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Johanes  Dei  gracia  Rex  Portugalie  et  Algarbiorum  citra  utraque  maré 
in  Africa  dominus  Guine  ac  Conquiste  navigationis  ac  Comerei  Ethiopie 
Arabie  Persie  atque  Indie.  Universis  et  singulis  harum  seriem  inspecturis 
nolum  facio  quod  confisus  de  fide  constância  et  industria  admodum  nobilis 
ac  spectabilis  viri  Alfonsi  de  Alemcrasto  maioris  preceptoris  ordiois  mili- 
cie  Jesn  Cristi  in  hiis  regnis  Portugalie  et  Algarbiorum  dilecti  consobrini 
ac  coDsilian  mei  et  egregi  doctoris  et  generosi  militis  dicte  milicie  Balta- 
sarís  de  Faria  nostre  curie  justicie  expeditoris  quos  ad  santissimum  in 
Cristo  patrem  et  beatissimum  dominum  Julium  tercium  divina  providencia 
sancte  romane  et  universalis  ecclesie  ponti6cem  maximum  et  ad  Santam 
Sedem  Apostolicam  oratores  destinavi  ipsos  ex  mea  certa  sciencia  matu- 
raque  deliberatione  conjuntim  anbos  et  quemlibet  eorum  divisim  et  in  so- 
lidum  meliorí  forma  via  et  modo  quibus  fieri  potest  tenore  presentium 
facio  et  constituo  meos  veros  subficientes  legitimes  spiciales  et  indubitatos 
procuratores  videlicet  absentes  tamquam  presentes  ad  hoc  ut  spicialiter  et 
•exprese  anbo  conjuntim  vel  quilibet  eorum  de  per  se  possint  meo  nomine 
et  pro  mea  persona  illam  obedienciam  et  reverenciam  prestare  et  exhibere 
eidem  Sanctissimo  in  Cristo  patri  ac  beatissimo  domino  Júlio  tercio  ponti- 
fíci  máximo  nunc  in  Dei  eclesia  militante  presidenti  et  ejus  universali  pas- 
tori  quam  ego  ut  rex  et  chatolicus  princeps  sacrosante  matris  ecclesie  filius 
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obediens  Santilati  sue  dcbeo  et  pvestare  teneor  veluli  Salvaloris  et  Domini 

Nostri  Jesus  Cristi  vicário  in  t vero  beati  Petri  principis  apostolorum 

subcesori  et  quam  ego  si  pcrsonaliter  interessem  libenlissime  mm  debita 
reverencia  et  humilitate  prestarem  et  exhiberem  promitens  hiis  litteris  méis 
me  prefatam  obedienciam  perpetuo  integre  servaturum  quam  dicti  mei 
procuratores  prestiterint  vel  eorum  quilibet  prestiterit  acque  si  idem  ego 
ipse  personaliter  prestitissem  eamque  gratam  ratam  validam  et  firmam 
habiturum  et  servaturum  meque  obediemtem  Sue  Sanctitate  semper  futu- 
rum  prout  regem  et  chatolicum  principem  sacrosante  matris  ecclesie  filium 
decet  morem  regum  catholicorum  horum  regnorum  meorum  progenito- 
rum  et  antecesorum  observando  qui  sumis  pontificibus  et  appostolice 
Sedi  hatenus  semper  obedienciam  et  reverenciam  debitas  exhibuerunt  in 
quorum  fidem  et  testimonium  presentes  litteras  scribi  et  sigilo  meo  comu- 
niri  feci  manuque  mea  subscripsi  datas  in  villa  mea  de  Almeirim  die  de- 
cima nona  Januari  anno  a  nativitate  Domini  milessimo  quingentessimo 
quinquagessimo  primo  *. 


Baila  do  papa  Jollo  III  a  el-Rel 

1551 — Fevereiro  95 

Jolius  episcopus  servus  servorum  Dei  ad  perpetuam  rei  memoriam. 
Super  specula  militantis  ecclesie  meritis  licet  imparibus  divina  disposi- 
tione  locali  ad  universas  orbis  provincias  et  loca  presertim  omnipotentis 
Dei  misericórdia  per  catholicos  reges  et  príncipes  ab  infidelibus  et  barba- 
ris  nationibus  recuperala  et  acquisita  aciem  nostre  meditationis  passim 
reflectimus  et  ut  locis  ipsis  dignioribus  titulis  decoratis  planletur  radici- 
tus  chrisliana  religio  et  eorum  incole  ac  habitatores  venerabilium  presu- 
lum  doctrina  et  auctoritate  suíTulti  proficiant  semper  in  fide  et  quod  in 
temporalibus  sunt  adepti  non  careant  in  spiritualibus  incremento  opem 
et  operam  libenter  impendimus  efficaces.  Sane  cum  charissimus  in  Christo 
filius  noster  Johannes  Porlugallie  et  Algarbiorum  Rex  illustris  Dei  beni- 
gnitate  suaque  et  maiorum  suorum  virlute  christiane  religionis  fines  per- 
amplius  propagari  volens  regionem  de  Brasil  a  barbaris  et  gentilibus  ac 

*  Copia  no  Arch.  Nac,  Collecç.  do  S.  Vicente,  Liv.6.  foi.  329. — Nas  costas:  Pro- 
curação pêra  a  obediência  ao  commendador  Mor  e  Baltesar  de  Faria. 
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aliis  ferís  nacíonibus  ÍDcultam  dudum  a  clare  memorie  Emanuele  olim 
Portugallie  et  Algarbiorum  Rege  ejus  genitore  debellarí  ceptam  tandem 
post  vários  sudores  et  impensas  propterea  passos  dicioni-  sae  subegerit 
eamque  ob  illios  magnitudinem  et  iocolarum  numerum  in  diversas  pre- 
fecturas  uDÍcuique  illaram  quioquaginta  leucas  juxta  morem  iilarum  par- 
tiam prope  maré  in  longitudinem  in  latitudinem  vero  tot  quot  acquire- 
rerentur  assignans  diviserit  ac  inibi  plures  etiam  parrochiales  ecclesias  et 
pleraque  alia  loca  sacra  in  quibus  misse  et  alia  divina  officia  celebrantur 
edifícari  variosque  predicatores  et  religiosos  ad  verbum  Dei  inibi  seminan- 
dmn  et  Íncolas  predictos  ad  veritatis  lúmen  reducendum  transmilli  cura- 
verit  ac  in  una  ex  prefecturis  ipsis  de  Baya  Omnium  Sanctorum  nuncu- 
pata  unum  oppidum  civitatem  nuncupatum  Sancti  Salvatoris  in  formam 
areis  ad  Ghristi  fidelium  in  eadem  regione  degentiam  tutelam  et  receptum 
idoneum  plantaverit  et  oppidum  ipsum  in  quo  una  sub  invocatione  ejus- 
dem  Sancti  Salvatoris  ecclesia  ceteris  inibi  existentibus  ecclesiis  maior  in 
qua  misse  et  alia  divina  officia  celebrantur  ac  ecclesiastica  sacramenta 
administrantur  consistit  adeo  fertilitate  agri  et  aeris  benignitate  nobile  ac 
populi  frequentia  et  commertio  notabile  fore  noscatur  quod  mérito  civita- 
tis  nomine  et  titulo  decorari  possit  et  debeat  idque  prefatus  Johannes  Rex 
necnon  in  dieta  regione  sue  temporali  dilioni  ut  prefertur  subjecta  illius 
gloriosissimi  nominis  cultum  cujus  est  orbis  terrarum  et  plenitude  ejus  ac 
universi  qui  habitant  in  eo  ampliare  pio  affectu  desideret  Nos  attendentes 
reipublice  christiane  plurimum  expedire  in  regione  ipsa  aliquem  catholi- 
cum  antistitem  pro  episcopalibus  muneribus  administrandis  et  ad  Ghristi 
fidem  vénientes  confirmandis  existere  habita  super  hiis  cum  venerabilibus 
fratribus  nostris  sancte  romane  ecclesie  cardinalibus  deliberatione  matura 
de  illorum  consilio  et  potestatis  plenitudine  ipso  Johanne  Rege  nobis  su- 
per hoc  per  suas  litteras  humiliter  supplicante  oppidum  predictum  quod 
venerabiíi  fratri  nostro  archiepiscopo  Funchalensi  in  Insula  de  Madeyra 
metropolitico  jure  subesse  dinoscitur  et  ab  eadem  insula  plurimum  distat 
ac  cujus  dilecti  íilii  incole  cum  ejusdem  insule  habitatoribus  modicum 
cum  dilectis  íiliis  communitate  civitatis  UHxbonensis  vero  plurimum  com- 
mertium  habeat  cum  omnibus  et  singulis  illius  terminis  territoriis  castris 
villis  et  locis  necnon  clero  populo  et  personis  ac  ecclesiis  monasteriis  et 
aliis  piis  locis  ac  beneficiis  ecclesiasticis  cum  cura  et  sine  cura  secularibus 
et  quorumvis  ordinum  regularibus  infra  limites  inferius  assignandos  coa- 
sistentibus  a  diocese  Funchalense  auctoritate  apostólica  tenore  presentíom 
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símli  eoDsilio  apostólica  auctoritate  predicta  erigimus  et  iDstituimus  ao 
oppidnin  civitatis  et  ecclesiam  Sancti  Salvatoris  cathedralis  necnon  Ínco- 
las ethabitatores  bujasmodi  civium  nomiDe  et  honore  decoramus,  Ac  eidem 
sic  erecte  ecclesie  oppidum  Sancti  Salvatoris  pro  civitate  et  términos  ac 
territorinm  castra  vilias  et  loca  infra  quinquaginta  in  longitudine  secun- 
dam maré  in  latitudinem  vero  viginti  leucas  símiles  juxta  oppidnm  ipsum 
consistentia  pro  diocesi  necnon  ecclesiasticas  pro  clero  ac  seculares  per- 
sonas  in  oppido  terminis  território  ac  castris  villis  et  locis  predictis  habi- 
tantes pro  populo  concedimus  et  assignamus,  Ac  civitatem  diocesem  de- 
ram et  populum  hujusmodi  episcopo  Sancti  Salvatoris  quoad  episcopalem 
et  arcbiepiscopo  Ulixbonensi  pro  tempere  existentibus  quoad  metropoli- 
tani  ordinariam  jurisdictionem  et  superiorilatem  etiam  perpetuo  subiici- 
mus  necnon  episcopali  pro  illius  quingentos  ducatos  cruciatos  nuncupatos 
ac  capitttlari  mensis  predictis  pro  ejus  et  dignitatum  alioramque  benefi- 
cioram  ecclesiastícoram  ut  prefertur  erigendorum  et  instituendorum  doti« 
bus  eam  pecuniarum  summam  quam  pro  illa  obtinentium  sustentatione 
necessariam  esse  eidem  episcopo  de  simili  ejusdem  Jobannis  Regis  quí 
militie  Jesu  Christi  Cislerciensis  ordinis  perpetuus  administrator  in  spirí* 
tnalibus  et  temporalibus  per  sedem  eandem  deputatus  existit  et  pro  tem- 
pore  existentis  ipsius  militie  magistri  seu  administratori  consilio  visum 
iuerit  éx  decimis  et  juribus  ad  ipsum  Johannem  Regem  tanquam  ejusdem 
militie  administratorcm  spectantibus  in  dieta  regione  consistentibus  vel  si 
aliqui  Iructus  ex  ipsa  regione  non  coUigantur  ex  bonis  ad  prefatum  Johan- 
nem et  pro  tempore  existentem  Portugallie  et  Algarbiorum  Regem  aliunde 
spectantibus  per  eum  quoad  quingentos  ducatos  quo  vero  ad  summam 
hajusmodi  per  pro  tempore  existentem  dicte  militie  magistrum  seu  admi- 
nistratorem  respective  annis  singulis  in  dieta  civitate  episcopo  Sancti  Sal* 
vatoris  ac  dignitates  canouicalus  et  prebendas  ac  alia  beneficia  in  ecelesia 
Saocti  Salvatoris  hujusmodi  pro  tempore  obtinentibus  persolvendis  de  si- 
mili fratrum  consilio  dieta  apostólica  auctoritate  etiam  perpetuo  applica- 
mus  et  appropríamus,  Itaquod  liceat  eidem  episcopo  Sancti  Salvatoris  ae 
singulis  dignitates  canonicatus  et  prebendas  ac  alia  beneficia  in  ecelesia 
Sancti  Salvatoris  hujusmodi  pro  tempore  erecta  et  instituta  assequenti- 
bus  per  se  vel  alium  seu  alios  quingentos  ducatos  et  summam  hujusmodi 
própria  auctoritate  libere  percipere  ac  in  suos  usus  et  utilitatem  conver- 
tere  Necnon  jus  patronatos  et  presentandi  nobis  et  pro  tempore  existentí 
romani  ponlífid  personam  idoneam  ad  dictam  ecclesiam  Sanoti  Salvatoris 
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quotiens  illam  etiam  hac  prima  vice  pro  tempore  quovis  modo  etiam  apud 
sedem  predictam  vacare  contígerít  per  nos  et  romanum  pootificem  prefa- 
tom  eidem  ecclesie  Sancti  Salvatoris  in  episcopum  preficiendam  Jobamú 
yidelicet  et  pro  tempore  existentí  regi  prefato  ad  dignitates  vero  canoDi- 
catus  et  prebendas  ac  alia  beneficia  erigenda  predicta  qaotiens  illa  etiam 
ut  prefertur  vacare  contigerit  personas  idóneas  per  eundem  episcopum  ad 
presentalionem  hujusmodi  instituendas  pro  tempore  existenti  magistro  seu 
administratori  miiitie  hujusmodi  de  consilio  et  auctoritate  premissis  re- 
servamus  et  concedimus  Ac  juspatronatus  et  presentandi  hujusmodi  illius 
omnino  roboris  essentie  et  efficacie  cujus  juspatronatus  regum  ex  veris  ac 
totalibus  fundatione  et  dotatione  existere  ac  regi  et  magistro  seu  admi- 
nistratori prefatis  ita  competere  ac  si  illud  ex  ratione  vere  et  totalis  do- 
nationis  competeret  iliique  etiam  per  sedem  eandem  derogarí  non  posse 
nec  derogatum  censeri  nisi  Jobannis  Regis  ac  magistri  seu  administratoris 
pro  tempore  existentium  predictorum  ad  id  expressus  accedat  assensus,  Et 
sic  per  quoscunque  quavis  auctoritate  fungentes  judices  et  personas  su- 
blata  eis  et  eorum  cuihbet  quavis  aliter  judicandi  et  interpretandi  facol- 
tate  et  auctoritate  judicari  interpretarí  ac  difiãniri  debere  irritum  queque 
et  inane  si  secus  super  hiis  a  quoquam  quavis  auctoritate  scienter  vel 
ignoranter  contigerit  atlemptari  decernimus  Et  insuper  dilecto  filio  Petro 
Ferdinandez  clerico  Elborensis  diocesis  baccalario  in  theologia  de  cujus 
persona  nobis  et  eisdem  fratribus  nostris  ob  suorum  exigentiam  mmto- 
rum  accepta  eidem  ecclesie  Sancti  Salvatoris  ab  ejus  primeva  erectione 
hujusmodi  vacanti  providere  intendimus  et  pro  tempore  existenti  episcopo 
Sancti  Salvatoris  quecunque  statuta  et  ordinationes  tam  circa  modum 
erigendi  dignitates  canonicatus  et  prebendas  ac  alia  beneficia  hujusmodi 
et  illa  pro  tempore  obtinentium  vivendi  formam  ritum  et  normam  quam 
divinorum  officiorum  in  ecclesia  ac  illius  civitate  et  diocesi  predictis  ceie- 
brationem  et  decantationem  de  simili  Jobannis  Regis  consilio  condendi 
niaqne  postquam  condita  fuerint  alterandi  et  mutandi  que  postquam  con- 
dita alterata  et  mutata  fuerint  eo  ipso  dieta  auctoritate  apostólica  confir- 
mata  sint  et  esse  censeantur  auctoritate  apostólica  et  tenore  premissis 
facultatem  concedimus.  Nulli  ergo  omnino  hominum  liceat  bane  paginam 
nostre  separationis  dismembrationis  exemptionis  liberationis  erectionis 
institutionis  decorationis  concessionum  assignationis  subjectionis  applica- 
tionis  appropriationis  reservationis  decreti  et  intentionis  infringere  vel  eí 
aosu  temerário  contraire*  Si  quis  autem  boc  attemptare  presumpserit  indi- 
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gnationem  omnipotentis  Dei  ac  beatorum  Petri  et  Pauli  apostoloram  ejus 
se  noverit  iDcursumm.  Datam  Rome  apud  Saneiam  Petram  Anno  Incar- 
nationis  Dominice  Millesimo  quingentesimo  quinquagesimo  Quinto  kalen- 
das  Martii  Pontiíicatus  nostri  Anno  Secundo  K 
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Julius  episcopus  servus  servorum  Dei  Gbarissimo  in  Christo  filio 
Johanni  Portugallie  et  Algarbiorum  Regi  iilustri  salutem  et  apostolicam 
benedictionem.  Hodie  monasterio  Sancti  Petri  de  Ceite  ordinis  Sancti  Be- 
nedicti  Portugallensis  diocesis  tunc  certo  modo  abbatis  reginúne  destituto 
de  persona  dilecti  íilii  Ludovici  de  Montoia  ipsius  monasterii  al)batis  nor 
bis  et  fratribus  nostris  ob  suorum  exigentiam  meritorum  accepta  de  fra- 
trum  eorundem  consilio  auctoritate  apostólica  providimus  ipsumque  illi  in 
abbatem  prefecimus  curam  regimen  et  administrationem  ipsius  monasterii 
sibi  in  spiritualibus  et  temporalibus  plenário  committendo  prout  in  nos- 
tris inde  confectis  litteris  plenius  continetur.  Cum  itaque  fíli  charissime  sit 
virtutis  opus  Dei  ministros  benigno  favore  prosequi  ac  eos  verbis  et  ope- 
ribas  pro  Regis  eterni  gloria  venerari,  majestatem  tuam  rogamus  et  hor- 
tamur  attente  quatenus  eundem  Ludovicum  abbatem  et  prefatum  mona- 
sterium  sue  cure  commissum  habens  pro  nostra  et  apostolice  sedis  reve- 
rentia  propensius  commendatos  in  ampliandis  et  conservandis  juribus  suis 
sic  ipsos  benigni  favoris  auxilio  prosequaris  quod  idem  Ludovicus  abbas 
in  commisso  sibi  dicti  monasterii  regimine  possit  Deo  propicio  prosperari 
ac  tibi  exinde  a  Deo  perennis  vite  premium  et  a  nobis  condigna  prove- 
niat  actio  gratiarum.  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum  Anno  Incarna- 
tionis  Dominice  Millesimo  quingentesimo  quinquagesimo  Quintodecimo 
kalendas  Aprilis  Pontificatus  nostri  Anno  Secundo  ^. 


1  ÁBOB.  Nac,  Maç.  31  de  Bulias,  num.  1. 
^  Abch.  Nac,  Maç.  6  de  Bulias,  num.  2B. 
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Breve  de  papa  Jnllo  IH  a  el-Rel 

ISSl— Março  »& 

Julíus  Papa  Tertias  Ad  futuram  rei  memoriam.  Romani  Pontíficis  pro- 
videntia  circumspecta  nonnunquam  gesta  per  predecessores  suos  precipue 
in  christífidelium  animarum  perículum  tendentia  ne  illorum  pretextu  pre- 
ter  mentem,  et  intentiones  suas  anime  ipse  illaqueari  valeant  delucidat  et 
declarat  prout  negotiorum  et  rerum  qualitate  pensata  id  in  Domino  con- 
spicit  salubriter  expedire  alias  siquidem  postquam  antea  cum  felicis  re- 
cordationis  Paulo  Pape  Tertio  predecessori  nostro  plurium  fide  dignorum 
relatione  innotuisset,  quod  in  plerisque  partibus  regni  Portugallie  et  aliis 
dominiis  charissimo  in  Christo  filio  nostro  tunc  suo  Joanni  Portugallie  et 
Algarbiorum  Regi  illustri  mediate,  vel  immediate  subjectis  nonnulli  ex  he- 
braica perfidia  ad  Christi  fidem  conversi  chrisliani  novi  nuncupati  ad  rí- 
tum  judeorum  a  quo  discessenint  redire  et  alii  qui  hebraicam  sectam  nun- 
quam  professi  fuerant  sed  a  parentibus  jam  chrístianis  procreati  erant 
ritum  judeorum  hujusmodi  observare,  ac  alii  lutheranam  et  mahumetanam, 
ac  alias  damnatas  hereses,  et  errores  sequi,  ac  sortilegia  heresim  manifeste 
sapientia  instigante  humani  generis  inimico  committere  non  verebantur  in 
gravissimam  divine  majestatis  oíTensam  et  orthodoxe  fídei  scandalum,  ac 
animarum  salutis  pemiciem,  et  irreparabile  detrimentum,  ipseque  predeces- 
sor tunc  premissis  occurrere  volens  prefato  Joanne  rege  id  instante  vene- 
rabiles  fratres  Colimbriensem,  acLamacensem,  et  Septensem  episcopos  nec 
non  unum  alium  episcopum  seu  religiosum^  vel  clericum  secdarem  in  di- 
gnilate  ecclesiastica  constitutum  per  eundem  Joannem  regem  pro  tempore 
deputandum,  et  eorum  singulos  in  suos  et  apostolice  sedis  commissarios, 
et  super  premissis  inquisitores  in  regnis,  ac  dominiis  predictis  per  quas- 
dam  sub  plumbo  constituerat,  et  deputaverat  eisque  diversas  tunc  expres- 
sas facultates  concesserat,  et  deinde  cum  noviter  ad  fidem  conversi  predicti 
singulis  diebus  et  horis  contra  prefactos  generalem,  et  alios  ab  eo  subde- 
legatos  inquisitores  et  commissarios  super  eorum  modo  procedendí  apud 
ipsum  predecessorem  conquerentur,  et  exclamarent  ipseque  predecessor 
comperuisset  dilectum  filium  nostram  Henricum  tituU  Sanctorom  Qaatuor 
Coronatorum  presbiterum  cardinalem  infantem  PortugalHe  nuncupatum  in 
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generalem  ioquisitorem  per  eandem  Joannem  regem  in  vim  primo  dicta- 
ram  literarum  deputatum  ipsum  Henrícum  cardinalem  generalem  in  dictis 
regno  et  dominiis  inqaisitorem  deputavit,  ac  certas  desuper  facultates  con- 
cessit  et  insuper  certis  de  causis  tunc  expressis  motus  omnes  et  singulos 
utriusque  sexus  noviter  conversos  prefatos  de  premissis  culpabiles  aut  su- 
spectos  eorumdem  regni,  et  dominiorum  ab  omnibus  et  singulis  per  eos 
eatenus  perpetratis  etiam  heresis  ac  ab  eadem  íide  apostasiam  blasphe- 
miam  et  alios  errores  heresim  sapientes  criminibus  et  peccatis  absolvit, 
ac  Henrico  cardinali,  et  aliis  inquisitoribus  predictis,  ne  contra  «orundem 
conversorum  procuratores  aliquatenus  procedere  vel  eos  desuper  mole- 
stare  auderent  vel  presumerent  sub  certis  etiam  tunc  expressis  sententiis 
censuris  et  penis  inhibuit  per  alias  ejusdem  in  forma  brevis  literas  prout 
in  singulis  literis  predictis  plenius  continetur.cum  autem  sicut  accepimus 
plerique  ex  christianis  novis  rei  (?)  hebreorum  stirpe  descendentibus  hu- 
jusmodi  ad  hoc  ut  a  jurisdictione  inquísitorum  predictorum  se  eximere  et 
in  eorum  judaismo  perseverare  libere  valeant  se  eorundem  christianorum 
novorum  procuratores  fecisse  et  illorum  negocia  gessisse  asserant  nonnuUi 
vero  negocia,  et  lites  diversonim  de  hujusmodi  crimine  suspectonim  de 
novo  suscipiant  et  exemptionís  hujusmodi  pretextu  ad  dictum  ritum  ju- 
deorum  redire  et  alia  heresim  sapientia  crimina  committere  non  verean- 
tur  in  divine  majestatis  offensam,  et  eorum  animarum  periculum,  ac  scan- 
dalum  plurímorum  nos  attendentes  prefati  predecessoris  verísimiliter  in- 
tentionis  nunquam  fuisse  per  preinsertam  inhibitionem,  ac  literas  desuper 
confectas  alios  quam  eos  qui  pro  eisdem  christianis  novis  in  romana  cúria 
publice  procuraverant  a  jurisdictione  dictorum  inquisitorum  eximere  pre- 
missis prout  tenemur,  et  nostro  incumbit  officio  remediis  opportunis  ob- 
viare  volentes  motu  próprio  non  ad  alicujus  super  hoc  nobis  oblate  peti- 
tionis  instantiam  sed  de  nostra  mera  deliberatione  inhibitionem  predeces- 
soris prefati,  ac  super  ea  confectas  literas  supradictias,  quarum  tenores  ac 
si  de  verbo  ad  verbum  insererentur  presentibus  pro  expressis  haberi  vo- 
lumus  ad  dilectos  íilios  Petrum  Furcado,  et  Didacum  Antonii,  ac  Jacobum 
de  Fonseca,  et  Alvarum  Roderici,  qui  eorumdem  christianorum  novorum 
in  dieta  urbe  ut  accepimus  procuratores  fuerunt,  et  ad  eorundem  parentes 
uxores  fílios  fratres  et  sorores  soceros  et  ejus  géneros  et  nuras  dumtaxat 
extendi,  ipsisque  et  non  aliis  suffiragari  debere  sicque  in  premissis  per 
quoscumque  judices,  et  commissarios  quavis  etiam  apostólica  auctoritate 
fungentes  sublata  eis  quavis  aliter  judicandi  facultate  judícandum  fore 
TOMO  vn.  8 
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auctorítate  apostólica  tenore  presentium  decernimus  et  declaramus  non 
obstantibus  inhibitione  prcfala,  ac  ultimo  dictis  literis,  aliisque  constitutio- 
nibuSy  et  ordinationibus  apostolicis  ceterisque  contrariis  quibascumque. 
Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum  sub  Annulo  Piscatoris  die  xxv  marlii 
millesimo  quingentesimo  quinquagesimo  primo.  Pontificatus  nostri  Anno 
Secundo '. 


Breve  d«  papa  Julla  m  a  el-Rel 

ISSl  — MwPfOltS 

Julius  papa  ra — Chariseime  in  Chrislo  fili  noster  salutem  et  apostoli- 
cam  benediclionem.  Dudum  felicis  recordationis  Paulo  papa  ra  praedeces- 
sori  nostro  pro  parte  tua  exposito  quod  cum  ecclesiasticae  personae  per  te 
ad  secularia  officia  regnorum  et  insularum  ac  aliorum  locorum  sub  tuo  do- 
minio  existenlium  pro  tempore  deputatae  officia  ipsa  absque  sedis  aposto- 
licae  licentia  exercera  nequirent,  tuaque  pro  eorundem  regnorum  salubri 
directione  et  quiete  plurimum  interesset  officia  ipsa  per  easdem  pérsonas 
exerceri,  idem  praedecessor  tuis  in  ea  parte  supplicationibus  inclinatus 
personis  ecclesiaslicis  cujuscunque  dignitatis  status  gradus  ordinis  vel  con- 
ditionis  existentibus  per  te  ad  quaevis  secularia  officia  regnorum  insularum 
et  dominiorum  praedictorum  pro  tempore  deputatis,  ut  officia  ipsa  acceptare 
et  regere,  ac  illorum  tempore  durante  cognitioni  et  decisioni  quaruncunque 
causarum  et  questionum  criminalium  contra  quoscunque  incumbere,  et 
quibusvis  negociis  criminalibus  se  imiscere  etiam  si  exinde  ex  illarum  com- 
missione  aut  jussione  vel  mandato  per  officiales  justitiae  seu  alias  quaecun- 
que  sanguinis  eíTusio  et  mutilationes  membrorum  ac  cedes  hominum  sub- 
sequerenlur,  dummodo  a  sententiis  per  se  ipsos  proferendis  abstinerent, 
absque  alicujus  irregularitatis,  seu  inbabilitatis  aut  infamiae  macula  sive 
nota  seu  sententiarum  censurarum  et  poenarum  contra  se  in  praemissis 
ingerentes  latarum  incursu  libere  et  licite  valerent,  licentiam  et  facultatem 
concessit  per  suas  in  forma  brevis  litteras  prout  in  illis  plenius  continetur. 
Cum  aulem  sicut  nobis  nuper  exponi  fecisti,  pro  justilia  sincerius  et  equa 
lance  in  regnis  et  dominiis  tuis  praedictis  ministranda,  tu  ecclesiastícas 

^  BiBUOTH.  d'Ajuda,  Sym.,  tomo  38,  pag.  S94. 
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persoDas  tam  seculares  quam  regulares  iu  consilio  tuo  plerunque  assu- 

mere  cogaris,  et  saepissime  conlingat  in  diclo  tuo  consilio  de  causis  cri- 

minalibus  tractari,  dubitentque  tales  ecclesiaslicae  personae  lilleras  supra- 

dictas  ad  eas  non  extendi,  et  propterea  causarum  criminaliuin  liujusmodi 

decisioni  ei  consultationi  intervenire  licite  non  posse,  Quare  nobis  liumili- 

ter  supplicari  fecisti,  ut  in  praemissis  opportune  providere  de  benignitate 

apostólica  dignaremur.  Nos  igitur  in  bis  pei*  quae  regnorum  quorumlibet 

presertim  eidem  sedi  apostólico  devolorum  salubri  direclioni  et  justitiae 

perfectae  administrationi  consulitur  libenter  assistimus,  tuis  in  bac  parte 

supplicationibus  inclinati  litteras  praedictas  illaruin  veriores  tenores  pre- 

sentibus  pro  expressis  babentes  ad  personas  ccclesiaslicas  tam  seculares 

quam  cujusvis  ordinis  si  alias  cum  eis  ut  extra  eorum  regularia  loca  et 

conventus  permanere  possint  legitime  sit  dispensatum  regulares  quavis 

etiam  pontiGcali  dignitate  fungentes  in  consilio  tuo  bujusmodi  pro  tempere 

existentes,  Ita  quod  ipse  in  quibusvis  causis  tam  criminalibus  quam  pro- 

fanis  et  mixtis  etiam  poenam  sangiiiuis  concernentibus  consulere  et  illa- 

rum  prolationi  decisioni  et  terminationi  intervenire,  ac  earum  vota  prae- 

stare,  dummodo  per  se  ipsos  ut  praefertur,  sententias  non  ferant,  absque 

alicujus  conscientiae  scrupulo,  aut.  irregularitatis  nota  seu  censurae  vel 

penae  ecclesiasticae  incursu  libere  et  licite  valeant  auctoritate  apostólica 

tenore  presenlium  extendimus  pariter  et  ampliamus,  Non  obstantibus  con- 

stitutionibus  et  ordinationibus  apostolicis,  necnon  omnibus  illis  quae  in 

dictis  litteris  dictus  praedecessor  voluit  non  obstare,  caeterisque  contrariis 

quibuscunque.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Petrmn  sub  Annulo  Piscato- 

ris  die  xxv  Martii  m.d.li.  Pontificatus  nostri  Annó  Secundo. — Rom.  Ama" 
1 


saeus 


Breve  de  paiM  Jíiille  m 


ISSl— Março  tiS 


Julius  papa  m — Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Illius  qui  in  coelis 
est  vices,  licet  immeriti,  gerentes  in  terris  ad  ea  potissimum  intendere  nos 
convenit,  ut  nostrae  operationis  ministério  in  regnis  et  locis  quibuslibet 


'   Arch.  Nac,  Mac.  6  de  Bulias,  duiu.  6.—  Sobrescrito:  Cbarissimo  in  Christo  filio 
no8tro  Joanoi  Portugailiae  et  Âlgarbíorum  Regi  Illustri. 

24 
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justitiâ  sublatís  quibusYÍs  abusibus  et  obstacalis  unicuique  mioistretur  ac 
scandalis  et  pericalis  obvietur,  et  propterea  christifidelium  presertim  ca- 
tholicorum  principum  vota  ad  hoc  tendentia  ad  exauditionis  gratiam  liben- 
ter  admitlimus,  ac  alias  desuper  disponimus,  prout  etiam  rerum  et  tempo- 
rum  qualitate  ac  mortalium  indies  crescente  malitia  pensatis  id  in  DomÍDO 
coDspicimus  salubriter  expedire.  Sane  charíssimus  in  Christo  filius  noster 
Joannes  Portugalliae  et  Algarbioram  Rex  illastrís  per  dilectum  filium  no- 
bilem  yirum  Balthasarem  de  Faria  militem  militiae  Jesu  Ghristi  sub  regula 
Cisterciensi  utriusque  júris  doctorem  ejus  ad  nos  et  sedem  apostolicam 
oratorem  nobis  nuper  exponi  fecit  quod  licet  privilegia  et  indulta  ab  eadem 
sede  pro  tempore  emanata  non  ad  inhoneste  vivendum  et  impune  delin- 
quendum  concessa  esse  credatur,  prout  nec  sunt.  Nihilominus  in  Portu- 
galliae et  Âlgarbíorum  regnis  et  aliis  dominiis  et  locis  dicti  Joannis  Regis 
ditioni  subjectis  talis  exolevit  abusus  quod  illius  incolae  videntes  o£Sciales 
seculares  regnorum  et  dominiorum  hujusmodi  ex  ipsius  Joannis  Regis  qui 
ad  instar  praedecessorum  suorum  Portugalliae  et  Algarbioram  Regum 
privilegia  et  libertates  ecclesiasticas  conservare  continue  studet  ordina- 
tione  et  mandato  contra  clericali  caractere  insignitos  et  in  habitu  et  ton- 
sura incedentes  delicta  et  excessus  quaecunque  pro  tempore  perpetrantes 
procedere  non  audere,  Quin  imo  eos  ad  fórum  ecclesiasticum  remittere 
solitos  esse,  et  locorum  ordinários  circa  delictorum  punitionem  mitius  et 
benignius  eisdem  secularibus  judicibus  se  gerere,  et  ab  eis  locum  appella- 
tioni  ad  sedem  eandem  existere,  sicque  ípsorum  debitam  punitionem  sub- 
terfugere  et  differre  posse,  ut  laxatis  habenis  vivere  et  privilegio  clericali 
gaudere  valeant,  se,  eorumque  fílios  vix  septimum  vel  octavum  annum 
attingentes  clericali  caractere  diversimode  insigniri  facere  procurant,  ac  sic 
insigniti  variis  exercitiis  et  artibus  meccanicis  et  clericali  ordini  sive  ton- 
surae  non  convenientibus  incumbant,  quorum  numeras  ita  crevit  quod 
fere  medietas  personaram  ex  dictis  regnis  originem  ducentium  eodem  cle- 
ricali caractere  insignita  de  presenti  reperitur,  quoram  ratione  clericatus 
hujusmodi  prívilegiorum  praetextu  tam  conjugati  quam  soluti  in  babitu  et 
tonsura  clericali  non  incedentes  diversa  crimina  excessus  et  gravia  enor- 
mia  et  atrocia  delicta  committere  non  expavescunt,  et  dum  occasione  crí- 
minum  et  delictoram  ipsoram  a  judicibus  secularibus  molestantur  ad  fo- 
ram ecclesiasticum  recursum  habent,  propter  quod  saepissime  delicta  ipsa 
iropunita  remanent,  ac  maiora  indies  de  novo  committendi  eis  tnbuitur 
occasio,  in  divinae  majestatis  offensam  et  clericalis  ordinis  ac  ecclesiasticae 
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disciplinae  vilipendium,  et  eorum  animarum  periculum,  peraiciosum  quo- 
que  exemplum  et  scandalam  plurimorum,  et  sicut  eadem  expositio  sub' 
jungebat,  si  de  cetero  quod  clericus  bis  per  judices  seculares  ad  fórum 
ecclesiasticum  ratione  delictorum  per  eum  perpetratorum  remissus  denuo 
delinqueus  per  eosdem  seculares  judices  puniri  et  castigari  posset  et  de- 
beret  per  nos  stalueretur  et  ordinaretur  profecto  et  praemissis  obviaretur, 
et  regnorum  et  dominiorum  eorundem  paci  et  tranquillitali  non  modicum 
consuleretur.  Quare  idem  Joannes  Rex  per  diclum  Balthasarem  oratorem 
nobis  humiliter  supplicari  fecit,  ut  in  praemissis  opportune  providere  de 
benignitate  apostólica  dignaremur.  Nos  igitur  altendentes  privilegia  et  in- 
dulta  apostólica  clericorum  hujusmodi  non  ad  impune  quin  imo  honeste 
et  laudabiliter  vivendum  et  liberius  Altissimo  famulandum  concessa  fuisse 
quodque  privilegiam  meretur  amiltere  qui  concessa  sibi  abutilur  potestale 
et  dictis  inconvenientibus  obviare,  ac  paci  tranquillitati  et  felici  regimini 
regnorum  et  dominiorum  praedictorum  consulere  volenles,  hujusmodi  sup- 
plicationibus  inclinati,  auctoritate  apostólica  tenore  praesentium  statuimus 
et  ordinamus  quod  de  cetero  perpetuis  futuris  temporibus  nuUus  clericus 
secularis  clericali  caraclere  et  quattuor  minoribus  ordinibus  dunlaxat  in- 
signitus  ex  regnis  et  dominiis  praedictis  originem  ducens  vel  inibi  commo- 
rans  qui  in  habitu  clericali  incedere  non  consueveril  et  bis  per  judices 
seculares  occasione  aliquorum  criminum  seu  delictorum  per  eum  commis- 
sorum  ad  fórum  ecclesiasticum  prelextu  clericalis  caracteris  et  ordinum 
minorum  hujusmodi  remissus  fuerit,  si  eum  postmodum  aliqua  crimina 
excessus  seu  delicta  committere  contigerit,  nisi  de  criminibus  et  delictis 
primo  et  secundo  per  eum  perpctratis  praedictis  debite  per  judicem  eccle- 
siasticum punitum  ipsi  seculares  judices  repererint  ad  eundem  fórum  ec- 
clesiasticum ulterius  recursum  habere  possit,  sed  per  eosdem  judices  se- 
culares puniri  corrigi  et  castigari  valeat  et  debeat,  Quodque  si  contigerit 
elencos  seculares  in  habitu  clericali  ut  praefertur  incedere  non  solitos  hu- 
jusmodi et  ecclesiastica  beneficia  per  annum  ante  delictorum  hujusmodi 
perpetrationem  non  obtinentes  eliam  ad  fórum  ecclesiasticum  non  remis- 
sos aliqua  crimina  excessus  et  delicta  atrocia  committere,  et  eos  ita  notó- 
rios facinorosos  esse  ut  ad  illorum  impunitatem  evitandam  idem  Joannes 
et  pro  tempore  existens  Portugalliae  et  Algarbiorum  Rex  eos  ad  fórum 
eundem  ecclesiasticum  non  remittendos  sed  per  Joannem  et  pro  tempore 
existentem  Portugalliae  et  Algarbiorum  Regem  praefatos  contra  eos  mé- 
rito procedendum  esse  arbitrati  fuerint,  in  quo  ipsorum  Joannis  et  pro  tem- 
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pore  existentis  regum  conscientiam  oneramus  ipsi  Joannes  et  pro  tempore 
existens  rex  per  se  ipsos  taliter  facinorosos  juxta  delictorum  hujusmodi 
qualitatem  debite  punire  corrigere  et  castigare,  et  si  eis  videbitur  ad  ali- 
quas  remotas  partes  in  exilium  perpetQum  vel  temporale  Iransmiltere  li- 
bere et  licile  valeanl  in  omnibus  et  per  omnia  perinde  ac  si  clericali  ca- 
ractere insigniti  el  ad  qualluor  minores  ordines  prometi  non  essent  ac 
propterea  judices  seculares  necnon  Joannem  et  pro  tempore  existentem 
Portugalliae  et  Algarbiorum  Regem  hujusmodi  aliquam  excommunicatio- 
nis  sententiaiTi  non  incurrere,  ac  statulum  et  ordinationem  hujusmodi,  nec 
non  presentes  litteras  sub  nullis  rcvocationibus  suspcnsionibus  limitationi- 
bus  et  quomodolibet  contrariis  dispositionibus  a  nobis  et  dieta  sede  apo- 
stólica pro  tempore  emanatis  et  emanandis  minime  compraehendi  sed.sem- 
per  ab  illis  exceptas,  et  quoties  opus  fuerit,  toties  in  pristinum  et  validis- 
simum  slatum  reslilutas  repositas  et  plenarie  reintegratas  esse  et  censeri 
ac  de  surreptionis  vel  obreptionis  vitio  seu  intenlionis  defectu  notari  vel 
impugnari  non  posse,  sed  validas  et  eílicaces  existere,  suosque  plenários 
effectus  sortiri  et  inviolabiliter  observari  debere,  Sique  in  praemissis  omni- 
bus et  singuhs  per  quoscunque  judices  el  commissarios  quavis  eliam  apo- 
stólica auctoritale  fungentes  etiam  sanctae  romanae  ecclesiae  cardinales  et 
causaram  palatii  aposloUci  auditores,  sublata  eis  et  eorum  cuihbet  quavis 
aliler  judicandi  et  inlerpretandi  facullate  judicari  et  diffiniri  debere,  ac 
irritum  et  inane  quicquid  secus  super  his  a  quoquam  quavis  auctoritate 
scienter  vel  ignoranter  conligerit  attemptari  dccemimus.  Quo  circa  vene- 
rabilibus  fratribus  Braccharensis  Ulixbonensis  et  Elborensis  archiepisco- 
pis  per  apostólica  scripta  committimus  et  mandamus  quatinus  ipsi  vel  duo 
aut  unus  eorum  per  se  vel  alium  seu  alios  praesentes  litteras  et  in  eis  con- 
tenta quaecunque  ubi  et  quando  expedierit,  ac  quoties  pro  parte  Joannis 
et  pro  tempore  existentis  regis  et  secularium  officialium  praefatorum  fue- 
rint  requisiti  solemniter  pablicantes,  eisque  in  praemissis  efficacis  defen- 
sionis  praesidio  assistentes  faciant  auctorilale  nostra  litteras  et  in  eis  con- 
tenta hujusmodi  plenum  effeclum  sortiri,  illisque  omnes  et  singulos  quos 
quomodolibet  concernunt  pacifice  frui  et  gaudere,  non  permiltenles  quen- 
quam  contra  litterarum  earundem  tenorem  quomodolibet  molestari  impe- 
diri  vel  inquietari,  contradictores  quoslibet  et  rebelles  per  quascunque 
censuras  et  poenas  ecclesiasticas  ac  alia  júris  opportuna  remedia  appella- 
tione  postposita  compescendo,  ac  legitimis  super  his  habendis  servatis 
processibus  censuras  et  poenas  praedictas  etiam  iteratis  vicibus  aggra- 
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vando,  invocato  eliam  ad  hoc  si  opus  fuerit  auxilio  brachii  secularis.  Non 
obstantibus  apostolicis  ac  in  provincialibus  et  sinodalibus  conciliis  editis 
generalibus  vel  specialibus  constitutionibus  et  ordinationibus,  necnon  qui- 
busvis  privilegiis  indultis  et  llUeris  apostolicis  quibusvis  personis  cujus- 
cunque  qualilalis  gradus  ordinis  et  conditionis  existentibus,  sub  quibusvis 
verborum  formis  et  tenoribus,  ac  cum  quibusvis  clausulis  et  decrelis  etiara 
derogatoriarum  derogatoriis  in  genere  vel  in  specie  contra  praemissa  per 
quoscunque  romanos  pontifices  praedecessorcs  nostros  et  nos  ac  dictam 
sedem  quomodolibet  eliam  pluries  concessis  confirmalis  et  innovatis,  quibus 
omnibus  etiam  si  pro  illorum  sufficienti  derogatione  de  illis,  eorumque  to- 
tis  tenoribus  specialis  et  individua  ac  de  verbo  ad  verbum  non  aulem  per 
clausulas  generales  idem  importantes  mentio  seu  quaevis  alia  expressio 
habenda  aul  exquisita  forma  servanda  foret,  et  in  eis  caveatur  expresse 
quod  illis  nullatenus  derogari  possit,  illorum  omnium  tenores  presentibus 
pro  suflficienter  expressis  ac  de  verbo  ad  verbum  insertis,  necnon  modos 
et  formas  ad  id  servandos  pro  individuo  servalis  habentes  illis  alias  in  suo 
robore  permansuris  hac  vice  duntaxat  specialiter  et  expresse  derogamus, 
caeterisque  contra riis  quibuscunque.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Petrum 
sub  Annulo  Piscatoris  die  xxv  Marlii  m.d.li.  Ponlificatus  Nostri  Anno  Se- 
cundo.— Rom.  Amasaeus.  * 


Carta  da  Bainha  aa  eammendadar-iiiéF 


16S1 

Comendador  moor  sobrinho  etc.  como  aquele  que  muyto  prezo.  De- 
poys  que  vos  partistes  ate  gora  tenho  recebydo  todas  as  cartas  que  me  es- 
crevestes polas  quaaes  me  destes  conta  do  subceso  de  vosso  caminho, 
obediência  que  destes  aó  santo  padre  com  as  rezões  que  a  isso  vos  moveo, 
e  o  mays  que  pasastes,  e  polas  d  elRey  meu  senhor  soube  tudo  mais  par- 
ticularmente e  receby  contentamento  de  mo  vos  escreverdes,  e  muyto  volo 
agradeço :  e  asy  as  cousas  que  me  envyastes  com  o  que  eu  folguey  muyto 
por  serem  todas  muyto  boas  e  de  muyto  meu  contentamento  e  as  amos- 
tras das  telas  que  me  enviastes  asy  as  douro  como  as  de  prata  me  pare- 

1  Abgh.  Nac,  Haç.  6  de  Bulias,  num.  7. 
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cerão  muyto  bem:  eocomendovos  muyto  que  de  cada  hufla  delas  me  en- 
yieys  doze  ou  xv  varas,  e  desta  amostra  de  tela  que  aguora  vos  envio 
com  esta  me  enviareys  asy  mesmo  doze  ou  xv  varas,  e  asy  mesmd  outras 
doze  ou  XV  varas  da  mesma  mostra  tirando  que  omde  entra  roixo  entre 
preto  e  em  tudo  o  mays  seja  conforme  a  dita  amostra. 

Item  vos  envyo  huiia  amostra  de  trancadeiras  estreitas  douro  e  cor: 
muyto  vos  encomendo  que  conforme  a  ela  me  mandeys  huum  marco  douro 
e  seda  de  todas  as  cores  que  ouver,  e  o  ouro  seja  muyto  fino  e  o  mais 
delguadesinho  e  brando  que  ser  poder  e  das  outras  trancadeiras  acustu- 
madas  de  que  vos  não  mando  mostra  por  serem  muyto  usadas  me  man* 
dareys  dous  marquos  de  ouro  e  seda  de  todas  as  cores  que  ouver,  e  o  ouro 
seja  fino  e  o  mays  delguadesinho  e  brando  que  poder  ser  e  de  ouro  tal,  e 
prata  tal,  me  mandareys  três  marcos  de  cada  huum,  e  o  ouro  e  prata  seja 
muyto  fino  e  muyto  brandesinho. 

Item  asy  mesmo  vos  envio  outra  mostra  de  telilha  de  prata  se  a  laa 
ouver  c(Hiforme  aa  dita  amostra.  Enviar meys  duas  peeças  douro,  e  outras 
duas  de  prata. 

Item  o  ouro  que  me  enviastes  hera  muyto  bom,  e  folguey  muyto  com 
ele:  do  branco  não  tenho  necesidade  de  mays:  do  outro  me  enviareys  clxx 
onças  e  seja  muyto  bom:  e  de  prata  me  cmviareys  trinta  onças  taobem 
muyto  boa. 

Item  A  mostra  dos  polvilhos  me  pareceo  muyto  bem  folguarey  de  me 
enviardes  os  que  estiverem  feytos  porque  eses  abastarão  por  agora. 

Comendador  mor  sobrinho.  Eu  desejo  aver  do  santo  padre  huum 
breve  de  dispensaçam  pêra  casarem  alguilas  damas  de  minha  casa  nos 
graaos  de  parentesco  e  afinidade  contheudos  na  emformação  que  com  esta 
vos  envio  posto  que  seja  per  direito  prohibido  na  forma  e  pêra  o  numero 
das  pessoas  que  na  dita  enformação  se  conthem  polias  rezões  em  elas 
declaradas :  e  asy  de  Sua  Santidade  me  conceder  huum  confisionario  com 
as  mais  graças  faculdades  e  indulgências  que  ate  ora  se  concederão  as 
rainhas  e  princezas:  e  pêra  mais  enformaçam  da  forma  em  que  queria  que 
se  expedise  podereys  também  ver  a  dita  enformaçam  pêra  que  asy  se  peça 
a  Siia  Santidade  com  as  gr&ças  faculdades  e  indulgências  nela  declaradas 
e  com  as  mais  com  que  se  concedem  os  ditos  confisionaryos  as  ditas  rai- 
nhas e  princesas. 

E  asy  queria  aver  do  santo  padre  huum  indulto  pêra  por  ele  pode 
rem  ser  providos  de  benefícios  eclesiásticos  alguuns  meus  cappelães  e  pes- 
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soas  ecciesiasticas  de  que  lenho  recebido  serviço  o  qual  queria  que  fose 
na  forma  e  modo  e  para  o  numero  das  dignidades  e  benefícios  que  na 
dita  enformaçao  se  contem  que  para  vosa  emformaçao  vcreys.  No  que 
vos  encomendo  que  de  minha  parle  faleys  ao  santo  padre  e  lhe  digaes 
que  peço  muylo  por  mercê  a  Sua  Santidade  que  me  (jueira  conceder  o 
breve  pêra  as  ditas  minhas  damas  ate  o  numero  na  dita  enformaçao 
declarado  poderem  casar  nos  graaos  de  parentesco  e  afinidade  conlheudos 
na  dita  enformaçao  posto  que  seja  por  direito  prohibido.  E  direys  a  Sua 
Santidade  que  ja  o  papa  Clemente  me  concedeo  outro  breve  de  dispensa- 
ção  pêra  certo  numero  de  minhas  damas  casarem  em  grãos  prohibidos  o 
qual  se  acabou.  E  pelas  rezões  na  dita  informação  declaradas  como  vos 
bem  sabeys  pêra  poder  casar  as  ditas  damas  tenho  necesidade  do  dito* 
breve  de  dispençasão  de  Sua  Santidade.  E  asy  lhe  pcdireys  o  dito  confís- 
sionario  e  indulto  pêra  alguuns  meus  capelães  e  pessoas  ecciesiasticas  de 
que  lenho  recebido  serviçx)s  poderem  ser  providos  das  dignidades  e  bene- 
ficyos  na  dita  informação  declarada.  E  direys  a  Sua  Santidade  de  minha 
parte  i\ue  lhe  peço  muyto  por  mercê  que  me  queira  conceder  o  dito  in- 
dulto porque  por  eu  ler  poucos  bcneíScios  eclesiásticos  de  rainha  apre- 
sentação não  poso  gratificar  a  meus  cappelaes  e  pessoas  eclesiásticas  que 
me  servem  sem  esta  mercê  e  ajuda  de  Sua  Santidade.  A  qual  eu  confio  e 
espero  que  Sua  Santidade  me  faça  e  que  ja  o  papa  Clemente  me  conce- 
deo outro  induho  o  qual  ha  muytos  dias  que  se  acabou :  e  eu  não  espero 
menos  mercês  e  favores  de  Sua  Santidade  mas  atee  confio  que  mayores 
me  faça.  E  concedendo  vos  Sua  Santidade  o  dito  breve  confisionario  e  in- 
dulto vos  encomendo  muyto  que  façays  expedir  de  todo  as  provisões  e  bu- 
las necesarias  na  milhor  forma  que  se  poderem  fazer  e  m  as  envyeis  o 
mais  em  breve  que  poderdes. 

Destas  cousas  que  me  jaa  tendes  enviadas,  e  das  que  agora  vos  en- 
eomendo  que  me  envieys  me  mandarevs  huum  rol  do  que  buas  e  as  ou- 
tras custarão  para  todas  mandar  logo  pagar  e  muyto  vos  encomendo  que 
asy  façaes  porque  em  outras  cousas  mayores  me  quererey  eu  servir  de 
vos  e  nestas  não  quero  acoplar  mays  que  o  grande  serviço  que  me  fareys 
cm  procurardes  que  sejam  todas  muyto  boas,  o  que  sey  bem  que  nam  podt 
deixar  de  ser  sem  grande  trabalho  voso  *. 


*  Minuta  sein  data,  no  Arch.  Nac,  Collerç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6.  foi.  9S. 
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Emfonnaçam  das  cousas  que  ha  rainha  nossa  senhora  manda 
que  de  sua  parte  se  peçam  ao  santo  padre 

Ha  rainha  nossa  senhora  traz  em  sua  casa  muitas  damas  filhas  de 
nobres  fidalgos  e  deseja  de  as  casar  com  homeis  fidalgos  e  nobres  segundo 
calidade  de  suas  pessoas  e  como  convém  a  suas  honrras :  e  por  muitos  dos 
fidalgos  destes  regnos  serem  parentes  e  afiis  huuns  dos  outros  em  modo 
que  nom  podem  hos  filhos  casar  sem  despensaçam  he  isto  causa  pêra  que 
sua  alteza  nom  pode  tam  facihnente  casar  as  dietas  suas  damas  e  don- 
zelas que  traz  em  sua  casa,  e  por  esta  causa  pedio  ja  sua  alteza  ao  papa 
Clemente  despensaçam  pêra  certo  numero  de  damas  e  molheres  de  sua 
casa  poderem  casar  posto  que  fosem  parentas  ou  afiis  dos  homeis  com 
que  casasem  em  certos  grãos,  e  elle  lhe  concedeo  a  dieta  despensaçam  o 
qual  numero  se  acabou. 

Pede  agora  sua  alteza  que  Sua  Santidade  lhe  conceda  huum  breve 
per  que  despense  que  quinze  damas  de  sua  alteza  das  que  ora  traz  e 
tem  ou  ao  diante  tomar  possam  casar  per  hcença  de  sua  alteza  com  ho- 
meis seus  parentes  ou  afiis  posto  que  sejam  parentes  no  3.^  grão  de  con- 
samguinidade  ou  afinidade  e  posto  que  ambos  os  dictos  inpedimentos 
concoram,  a  saber,  consamguinidade  e  afinidade  e  asi  ho  possam  fazer 
posto  que  sejam  parentes  e  afiis  no  3.^  e  quarto  grão  ou  no  quarto  so- 
mente e  posto  que  ambos  os  dictos  inpedimentos  tenham  em  cada  huum 
dos  dictos  grãos  ou  em  ambos. 

E  asi  lhe  conceda  que  cinquo  das  dietas  damas  que  ora  tem  ou  ao 
diante  tever  possam  casar  com  parentes  ou  afiis  no  segundo  grão  ou  no 
2^  e  terceiro  e  posto  que  ambos  os  dictos  inpedimentos  juntamente  con- 
coram  casando  com  licença  e  vontade  de  sua  alteza:  e  do  segundo  grão 
pede  pêra  cinquo  somente. 

E  peça  se  que  as  dietas  pessoas  possam  casar  asi  as  quinze  como  as 
cinquo  livre  e  licitamente  sem  pedir  mais  pêra  isso  outra  licença  ou  dez- 
pensaçam  o  sem  por  isso  emcorerem  em  as  penas  e  censuras  do  direito  e 
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das  constituiçois  dos  arcebispados  e  bispados  donde  forem  diocesanos  e 
quo  08  matrimónios  sejam  valiossos  asi  como  o  foram  sem  antre  as  dietas 
molheres  e  seus  maridos  nom  ouveram  impedimento  alguum  e  com  as 
mais  clausulas  necesarias  e  oportunas. 

Item  pede  sua  alteza  que  Sua  Santidade  lhe  conceda  huum  confe- 
sionario  com  as  mais  graças  e  indulgências  e  faculdades  que  se  deve  con- 
ceder e  na  mais  ampla  e  larga  forma  que  atee  ora  se  concederam  a  rai- 
nhas e  princesas  o  qual  será  pêra  sua  alteza  e  pêra  vinte  pessoas  que 
sua  alteza  junta  ou  subcesivamente  nomear  e  que  falecendo  hua  das  pes- 
soas nomeadas  possa  nomear  outra  e  ham  de  gozar  das  graças  do  dicto 
confesionarío  sua  alteza  e  elrei  nosso  senhor  seu  marido  e  seus  Glhos  e 
filhas  netos  e  netas  e  seus  jamros  e  suas  noras  e  irmãos  asi  os  presentes 
como  futuros  e  asi  os  maridos  ou  molheres  das  pessoas  que  sua  alteza 
nomear  e  seus  filhos  e  filhas  netos  ou  netas  e  seus  jamros  ou  noras  e  ir- 
mãos presentes  e  futuros. 

E  peça  se  que  o  confesor  possa  absollver  sua  alteza  e  as  dietas  pes- 
soas dos  cassos  reservados  a  see  appostolica  tociens  quociens  se  confesa- 
rem  exceptis  dos  conteúdos  na  bulia  da  Gea  do  Senhor  e  d  estes  conteúdos 
na  dieta  bula  hQa  vez  no  anno  e  estando  em  artigo  de  morte  etiam  si 
mors  non  sequatur. 

Item  que  pasam  casar  em  casa  de  sua  (sic)  e  asi  em  casa  das  pessoas 
per  sua  alteza  nomeadas  seus  filhos  e  filhas  e  netos  e  netas  e  seus  cria- 
dos e  criadas  e  as  mesmas  pessoas  publicamente  e  que  os  tais  casamentos 
se  possam  fazer  com  todas  as  bençõis  e  ceremonias  como  se  se  fezem  (sic) 
nas  igrejas  e  sejam  ávidos  como  si  publicamente  e  in  facie  ecclesie  fos« 
sem  fectos  e  asi  que  sua  alteza  e  as  dietas  pessoas  possam  fazer  bapti- 
zar per  qualquer  sacerdote  seus  filhos  e  filhas  netos  e  netas  que  em  suas 
casas  lhe  nacerem  em  suas  cassas,  e  esto  com  as  derogaçois  do  direito  e 
das  constituiçois  dos  bispados  necesarias. 

Item  que  possam  ouvir  misa  e  dezerselhe  em  suas  casas  a  que  pos- 
sam ser  presentes  seus  filhos  criados  familiares  e  quaesquer  outras  pes- 
soas posto  que  seja  ante  da  menhaa  ou  depois  do  meo  dia  dum  tamen  sit 
perto  da  menhan  e  non  posse  (sic)  de  duas  oras  depois  do  meo  dia  e  posto 
que  seja  em  tempo  de  interdicto  ou  cesam  a  divinis  e  posto  que  seja  em 
domingos  e  festas  e  que  as  que  as  misas  em  casa  de  sua  alteza  ou 
das  dietas  pessoas  ouvirem  nos  domingos  e  festas  cumpram  como  se  as 
ouvisem  em  suas  parochias  onde  sam  obligados  a  ouvilas  e  nom  possam 
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ser  costrangidos  a  ir  ouvir  as  diclas  missas  a  suas  parochias  nem  emco- 
ram  em  peua  algua  por  as  nom  ir  ouvir  a  suas  parochias  ouvindo  as  em 
casa  de  sua  alteza  ou  das  dietas  pessoas  nomeadas. 

Item  que  visitando  sua  alteza  ou  as  pessoas  nomeadas  huum  altar 
de  hua  igreja  que  escollierem  ou  de  sua  capela  ou  oratório  que  teverem 
em  sua  casa  e  dezendo  três  vezes  o  pater  noster  e  ave  maria  e  dando  hua 
esmola  que  quiserem  a  huum  pobre  ganhem  todas  as  estaçois  e  indulgên- 
cias posto  que  sejam  plenárias  os  dias  que  se  ganham  na  cidade  de  Roma 
como  os  ganharam  se  pcsoalmentc  foram  as  igrejas  e  cassas  da  dieta 
cidade  de  Roma  asi  de  dentro  dos  muros  da  dieta  cidade  como  de 
fora  delia.  E  todas  as  dietas  staçois  e  indulgências  ganhem  nos  dictos 
dias  visitando  o  dicto  altar  e  dizendo  as  dietas  oraçois  e  dando  a  dieta 
esmola. 

Item  que  os  dias  que  sua  alteza  e  as  dietas  pessoas  receberem  o 
sancto  sacramento  da  oucharistic  o  seu  confesor  lhe  conceda  indulgência 
plenária  de  todos  seus  pecados  e  sua  alteza  c  as  dietas  pessoas  a  ganhem 
recebo  (sic)  o  santo  sacramento  do  corpo  de  nosso  Senhor. 

Item  que  possam  os  dias  de  jejuum  que  a  igreja  manda  jejuar  e  na 
caresma,  e  os  dias  do  jejuum  de  voto  ou  devaçam  comer  pela  manhã  ou  a 
noite  quaisquer  fruetas  eonfeiçõis  ou  conservas  posto  que  seja  com  pão 
pêra  refeiçam  corporal  e  que  por  comer  as  dietas  fruetas  eonfeiçõis  e  con- 
servas daçuquere  ou  de  mel  pela  menhãa  ou  a  noete  nom  sejam  os  tais 
jejuns  quebrados. 

Item  que  nos  dictos  dias  de  jejuum  jejuando  tendo  algua  causa  pêra 
isso  comendo  híía  so  vez  possam  comer  carne  -e  por  comerem  a  dieta 
carne  ovos  leite  queijos  outras  coussas  de  leite  nom  sejam  os  dictos  ge- 
juns  quebrados  e  comendo  nos  dias  da  coresma  ou  de  gejuum  muitas 
vezes  em  modo  que  quebrem  o  gejuum  ou  nom  gejuando  posto  que  causa 
pêra  isso  nom  tenham  dando  hua  esmola  qual  quiserem  a  huum  pobre 
satisfaçam  asi  como  se  o  tal  dia  g(Juaram. 

Item  que  Sua  Santidade  faça  participante  a  sua  alteza  e  as  diclas 
pessoas  de  todos  os  divinos  oficies  rnisas  oraçois  subfragios  jejuuns  de- 
ceplinas  de  todos  os  religiossos  e  religiossas  dos  moesteiros  das  quatro 
ordeis  mendicantes  e  que  o  confesor  que  confesar  sua  alteza  e  os  que 
confesarem  as  outras  pessoas  nomeadas  as  possam  absollver  de  todos  os 
crimes  e  pecados  que  podem  os  gerais  e  prelados  das  dietas  ordees  e  seus 
deputados  absollver  os  religiossos  delias  e  conceder  lhe  as  graças  indul- 
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gencias  que  lhe  podem  conceder  e  islo  cada  vez  que  se  confesarem  sua 
alteza  e  as  dietas  pessoas. 

Item  que  sua  alteza  com  as  molheres  que  ella  quiser  e  com  ate 
quinze  homeis  que  com  ella  forem  pêra  acompanhar  as  molheres  que  ella 
nomear  com  oito  molheres  que  escolherem  possam  emtrar  em  quaisquer 
raoesteiros  de  monjas  c  de  freiras  de  quaisquer  ordees  posto  que  sejam 
de  observância  de  Santa  Clara,  e  de  qualquer  outra  muito  estreita  e  aper- 
tada religião  qualquer  dia  e  tempo  quantas  vezes  quiserem  e  possam  de 
seus  coros  ouvir  as  misas  e  divinos  ofícios  e  emtrar  em  suas  claustas  ca- 
pitules e  dormitórios,  e  possam  comer  com  ellas  e  em  seus  refeitórios,  e 
sem  ellas  dentro  das  clausuras  dos  dictos  moesteiros  dum  tamen  ibi  non 
pemoctent. 

Estas  coussas  se  põem  por  lenbrança  e  porem  estas  e  outras  graças 
e  indulgências  e  faculdades  se  peçam  e  venham  no  cofesionarío  em  modo 
((ue  venha  na  mais  larga  forma  e  com  as  mais  graças  indulgências  e  fa- 
culdades que  ser  poder  porque  as  mais  destas  que  se  acima  aponta  vem 
em  confesionarios  que  ha  nestes  regnos  concedidos  a  algtlas  pessoas  e  sua 
alteza  pede  que  o  seu  tenha  mais  graças  como  he  muita  rezam  que  seja 
e  que  Sua  Santidade  Ih  o  conceda  pêra  o  que  se  veram  os  confesionarios 
dados  a  outras  Rainhas  e  princessas  se  os  em  Roma  ouver  ou  os  trelados 
delles. 

Item  porque  a  Rainha  nossa  senhora  tem  capelais  que  ba  servem 
asi  tem  recebidos  serviços  de  pessoas  ecclesiasticas  pessoas  virtuosas  e 
idóneas  pêra  servirem  quaisquer  benefícios  simphces  e  curados  e  conesias 
e  dignidades  de  igrejas  catredaes  as  quais  deiam  (sic)  gi*atificar  e  que  se- 
jam providos  de  benifícios  segundo  seus  merecimentos  e  subfíciencias  que 
pêra  os  reger  tem  o  que  nom  podem  fazer  por  ler  poucos  benificiados  de 
sua  presentaçam  pêra  o  que  ja  ouve  outro  indulto  ho  qual  ja  expirou  e 
acabou  e  ouve  efecto  em  parte  ou  em  todo  do  papa  Clemente. 

Pede  agora  a  Sua  Santidade  que  lhe  queira  conceder  huum  indulto 
pêra  per  elle  poder  nomear  a  vinte  e  sete  benifícios  sinplices  curados  co- 
nesias posto  que  sejam  de  sees  catredais  e  metropolitanas  ou  priorados 
principaes  nas  igrejas  coligiadas  pêra  vinte  quatro  *  clérigos  que  sua  al- 
teza nomeara  posto  que  as  dadas  dos  dictos  benefícios  sinplices  curados 
pertençam  a  colaçam  istituiçam  presentaçani  eleiçam  e  qualquer  outra 
disposiçam  dos  arcebispos  bispos  cabidos  juntamente  ou  in  solidum  das 
igrejas  catredais  e  metropoUtanas  dos  regnos  de  Portugal  e  do  Algarve  % 
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a  provisam  presentaçam  eleiçam  e  qualquer  ou  (sic)  disposiçam  de  quais- 
quer moesteiros  de  religiossos  ou  religiossas  de  quaisquer  ordees  que  se- 
jam e  posto  que  sejam  reservados  spicial  ou  geralmente  ao  santo  padre  e 
see  apostólica  e  ora  vaguem  nos  messes  que  per  as  regras  (?)  da  chancda- 
ría  ou  per  suas  alternativas  dos  que  as  tem  pertençam  aos  ordinários  ou 
vaguem  nos  messes  que  pelas  dietas  regras  (?)  pertencem  ao  sancto  padre  e 
em  que  ham  lugar  as  expectativas  as  quais  alternativas  dos  arcebispos  e 
bispos  e  expectativas  e  reservas  que  alguas  pessoas  tenhuam  de  qualquer 
stado  dignidade  e  prerogativa  ou  preminencia  que  sejam  Sua  Santidade 
derogue  quanto  ao  efecto  deste  indulto  e  quanto  aos  dictos  vinte  e  qua- 
tro* benefícios. 

Os  benefícios  seram  os  primeiros  que  vagarem  nos  arcebispados  e 
bispados  de  Purtugal  e  do  Algarve  depois  da  publicaçam  do  dicto  indulto 
que  se  fará  em  cada  igreja  catredal  dos  dictos  arcebispados  e  bispados 
valendo  de  renda  de  vinte  mil  reis  pêra  cima  e  valendo  menos  estará  em 
eleiçam  dos  clérigos  per  sua  alteza  em  cada  bispado  ou  arcebispado  no- 
meados de  os  aceptarem  ou  nam  e  esperarem  outras  o  que  faram  dentro 
de  trinta  dias  do  dia  que  o  benefício  vagar. 

E  porque  os  arcebispos  e  bispos  se  nom  agravem  per  se  nomearem 
muitos  benefícios  em  seus  bispados  e  arcebispados  sua  alteza  ha  por  bem 
que  os  dictos  benefícios  se  repartam  per  os  arcebispados  e  bispados  dos 
dictos  regnos  no  modo  seguinte  no  arcebispado  de  Braga  possa  sua  al- 
teza nomear  quatro  clérigos  a  quatro  benefícios  primeiros  que  vagarem 
simplices  curados  conesias  na  see  ou  ha  principal  em  igreja  colegiada  que 
pertença  a  colaçam  istituiçam  presentaçam  ou  qualquer  outra  disposiçam 
do  arcebispo  ou  cabido  ou  de  quaisquer  moesteiros  de  religiosos  ou  reli- 
giosas de  qu2uisquer  ordes  como  dicto  be  e  posto  que  sejam  reservados  e 
vaguem  em  quaisquer  roesses  do  aimo  como  outrosi  dicto  he  e  no  bispado 
do  Porto  dous  clérigos  a  dous  benefícios  pelo  dicto  modo  e  no  bispado  átí 
Miranda  outros  dous  clérigos  a  outros  dous  benefícios  na  dieta  maneira  e 
no  bispado  de  Goinbra  três  clérigos  a  três  benefícios  também  no  dicto 
modo  e  no  bispado  de  Lamego  dous  clérigos  a  dous  benefícios  na  dieta 
forma. 

Item  no  arcebispado  de  Évora  três  consentindo  em  isso  o  cardeal  e 
dando  a  isso  seu  consentimento  avendo  respeito  aos  privilégios  que  tem 
de  cardeal  sobre  ha  provisam  dos  benefícios  de  suas  prelacias.  E  no  bis- 
pado de  Viseu  dous  clérigos  a  dous  benefícios  no  dicto  modo  e  no  arce- 
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bispado  de  Lisboa  três  clérigos  a  três  beneficios  como  acima  dicto  he  e 
no  bispado  de  Portalegre  huum  clérigo  a  huum  beneficio  e  no  bispado  da 
Guarda  dotis  clérigos  a  dous  benefícios  na  mesma  forma  e  no  bispado  do 
Algarve  dous  clérigos  a  dous  benefícios  outrosi  no  dicto  modo  e  no  bis* 
pado  de  Leirea  huum  clérigo  a  huum  beneficio  pela  mesma  maneira  e  assi 
sam  xxim  ^  beneficios  repartidos  pelos  dictos  arcebispados  e  bispados. 

E  peça  com  clausula  que  sua  alteza  possa  nomear  os  dictos  cléri- 
gos e  tendo  os  nomeados  hua  vez  e  falecendo  os  que  nomeados  (sic)  ante 
de  averem  efecto  as  nomeações  ou  sendo  providos  depois  de  nomeados 
doutros  beneficios  possa  nomear  outros  e  assi  possa  revogar  as  nomeaçois 
que  de  alguns  fezer  se  lhe  parecer  e  nomear  outros  hua  e  duas  vezes  e 
quantas  quisser  ante  que  as  nomeaçois  ajam  efecto  e  pasar  os  que  no- 
meou pêra  huum  bispado  nomear  pêra  o  outro  quantas  vezes  lhe  bem 
parecer. 

E  pecasse  com  fortes  e  muito  favoráveis  clausulas  e  prerogativas  e 
derogaçois  de  indultos  alternativas  expectativas  privilégios  e  costituiçois  e 
clausulas  derogatorias  derogatoriarum  e  com  todas  has necesarias  oportunas. 

E  peça  se  por  executor  deste  indulto  o  dom  prior  do  convento  de 
Tomar  da  ordem  da  cavalaria  de  nosso  Senhor  Jesu  Christo  e  o  dom  prior 
do  convento  de  Palmela  da  ordem  cavalaria  de  Santiago  e  os  priores  dos 
conventos  dos  moesteiros  de  Santa  Cruz  de  Goinbra  de  grijo  do  bispado  do 
Porto  de  cónegos  regulares  de  Santo  Agostinho  com  clausula  vel  eorum 
alter  e  com  as  clausulas  necessárias  e  portunas  e  cada  huum  delles  possa 
prover  os  clérigos  nomeados  per  sua  alteza  dos  beneficios  que  vagarem 
e  que  possam  proceder  per  censuras  e  penas  e  invocar  ajuda  do  braço 
secular  com  clausula  de  derogaçam  do  concilio  e  costituiçam  das  dietas. 

E  por  se  a  clausula  per  que  Sua  Santidade  defenda  e  iniba  aos  bis- 
pos arcebispos  cabidos  priores  abbades  abbadessas  e  conventos  acima 
dictos  âsi  aos  expectantes  per  expectativas  ou  reservas  que  se  nom  em- 
trometam  a  colar  conferir  ou  presentar  ou  alguum  modo  prover  ou  ace- 
ptar  os  dictos  primeiros  benefícios  que  nos  dictos  arcebispados  vagarem 
que  cairem  na  graça  desposiçam  d  este  induUo  ainda  que  pelos  clérigos 
per  Sua  nomeados  (sic)  nom  sejam  aceptados  dentro  de  trinta  dias  que 
Sua  Santidade  lhe  dee  pêra  os  aceptarem  e  irite  e  anuUe  Sua  Santidade 
aja  por  nuUo  e  de  nenhuum  efecto  todo  o  que  em  contrairo  for  fecto  asi 
acerca  dos  titulos  como  das  posses  que  dos  dictos  benefícios  se  tomarem. 

Item  lhe  conceda  pelo  dicto  modo  oito  dignidades  as  primeiras  (?) 
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que  vagarem  pêra  oito  clérigos  que  sua  alteza  nouiear  em  oito  igrejas  ca- 
tredais  posto  que  sejam  as  primeiras  depois  da  pontifical,  a  saber,  na  see 
metropolitana  de  Braga  híla  e  na  do  Porto  outra  c  na  see  de  Coinbra  ou- 
tra e  na  see  metropolitana  de  Lisboa  outra  e  na  see  de  Lamego  outra  e  na 
see  do  Viseu  outra  e  na  see  da  Guarda  outra  e  na  de  Silves  outra. 

E  semdo  casso  que  Sua  Santidade  nom  aja  por  bem  que  as  oito  di- 
gnidades se  concedam  pelo  indulto  e  venham  em  elle  declaradas  pecasse 
a  Sua  Santidade  que  se  conceda  de  fora  per  huum  breve  como  ja  as  con- 
cedeo  o  pa|'r  Clemente  a  sua  alteza  per  data  picuIa^ 


Carta  d'el-Rel  ao  eomniendador-niér 

Comendador  moor  sobrinlio  amiguo,  Eu  elRey  vos  envio  muito  sau- 
dar como  aquelle  que  muito  amo.  Per  Fragoso  e  primeiro  per  via  de  Cas- 
tela receby  muitiis  carias  vosas  e  por  quasi  todas  serem  sobre  a  malberia 
da  obedientia  e  ser  ja  piísada  nao  me  parece  necesario  referir  vos  as  dat- 
tas  d  elas  nem  os  tempos  em  que  as  receby,  e  somente  nesta  parte  vos  di- 
rey  o  que  ouvera  então  por  meu  serviço  que  fizereys  no  neguocio  da  obe- 
diência, porque  posto  que  o  que  niso  fizestes  fosse  em  sustancia  o  mesmo 
que  vos  mandey,  e  pêra  o  fazerdes  então  tiveseys  as  rezões  que  em  vossas 
cartas  me  aponlaes,  asy  as  da  vomlade  e  desejo  do  papa,  como  as  de  hyr 
pasando  lio  tempo  de  a  dardes,  todavia  em  caso  tam  importante  e  Iam  for- 
mal, e  que  convinha  fazer  se  sem  faltar  alguua  solennidade  nelle,  devereys 
sperar  meu  recado,  poys  não  podia  ser  deixar  eu  de  vos  responder  as  car- 
tas que  me  sobre  iso  tinheys  scriptas,  e  quanto  mays  encarecidamente  me 
niso  escrevieys,  tanto  mais  o  devereys  asy  de  cuidar.  Nem  o  caso  era  de 
callidade  para  eu  me  esquecer  de  vos  não  avisar  do  que  queria  que  fize- 
seys,  e  em  todo  tempo  quanto  mais  em  tam  poucos  dias  como  pasarão  do 
dia  que  a  destes  atee  chegar  Fraguoso  e  sempre  o  papa  o  ouvera  por 
bem  vindo,  e  escusara  se  mudarse  a  minha  crença  e  a  sustancia  dela,  % 
eonverterse  a  precu ração  comprindo  ser  ek  em  tal  caso  tam  formal,  e  tam- 

'  ^  '  Parece  que  esqueceu  e^nendar  estes  números  para  vinte  e  sete,  assim  como  enmidm' 
ram  o  anterior^  onde  primeiro  se  lia  vinte  e  quatro  benificios  sinplices  curados,  etc. 
♦  Minuta  sem  data^  no  Arch.  Nac,  Collec4j.  de  S.  Vicente,  Liv.  6.  foi.  96. 
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bem  TÍia  Sua  Santidade  na  oraçam  qne  de  caa  tos  enyiey  (posto  que  na 
qae  laa  fez  o  doctor  Baltasar  de  Faria  parte  disto  se  disese)  os  grandes 
serviços  que  os  reis  destes  regnos  sempre  fizerão  a  noso  Senhor  e  a 
sancta  see  apostólica  e  na  congratulação  da  eleição  de  Sua  Santidade 
Bintira  ele  milhor  quanto  dela  me  aprouve,  e  quanto  contentamento  com 
^la  receby,  e  também  sintira  as  obriguações  que  a  sancta  sec  apostólica  e 
t)s  papas  tem  e  devem  ther  aos  reys  d  estes  regnnos,  porque  de  todas  es- 
tas niaterias  (como  verieys)  se  tractava  larguamente  na  dieta  oração,  e  que 
fosse  comprida  o  muyto  não  se  pode  dizer  em  poucas  palavras  nem  deixa 
de  ser  autoridade  em  tal  tempo  e  em  tal  caso  orar  se  huum  pouco  mays 
largo,  e  o  que  se  diz  bem  e  sobre  taaes  cousas  sempre  apraz  ouvir  se 
ainda  que  seja  outro  o  costume.  Bem  creio  que  o  dardes  a  dieta  obediên- 
cia sem  esperardes  meu  recado  seria  por  vos  parecer  asy  meu  serviço 
mas  eu  ouvera  por  milhor  e  mais  conviniente  a  elle  fazerdelo  com  comi- 
são  minha. 

Em  bua  carta  d  estas  vosas,  do  derradeiro  de  janeiro,  scripta  em 
Monte  Roixo  me  dizeys  que  com  parecer  de  Balthesar  de  Faria  ouvestes 
por  meu  senriço  nam  falar  ao  sancto  padre  no  que  levaveys  por  minha 
instrucção  sobre  dom  Miguel,  polas  rezões  que  me  pêra  iso  daaes:  de  que 
me  espantey  muito  porque  ainda  que  elas  foram  de  mais  sustancia  im- 
portando tanlto  a  meu  serviço  o  que  neste  caso  vos  mandava  que  diseseys 
a  Sua  Sanctidade  sobre  o  dicto  dom  Miguel,  não  devereys  deixar  de  lho 
dizer,  porque  a  sua  pobreza  não  tolhe  poder  ele  dapnar  muyto  em  meu 
serviço  nem  deixar  de  ser  huum  dos  cardeaes  do  sagrado  collegio  e  ter 
nele  lugar  e  voz  como  cada  huum  dos  outtros,  nem  também  lhe  muda  o 
zello  qne  sempre  mostrou  nas  minhas  cousas,  temdo  ele  a  elas  a  obrígua- 
ção  qne  he  notória  alem  da  de  vasalo  e  natural  pelo  que  vos  mando  que 
de  minha  parte  faleys  a  Sua  Santidade  nesta  matheria  conforme  em  tudo 
ao  que  levastes  em  minha  instrução  acerqua  dela,  porque  sabemdo  o  papa 
como  eu  niso  estou,  considerara  milhor  quam  advertlido  deve  d  estar  quando 
dom  Miguel  lhe  tractar  das  cousas  que  tocarem  a  mim  e  a  meus  regnos 
e  que  nas  propias  do  dicto  dom  Miguel  me  não  deve  mandar  falar  por 
seu  núncio,  nem  por  outra  alguua  pesoa,  pois  que  fazendo  o,  o  que  eu  não 
gpero,  seria  muy  grande  agravo  pêra  mim,  maiormente  quando  por  ser- 
viço da  santa  see  apostólica  eu  naquele  tempo  não  quis  por  entam  outra 
satisfação  de  suas  obras:  e  do  que  vos  responder  me  avisareys.  E  quanto 
ao  modo  que  thereys  com  ele  será  afastardes  vos  sempre  dos  lugares  em 

TOMO  vn.  4 
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que  TOS  ele  posa  (aliar,  porque  ey  por  bem  que  lhe  não  faleys  nem  menos 
acepteys  ouvirdes  recados  seus.  E  quando  com  ele  vos  acertaseys  ante  o 
papa  lhe  falareys  somente  de  barrete  pela  cortesia  que  he  devida  a  Sua 
SaÂtidade. 

Item.  Também  me  espantey  deixardes  de  falar  na  leguacia  pêra  o 
cardeal  meu  irmão  por  o  papa  a  neguar  ao  cardeal  de  Guisa,  pelo  qual 
posto  que  Sua  Sanctidade  lhe  fose  na  obrigaação  que  dizeys,  não  he  re- 
zão  regular  se  meu  irmão:  e  quanta  deferença  aja  de  sua  pesoa  a  do  car- 
deal de  Guisa  tanta  spero  de  Sua  Sanctidade  que  aja  na  atenção  com  que 
deve  tractar  seus  neguocios  mayormente  quando  eles  tocam  a  mim  e  eu 
são  o  que  lhos  requeiro  e  peço.  E  também  quando  o  que  lhe  asy  pecço  he 
pêra  nosso  Senhor  ser  milhor  servido.  E  portanto  ey  por  bem  que  lhe  fa- 
leys no  dicto  neguocio  na  maneira  que  se  contem  em  minha  instrução  e 
avisar  meys  do  que  Sua  Sanctidade  niso  vos  responder  e  com  toda  in- 
stancia procurareys  a  boa  resolução  dele  porque  tal  spero  eu  que  Sua 
Sanctidade  lha  queira  daar. 

Ácerqua  d  amizade  dantre  vos  e  o  cardeal  Sam  Jorge  Cq)o  di  Fér- 
reo a  duvida  que  niso  se  vos  offereceo  foy  muy  boa  e  o  que  ey  por  meu 
serviço  que  façaes  he  que  sejaes  seu  amigo  e  que  dele  e  de  sua  amizade 
vos  ajudeys  no  que  comprir  a  meu  serviço.  E  este  mesmo  modo  tereys 
com  Montepulchano,  e  pelo  que  dele  me  escrevestes,  e  me  dise  de  sua 
parte  o  núncio  que  aquy  reside,  lhe  tenho  scrito  por  sua  via  bua  carta  e 
vos  de  minha  parte  darlheys  de  suas  ofertas  os  agradecimentos  que  vos 
parecer.  E  lembro  vos  que  das  taes  amizades  useys  sempre  nas  minhas 
cousas  com  os  resguardos  que  se  devem  a  elas  e  a  meu  serviço. 

Folguey  de  me  avisardes  do  que  tinheys  entendido  da  determinação 
do  papa  acerqua  de  me  mandar  pedir  que  os  bispos  que  de  meus  regnos 
nam  fosem  ao  concilio  ajudâsem  a  Sua  Sanctidade  para  ele.  Nisto  segundo 
vosa  carta  parece  que  não  estaes  obrígoado  falar  nem  responder  mas 
quando  se  offerecese  Sua  Sanctidade  ou  outra  alguua  pessoa  falar  vos  niso 
respondereys  que  não  seria  justo  tal  requerimento  é  que  quando  alguua 
cousa  nisto  se  ou vese  de  fazer  devia  de  ser  que  os  bispos  d  estes  rpgnos 
que  ao  concilio  não  podesem  ir  ajudâsem  aos  que  a  ele  fosem. 

Em  outra  carta  de  xvm  de  março  me  daaes  comta  do  que  pasastes 
com  o  embaixador  de  Saboya  e  de  como  vos  requereo  que  de  minha  parte 
falaseys  a  Sua  Sanctidade  nas  cousas  do  duque.  E  por  elas  tocarem  tanto 
ao  príncipe  de  Piamente  meu  sobrínho  seu  filho  ey  por  bem  que  de  mi- 
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nha  parte  faleys  a  Sua  Sanctidade  nelas  em  geral  sem  viír  a  cousa  algaua 
em  particalar  e  ysto  com  as  mílbores  palavras  que  poderdes  e  vos  bem 
parecer.  E  ao  embaixador  direys  como  eu  vos  mando  que  a  Sua  Sancti- 
dade £ftleys  níso  sem  lhe  dizerdes  o  modo  em  que  quero  que  o  façaes. 

Ey  por  meu  serviço  que  impidais  com  todo  boom  modo  o  que  me 
esereveys  que  o  núncio  laa  requere  acerqua  de  lhe  alarguarem  seus  po- 
deres e  de  poder  ter  huQa  pesoa  nas  ilhas  que  exercite  seu  officio  por  ele. 
E  n3o  poso  crer  do  que  ele  mostra  nas  cousas  de  meu  serviço  que  re- 
queira taaes  cousas  porque  o  das  ilhas  nunca  se  fez,  e  o  dos  poderes  eu 
lhe  tenho  limytado  os  que  trouxe:  o  aviso  que  diso  me  daes  vos  agradeço. 

Quanto  ao  que  se  vos  offereceo  Aguostim  de  Yivaldy  Sofia  acerqua 
dos  avisos  d  Ormuz,  podendo  ser  avelo  hia  por  cousa  de  muyto  meu  serviço. 
E  por  logo  ver  esta  experiência  quis  escrever  ao  capitão  d  Ormuz  as  car- 
tas que  com  esta  vão.  Enviai  as  eys  em  diligencia  ao  dicto  Aguostym  Yi- 
valdy com  esta  minha  carta  pêra  ele  pela  qual  lhe  dou  os  agradecimentos 
d  este  serviço  que  me  quer  fazer,  e  lhe  encomendo  que  o  ponha  loguo  em 
efeyto,  mandando  as  dietas  cartas  ao  dicto  capitão.  £  com  este  recado  lhe 
enviareys  os  cem  escudos  que  pede  pêra  a  despesa  desta  neguoceação  os 
quaaes  tomareys  em  Roma  pêra  caa  serem  pagos.  E  ysto  fareys  com  muyta 
brevidade  e  me  avisareys  do  que  fizerdes. 

Item.  Vy  o  que  pasastes  com  dom  Álvaro  de  Crnsto  filho  do  guover- 
nador,  e  posto  que  o  yrse  assy  e  o  comunicar  dom  Miguel  nam  mereça 
querer  eu  que  ele  se  torne,  todavia  avcndo  respeito  a  ser  filho  de  seu  pay 
e  a  esta  sua  pouca  consideração  poder  proceder  de  sua  pouca  ydade,  ey 
por  bem  que  ele  se  torne,  e  porem  vos  não  lhe  direys  que  eu  diso  sey 
alguua  cousa  nem  que  sam  servido  de  ele  se  tornar  mas  dirlhoeys  como 
de  voso,  tomando  sobre  vos  que  eu  o  averey  por  bem  porque  pelo  que 
compre  a  meu  serviço,  neste  modo  convém  que  o  façaes. 

Folguey  de  saber  os  termos  em  que  me  escrevestes  que  estava  o 
neguocio  da  coadjutoria  do  priorado  do  Cratto  em  favor  de  dom  António 
meu  sobrinho :  e  o  infante  meu  irmãao  me  deu  mays  particularmente  conta 
diso;  agradeço  vos  muyto  o  que  no  dicto  neguocio  tendes  feyto  e  enco- 
mendo vos  que  com  brevidade  façaes  expedir  as  bulias  e  provisões  delle. 

Por  alguiias  causas  e  rezões  de  meu  serviço  e  asi  também  porque 
as  despesas  que  sam  informado  que  temdes  feytas  e  que  fazeys  sam  tam 
grandes  que  para  as  continuardes,  nem  o  ordenado  que  vos  asentey  abas- 
taria nem  vos  poderieys  deixar  de  vos  individar  muyto,  e  pêra  vos  agora 

4^ 
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limitardes  nelas  como  fora  bem  e  meu  serriço  que  o  íizereys  a  principio 
Dão  vejo  como  o  posaes  bem  fazefi  tenho  asentado  de  vos  mandar  vyr 
com  a  resoluçam  destes  doas  negaocios  sobre  que  vos  agnora  escrevo 
que  importam  tanto  a  meu  serviço  como  vereys  por  outra  carta  mioha  os 
quaaes  espero  que  se  resolvão  muyto  brevemente.  E  pêra  o  fiimdamento 
que  deveys  de  fazer,  me  pareceo  bem  voll  o  npteficar  agora  por  este  cor- 
reo  e  com  a  reposta  destas  cartas  vos  mandarey  recado  para  vos  loguo 
vyrdes,  e  eu  ordeno  de  mandar  huíia  pessoa,  para  nesa  corte  risidir  e  fa- 
zer os  neguocyos  de  meu  serviço  que  se  nela  offerecerem  ^ 


Bre\e  do  papa  Jallo  m  ao  Príncipe  D.  Jofto 

Julius  Papa  m — Dilecto  fíli  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 
Cum  nos  nuper  praedecessorum  nostrorum  romanorum  pontifícum  vesti- 
giis  innixi,  in  hac  quarta  dominica  quadragesimae  in  qua  cantatur  in  ec- 
clesia  letare  Hierusalem  rosam  auream  per  quam  designatur  gaudium 
utriusque  Hierusalem  triumphantis  scilicet,  et  militantis  ecclesiae>  ac  ma- 
nifestatur  omnibus  cbristifidelibus  flos  ipse  speciosissimus,  qui  est  gaudium 
et  corona  sanctorum  omnium,  solenni  more  benedixeiimus,  ad  te  statim 
animum  nostrum  convertimus,  cui  florem  hunc  aureum  potissimum  dono 
mitteremus,  sicuti  eum,  dilecto  filio  Alfonso  de  Alencastro  militiae  Jesu 
Christi  istius  regni  commendatori  maiori  consanguineo  tuo,  et  serenissimi 
tui  genitoris  apud  nos  oratori  consignavimus,  qui  ad  te  per  dilectum  filium 
Balthassarem  de  Faria  nunc  etiam  ejusdem  serenissimi  genitoris  tui  apud 
nos  oratorem  ad  vos  redeuntem  deferetur:  verum  ut  sacrum  múnus  sacra 
cum  cerimonia  tibi  exhibeatur,  mandamus  per  praesentes  venerabili  fra- 
tri  Pompeo  episcopo  Yaluense  et  Sulmonense  nostro  et  apostolicae  sedis 
apud  Magestatem  ejusdem  tui  genitoris  núncio,  vel  si  ipse  impeditus  fiíe- 
rít,  cuivis  alterí  antistiti  per  te  eligendo,  ut  post  missae  solennia  ab  eo 
in  aliqua  ecclesia  paríter  a  te  eligenda,  ipsam  rosam  auream  ex  parte 
nostra  tradat  et  consignet.  Suscipe  itaque  tu  illam  dilectissime  fili,  qui 
secundum  seculum  nobilis  potens  ac  multa  virtute  praeditus,  et  clarissi- 

1  Minuta  sem  data,  no  Arch.  Nag.,  Collecç.  de  S.  Vicenle,  Livro  6.  foi.  ll.-^Nas 
costas:  Reposta  ao  comendador  Moor 
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monun  regam  parenliim  taoram,  ac  regoi  istius  spes  única  eiistis,  ut  anr- 
plras  Omni  virtate  ín  Ghrislo  Domino  aogearis  tanquam  rosa  plantata  su- 
per fim  aquarom  mttkarom»  nt  aatem  uberiorein  nostram  in  te  gratiam 
agnoscas»  omnibus  et  siogulis  utriusque  sexos  chrístifidelíbiis  vere  poeni- 
tmtibus  et  eonfesás,  seu  statutis  a  jure  temporíbus  confitendi  prepoeítain 
habwtibufi,  qui  missae  predictae  in  totó  vel  in  parte  devote  interkierint»  et 
pro  cbristianorum  prindpum  concórdia,  et  sanctae  matris  ecelesiae  exdita- 
tiones  pias  ad  Deum  preces  estuderint,  plenaríam  omniam  et  singulorum 
peccatormn  suorum  indulgentiam  et  remíssionem  de  oomipotratis  Dei 
misericórdia,  ac  beatorum  Petri  et  Pauli  apostolorum  ejus  auctoritate  con^ 
fisi,  misericordíter  in  Domino  concedimus  et  elárgimur.  Datum  Romae 
apud  Sanclum  Petrum  sub  Annulo  Piscatoris  die  prima  Aprílis.  m.d.li. 
Pontificatus  nostri  Anno  Secundo. — Rom.  Amasaeus  *. ' 


Bvlla  do  papa  Jullo  m  a  el-Rel 

•       I 
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Jolins  episoopus  servos 'Serveruoi  Dei  GharissjiM = iq  «Chribtcv  fiKo 
Joaimi  Poiti^aUie  et  Algarlmnim  Regi  illostrí  Balqt^  et  i^toslolieam  be^ 
nedictíoMil.  Gratie  divine  pteuum  et  hoiúaMlaodiifil^MCHiínm 
tar  si  per  secolato  principes*  ecdeaianun  furelalís  ptesertiai^palhedraiiQn 
ecdesiarom  regimiili  presidentibus  opportuni  favoris  ipresidiciiii  M  honor 
debitas  impendatur.  Hodid  síquidem  ecelesie  L^macci^s  tunc  peir  obitum 
boné  memorie  Augustini  olim  episcepi  Lamacensis  ex|ra  romanam  cariam 
defoncti  pastoris  solatío  destitute  de  persona  dilecti  filii  Emanuelis  electi 
Lamacensb  nobis  et  fratribus  nostris  ob  suorum  exigèntiam  meritorum 
accepta  de  fratrum  eorundem  consilio  apostofica  auctoritate  providímus 
ipsumque  iili  in  epíscopum  prefecimus  et  pastorem  curam  et  administra*- 
lionem  ipsius  ecclesie  sibi  in  spirítualibus  et  temporalibus  pleoarie  com-* 
mittendo  prout  in  nostris  inde  confectis  litteris  plenius  continetur.  Com 
igitur  fiii  cbarissime  sit  virtulis  opôs  Dei  ministros  benigno  favore  prose- 
qai  ac  eos  verbis  et  operibus  pro  regis  etemi  gloria  venerari  Serenitatem 


^  ÂBCH.  Nac.^  Maç.  31  de  Bulias,  num.  17. — Sí^eserito:  Dilecto  filio  nobili  ado- 
escenti  Joanní  Portugalliae  Principi  Sereaissini  Poriugalliae  et  Algarbiorum  Regis  nato. 
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tnam  rogamos  et  bortaoiur  attente  quateoos  eondem  Emanaelem  electam 
et  prefatam  ecdesiam  sae  cure  coaunissam  habens  pro  {lostra  et  aposto- 
lioe  sedís  reverentía  propensius  commendatos  in  anpMaodis  et  consenran- 
(fifi  juribas  sois  sic  cos  bemgm  (avoris  auxílio  prosequaris  quod  idem 
Emanuel  electus  tue  celsitudinis  íultus  presidio  iu  commisso  sibi  cure 
pastoralisr  officio  possit  Deo  propicio  prosperari  ac  tibi  exiode  a  Deo  pe- 
reunis  vite  premium  et  a  nobis  condigna  provonat  actio  gratiarum.  Da- 
tum  Reme  apud  Sanetum  Petrum  Anno  Incamationis  Dominice  MiUesimo 
quingentesiuio  quinquagesimo  primo  Decimo  Kalendas  Maii  Pootificatus 
nostri  Anno  Secundo  K 


€7arta  do  eemmevdader-niér  a  el*Iiel 

Senhor — Polo  ordioaryo  do  passado  escrevy  a  Vossa  Alteza  como 
levara  mestre  Symão  aô  papa  e  boque  eom  ele  passara  e  assy  sobre  ha 
lysta  dos  neguoceos  que  me  deixa  Baltasar  de  Farya,  e  has  novas  que  avya 
da  vyddb  do  príncepe,  e  assy  outns  novas  que  emtão  por  oa  avya:  agoora 
ho  que  a  de  novo  he  qde  fao  concilyp  se  comeíca  oje,  e  Sua  Santidade  foy 
ontem  dormir  ao  {talaeio  de  Sfto  Marcos,  e  day  veo  a  Santo  Apostolo  em 
prodsSo  na  qual  se  guanhou  loduigenda  plenarya,  como  Vossa  Akexa  vera 
polo  bando  que  lhe  emvyo,  que  sobre  isso  deyloo.  E  ho  qne  passa  nas 
cousas  de  Parma  depois  que  escrevy  a  Vossa  Alteza  he  que  elas  todavya 
vSo  tanto  adyante  que  temo  que  aja  rota  da  paz. 

Sua  Santidade  fez  hQa  pratica  no  consistoryo  avera  quinze  ou  vynle 
dyas,  dizemdo  neste  neguoceo  has  dividas  que  devya  a  Fames  e  aos  de 
sua  lyança  porque  forão  ha  principal  causa  dele  ser  degido  bem  que 
indinamente  e  porem  sele  era  disto  aguardecido,  has  obras  que  ate  aquy 
lhe  tinha  feytas  ho  poderíio  dizer,  porque  não  somente  folguara  de  lhe 
confirmar  ho  que  tinhão  mas  ainda  contra  parecer  lhe  dera  ao  duque  Olla- 
vyo  Parma  que  o  papa  Paulo  seu  avoo  lhe  nom  quisera  dar,  e  não  por 
faltar  quem  lhe  lembrasse  que  as  promessas  feitas  em  cardeal  nom  era 
obríguado  a  conprilas  depoys  de  iligido,  mas  que  ele  nunca  tratara  senão 

• 

^  Abch.  Nac,  Maç.  30  de  BuUas,  num.  M. 
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de  mo8trarlhes  todo  amor»  e  tamto  que  por  ele  se  eequeoera  de  seu  aan- 
ge»  porqpie  aynda  que  (orão  seus  filhos,  ele  Ibes  Dom  pudera  qu^er  mays, 
porque  nom  sabia  estar  sem  algum  deles  nem  comer  hum  bocado  sem 
sua  compagnia.  E  não  tão  somente  hos  tinha  por  amyguos  mas  eles  erâo 
suas  detieíasy  e  quamto  ele  tinha  gastado  em  sustentar  Parma  todos  ho 
sabião  por  quão  notoryo  era,  e  ho  que  ele  trabalhara  polo  duque  Oratyp 
com  elrey  de  França  sabido  estava.  E  que  em  paguo  disto  ho  duque  Otta- 
vyo  lhe  tinha  desobedecido,  e  has  cousas  de  Parma  estavao  tamto  adiante 
que  lhe  parecera  rezão  dar  lhes  esta  conta.  E  que  ho  duque  Oratyo  fora 
muyta  parte  neste  tratado,  polo  qual  se  vya  craramente  quão  esquecidos 
estavao  disto,  e  que  elrey  de  França  também  sem  fazer  conta  dele,  e  se 
mostrava  quando  Sua  Santidade  estrovase  conseguir  ho  efeyto  que  dese- 
java, mostrava  querer  fazer  condlyo  naticmal,  sendo  isto  cousa  que  por 
outras  menos  se  dispuserão  ja  reys,  que  dos  cardeays  nom  tratava,  porque 
estes  tinha  em  conta  d  irmãos,  e  não  crya  que  faryão  cousas  que  merece- 
sem  menos.  Isto  era  por  Farnes  e  Sant  Angelo.  E  que  lhe  parecera  bem 
dar  lhes  a  todos  esta  conta,  não  pêra  pedir  conselho  que  bem  sabia  ho 
que  avya  de  fazer,  senão  para  que  soubessem  a  que  termos  erão  chegua- 
das  estas  cousas. 

E  emtão  tratou  do  bispado  de  Mondovy  a  que  elrey  de  França  de- 
zia  ter  dereyto,  e  lhe  embarguava  dal  o,  dizemdo  que  era  escusado  pro- 
por se  porque  de  direito  a  apresentação  era  sua  e  logo  nomeou  ao  bispado 
Mim  Gamareyro  seu  abade  de  Saluço.  E  Yerale  disse  que  neste  bispado 
nom  podya  elrey  de  França  ter  direyto,  porque  ho  duque  tinha  ho  Pya- 
monte,  e  nom  vya  ho  que  elrey  de  França  neste  caso  podia  ter,  de  ma- 
neira que  disse  duas  cousas  n  isto  a  bua  que  elrey  de  França  nom  tinha 
bem  ho  Piamente,  e  ha  outra  que  inpedia  injustamente  ho  dar  deste  bis- 
pado: e  ouverão  que  Yerale  falara  mays  craro  do  que  s  esperava  porque 
hos  dyas  passados  era  da  devação  francesa,  mas  he  homem  livre. 

A  queixa  que  ho  papa  tem  de  Farnes,  segundo  me  disserão  cardeais, 
he  que  estamdo  cuncerlado  coele,  que  nom  se  fizesse  nada  ate  vir  recado 
do  emperador,  e  assy  ho  escrevesse  ao  duque  Ottavyo,  e  em  vez  de  ser  isto 
assy,  em  partindo  ho  bispo  de  Fano  aquela  noyte,  despachou  hum  coreo 
a  França  daquy,  em  que  parecia  avisar  da  sua  partida. 

Depoys  disto  mamdou  ho  papa  hum  dos  seus  secretayros,  com  htla 
police  escrita  de  sua  mão  ao  duque  Ottavyo  para  que  ha  assinase  e  lhe 
fizesse  nova  menajem  de  Parma  e  se  obriguasse  a  tei  de  gentil  homem  a 
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eomprif  so  pena  dei  ser  ávido  por  tredro:  e  assy  outras  palavras  de  que 
Ottavyo  iMstrou  miyto  eseaadalo,  disemdo  que  noni  servyrya  a  quem  lhe 
tal  nome  punha.  £  id^ois  maondou  Sua  Santidade  la  fao  Dandino  bo  qual 
.  dai  passou  iio  emperador  porque  ho  levava  assi  em  regímemto. 
■  '^  ■  Dom  Dii^o  de  Mendoça  foy  avisado  do  que  passava  nestes  n^uo- 
oeos,;  e  veo  ^ui  pela  posta,  e  segundo  me  disse,  ho  que  aqui  tratou  com 
j|^  Sua  Saatidade  foy  dizer  lhe  que  ele  nom  tinha  que  dizer  nestas  cousas  de 

imunda  mays  senão  que  ele  offrecya  a  Sua  Santidade  servil  o  com  gemte,  e 
tudo  tio  msys  que  fosse  necesarío  para  castiguar  hos  rebeis  a  igreija  que 
de  nom  pretendia  outra  cousa  que  defemdelo  e  servil  o,  por  isso  que  Sua 
Santidade  visse  ho  que  mandava. 

:  NBSte  meo  tempo  polo  papa  andar  muito  afortunado,  como  ainda 
an^a»  mepareceo  sernço  de  Vossa  Alteza  fazer  lhe  algãa  offerta,  6  lhe  disse 
que  Sua  Santidade  sabia  bem  ha  rezão  que  Vossa  Alteza  tinham  e  assy  ha 
amizade  eom  elrey  de  França,  e  que  por  saber  faa  pena  que  Vossa  Alteza 
terya  da  de  Sua  Santidade  visse  se  podia  eu  nislo  fazer  algum  officio,  que 
fossa  de  seu  serviço  nestes  negwceos,  porque  assi  com  ha  pesoa^mo 
com  qualquer  outra  cousa  que  fosse  necesarya,  bo  servirya,  e  receberya 
n  isso  mercê.  E  se  também  ouvesse  por  seu  serviço  que  eu  avisasse  Vossa 
Allezá  para  mamdar  fazer  qualquer  dilygencia  com  estes  prínc^)es,  assi 
polo  s^pvir  como  polo  que  tocava  a  bem  da  christandade  ho  farya  com  toda 
III  brevydade.  Respondeo  me  que  m  o  riograciava  muyto,  e  que  eu  bo  fazia 
^  como  quem  era^  e  de  t^d  sangue  e  como  ministro  de  tio  chrístao  prmc^ 
como  Vossa  Alteza,  porque  se  todos  hos  outros  asi  forão  has  cousas  da  see 
apostdica  foram  em  mays  crecymento,  mas  que  isto  era  ca  cousa  sua  que 
eles  se  emtenderyão,  e  que  nom  averya  guerra  coro  ha  ajudado  Deus,  e  que 
quamdo  ha  ouvfôse  nom  durarya  muyto,  porque  Oltavyo  esta  amtre  has 
terras  da  igreija  e  do  emperador,  e  que  ho  poderto  bem  apertar. 

Ao  outro  dya  parlio  João  Baptista  de  Monte  com  dez  capitãys,  e  ou* 
tros  dez  ou  doze  cavalos,  e  lhe  derâo  trinta  mil  escudos:  e  dai  a  três  ou 
quatro  dyas.  partio  Vincentio  de  Monte  a  Ancona  e  João  Baptista  a  Bolo* 
nha:  e  acabados  eles  de  partir  se  pubrícou  essa  bula  a  porta  de  Sio^  P^ 
dro  na  qual  Vossa  Aheza  vera  muyta  parte  do  que  he  passado  com  Otta- 
vyo. E  essa  noyte  secretamente  pedio  Fames  ho  treslado  dela  e  se  partio 
a  Paroia,  porem  mandou  vemder  toda  sua  provisão^e  mamdou  tirar  ho  fato 
dttta  cicúde<,  e  dizem  que  mamdou  tomar  casas  em  Veneza,  e  que  nom 
tomara  ca  este  pontificado.  Sayo  daquy  s^ndo  me  disseriU)  eom  mays 
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de  trinta  cavalos,  e  dizem  que  fora  ho  estavão  esperando  outros  quarenta 
ou  cinquoenta,  de  maneira  que  levarya  mays  de  cem  cavalos:  neste  meo 
tempo  veo  recado  do  emperador  e  deziasse  que  instava  nom  se  fazer 
guerra  porque  serya  dar  grande  disturbo  ao  concilyo.  Ho  papa  mamdou 
loguo  chamar  Jeronymo  de  Corregio  que  he  hum  romano  honrrado  que 
tinha  acostamento  de  Fames,  e  ho  mamdou  a  ele  para  que  lhe  encomen- 
dasse que  trabalhasse  de  fazer  bom  officio  com  Ottavyo:  e  diz  se  que  ho 
papa  nom  fícou  contente  da  frieza  que  ho  emperador  mostrou,  e  ainda  me 
disse  hum  cardeal  que  dissera  ele  a  dom  Diogo  que  diferemte  era  aquilo 
do  que  lhe  ele  dezia  mas  eu  tenho  que  tudo  isto  he  arroydo  feyliço,  por- 
que dom  Fernando  esta  chegado  aos  confins  de  Parma  mostrando  que  não 
espera  senão  recado  do  papa,  e  persuade  daly  que  se  faça  guerra  com 
brevidade  damdo  razõis  dizemdo  que  não  somente  nom  será  meter  guerra 
em  Italya  mas  extinguil  a. 

Ho  cavaleiro  Aogulino  mamdou  ho  Farnes  a  Ottavyo  porque  se  tra- 
tou hos  dias  passados  darem  lhe  Camaryno  com  dez  mil  cruzados  dem- 
trada,  e  Ottavyo  ho  mamdou  a  França^  porque  diz  que  quer  aceytar  ho 
partido  se  ho  ebey  quiser  mas  tem  se  que  isto  he  ir  guastando  ho  tempo 
com  palavras  para  que  venha  ha  recolta,  porque  Parma  mays  lhe  ão  de 
fazer  ha  guerra  com  fome  que  com  bateryas  por  ser  muy  forte. 

Tamto  que  Ottavyo  mamdou  dizer  que  querya  ho  partido  de  Cama- 
rino  se  elrey  de  França  ho  quisesse  despachou  ho  papa  Ascanio  de  la 
Comya  seu  sobrinho  com  dez  cavalos  pedindo  a  elrey  de  França  que  ou 
consinta  neste  partido,  ou  deyxe  castiguar  Ottavyo  da  desobediencya  que 
lhe  fez. 

Ho  cardeal  de  Sant  Angelo  veo  de  Parma  ho  qual  segundo  se  cre  foy 
muyta  parte  neste  tratado,  e  segundo  soube  tudo  he  deterem  ho  papa  em 
palavras  pelo  quall  Sua  Santidade  se  determynou  e  manda  ho  cardeal 
Medíeis  pola  posta  a  Parma  a  Ottavyo  que  se  resolva  que  ou  tome  ho  par- 
tido que  lhe  fazem  e  deixe  Parma  e  venha  a  obedyencya  da  igreija  senão 
que  esta  será  ha  ultima  justificação  e  nom  queremdo  resolver  se  lhe  fará 
guerra  inpetrando  ajuda  dos  princepes  seculares  e  nomeadamente  do  em- 
perador, ho  qual  para  ho  que  cumpre  ao  estado  da  igreija  e  principal- 
mente para  este  neguoceo  lhe  tem  offrecido  gente  e  dinheiro. 

Ho  embaixador  francês  me  disse  oje  que  se  queixara  ao  papa  ele  e 
ho  cardeal  Tornou  dizemdo  que  nom  parecia  reputação  mamdar  seu  so- 
brinho a  França  e  n  este  meo  tempo  fazer  rumor  de  cousas  que  parecyão 
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querer  fazer  gaerra  e  que  ho  papa  lhe  respondera  que  ele  nom  podia 
deixar  de  fazer  isto  porque  ho  tempo  se  guastava»  e  era  necesaryo  estar 
tudo  aparelhado,  e  que  se  intrelirya  emtretanto :  eu  lhe  disse  que  ho  papa 
me  parecia  que  desejava  paz,  e  que  Parma  fosse  reduzida  a  igreija,  por- 
que nom  desse  disturbos  em  Italya.  Respomdeo  m  ele  que  hos  gastos  de 
Parma  erão  muy  gramdes,  e  que  ho  papa  nom  estava  para  ha  poder  sos- 
ter  e  que  nom  na  temdo  como  era  necesaryo  Ih  a  tomaryão  ao  outro  dya, 
e  que  mays  serviço  era  seu  ho  que  fazia  eirey  de  França  em  lha  segurar 
a  sua  custa:  assy  que  me  parece  a  mym  questa  ele  mal  contemte. 

Hos  dyas  passados  mamdou  Sua  Santidade  deitar  bando  que  qual- 
quer pesoa  que  soubese  alguém  que  semtisse  mal  da  reUgião  ho  viesse  di- 
zer a  inquisição:  acusarão  hum  bispo  de  Berguamo  por  luterano,  e  esta 
preso  no  castelo,  e  ist  outro  dia  se  dezía  que  ho  dispuzerão  do  bispado. 

Outro  bispo  de  Soyçara  mamdarão  aquy  vir  citado  pelo  mesmo  caso, 
e  porque  obedeceo  a  cytação  derãolhe  ha  Minerva  por  prisão  e  lyvrase. 

Sua  Santidade  mamdou  ajuntar  todos  hos  bispos  que  são  aguora 
aquy  cemto  e  vinte  e  sete  para  daly  mamdarem  ao  concilyo,  e  ja  alguns 
estão  determinados  partirem  cedo  ainda  que  todos  dylatão  ate  ver  em  que 
para  este  neguoceo  de  Parma. 

Hum  dya  destes  hum  bispo  alemão  que  se  chamava  Lumbicensis 
estamdo  na  assinatura  do  papa  lhe  deu  htla  dor  como  destamaguo  me- 
teo  se  para  bua  casa  e  loguo  moreo :  diz  que  tinha  aquela  menhan  tomado 
hum  emxarope  porque  todos  se  aguora  purguão,  e  cadano  tem  aquy  esse 
costume. 

Dominguo  de  Pascoela  foy  Sua  Santidade  a  Mynerva  donde  deu  has 
bolsas  as  orfans  que  he  hua  boa  cerymonya  de  ver,  porque  vem  todas  in- 
buçadas  que  lhe  nom  vem  senão  hos  olhos  e  vestidas  de  branco,  e  cada 
hua  d  elas  ha  traz  hua  romana  das  mays  honrradas  pola  mão,  e  has  levão 
a  beijar  ho  pe  ao  papa,  e  da  a  cada  hua  sua  bolsa  com  trinta  escudos  hos 
quays  são  a  custa  da  confrarya,  e  diz  que  torão  casadas  este  anno  de  mil 
arriba:  ho  papa  lançou  num  prato  obra  de  quiuhemtos  escudos  e  depoys 
de  dadas  has  bolsas  pedem  poios  cardeais  e  poios  embaxadores  com 
hum  prato. 

Ha  senhorya  de  Veneza  mamdou  por  as  suas  guales  no  mar,  e  fez 
general  hum  micer  Petiola:  has  mays  novas  que  aly  ha  de  Turquya  assy 
por  vya  de  Veneza  como  de  Nápoles  vera  Vossa  Alteza  por  essas  copias 
e  cartas  que  co  esta  vão. 
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Eu  lanço  fama  de  como  ho  turco  arma  para  ha  Imdia,  e  como  Vossa 
Alteza  la  tem  mandado  fazer  grandes  apercebimentos,  porque  me  parece 
serviço  de  Vossa  Alteza  saber  se  este  guasto,  porque  lhe  nom  peção  algua 
ajuda  para  esta  guerra  se  sse  fizer  porque  Monte  Pulchano  me  disse  estou- 
tro dya  que  avemdo  guerra  Sua  Santidade  se  ajudai*ya  de  seus  amigues: 
eu  fiz  que  nom  no  emtendya,  e  creo  eu  que  deseja  ele  ver  ho  papa  rico 
porque  este  seu  oficyo  tira  por  ele:  e  ist outro  dya  me  disserão  que  nom 
estava  ele  muy  satisfeyto,  porque  ho  papa  lhe  pedira  emprestado  ou  que 
ficasse  por  certo  dinheiro. 

Hos  dyas  passados  se  disse  que  lançarão  fora  de  Veneza  ho^embay- 
xador  do  emperador  por  hum  certo  secretayro  seu,  mas  nom  acho  rasto 
d  isto  em  gente  de  credito.  Eu  ho  perguntey  oje  ao  embaxador  de  Veneza 
disse  me  que  nom  tinha  carta  que  tal  dissese.  Baltasar  de  Farya  saberá  ha 
verdade  e  ha  dirá  a  Vossa  Alteza  cuja  vida  e  real  estado  noso  Senhor  por 
longuos  anos  prospere  guarde  e  acrecente  como  Vossa  Alteza  deseja  e  eu 
peço  a  Deus.  De  Roma  ho  primeiro  de  mayo  de  i55i. — As  reaes  mãos 
de  Vos  alteza  beija —  O  comendador  mor  Dom  Affonso  *. 


Baila  do  papa  Jullo  III  a  el-Rel 

UU— Halo  M 

Julius  episcopus  servus  servorum  Dei  Dilecto  filio  António  clerico 
Ulixbonensis  diocesis  salutem  et  apostolicam  .benedictionem.  Circa  pasto- 
ralis  officii  debitum  salubriter  adimplendum  vigilantes  assidue  de  statu 
prioratuum  et  beneficiorum  ecclesiasticorum  quorumlibet  secularium  et  re- 

gularium  ne  propter  illa  obtinen impedimentum  aut  alias  in  spiri- 

tualibus  et  temporalibus  detrímenta  sustineant  prospere  dirigendo  attentius 
cogitamus  ac  cum  expedit  et  potissimum  cum  a  nobis  petitur  libenter  ejus- 
dem  ofiBcii  partes  favorabiliter  impertimur  ad  illos  quoque  dexleram  nos- 
tre  liberalitatis  extendimus  quos  ad  it  própria  virtutuuni  merita  multipli- 
citer  commendant.  Exhibita  siquidem  nobis  nuper  pro  parte  dilecti  fiiii 
Ludovici  infantis  Porlugalie  petitio  continebat  quod  cum  ipse  qui  charis* 

1  Arch.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  i.%  Haç.  86,  Doe.  bi,— Sobrescrito:  A  ElRey 
meu  Senhor. — Nas  costasy  por  lettra  da  efiocha:  Recebida  ao  1^  de  judIio  em  Almei- 
rym  per  via  d  Estevão  Guago. 
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simi  in  Christo  filii  Dostrí  Johannis  Portagâllie  et  Algârbioram  r^  iUu- 
stris  frâter  germanus  existit  et  cui  alias  prioratus  de  Crato  Hospitalis  Sanctí 
Johannis  Jerosolimitanis  Elborensis  diocesis  certo  tunc  expresso  modo  va- 
cans  per  eum  quoad  viveret  etiam  habitu  per  fratres  dicti  Hospitalis  de- 
ferri  solito  non  suscepto  et  professione  per  eosdem  fratres  emitti  solita 
non  emissa  ita  tamen  quod  crucem  per  ipsos  fratres  deferri  solitam  ex 
auro  vel  alias  secrete  vel  sub  vestibus  aut  diplaide  deferre  teneretur-  ac 
alias  sub  certis  modo  et  forma  tunc  expressis  tenendus  regendus  et  gu- 
bemandus  apostólica  auctoritate  commendatus  extitit  variis  et  arduis  ne- 
gotiis  circa  regimen  et  gubernium  regnorum  et  dominiorum  prefati  Johan- 
nis regis  ac  expeditiones  per  eum  contra  christiani  nominis  hostes  pro 
tempere  faciendas  sibi  per  dictum  Johannem  regem  pro  bono  regnorum 
et  dominiorum  ac  expeditionum  eorumdem  regimine  pro  tempere  injunctas 
continuo  prepeditus  existat  et  non  speret  de  cetero  regimini  et  admini- 
slrationi  dicti  prioratus  quem  in  hujusmodi  commendam  obtinet  ac  eccle- 
siarum  ad  ejus  visitationem  ratione  ipsius  prioratus  pleno  jure  spectanlium 
necnon  oppidorum  et  locorum  diversorum  jurisdictioni  sue  tam  in  spiri- 
tualibus  quam  temporalibus  subjectorum  visitatione  intendere  ac  alia  sibi 
ratione  ipsius  prioratus  incumbentia  onera  perferre  per  se  ipsum  prout 
decet  et  tenetur  commode  posse  et  propterea  ac  ex  eo  quod  dictus  priora- 
tus ac  illum  pro  tempere  obtinentes  habent  diversa  castra  oppida  arces 
villas  et  loca  sue  tam  spirituali  quam  temporali  jurisdictioni  hujusmodi 
subjecta  quorum  aliqua  in  confmibus  regni  Castelle  sita  existunt  et  pro 
justitia  in  illis  perfecte  administranda  eorumque  arcium  ad  regna  et  do- 
mmia  predicta  defendenda  et  in  pacis  dulcedine  conservanda  diligenti  et 
fideli  custodia  indígent  plurimum  expediat  eidem  prioratui  personam  ho- 
minibus  dictorum  regnorum  gratam  et  acceptam  per  quam  prioratus  ipse 
in  juribus  suis  nedum  conservari  sed  etiam  augeri  possit  deputari.  Ex 
premissis  seu  certis  aliis  causis  tam  Joannes  rex  quam  Ludovicus  prefati 
cupiunt  te  eidem  Ludovico  in  coadjutorem  in  regimine  et  administratione 
prioratus  hujusmodi  constitui  et  deputari.  Qnarc  pro  parte  tam  Ludovici 
et  Joannis  regis  predictorum  quam  tui  nobis  fuit  humiliter  supplicatum 
ut  te  eidem  Ludovico  quoad  vixeril  et  prioralum  hujusmodi  obtinuerit  in 
•coadjutorem  perpeíuutn  et  irrevocabilem  in  regimine  et  administratione 
dicti  prioratus  constituerc  et  depiilare  ac  alias  in  premissis  opporlune  pro- 
videre  de  benignitate  apostólica  dignaremur.  Nos  igitur  qui  prioratuum  et 
ahorum  beneíiciorum  ecclesiasticorum  omuium  seculaiíum  et  regulariam 
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felici  successui  libenter  consulimus  sperantes  quod  tu  qui  ut  asseritur 
dicti  Joannis  regis  nepos  ac  non  obstante  defectu  natalium  quem  de  dicto 
Ludovico  geuitus  et  soluta  pateris  clericali  caractere  alias  rite  insignitus 
ac  in  decÍQ)oseptimo  tue  etatis  anno  constitutus  et  ín  dialéctica  ac  philo- 
sophia  optime  instructus  existis  necnon  in  illis  ac  aliis  arlibus  continue 
versaris  prioratum  ipsum  feliciter  et  realiter  gubernabis  illique  esse  pote- 
ris  plurimum  utilis  et  etiam  fructuosus  ac  volentes  tibi  apud  nos  de  vite 
ac  morum  honestate  aliisque  probitatis  et  virtutuum  meritis  multipliciter 
commendato  harum  et  dicti  Joannis  regis  inluitu  ut  commodius  sustentari 
valeas  de  alicujus  subventionis  auxilio  providere  ac  gratiam  facere  specia- 
lem  teque  a  quibusvis  excomunicationis  suspensionis  et  interdicti  aliisque 
ecclesiasticis  sententiis  censuris  et  penis  a  jure  vel  ab  bomine  quavis  oc- 
casione  vel  causa  latis  si  quibus  quomodolibet  innodatus  existis  ad  eíFe- 
ctum  presentium  duntaxat  consequendum  harum  serie  absolventes  et  ab- 
solutuin  fore  censentes  necnon  omnia  et  singula  beneficia  ecclesiastica 
cum  cura  et  sine  cura  secularia  et  quorumvis  ordinum  regularia  que  ex 
quibusvis  concessionibus  et  dispensationibus  apostolicis  in  titulum  et  com- 
menda  ac  . . . .  obtines  necnon  in  quibus  et  ad  que  jus  tibi  quomodolibet 
competit  quecumque  quotcumque  et  qualiacumque  sint  eorumque  fructuum. 
reddituum  et  proventuum  veros  annuos  valores  ac  bujusmodi  concessio- 
num  et  dispensationum  tenores  necnon  quarumcumque  pensionum  annua- 
rum  tibi  super  quibusvis  fructibus  redditíbus  et  proventibus  ecclesiasticis 
assignatarum  quantitates  presentibus  pro  expressis  habentes  bujusmodi 
supplicationibus  inclinati  te  prefato  Ludovico  quoadvixerit  et  prioratum 
ipsum  in  bujusmodi  commendam  obtinuerit  in  coadjutorem  perpetuum  et 
irrevogabilem  in  eisdem  regimine  et  adniinistratione  in  spiritualibus  et  tem- 
poralibus  cum  plena  libera  et  omnimoda  auctoritate  potestate  et  facultate 
omnia  et  singula  que  ad  bujusmodi  coadjutoris  ofiScium  de  jure  vel  con- 
suetudine  aut  alias  quomodolibet  pertinent  faciendi  gerendi  exercendi  et 
prqcurandi  ita  tamen  quod  nisi  de  ipsius  Ludovici  licentia  et  prout  ipse 
permiserit  de  regimine  et  administratione  et  nuUatenus  de  fructibus  reddi- 
tibus  et  proventibus  prioratus  bujusmodi  directe  vel  indirecte  quovis  que- 
sito colore  te  intromittere  possis  prefati  Ludovici  ad  hoc  per  dilectum  íilium 
nobilem  virum  Alfonsum  dAlencastro  ejusdem  Joannis  regis  ad  nos  et 
sedem  apostolicam  con3anguiueum  el  oratorem  procuratorem  suum  ad  hoc 
ab  eo  specialiter  constitulum  expresso  accedente  coi^ensu  auctoritate 
apostólica  tenore  presentium  ita  quod  tu  matrimonium  nuUatenus  contra- 
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bere  possis  constiluimus  et  deputamus  Et  nihilominus  priorâtum  .predU 
dum  qui  in  ipsis  regnis  dicti  Hospitalis  prima  dignitas  exislit  et  cujus  ac 
illi  annexorum  etiam  membrorum  nuncupatorum  fractus  redditus  et  pro- 
ventus  quinque  miliium  ducatorum  auri  de  camera  secundum  communem 
extimationetn  valorem  annuum  ut  etiam  asseris  non  excedunt  cum  primum 
illum  per  cessum  vel  decessum  seu  quamvis  aliam  dimissionem  vel  amis- 
sionem  dicti  Ludovici  aut  cujusvis  alterius  resignationem  de  illo  in  romana 
cúria  vel  extra  eam  etiam  coram  notário  publico  et  testibus  sponte  factam 
aut  constitutionem  felicis  rccordationis  Johannis  papae  xxn  predecessoris 
nostri  que  incipit  Execrabilis  vel  assecutionem  alterius  beneficií  ecclesia- 
stici  quavis  auctoritate  collati  vacare  contigerit  seu  si  etiam  illius  com- 
menda  bujusmodi  per  obitum  dicti  Ludovici  jam  forsan  extra  dictam 
curiam  vila  functi  cessante  actu  nunc  quovismodo  vacet  etiam  si  tanto 
tempore  vacaverít  quod  ejus  collatio  juxta  Lateranensis  statuta  concilii  ad 
sedem  eandem  legitime  devoluta  ipseque  prioratus  conventualis  et  dispo- 
sitioni  apostolice  specialiter  vel  generaliter  reservatus  existat  et  ad  illum 
consueverit  quis  per  electíonem  assumi  eique  cura  etiam  jurisdictionalis 
immineat  animarum  super  eo  quoque  inter  aliquos  lis  cujus  statum  presen- 
tibus  haberi  volumus  pro  expresso  pendeat  indecisa  cum  annexis  bujus- 
modi ac  omnibus  castris  villis  terris  jurisdictionibus  ac  aliis  juribus  et 
pertinentiis  suis  tibi  ex  nunc  prout  ex  tunc  e  contra  etiam  si  tempore  va- 
cationis  bujusmodi  dictum  coadjutoris  officium  exercere  non  inceperis  çt 
per  te  steterit  quominus  illud  exercueris  ac  presentes  littere  eidem  Ludo- 
vico vel  dilectis  filiis  magistro  et  conventui  ipsius  Hospitalis  aut  aliis  ad 
quos  id  quomodolibet  spectat  seu  spectare  potest  intimate  non  fuerint  et 
diclus  Ludovicus  coadjutore  non  indigeat  per  te  quoadvixeris  etiam  una 
cum  omnibus  et  singulis  beneíieiis  ecclesiasticis  cum  cura  et  sine  cura  se- 
cularibus  et  quorumvis  ordinum  regularibus  que  obtines  ut  prefertur  et  in 
posterum  obtinebis  ac  catetralibus  etiam  metropolitanis  ecclesiis  quibus 
de  persona  tua  provideri  contigerit  necnon  pensionibus  annuis  quas.  ex 
simUibus  dispensationibus  percipis  et  percipies  in  íuturum  tenendum  re- 
gendum  et  gubernandum  ita  quod  liceat  tibi  debitis  et  consuetis  ipsius 
prioratus  supportatis  oneribus  de  residuis  illius  fructibus  redditibus  et  pro- 
ventibus  disponere  et  ordinare  sicuti  illum  in  titulum  pro  tempore  obti- 
nenfes  de  illis  disponere  et  ordinare  potuerunt  seu  etiam  debuerunt  alie- 
natione  tamen  quorumcumquc  illius  bonorum  immobilium  et  preciosomm 
mobilium  tibi  penilus  interdicta  prefacia  auctoritate  apostólica  ccmienda- 
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mus  ac  príoratum  ipsum  tibi  commendatum  tibique  in  eo  ex  nunc  vere  et 
noQ  Gcte  plenum  jas  omnino  acquisitum  fore  ipsumque  príoratum  de  ce- 
tero  ex  persona  dicti  Ludovici  ad  hoc  ut  de  illo  alterí  quam  tibi  providerí 
aut  alias  iu  alteríus  quam  tui  favorem  disponi  valeat  etiam  illius  com- 
menda  hujusmodi  cessante  miuime  vacare  posse  leque  ejusdem  príoratus 
possessionem  eliam  actu  ex  nunc  eliam  dicto  Ludovico  vivente  et  in  illius 
vita  prout  ex  tunc  cum  illum  ut  prefertur  vacare  contigerit  etiam  absque 
spolii  seu  attemplatorum  vitio  própria  auctoritate  libere  apprehendere 
posse  ac  possessionem  sic  apprehensam  veram  et  non  íictam  ac  pro  con- 
tinuata  haberi  et  censeri  ita  quod  si  quis  illius  occurrente  vacatione  ut 
prefertur  in  illo  quavis  eliam  dieta  apostólica  auctoritate  senntruseríl  ille 
te  a  vera  possessione  spoliasse  censeatur  tibique  super  spolio  hujusmodi 
agerc  liceat  decernimus  Necnon  magistro  et  conventui  prefatis  ac  dilectis 
filiis  fratribus  ejusdem  Hospitalis  et  quibusvis  aliis  ad  quos  coUalio  pro- 
visio  presentatio  electio  et  quevis  alia  disposítio  dicti  prioratus  quomodo- 
libet  pertinet  seu  pertinere  potesl  ne  occurrente  vacatione  hujusmodi  ad 
electionem  vel  presentationem  seu  optionem  alicujus  in  illius  priorem  proce- 
dere  aut  electionem  confirmare  seu  postulalionem  aut  optionem  hujusmodi 
admittere  vel  alias  de  dicto  prioratu  disponere  seu  desuper  se  intromittere 
quoquomodo  presumant  dístrictius  inhibemus  decementes  similiter  ex  nunc 
omnes  et  singulas  provisiones  commendas  electiones  postulationes  optio- 
nes  et  quasvis  alias  dispositiones  de  dicto  prioratu  quovismodo  vacaturo 
seu  vacante  etiam  dieta  apostólica  auctoritate  et  alias  quomodolibet  ac 
cum  quibusvis  clausulis  et  dccretis  in  alteríus  quam  tui  favorem  ac  pre- 
sentium  derogationes  seu  suspensiones  etiam  motu  próprio  tam  per  nos 
quam  quoscumque  alios  quavis  consideratione  sub  quibusvis  verborum 
formis  et  expressionibus  ac  clausulis  etiam  talibus  per  quas  presenlibus 
derogari  videretur  pro  tempore  factas  et  facíendas  tanquam  contra  men- 
tem et  intentionem  nostras  factas  nullas  et  invalidas  nullumque  per  eas 
cuiquam  vis  acquiri  aut  etiam  coloratum  titulum  possidendi  tribui  posse 
necnon  easdem  presentes  de  surreptionis  vel  obreptionis  aut  nuUitatis  vitia 
seu  intentionis  aut  alio  defectu  ex  quavis  causa  etiam  hic  expressa  etiam 
agendo  vel  excipiendo  notari  seu  impugnari  non  posse  ac  sub  quibusvis 
revocationibus  suspensionibus  limitationibus  derogationibus  eliam  per 
quascumque  litteras  aut  constitutiones  apostólicas  seu  cancellarie  aposto- 
lice  regulas  etiam  motu  scientia  et  potestatis  plenitudine  similibus  etiam 
consistoríaliter  ac  cum  nominum  et  cognominum  tui  et  aliorum  predicto- 


40  CORPO  DIPLOMÁTICO  PORTUGUEZ 

rum  ac  tenoris  eãnimdem  presentium  speciali  et  expressa  meotione  necnon 
sub  quibuscumque  tenoribus  et  formis  ac  cum  quibusvis  clausutis  pro 
tempore  factis  et  concessis  minime  comprehensas  sed  semper  ab  illis  ex- 
ceptas  esse  et  si  eas  revocarí  vel  suspendi  contigerit  illas  in  prístinum 
statum  restitutas  et  de  novo  concessas  esse  et  censeri  sicque  et  non  alias 
per  quoscumque  quavis  auctorítate  fungentes  judices  et  personas  sublata 
eiseteorum  cuilibet  quavis  aliter  judicandi  et  interpretandi  facultate  et  au- 
ctorítate judicari  interpretari  atque  decidi  debere  Quocirca  venerabili  fra- 
tri  nostro  episcopo  Albingavensi  ac  dilectis  íiliis  Ulixbonensis  ac  Elborensis 
officialibus  per  apostólica  scrípta  mandanaus  quatenus  ipsi  vel  duo  aut  unus 
eorum  per  se  vel  alium  seu  alios  faciant  auctontate  nostra  te  officio  coadju- 
torís  hujusmodi  pacifice  frui  et  gaudere  non  permittentes  te  desuper  per 
dictum  Ludovicum  vel  magislruui  et  conventum  prefatos  seu  quoscumque 
alios  quomodolibet  indebite  moleslari  ac  eodem  coadjutorís  officio  cessante 
te  recepto  prius  a  te  nostro  et  romane  ecclesie  nomine  fidelitatis  debite 
solito  juxta  formam  quam  sub  bulia  nostra  mittimus  introclnsam  jura- 
mento vel  procuratorcm  tuum  nomine  tuo  in  corporalem  possessionem 
prioratus  membrorum  annexorum  castrorum  oppidorum  terrarum  locorum 
jurium  et  pertinentiarum  predictorum  inducant  auctoritate  nostra  et  defen- 
dant  inductum  amoto  exinde  quolibet  illicito  deteutore  facientes  te  vel  pro  te 
procuratorem  prefatum  ad  prioratum  hujusmodi  ut  est  moris  admitti  tibi- 
que  de  illius  ac  membrorum  annexorum  castrorum  oppidorum  terrarum 
et  locorum  eorumdem  fructibus  redditibus  proventibus  juríbus  et  obven- 
tionibus  universis  integre  responderi  contradictores  auctorítate  nostra  ap- 
pellatione  postposita  compescendo  non  obstantibus  pie  memoríe  Bonifacii 
papae  vm  etiam  predecessorís  nostrí  et  aliis  apostolicis  constitutionibus  ac 
litterís  recolende  memoríe  Clemenlis  papae  vu  similiter  predecessorís  nos- 
trí per  quas  idem  Clemens  predecessor  inter  alia  de  fratrum  nostrorum 
consilio  apostólica  auctorítate  prefata  statuit  et  ordinavit  quod  ex  tunc  fílii 
presbiterorum  ex  fomicatione  nati  dignitates  et  prioratus  ac  aiia  quecum- 
que  beneficia  ecclesiastica  cum  cura  et  sine  cura  secularia  et  regularia 
que  presbiterí  et  clerici  eorum  patres  aliquando  obtínuissent  nullo  nnquam 
tempore  quoquomodo  obtinere  possent  et  si  quas  dispensationes  eis  super 
hoc  per  dictum  Clementem  predecessorem  concedi  contingeret  tanquam 
per  preocupationem  et  contra  mentem  suam  concessas  eis  nullatenus  suf- 
fragarí  talesque  dispensationes  suís  voluit  exulare  temporibus  et  quod 
8ibi  licere  dod  patíebatur  sois  suceessoríbus  judicavit  ac  dicti  hospitalis 
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juramento  confirmatione  apostólica  yel  quavis  fírmitate  alia  roboratis  sta- 
tatis  consuetudinibos  stabilimentis  usibus  et  naturís  privilegiis  quoque  in- 
dultis  et  litteris  apostolicis  dicto  hospitali  seu  ab  eo  dependentibus  priora- 
tus  preceptoríis  et  membris  necnon  prefatis  magistro  conventui  et  fratri- 
bus  etiam  ancianis  ac  prioratui  de  Crato  in  genere  vel  in  specie  per  Jo- 
hannem  predecessorem  prefatiim  et  sancte  memorie  Martinum  v  Euge- 
ninm  iin  Píum  ii  Paulum  etiam  n  Sixtum  etiam  mi  Innocentium  viu 
Alexandrum  vi  Julium  similiter  ii  Leonem  x  et  prefatum  Clementem  ac 
Paulum  III  et  quoscumque  alios  romanos  pontifices  etiam  predecessores 
nostros  ac  nos  et  dictam  sedem  etiam  consistoríaliter  et  de  sancte  romana 
ecclesie  cardinalíum  consilio  ac  per  modum  statuti  et  ordinationis  perpe- 
tuorum  etiam  motu  scientia  et  potestatis  plenitudine  similibus  et  ex  qui- 
busvis  etiam  urgentissimis  causis  ac  cum  quibusvis  etiam  derogatoríarum 
derogatoriis  clausulis  et  decretis  etiam  irritantibus  et  ab'as  quomodolibet 
etiam  iteratis  yicibus  concessis  approbatis  et  innovatis  illis  presertim  qui- 
bus  inter  alia  caveri  dicitur  expresse  quod  in  prioratibus  et  aliis  membris 
ac  beneficiis  quibuscumque  dicti  hospitalis  coadjutores  deputari  non  pos- 
sint  ac  prioratus  membra  et  beneficia  hujusmodi  tam  ex  sui  institutione 
quam  stabilimentorum  predictornm  dispositione  non  in  perpetuorum  be* 
neficiorum  ecclesiasticorum  titulum  conferri  sed  in  commendam  ad  nutum' 
concedentium  revocabile  committi  debeant  et  quod  illa  qualitercumque 
tam  in  dieta  cúria  quam  extra  eam  pro  tempore  vacantia  ut  pote  ad  hos- 
pitalitatem  et  fidei  chrisliane  tuitionem  et  defensionem  instituta  et  depu* 
tatá  sub  generalibus  vel  specialibus  reservationibus  apostolicis  pro  tem- 
pore factis  nullatenus  includantur  nec  reservata  vel  affecla  censeantur  sed 
hospitalium  panperum  que  sub  reservationibus  ipsis  non  includuntur  na- 
turam  sortiantur  ac  concessiones  seu  commende  de  illis  cum  pro  tempore 
etiam  apud  sedem  predictam  vacant  per  magistrum  dicti  hospitalis  pro 
tempore  existentem  et  prefatos  conventum  juxta  stabilimenta  predicta  fra- 
tribus  ipsius  hospitalis  magis  ancianis  et  alias  certo  modo  in  Ulis  expresso 
qualificatis  dumtaxat  et  non  alias  et  nullatenus  defectum  natalium  quo* 
vismodo  patientibus  fieri  debeant  quodque  coUationes  provisiones  conces- 
siones coadjutorum  deputationes  ac  commende  seu  quevis  alie  dispositio- 
nes  de  illis  alias  quam  per  magistrum  et  conventum  prefatos  etiam  per 
romanum  pontificem  pro  tempore  existentem  etiam  motu  et  scientia  ad 
potestatis  plenitudine  similibus  etiam  cum  statutorum  et  ordmationum  ac 
stabilimentorum  usuum  et  naturarum  necnon  privilegiorum  et  indultorum 
TOMOvn.  6 
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hujusmodi  que  etiam  vim  conlraçtus  inter  romanum  ponlificem  pro  tem- 
pere exislentem  et  sedem,  ac  magistrmn  et  conventum  predictos  initi  ha- 
beant  expressa  derogatione  cum  inde  seculis  nuUius  sinl  roboris  vel  mo- 
menti  quodque  eisdem  slatutis  stabilimentis  privilegiis  et  indultis  ac  in  eis 
contentis  quibuscumque  per  quascumque  litteras  apostólicas  etiam  quasvis 
clausulas  etiam  derogaloriarum  derogatorias  efiScaciores  et  insólitas  in  se 
continentes  nullatenus  aut  etiam  vigore  clausule  implicite  derogationis  la- 
tissime  extendende  ultra  quam  in  supplicationibus  desuper  signatis  ex- 
pressum  fuerit  etiam  de  simili  eorumdem  cardinalium  consilio  et  cum  ex- 
pressionibus  causaram  in  stabilimentis  privilegiis  et  concessionibus  hujus- 
modi ac  desuper  confectis  litteris  expressarum  ac  alias  modis  et  formis  in 
eis  expressis  nisi  tunc  magistri  et  conventus  predictoram  ad  id  expressus 
accesserit  assensus  derogari  non  possit  et  si  derogetur  derogationes  hu- 
jusmodi nisi  littere  desuper  confecte  per  dictum  magistram  subscripte  et 
ille  sibi  seu  dictis  conventui  etiam  per  diversas  in  forma  brevis  seu  alias 
litteras  apostólicas  diversis  temporibus  et  cum  certis  intervallis  pre^ntate 
et  intimate  fuerint  et  non  alias  aliter  nec  alio  modo  nemini  suffragenlur 
censeaturque  in  hujusmodi  que  sic  fient  et  de  hujusmodi  consiUo  deroga- 
tjonibus  apposita  clausula  quod  ille  efTectum  sortiantur  de  consensu  ma- 
gistri et  conventus  predictorum  quodque  derogatio  ipsa  m  litteris  extendi 
non  possit  ultra  quam  in  supplicatione  desuper  signata  petita  et  extensa 
foret  quodque  magister  et  conventus  prefati  ad  parendum  htteris  deroga- 
toriis  hujusmodi  et  desuper  decretis  processibus  ac  illorum  executoribus 
et  subexecutoribus  eorumque  mandatis  parere  minime  teneantur  sed  litte- 
rarum  hujusmodi  executionem  impedire  neque  ratione  resistentie  hujus- 
modi censurís  ecclesiasticis  per  eosdem  executores  et  subexecutores  latis 
innodari  possint  et  sic  judicari  debeat  necnon  quibusvis  specialibus  vel 
generalibus  reservationibus  etiam  mentalibus  ancianitatibus  cabimentis  et 
meUoramentis  ac  ancianitatum  cabimentoram  et  melioramentorum  confir- 
mationibus  expectativis  et  ahis  gratiis  unionibus  annexionibus  et  incorpo- 
rationibus  perpetuis  vel  temporsdibus  suppressionibus  extiuctionibus  aliis- 
que  absque  consensu  coadjutoram  de  presentationibus  nominationibus 
nominandi  et  conferendi  seu  commendandi  ac  ahis  citra  accessus  et  re- 
gressus  facultatibus  litteris  mandatis  etiam  magistri  et  conventus  prefato- 
rum  et  indultis  etiam  cum  provisionibus  seu  commendis  aut  aliis  disposi- 
tionibus  etiam  nominatim  spécialiter  et  expresse  de  dicto  priorata  etiam 
ex  tunc  prout  ex  die  vacationis  illius  et  econtra  quibuscumque  persoais 
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etiam  sancte  romane  ecclesie  cardinalibos  ac  familiaribus  continuís  co- 
nseosalibus  nostrís  etiam  antiquis  et  descríptis  seu  describendis  ac  in  ca- 
pella  nostra  eantoribus  capellanis  DecDon  causaram  palatii  ^ostolici  au« 
ditoríbus  ac  aliis  dicte  curíe  officialibus  eliam  officia  sua  actu  exercentibus 
et  fratribus  hospitalis  hujosmodi  etiam  magis  ancianis  seu  bamlis  et  drape* 
rio  ac  aliis  cujuscumque  dignitatis  status  gradus  ordinis  vel  conditionis  exi- 
stentibus  ac  quacumque  etiam  episcopali  arcbiepiscopali  patriarcbati  aut 
alia  roajori  ecclesiastica  dignitate  etiam  cardiualatus  honore  seu  mundaiia 
etiam  regali  reginali  ducali  aut  alia  majori  auctorilate  seu  eicelleutia  fun- 
gentibus  etiam  imperatoris  regum  reginaram  ducum  aut  aliorum  princi-- 
pum  coDtemplatioue  vel  intuit  (sic)  seu  in  eorum  aut  ecclesiarum  monaste- 
ríoram  mensarum  Yel  beoeficiorum  ecclesiasticorum  universitatum  etiam 
studiorum  generalium  aut  piorum  locorum  seu  in  nullius  favorem  aut  ob 
remuoerationem  laborum  et  obsequiorum  nobis  et  sedi  ac  bospitali  preiátis 
impeosarum  aut  in  recompensam  periculorum  incursorum  jurium  cesso- 
rum  vel  ablatorum  et  damnorum  passorum  ac  ex  quibusvis  aliis  quantum- 
camque  maximís  inexcogitabilibus  et  urgentissimis  causis  sub  quibuscum- 
que  verborum  formis  et  expressionibus  ac  cum  quibusvis  suspensionibus 
exeeptionibas  modificatíoníbus  restitutionibus  attestationibus  declarationi*- 
bos  et  aliis  efficacioribus  efficacissimis  et  insolitis  etiam  derogatoriarum 
derogatoriis  clausulis  etiam  tajibus  quod  nullateuus  aut  non  nisi  sub  cer- 
tís  modo  et  forma  in  eis  contentis  ac  de  consensu  eorum  quibus  iUa  con- 
cessa  sint  suspendi  possint  irritantibusque  ac  quod  illa  ex  tunc  vere  et 
non  ficte  effectum  sortita  sint  et  illis  quibus  concessa  sint  jus  in  re  quesi- 
tum  sit  illique  beneficio  regule  de  non  toUendo  jus  quesitum  gaudere  ac 
gratie  ipse  inter  eos  et  nos  ac  sedem  prefatam  vim  initi  contractus  habere 
debeant  et  aliis  decretis  etiam  per  nos  et  sedem  eandem  etiam  in  mente 
nostra  et  ad  nullius  ínstantiam  etiam  motu  scienlia  et  potestatis  plenitu- 
dine  prefatis  ac  etiam  consislorialiter  concessis  hactenus  et  in  posterum 
concedendis  quas  et  que  illorumque  omnium  vim  et  effectum  quoad  hoc 
omnino  suspendimus  et  in  vacalione  pribratus  hujusmodi  effectum  sortiri 
aut  locum  sibi  vendicare  non  posse  necque  debere  decernimus  illisque  ac 
statutis  consuetudinibus  stabilimentis  usibus  naturis  privilegiis  indultis  et 
litteris  predictis  etiam  si  pro  illorum  sufficienti  derogationi  de  illis  eorum- 
que  totis  tenoribus  specialis  specifíca  expressa  et  individua  ac  de  verbo 
ad  verbum  non  autem  per  clausulas  generales  idem  importantes  mensio 
seu  qa^vis  alia  expressio  habenda  aut  aliqua  alia  exquisita  forma  ad  hoc 
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servanda  foret  tenores  hujusmodi  ac  si  de  verbo  ad  verbom  nibil  penitus 
omisso  et  forma  in  illis  tradita  observata  ÍDserti  forent  presentibus  pro 
sufiScienter  expresis  habentes  illis  alias  in  suo  robore  permansaris  hac 
vice  dumtaxat  harum  serie  specialiter  et  expresse  derogamus  ac  sufficien- 
ter  derogatum  esse  decemimus  contraríis  quibuscamque  aut  si  aliqui 
super  provisionibus  seu  commendis  sibi  faciendis  de  prioratibus  hujus- 
modi speciales  vel  aliis  beneíiciis  ecclesiasticis  in  illis  partibus  generales 
dicte  sedis  vel  legatorum  ejus  lilteras  impetrarint  etiam  si  per  eas  ad  inhi- 
bitionem  reservationem  . .  decretum  vel  alias  quomodolíbet  sit  processnm 
quibus  omnibus  te  in  assecutione  dícti  prioratns  volumus  anteferri  sed 
nullum  per  hoc  eis  quoad  assecutionem  prioratuum  aut  beneficiorum  alio- 
rum  prejudicium  generari  seu  si  magistro  et  conventui  prefatis  vel  qui- 
busvis  aliis  communiter  vel  divisim  ab  eadem  sit  sede  indultum  quod  ad 
recep-.ionem  vel  provisionem  alicujus  minime  teneantur  et  ad  illi  compelli 
aut  (|uod  interdíci  suspendi  vel  excommunicari  non  possint  quodque  de 
priontibus  hujusmodi  vel  aliis  beneíiciis  ecclesiasticis  ad  eornm  collatio- 
nem  provisionem  presentalionem  electionem  seu  quamvis  aliam  dispositio- 

nem  <:onjunctimvel  separatim  spectantibus  nulli  valeatprovideri 

fieri  per  litteras  apostólicas  non  facientes  plenam  et  expressam  ac  de  verbo 
ad  v:;rbum  de  indulto  hujusmodi  menlionem  et  qualibet  alia  dicte  sedis 
indulgentia  generali  vel  speciali  cujuscumque  tenoris  existat  per  quam 
presentibus  non  expressam  vel  lolaliter  non  insertam  effectus  hujusmodi 
grat'0  impediri  valeat  quomodolíbet  vel  diíFerri  et  de  qua  cujusque  totó 
tenore  habenda  sit  in  nostris  litteris  mentio  specialis  nos  enim  tecum  ut 
officium  coadjtitoris  hujusmodi  exercere  et  illo  cessante  etiam  habitu  per 
te  non  suscepto  et  professione  antedictis  non  emissa  ita  tamen  quod  cru- 
cem  per  eosdem  fratres  gestari  solitam  in  auro  vel  alias  prout  voluerís  se- 
creto seu  sub  veste  aut et  quoad  spiritualia  que  ratione  ipsius 

prioralus  exercenda  sunt  unum  dicti  hospitalis  religiosum  presbiterum  ad 
curam  animaram  et  alia  jura  spiritualia  per  eosdem  fratres  exerceri  solita 
exercenda  idoneum  ad  tuum  nutum  ponendum  et  amovendum  deputare 

tenearis  prioratum  ipsum  in  hujusmodi endam  quoadvixeris 

ac  in  eisdem  regnis  capitulum  provmciale  prout  alii  dicti  prioratus  priores 
qui  pro  tempore  fuerunt  soliti  sunt  convocare  et  celebrare  necnon  prece- 
ptorias  et  alia  beneficia  ad  collationem  provisionem  presentationem  ele- 
ctionem seu  quamvis  aliam  dispositionem  pro  tempore  existentis  prioris 
prioratus  hujusmodi  pertinentia vacantia  conferre  et  de  illis  provi- 
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dere  ac  bona  concedere  necnon  jarisdictiones  solitas  exercere  ac  omnia  et 
singula  ipsius  prioratas  jura  et  membra  ab  eo  etiam  per  magistrum  et 
conYeDtum  hospitalis  hujusmodi  etiam  in  eoram  capitalo  generali  vel  alias 
quomodolibet  dismembi*ata  separata  vel  alienata  et  applicata  ad  jus  ac 
propríetatem  ipsius  príoratus  reducere  eaque  habere  et  percipere  necnon 
omnibus  et  singulis  priviiegiis  immunitatibus  exemptionibus  prerogativis 
fa?oribu8  concessionibus  et  indultis  quibus  tam  dictus  Ludovicus  quam 
alii  qui  prioratum  ipsum  etiam  ex  provisione  eorumdem  magistrí  et  con* 

ventus  obtinuerunt utebantur  potiebantur  et  gaudebant  ac  uti 

potiri  et  gaudere  poterant  uti  potiri  et  gaudere  libere  et  licite  yaleas  nata* 
lium  et  etatis  defectibus  hujusmodi  ac  Pictavensis  concilii  et  litterís  Cle- 
méntis  predecessoris  hujusmodi  necnon  quibusvis  aliis  constitutionibus  et 

ordinationibus  apostolicis preferturroboratis stabilimen- 

tis  usibus  et  naturis  ac  priviiegiis  et  indultis  supradictis  ceterisque  contra- 
riis  nequaquam  obstantibus  auctoritate  apostólica  et  tenore  premissis  de 
specialis  dono  gratie  dispensamus  tibique  paríter  indulgemus  necnon  quoad 
faoc  omnem  a  te  geniture  maculam  sive  notam . . .  stregímus.  Yolumus 

quod  ab  alienatíone  qualibet  bonorum  immobilium  et  preciosorum 

mobiiiam  príoratus  hujusmodi  penitus  abstineas  et  quod  de  gestis  ac  ad- 
ministratis  per  te  dicto  coadjutorís  officio  durante  juxta  tenorem  constitu- 
tionis  prefati  Bonifacii  predecessoris  desuper  edite  rationem  reddere  et 

officio  coadjutorís  hujusmodi de  eo  juste  et  fideliter 

exercendo  in  manibus  episcopi  et  officialium  predictorum  seu  alicujus 
eorum  juramentum  prestare  tenearís  Quodque  cessante  officio  coadjutorís 
hujusmodi  dictus  príoratus  propter  eandem  vestram  commendam  debitis 
noD  fraudetur  obsequiis  et  animarum  cura  in  eos . . .  illi  immineat  nulla- 

tenus congrue  supportentur  onera  antedicta.  Et  insuper  ex  nunc 

irrítum  decemimus  et  inane  si  secus  super  hiis  a  quoquam  quarís  aucto- 
rítate  scienter  vel  ignoranter  contigerít  attemptarí.  Nulli  ergo  omnino  ho* 

minumliceathancpaginamnostreabsolutioniscommendeinhibitionis 

dati  suspensionis sationis  indulti  voluntatis  et  decreti  infrín- 

gere  vel  ei  ausu  temerário  contraire.  Si  quis  autem  hoc  attemptare  pre- 
snmpserít  indignationem  omnipotentis  Dei  ac  beatorum  Petri  et  Pauli  apos- 
tolorum  ejus  se  noverít  incursurum.  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum 
anno  incamationis  Dominice  millesimo  quingentesimo  quinquagesimo 
primo  Oetavo  Kalendas  Junii  Pontificatus  nostri  Anno  Secundo  ^ 

<  Ab€h.  Nac,  Maç.  30  de  BnlláS}  num.  23. 
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Breve  de  papa  Jolle  m  a  el-Rel 

Julius  Papa  m-^ Ad  futaram  rei  memoriam.  Romaomn  decet  pontt- 
ficem  suae  dUigentiae  studio  providere,  qaod  erectionibus  et  aliis  per  suos 
praedecessores  rationabiliter  gestis  íd  aiiquo  non  praejudicetar.  Dadum 
siquidem  postquam  felicis  recordationis  Leo  ps^pa  x  praedecessor  noster 
.in  Portogalliae  et  Algarbiorum  regnis  nonoullas  praeceptorias  miKtiae  Jesu 
Ghrísti  Císterciensis  ordinis  erexerat,  ac  fructus  seu  bona  ex  parrocMali* 
bus  ecclesiis  Lamacensis  Golimbriensis  Bracbarensís  et  Portugadensis,  ac 
certarum  aliaram  tmic  expressanim  diocesium  per  clarae  memoríae  Emar 
Duelem  Portugalliae  et  Algarbiorum  regem  ipsius  militiae  administrato- 
rem  tunc  io  humanis  agentem  nominandis  perpetuo  dismembraverat  et 
separaYerat  illaque  sic  separata  et  dismembrata  eisdem  praeceptoriis  pr»* 
portionabiliter  pro  earum  dotibus  applicaverat  et  appropriaverat,  ita  quod 
ecclesiarum  hujusmodí  rectoribus  ex  tunc  cedeotibus  vel  deiedentibus  aut 
ecclesías  ipsas  quomodolibet  dimittentibus,  et  illis  quibusvis  modis  vacan- 
tibus,  etiam  apud  sedem  apostolicam,  liceret  militibus  dictae  militiae  ad 
praeceptorias  sic  erectas  per  Emanuelem  regem  praefatum  nomíoatis  bo- 
norum  dismembratorum  hujusmodi  corporalem  possessiouem  per  se  vel 
alium  em  alios  própria  auctoritate  libere  apprehendere,  illorumque  fru- 
ctus reditus  et  proventus,  in  suos  et  dictarum  praeceptoriarum  usus  et 
utilitatem  couvertere  et  sicut  charissimus  in  Christo  fílius  noster  Joannes 
Portugalliae  et  Algarbiorum  rex  illustris,  ipsius  militiae  administrator,  no 
bis  nuper  exponi  fecit,  praefatus  Emanuel  dismembrationis  et  separatio- 
nis  ac  aliorum  praemissorum  seu  idem  Joannes  facultatis  sibi  ab  ead^n 
sede  desuper  concessão  vigore  inter  alias  Sancti  Christopbori  de  Nogueira, 
et  Sancti  Andreae  d  Esgueira,  ac  Sancti  Jacobi  da  deganba,  et  Sancti  Mar- 
tini  de  Frazão  Lamacensis  et  Golimbríensis  ac  Bracharensis  et  Portugal- 
lensis  diocesibus  parrochiales  ecclesias,  quas  dilectus  filius  Emanuel  No- 
ronha electus  Funchalensis  ex  dispensatione  apostólica  obtinet  ad  effectum 
dismembrationis  et  separationis  hujusmodi  nominaverat,  Nos  ecclesiae  La- 
macensis tunc  per  obitum  bonae  memoríae  Augustini  olim  episcopí  La- 
macensi  extra  romanam  curiam  deíuncti  vacante,  de  persona  dicti  Ema- 
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uaelis  decti  nobis  et  fratríbus  nostris  ob  suoram  exigentiam  merítorum 
accepta  de  fratrum  eorumdein  consilio  aposlolica  auctoritate  providimus, 
praeficiendo  ipsum  illi  in  episcopum  et  pastorem,  ac  secum  ut  postquam 
in  vim  provisionis  et  praefectionis  praedictarum  pacificam  possessionem 
seu  qoasi  regimiois  et  administrationis  dictae  ecclesiae  Lamácensis,  ac 
illins  boQormn,  seu  majoris  partis  eorum  assecutus  fuisset,  et  muniis  con- 
secrationis  suscepisset,  ecclesias  per  eum  obteutas  praedictas,  ut  prius 
quoad  viveret,  etiam  una  cum  dieta  ecclesia  Lamaceusi  quamdiu  illi 
praesset,  retinere  valereti  motu  próprio  dieta  auctoritate  dispensavimus, 
prout  in  diversis  tam  ipsius  praedecessoris  quam  nostris  inde  confectis  Ut- 
terís  plenius  continetur.  Cum  autem  sicat  praefatus  Joannes  rex  in  eadem 
expositíone  subjungi  fecit  a  nonnuUis  dubitetur,  seu  dubitari  possit,  ob 
provisionem  et  praefectionem  ac  dispensationem  praedictas  literas  praer 
decessoris  bujusmodi  quoad  ecclesias  per  ipsum  Emanuelem  electum  ut 
praefertur  obtentas,  illarum  occurrente  vacatione  effectum  sortiri  non  posse. 
Nos  ambiguitatis  hujusmodi  dubium  summovere  volentes,  ac  singularum 
litterarum  praedictarum  veriores  tenores  presentibus  pro  expressis  baben- 
tes,  auctoritate  apostólica  per  presentes  decemimus  et  declaramus,  nostrae 
intentionis  nunquam  fuisse  nec  esse,  quod  per  provisionem  et  praefectio- 
nem ac  dispensationem  praedictas  erectioni  dismembrationi  separationi  ap- 
plicationi  et  appropriationi  ac  nominationi  praedictis  in  aliquo  praejudi- 
caretur,  aut  praejudicium  aliquod  generaretur,  in  contrarium  facientibus 
non  obstantibus  quibuscumque.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Petrum  sub 
annulo  piscatoris  die  xxv  Maii  m.d.u.  Pontificatus  nostri  Anno  Secundo. 
— Rm.  Amasaeu$  K 


Bulia  do  papa  Jlallo  m  a  el-Bei 

UU—dlallto  a 

.  Julius  episcopus  servus  servorum  Dei  Charissimo  in  Christo  filio 
Joanni  Portugallie  et  Algarbiorum  Regi  illustrí  salutem  et  apostolicam  be- 
nedictionem.  Gratie  divine  premium  et  humane  laudis  preconium  acquiri- 
tur  si  per  seculares  príncipes  ecclesiarum  prelatis  presertim  cathedralium 

1  AacH.  Nac,  Maç.  6  de  Ballasi  num.  41. 
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ecclesíarom  regimini  presidentibus  oportuni  favoris  presidinm  et  honor 
debitas  impendatur.  Hodifi  siquidem  ecciesie  Fnncbalensis  naper  metro- 
politane  et  Indiarum  ac  omnium  et  singularum  pro  diocesis  ipsius  eccie- 
sie assignataram  ac  certarum  aliaram  insularam  provinciaram  et  terra- 
rum  necnon  ecclesiarum  civitatum  et  diocesis  in  eis  pro  tempore  erectaram 
primatiali  quam  nos  etiam  hodie  tanc  certo  modo  pastoris  solatio  destitu- 
íam illiusque  presulem  pro  tempore  existentem  ex  certis  rationabilibus 
causis  archiepiscopali  et  primaliali  dignitate  preeminentia  jurisdictione 
superiorítate  auctoritate  crucis  delatione  et  aliis  metropoliticis  ac  prima- 
tialibus  insigniis  de  fratrum  nostrorum  consilio  apostólica  auctoritate  de- 
stituimus  de  persona  dilecti  filii  Gasparis  electi  Funchalensis  nobis  et 
eisdem  fratribus  ob  suorom  exigentiam  meritorum  accepta  consilio  et 
apostólica  auctoritate  similibus  providimus  ipsumque  iUi  in  episcopum 
prefecimus  çt  pastorem  curam  et  administrationem  ipsius  ecciesie  Funcha- 
lensis sibi  in  spiritaalibus  et  temporatibus  plenário  committendo  prout  in 
diversis  nostris  inde  confectis  lilteris  plenius  continetur.  Cum  igitur  fíli 
charissime  sit  virtutis  opus  Dei  ministros  benigno  favore  prosequi  ac  eos 
verbis  et  operibus  pro  regis  etemi  gloria  venerari  Serenitatem  tuam  ro- 
gamus  et  hortamur  attente  quatenus  eundem  Gasparem  electam  et  prefa- 
tam  ecclesiam  Funchalensem  sue  cure  commissam  habens  pro  nostra  et 
apostólico  sedis  reverentia  propensius  commendatos  in  ampliandis  etcon- 
servandis  juribus  suis  sic  eos  benigni  favoris  auxilio  prosequaris  quod 
idem  Gaspar  electus  tue  celsitudinis  fultus  auxilio  in  commisso  sibi  cure 
pastoralis  officio  possit  Deo  propicio  prosperari  ac  tibi  exinde  a  Deo  pe- 
rennis  vite  premium  et  a  nobis  condigna  proveniat  actio  gratiarum.  Da- 
tum  Rome  apud  Sanctum  Petrum  Anno  Incamationis  Dominice  Millesimo 
quingentesimo  quinquagesimo  primo  Quinto  Nonas  Julii  Pontifícatus  nos- 
tri  Anno  Secundo  ^ 


1  AiGH.  Nais.,  Mãq.  30  de  Bailia,  num.  24. 
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Carta  do  eommendadoiMnér  a  el-Rel 

« 

Senhor — Ao  primeiro  deste  escrevy  a  Vos  alteza  ho  que  ca  avya 
asy  dos  negoceos  como  das  mays  novas  e  por  avysar  a  miude  Vos  alteza 
por  me  parecer  que  folgara  co  yso  ho  faço  por  cada  estafeta  que  vay  a 
Genoa  porque  d  aly  são  mays  certas  irem  com  brevydade  pelos  muitos  ca- 
minhos que  aly  vem  ter  e  se  as  cartas  nom  são  dadas  a  Vos  alteza  tão 
asynha  bem  poderá  por  elas  ver  que  ha  culpa  não  e  mynha. 

Esta  nom  será  larga  por  a  presa  com  que  este  correo  vay  somente 
direy  que  ho  arcebispado  do  Funchal  he  proposto  e  concedida  a  sopre- 
são  como  Vos  alteza  mandou  e  pêra  ysto  trabalhey  que  se  fezese  consys- 
torio  fica  se  pondo  em  ordem  a  despedíção  que  por  ser  cousa  que  ainda 
se  não  fez  foy  necesaria  uma  nota  e  asy  me  parece  que  poderá  ir  pelo 
correo  do  mes  que  vem  com  ho  de  Lamego. 

No  negoceo  da  inquisição  faley  ao  papa  parece  me  que  esta  em  ho 
cometer  a  alguns  dous  ou  três  cardeaes  nom  quis  nisto  fazer  nada  ate  ver 
se  Vos  alteza  ho  avera  por  seu  servyço  por  iso  faça  me  mercê  com  dely- 
gencia  mamdarme  avysar  com  brevydade  porque  também  antretanto  te- 
nho escrito  a  Crecencio  sobre  a  memoria  que  me  deyxou  Baltasar  de  Fa- 
ria pêra  saber  como  este  negoceo  esta  porque  na  memoria  de  Baltasar  de 
Faria  diz  que  tinha  recado  pêra  pasar  outro  prout  de  jure  et  consuetudine 
ut  solent  inquisitores  procedi  e  eu  acho  isto  muyto  longe  nem  ele  me  tal 
*dise  aquy :  e  ho  papa  ho  por  que  me  dise  que  queria  cometer  isto  he  por- 
que diz  que  ho  quer  fazer  de  maneira  que  nom  torne  a  desfazer  ho  que 
fez  ho  mays  que  sobre  isto  pasey  co  ele  deyxarey  pêra  escrever  mays  largo 
pelo  ordinário  e  asy  ho  que  toca  aos  mays  negoceos  porque  este  nom  me 
da  lugar  a  escrever  largo  como  quisera. 

Também  trabalho  ver  ho  que  se  pode  fazer  nas  uniões  dos  mostey- 
ros  de  tudo  avysarey  Vos  alteza  como  digo  e  asy  do  que  toca  a  serem  as 
abadesas  trienaes. 

As  novas  de  ca  por  esas  memorias  as  vera  Vos  alteza  e  oje  veo  es- 
tafeta de  Nápoles  que  diz  que  a  nove  d  este  se  vyo  armada  do  cabo  de 
Santa  Maria  asy  que  todolos  avisos  que  ca  ha  de  Parma  e  de  Turquy»  e 

TOMO  vn.  7 
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da  perdida  das  seys  gales  de  Nápoles  Vos  alteza  perdoe  yrem  asy  por- 
que ha  presa  nom  da  lugar  a  mays  e  noso  Senhor  a  vyda  e  real  estado 
de  Vos  alteza  por  muitos  annos  guarde  e  a  seu  santo  servyço  acrecente 
como  deseja  e  eu  peço  a  noso  Senhor.  De  Roma  a  xvn  de  julho  de  1551. 
As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beiia — O  comendador  mor  dom  Affonso  *. 


(Taria  d'el-Rel  |iar»  •  eamniendader-iiiér 

Comendador  moor  sobrinho  amiguo,  Eu  elRey  tos  envio  muitto  sau^ 
dar  como  aquelle  que  muito  amo:  com  esta  vos  serão  dadas  huiias  infor- 
mações para  se  d  ellas  fazerem  supUcações  em  fornia  e  se  pedir  em  mea 
.nome  ao  sancto  padre  os  neguocios  contheudos  n ellas,  a  saber:  que 
queira  anexar  em  perpettu  a  coroa  destes  meus  regnnos  os  mestrados 
das  hordens  de  nosso  Senhor  Jessu  Chrísto  e  de  Sanctiago  e  d  Avys  que  eu 
per  bulias  appostolicas  aguora  guovemo  e  admenistro  pellas  rezões  e  cau- 
sas que  se  conthem  na  imformação  partticular  desta  matéria  as  quaaes 
são  tam  urgenttes  e  miUtam  tanto  que  ainda  que  nam  conhecera  nem  ti- 
vera a  experiência  que  tenho  da  vontade  de  Sua  Sanctidade  para  minhas 
cousas  nem  de  minha  partte  ouvera  tantas  rezOes  pêra  antte  elle  elas  me- 
recerem muito,  (ora  eu  muy  certto  de  Sua  Sanctidade  (pelas  mesmas  re« 
zOes  somente)  me  mostrar  muy  ta  binignidade  na  concesam  desta  graça. 
O  outtro  he  sobre  a  matéria  das  comçndas  que  eu  peço  somente  mo- 
vido do  gramde  serviço  de  noso  Senhor  que  será  conceder  me  Sua  Sancti- 
dade o  que  lhe  requeiro  e  da  obriguação  de  minha  consciência  que  nam' 
pode  nem  deve  estar  quietta  não  me  concedendo  Sua  Sanctidade  n  iso  o 
que  lhe  mando  pedir:  e  por  neste  neguocio  das  comendas  concorrerem 
estas  cousas  tenho  o  eu  por  de  tanta  sustancia  que  ey  por  bem  e  vos 
mando  que  faleys  primeiro  n  elle  de  minha  partte  a  Sua  Sanctidade  no 
qual  conffio  que  nam  tenha  algutla  duvida,  e  que  a  tivese  sam  tam  certto 
de  vosa  boa  imdustria  que  ho  guiareys  de  tal  modo  que  se  me  conceda  ho 
que  peeço:  e  como  facil  e  leve  o  deveys  dapresenttar  e  requerer  a  Sua 

1  Argh.  Nac,  Gorp<  Chron.,  Part.  l.S  Maç.  86,  Doe.  d^.-^Sobntcrilo:  A  ClRoy 
meu  Senhor. 
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Sanctidade,  precurando  todavia  como  em  neguocio  de  tantta  sustancia  por 
se  fazer  o  que  se  conthem  nas  informações  d  eles.  E  recebemdo  o  Sua  San- 
ctidade desta  maneira  falareys  no  outtro  da  anexação  dos  mestrados  em 
perpettu,  porque  enlam  não  parece  que  será  inconvenientte  falardes  em 
dous  neguoceos  junttamente.  Mas  quando  vos  parecese  que  se  nam  admit- 
tiria  como  corrente  não  falareys  juntamente  nelle  e  no  dos  mestrados,  mas 
somente  falareys  no  das  comendas,  porque  este  pela  calidade  de  que  he 
quero  que  seja  sempre  o  primeiro  que  requeirais  e  depois  de  concedido 
pedireys  o  dos  mestrados.  E  posto  que  tenha  por  muy  certto  que  Sua  San* 
ctidade  me  concedera  ambos,  todavya  ey  por  meu  serviço  que  tenhaes  no 
modo  de  os  requerer  esta  ordem  a  qual  não  impide  nem  a  graça  do  papa 
em  m  os  conceder,  nem  a  vosa  industria  em  os  requerer,  amtes  parece  que 
despOe  milhor  os  dictos  neguocios.  As  rezões  para  Sua  Sanctidade  se  per- 
suadir ao  que  em  cada  huum  deles  lhe  peeço,  vos  nam  apontto  aquy,  por- 
que larguamente  vão  aponttadas  nas  imformações  das  quaaes  as  tomareys 
pêra  as  dizerdes  a  Sua  Sanctidade:  e  concedendo vo los  como  espero  que 
fará  sabereys  com  todo  boom  modo  das  composições  que  se  hão  de  fazer 
asy  polo  negocio  dos  mestrados  como  polo  das  comendas  e  de  quanta 
contia  ha  de  ser  cada  hua  delas  e  avisar  meys  com  brevidade  e  espera- 
reys  meu  recado. 

Outras  informações  vos  envio  com  esta  de  neguocios  partticulares 
que  importam  a  serviço  de  noso  Senhor.  Encomendo  vos  muyto  que  faleys 
nelles  de  minha  partte  a  Sua  Sanctidade  e  que  trabalheys  quanto  em  vos 
for  por  se  concederem,  e  as  bulas  e  provisões  d  eles  me  enviareys :  e  os  que  . 
requerem  mays  presa  neses  falareys  primeiro,  e  porem  não  será  primeiro 
que  o  das  comendas  e  o  dos  mestrados. 

Pola  grande  vontade  que  o  santo  padre  mostra  pêra  todas  minhas 
cousas  me  pareceo  que  tinha  obriguação  de  lhe  fazer  alguum  serviço  e 
nenhuum  por  aguora  me  pareceo  mays  propio  nem  de  menos  preposito 
que  esse  anel  que  vos  entreguara  Luis  Afifon^o  correo  moor,  ho  qual  lhe 
apresentareys  de  minha  parte  dizendo  lhe  que  aimda  que  o  serviço  seja 
tam  pequeno  em  respeito  da  vomttade  que  tenho  para  Ui  os  fazer  sempre 
muyto  grandes,  todavia  lhe  peeço  muitto  por  mercê  que  o  receba  como 
sinal  da  mesma  vontade  que  tam  ofiferecida  tenho  a  seu  serviço  querem- 
do  me  aver  a  elle  por  tam  obriguado  que  nam  somente  desejo  serem  os 
serviços  que  lhe  fizer  muyto  grandes  mas  ainda  quisera  que  os  sinaaes  de 
lhos  fazer  foram  mayores  mas  a  presa  e  brevydade  com  que  eu  quys  que 

7* 
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ele  ysto  soabese  de  mim  (avemdo  que  tardava  jaa)  me  desculparaa  ante 
ele  pedindo  lhe  que  do  que  lhe  diguo  queira  antes,  como  he  rezão  que 
seja,  ter  maior  openiam  que  do  que  lhe  mando.  Do  que  vos  responder  me 
avisareys.  E  primeiro  de  lhe  falardes  em  alguum  neguocio  lhe  apresenta- 
reys  o  anel,  começando  primeiro  em  lhe  pedir  de  minha  partte»  novas  de 
sua  disposição  e  mostrando  lhe  com  todas  boas  palavras  quamto  eu  desejo 
ouvilas  muy  a  meude.  E  naquele  dia  nam  lhe  falareys  em  alguum  ne- 
guocio *. 


Breve  do  papa  Jlnllo  Hl  a  el-Bel 

Julius  Papa  m — Carissime  in  Christo  fili  noster  salutem  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Rarae  magnitudinis  ac  pulchritudinis  adamantem 
quem  Tuae  Majestatis  nomine  ejus  apud  nos  orator  dilectus  fiUus  nobilis 
vir  Alfonsus  de  Belcastro  nobis  dono  dedit,  eo  animi  affectu  atque  ea  hi- 
laritate  recepimus,  qua  certo  scimus  fuisse  ab  ea  ad  nos  missum,  illum- 
que  tanquam  perpetuum  Serenitatis  tuae  erga  nos  amoris  testimonium  per- 
petuo in  domo  et  famiUa  nostra  conservari  curabimus  meretur  sane  hoc 
ípsius  gemmae  pretium  at  plus  certe  regiae  tuae  erga  nos  voluntatis  in  eo 
munere  significatio.  Aginms  Majestatis  Tuae  gratias  quanto  possumus  majo- 
•  res  et  libentissime  eas  referemus,  si  unquam  illas  referendi  Deus  nobis 
occasionem  praebuerit.  Quem  oramus  ut  Majestatem  Tuam  incolumem  una 
cum  Serenissimis  uxore  et  filio  suis  diutissime  conservet.  Datum  Romae 
apud  Sanctum  Marcum  sub  Annulo  Piscatoris  die  xm  Augusti  ujb.u.  Pon- 
tificatus  nostri  Anno  Secundo. — Gd.  Aquinas^. 


^iRnuia  um  datti,  no  Arcb.  Nâg.,  GoUecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6.  foi.  79.t-JV<m 
costas:  Pêra  o  Comendador  moor. 

^  Abgh.  Nac,  Maç.  36  de  Bulias,  num.  iO.-- Sobrescrito:  Caríssimo  in  Christo  filio 
noBiro  Joamu  P6nugalliae  et  Algarbiorum  Regi  Blustri. 
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^imria  de  eemineiidadoiMiiér  a  el-Rel 

Senhor — O  correo  chegou  aqui  a  vin  dias  deste  a  tarde  e  me  deu 
as  cartas  de  Vossa  Alteza  de  xip  do  passado  e  assi  ho  diamante,  e  ao  ou* 
tro  dm  pella  menhãa  fomos  Santa  Flor  e  eu  porque  estaya  também  pêra 
yr  kt  e  me  pareceo  que  Vossa  Alteza  folgaria  com  isso,  e  ho  papa  estava 
em  cama,  e  por  haver  mal  dormido  aquella  noite,  mandou  nos  rogar  que 
comêssemos  com  ho  cardeal  de  Monte  porque  elle  queria  repousar  por  nom 
haver  dormido  aquella  noite,  e  assi  o  fizemos,  e  pella  sesta  poseranno  em 
duas  cadeiras  por  nom  poder  tersse  sobolos  pees  e  mandou  nos  la  yr  soos 
e  lhe  apresentey  ho  anel  e  dey  ho  recado  de  Vossa  Alteza  com  que  elle 
mostrou  muito  contentamento  e  ho  esteve  vendo  grande  pedaço  sem  se 
fartar  e  com  grandes  palavras,  dizendo  que  esta  see  apostólica  era  muyto 
(brigada  a  Vossa  Alteza  por  sua  cristandade  e  cortesia  e  que  todolos  ou- 
tros príncipes  lhe  devião  paguar  panas  pòr  quSo  differente  era  ho  exer- 
citio  de  Voss«  Alteza  de  trazer  turcos  e  metter  guerra  na  chrístandade 
como  outros  fazião  e  aparelhai -lhes  yietuaihas  como  se  agora  fazia  e  que 
Vossa  Alteza  se  podia  chamar  ho  bem  aventurado  porque  por  elle  era  ha 
fee  dilatada,  e  que  se  todolos  príncipes  fizessem  ho  que  Vossa  Alteza,  d  ou- 
tra maneira  estivera  a  crístandade:  e  assi  outras  muitas  palavras  desta 
sorte:  e  que  nom  soomente  como  papa  era  afeidonado  a  Vossa  Alteza  mas 
como  se  fora  seu  filho  nom  lhe  tinha  menos  amor  por  sua  muita  virtude  e 
que  ja  isto  tinha  assi  quando  era  cardeal:  e  por  aqui  tantas  outras  cou- 
sas que  nom  se  fartava  de  dar  louvores  e  agardecimentos  a  Vossa  Aheza. 

Ho  diamante  esta  avaliado  em  cem  mil  cruzados  por  a  mor  parte 
d  estes  lapidaríos,  e  me  mandou  dizer  omtem  huum  camareiro  segreto  do 
papa  que  Imuns  mercadores  prometíão  setenta  mil  escudos  por  elle/e  dis- 
serras  me  que  ho  desemcastoai^  e  pesarem  no  e  nohi  se  falia  bm  Roma 
noutra  eoosa:  ho  papa  quer  que  fique  em  suá  casa  eho  tem  dado  a  seu 
irmão  eom  ficar  em  morgado  e  criBO  que  eUeho  sereve  assi  a  Vossa  Alteza 
no  breve  que  leva  António  Moreira:  e  Yossa  Alteza  fará  ho  que  cumpre  á 
seu  serviço  em  lhe  mandar  gratificações  de  ho  elle  meter  em  sua  casa 
porqile  lho  nom  inandoa  como  a  papa  senom  como  a  sua  pesoa  a  que 
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tem  muy  singular  affeiçao,  porque  eu  fuy  avisado  de  hfla  pesoa  muyto  sua 
favorecida  que  elle  folgaria  de  saber  que  Vossa  Alteza  disso  levava  con* 
tentamento,  e  ainda  tenho  que  foi  isto  echadisso:  e  esta  somona  começarey 
a  fazer  ho  que  me  Vossa  Alteza  manda  nestes  negócios  c  nos  mais:  e  vindo 
esta  carta  sei  que  será  pêra  elle  como  darlhe  outro  diamante  e  poder  se- 
lhe  a  com  isso  fazer  outro  emprego  de  negotio  posto  que  sem  isso  se  fará 
mas  creo  que  tome  de  novo  a  abrir  ho  caminho,  e  por  isso  me  íara  mercê 
nom  tardar  porque  parecera  mais  gosto  e  quentura. 

Luís  Affonso  fica  pêra  levar  recado  a  Vossa  Alteza  do  que  se  ca  fizar» 
que  António  Moreira  como  noutra  díguo  estava  pêra  se  partir:  e  nom  fal- 
ley  tegora  porque  ho  papa  desne  dous  dias  acaso  esta  bem :  esta  somana 
ate  meada  estoutra  trabalharey  de  sirvir  Vossa  Alteza  nisto  e  no  mais  que 
me  manda,  cuja  vida  e  real  stado  noso  Senhor  guarde  e  por  longos  annos 
prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  Vossa  Alteza  deseja  e  eu 
peço  a  Deus.  De  Roma  aos  ivin  dias  d  agosto  de  ii.d.u.  As  reaes  mãos  de 
Vossa  Alteza  beija —  O  comendador  mor  dom  Affonso  ^ 


Oarto  de  Lilpomane,  btopo  de  Werena^  a  el-Rel 

Sereníssimo  et  Invitissimo  Rè — Dapoi  ch'io  scrissi  a  Vostra  Maestà 
per  Fregoso  suo  corriere,  non  è^  accaduta  in  concilio  alcnna  cosa,  la  quale 
io  habbi  stimata  degna  d'esserle  scritta.  Hora  dirogli  come  già  quattro 
giorpi  sono,  che  gionsero  quà  alFimproviso  per  vie  straordinarie  doi 
eleltori  dei  sacro  império,  ciò  è  li  reverendissimi  arcivescovi  di  Magonza, 
et  di  Treviri,  i  quali  mi  hanno  detto  esser  in  breve  per  venire  anchora 
Taltro  reverendíssimo  loro  coUega  Farcivescovo  di  Colónia,  et  oltra  di  lui 
molti  altri  prelati  catholici  di  Germânia. 

Qui  parimente  arrivò  Taltr,  hieri  il  vescovo  di  Vienna  uno  delb  doi 
ambasciatori  quali  il  serenissimo  rè  di  romani  manda  per  suo  nawe  ai 
concilio,  non  già  come  rè  di  romani,  ma  ben  come  rè  di  Ungberia,  et  di 
Bohemia.  L'altro  coUega  sara  qui  di  curto  anchor'egU,  et  sara  il  vescovo  di 
Zagabria  unghero. 

1  AacH.  Nac*,  Gav.  9.*,  Maç.  8,  num.  15.— Safrrwmí»;  A  Efarty  Mm  Sesbor. 
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Qaesta  matlma  con  l'aiuto  dei  Signore  è  stata  celebrata  solenne  ses- 
sione,  nelk  qaale  non  si  hà  sancito  alcan  decreto,  perche  nel  tempo  pas- 
sato  non  si  è  bavota  commodilà  di  dísputare,  rispetlo  il  poço  numero  de' 
prelatí  cbe  qui  si  siamo  fin'hora  truovati.  Solamenle  è  stata  ordinata  un'al 
tra  sessioDe  d'inten'allo  di  giorni  quaraota,  cbe  sara  in  dominica  alli  xi  di 
ottobrê  prossimo  ventaro.  Nella  qual  piacendo  à  Dio  si  fará  il  decreto  dei 
Santíssimo  Sacramento  delFEucharislia;  et  si  accommodarà  ancbora  ai- 
cone  difficultà,  overo  impedimenti  sopra  la  residentia  de'prelati  alie  loro 
chiese. 

E'  comparso  questa  mattina  medesímamente  un'huomo  dei  rè  cbris- 
tianissimo  ai  quale  ba  fatto  una  protestatione  ai  concilio  da  parte  di  esso 
rè,  ma  molto  modesta.  Dove  ba  replicata  la  già  fatta  a  Sua  Santilà  et  ai 
eoncistorio:  et  ba  detto  il  rè  non  pretender  esser  obligalo  mandar  qui  al- 
cnn  prelato,  ne  la  sua  cbiesa  ricevere  quesli  decreli,  per  non  potergU  man- 
dar securi  per  le  guerre.  Et  in  ogni  cosa  ba  parlato  christianamente.  Fú  un 
poço  di  tumulto  nella  sessione  cbe  li  spagnuoli  in  gran  parte  qon  voleano 
fiísse  lette  le  lettere,  ma  baveano  torto,  et  ai  fin  s'acquietomQ.  Queslo  è 
quanto  mi  occorre  dire  per  bora  à  Vostra  Maestà  per  suo  aviso.  Alia  quale 
mcbinevolmaíite  mi  raccomando:  salutando  con  ogni  bumiltà  et  riverenza 
la  Serenissima  Regina,  TAltezza  dei  Príncipe,  rillustríssimi  Infanti,  et  In- 
fante. Alli  quali  Nostro  Signore  Dio  doni  felicita,  et  perpetuo  contento. — Di 
Trento.  II  primo  di  settembre  nel  ii.d.li.—Dí  Vostra  Maestà  affettionatis- 
simo  servo — A*  Lipomano  indegno  vescovo  di  Verona  ^ 


Breve  do  papa  Julle  III  a  el-Ret 

issi — Setembro  1 1 

Jufius  Papa  m — Cbarissime  in  Cbrísto  fili  noster  salutem  et  aposto- 
ficam  benedictionem.  Cum  dilecta  in  Cbrísto  filia  Pbilippa  d  Eca  abbatissa 
monasteríi  monialium  Beatae  Maríae  de  Lorvam,  Cisterciensis  ordinis,  Co- 
lumbríensis  diocesis,  in  Romana  curía  coram  diversis  causaram  palatii 

1  Abch.  Nác,  Corp.  Chron.,  Part.  1.%  Maç.  86,  Doe.  121.— Sobr^imto:  AI  Sere- 
Bissimo  el  InvUtÍBsimo  Rè  di  Partogallo  supremo  mio  Signore.— Aa«  coitai,  f^r  lettra 
ia  epocKa:  Recebida  a  xxvi  de  outubro  em  Belém  pelo  coreo  mor. 
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apostolici  aaditoribiis  seu  locuntenentibus,  contra  eértam  ejus  adversariam 
spoliatrícem  et  intrasam  super  spolio  regimiuis  et  administrationis  dicti 
monasterii^  quorum  possessione  seu  quasi  postquam  alias  ipsa  Pfailippa  in 
ipsius  monasteríi  tunc  certo  modo  yacantis  abbatissam  per  dilectas  in 
Qbristò  filias  conventum  dicti  monasterii  electa,  et  electio  hujusmodi  apo^ 
stolica  auctoritate  confirmata  inerat,  de  facto  expoliata  extitit,  per  piores 
atinos  lidgàndo,  três  difiinitivas  conformes  restitutorias  sentenflas  com  fru- 
cttittm  et  expenèarum  wndemnàtione  in  sui  favorem,  et  contra  dictám  ad- 
versariam reportaverit,  lilteris  executorialibus  desoper  in  forma  solita  de-^ 
cretib,  et  eidem  adversaria  legitime  intimatis,  ac  òb  illarumuon  páritio- 
nem  contht  praefatam  adversafriani  ad  declarationem  incársus  censuraram* 
è(  poenaruiA  iti  éisdem  litteris  contentaram,  ac  illarum  aggravátionem,  et 
rèaggravatidiietn,  ac  brachii  secufaris  invocationem,  servatis  serv^dis,  ritei 
et  reòté  processo.' Nos  cupieútes  ut  praefata  Philippa  quae,  ut  abdepimtlâ,' 
jaftr  senex  existit;  et  mai!iiAos  labores  et  impensas  desuper  pa$9a  ftiit,  tú 
judi(^táe  bajusmodi  executionem,  justitia  sic  exigente,  consequattfr,  Ma- 
jestktMtt  tuãfn  Regiam  enixe  rogamus,  et  hortamur  in  doínino,  ut  pro  ju- 
sfititte  dã>ito,  ac  tua  iuDos,  et  bane  sedem  reverentia,  eidem  Pfailippae  sic 
assislefre  ^vélis;  quod  ipsa  tuo  fultá  ^rSaesidio,  absque  mora  dis{ieúd«>'aid 
hujusmodi  pbssessionem  feJstitijatur,  et  in  eamánteneatur,  ac  tôlaletn  litte- 
raírum  éxeciitoríalíum,  etbraobii  secularis  Hujusmodi  effecfum  cOnB^uàtur,* 
quáetiuiique  impedimelita  desuper  per  quoâcunque  ^ofaodolibtet  apjíositá 
toUendo,  et  amovendo,  quod  si,  prout  in  dubie  speramus,  feceris,  rem  Mà- 
jestate  tua  dignam,  et  nobis  plurímum  gratam  efiBcias,  et  exibde  a  nobis 
similia,  et  alia  majora,  quwtum  pum  Deo,  et  ej^sdem  se^  honore  fieri 
poterit,  meritá  poieííá  S^eraffe.mtâífi  Êò^^é  á^Uá  Skiíííliífn  Petram  sub 
Annulo  Piscatoris  die  xii  Septembris  m.d.li  Pontificatus  nostri  Anuo  Se- 
cundo.— Rom.  Âmasaeus  S  - 


^'1  AioH.  Nàc,  Ifaç.  37  dé^  Bailas,  núm.  Zi.-^Soireseríkf:  GhaiMimo  in  Ghristd 
filio  nostro  Jobanai  Pori0|aniaè  ef  AI^Moriilii  Regi  Dlustri.    • 
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Bvlla  da  penltenelarla  a  el-Rel 

Raynutins  miseratione  divina  titali  Sancti  Angeli  pre^íter  cardina- 
lis  SerenissíiDO  Principi  domino  Johanni  Portagailie  et  Algarbiorum  Regi ' 
lUustri  salatem  in  Domino.  Ex  parte  Gelsitudinis  Yestre  fiiit  propositom 
coram  nobis  quod  licet  juxta  privilegia  apostólica  ac  statuta  et  consuetu- 
dines  Sancti  Jacobi  de  Spata  regni  Portugallie  et  de  Avis  militiarum  Sancti 
Aogustini  et  Cisterciensis  ordinam  omnis  et  quecmique  jurísdictio  potes- 
tas  et  superioritas  tam  in  peKonis  quam  rebus  dictarum  militiarum  ac 
tam  civilibus  quam  criminalibus  spiritualibusque  et  temporalibus  eamm 
cansis  ad  magistrum  pro  tempore  existentem  ipsaram  militiarum  spectet 
et  pertineat  ipseque  persone  et  res  ab  omni  jurisdictione  et  superioritate 
ordinariorum  locorum  penitus  exemple  existant  ac  magister  pro  temppre 
existens  hujusmodi  omnem  jurisdictionem  et  superioritatem  in  easdem 
personas  et  res  per  se  ipsum  seu  per  eum  ad  id  pro  tempore  deputatum 
preceptorem  sive  preceptores  aut  alias  personas  earumdem  militiarum  qui 
et  que  pro  roajorí  parte  conjugàti  existunt  exercere  consueverínt  nichil- 
oimnus  Gelsitudo  Yestra  qui  in  perpetuum  administratorem  dictarum  mili- 
tiarum per  sedem  apostolicam  deputatus  existit  attendens  quod  inter  per- 
sonas ac  in  et  super  rebus  militiarum  hujusmodi  plures  cause  beneficiales 
ac  decimales  spiritualesque  et  ecclesiastice  plerimque  monentur  rationique 
consònum  eenseatur  ecclesiasticas  personas  de  causis  ecclesiasticis  et  spi- 
rítualibus  hujusmodi  cognoscere  habeant  propterea  statuit  et  decrevit  in 
decimalibus  et  beneficialibus  ac  ecclesiasticis  aliisque  quibusvis  spiritua- 
libus  causis  res  et  personas  ac  beneficia  militiarum  hujusmodi  concemen- 
tibus  unam  vel  plures  personas  ecclesiasticas  seculares  vel  dictarum  mili- 
tiarum aut  alterius  earum  regulares  ad  id  ydoneas  et  quod  nutum  suum 
ponendas  et  amovendasque  causas  ipsas  decidere  et  diflSnire  ac  in  illis 
procedere  de  eisque  cognoscere  necnon  desuper  prout  júris  fuerit  senten- 
tiare  libere  et  licite  possint  et  valeant  deputare  si  sibi  ad  id  per  sedem 
predictam  licentia  concedatur  super  quibus  supplicari  fecit  humiliter  dieta 
Gelsitudo  Yestra  sibi  per  sedem  eandem  de  opportuno  remédio  miseri- 
corditer  provideri.  Nos  igitur  hujusmodi  supp}icationibus  inclinati  aucto- 

Two  vn,  8 
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ritale  Domini  Pape  cujus  poenítenlíaria  curam  gerímos  et  de  ejus  speciaK 
mandato  super  lioc  vive  voeis  oráculo  nobis  facto  ut  in  decimalibus  et 
beneficialibus  ac  ecciesiaslicis  aliisque  quibnsvis  spiritnalibus  causis  res 
et  personas  ac  beneficia  militiarum  hujusmodi  ac  etiam  spirítualitatem 
concementibus  unam  vel  plures  personas  ecdesiasticas  seculares  vel  quoad 
quarumlibet  dictarum  militiarum  respective  iUarum  etiam  regulares  etiam 
in  presbiteratus  ordine  constitutas  ad  id  ydoneas  et  ad  natam  Celshodinis 
Yestre  ponendas  et  amovendasque  causas  ipsas  decidere  et  diffinire  ac  in 
illis  procedere  de  eisque  cognoscere  necnon  desuper  prout  júris  fuerit 
sententias  proferre  ac  omnia  et  singula  circa  easdem  causas  necessária  ac 
quomodolibet  opportuna  facere  gerere  et  exercere  ac  exequi  libere  et  li- 
cite possint  et  valeant  deputare  similiter  libere  et  licite  possitis  et  valeatis 
Celsitudini  Veslre  quoad  vixeritis  dnmtaxat  et  personis  predictis  per  eam 
pro  tempore  deputandis  veris  existentibus  premissis  tenore  presentium  in- 
dulgemus  ac  licentiam  et  liberam  concedimus  facultatem  Non  obstantibus 
premissis  et  quibusvis  apostolicis  ac  in  provincialibus  et  synodalibus  con- 
ciliis  editis  generalibus  vel  specialibus  constitutionibus  et  ordinationibus 
prediclisque  et  quibusvis  aliis  earumdem  militiarum  statutis  et  consuetodí- 
nibus  etiam  juramento  conSrmatione  apostólica  vel  quavis  firmitate  alia 
roboratis  ac  stabilimentis  usibus  et  naturis  ceterísque  contrariis  quibus- 
cunque.  Datnm  Home  apud  Sanctum  Petrum  sub  sigillo  officii  poeniten- 
tiarie  xvi  kalendas  octobris  Pontificatus  domini  Julii  pape  m  Aniio  Se- 
cundo *. 


Carto  do  eommendador-mér  %m  seereterl*  d*M4«d# 

Pedro  d'Aleaçova  Carneiro 

Senhor — Pello  ordinário  deste  mes  screvi  a  vosa  meroe  ho  que  ca 
passava  e  agora  determiney  mandar  ho  correo  moor  com  toda  diligentia 
que  fosse  posivel  porque  Montepulchano  suas  manhas  nom  perdendo  tendo 
eu  sabido  que  Sua  Santidade,  tinha  concedido  ha  união  dos  mestrados 
'determinou  furtar  me  a  parada,  e  tendo  me  dito  que  queria  mandar  ho  seu 

^  Akch.  Nac^.,  Maç.  34  de  finitas,  num.  9. 
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secretario  juntamente  com  ho  correo  moor  que  eu  nem  recebi  bem  por 
me  [uurecer  rezão  que  bo  que  eu  acquiria  e  se  me  concedia  nom  no  le* 
vasse  ninguém  senom  bo  correo  mor  determinou  mandar  ho  seu  segundo 
tmbo  emtendido,  e  posto  que  elle  ba  de  mostrar  que  bo  fez  por  servir  Sua 
Alteza  ho  seu  intento  nom  foy  senom  tomall  o  de  sobresalto  pêra  que  con- 
ceda bua  decima  ou  quiçá  que  duas,  porque  elle  tratou  ca  isso  comiguo 
e  meteo  nisso  bo  papa  e  eu  soube  que  grátis  mos  queria  dar,  e  eu  lhe 
dizia  que  mandasse  isto  liberalmente  a  Sua  Alteza  e  que  depois  poderia 
mandar  pedir  es  outro  porque  bo  ai  parecia  mays  trocca  e  cousa  mercan- 
til que  liberaleza,  e  comtudo  fiquou  que  bo  recado  que  bo  papa  mandasse 
seria  pello  correo  mor  ou  se  todavia  mandasse  qne  fosse  outrem  yrião 
ambos  juntos  e  com  quanto  eu  sospeiley  e  trouxe  vigia  sobre  elle,  soube 
ser  partido  bo  que  elle  queria  dar  este  alvitre,  (sic)  E  soo  color  de  fazer 
serviço  a  Sua  Alteza  como  diguo  bee  tomall  o  desapercebido.  E  tem  pedido 
ao  papa  segundo  tenho  entendido  todos  negócios  de  Porlugall  vão  por  sua 
mâo.  E  tenho  eu  pêra  mim  que  ba  elle  de  dar  trabalho  a  todol  os  que  ca 
servirem  Sua  Alteza  porque  no  negocio  da  inquisição  segundo  elle  tem  ha 
casa  chea  de  cbristãos  novos  sempre,  e  creo  que  toma  ho  que  lhe  dão  como 
la  fazia  parece  me  que  nom  fará  nisso  bom  offitio  e  nom  deixey  ja  emten- 
der  de  dguum  offitial  do  papa  como  la  tenho  scrito  a  Sua  Alteza  quão 
mal  elle  emtoava  este  negocio,  pello  que  tenho  que  ho  mays  seguro  seria 
cometello  a  cardeaiis  como  jaa  ho  papa  tinha  ditto  que  o  queria  fazer  por* 
que  assi  me  parece  que  se  fará  miUior  porque  sairá  fora  da  mão  de  Monte- 
pulcbano  de  que  elles  aqui  todos  nom  são  muy  devotos  porque  lhe  co- 
nhecem ba  tenção  e  ja  Baltesar  de  Faria  me  profetizou  aqui  que  avia  elle 
de  ser  este. 

Mando  ao  correo  mor  que  pêra  mais  diligentia  se  for  posivel  vaa  por 
terra  e  despache  de  Génova  bua  stafetta  por  mar  pêra  que  huum  ou  ou- 
tro trabalhem  de  ser  la  primeiro  que  bo  criado  de  Montepulcbano  que  me 
parece  que  nom  yra  muyto  recatado  e  sempre  fará  detença  de  âdguum 
dia  em  Valbadolid :  e  cuidey  de  poder  mandar  por  este  a  vosa  mercê  ho 
que  lhe  screvi  e  pella  pressa  bo  nom  pode  levar  por  nom  ser  ainda  aquy : 
yra  pello  primeiro  que  levar  as  cousas  da  Rainha  ou  ho  levarey  eu  se  Sua 
Alteza  me  fizer  ba  mercê  que  me  tem  scritto  de  me  mandar  loguo  yr  e 
pode  ser  que  despacharey  huum  criado  meu  com  os  despachos  que  ca  es- 
fio  de  Sua  Alteza.  E  nom  trato  nas  cartas  que  lhe  screvo  de  minha  yda 
porque  ainda  que  tenha  disso  asaz  necessidade  e  desejo,  nom  hey  de  ter 

8^ 
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nunca  vontade  senem  ha  de  Sua  Alteza  porque  me  parece  a  mim  que 
quem  serve  ho  ha  sempre  de  fazer  assi.  Veja  vosa  mercê  se  me  maiída 
em  que  ho  sirva  que  da  Vera  Cruz  eu  terey  cuidado  ainda  que  saiba  tor- 
nar de  Bolonha  aqui  pêra  donde  ho  papa  deseja  asaz  de  yr  estando  de 
maneira  que  ho  grão  vai  a  x  scudos  ho  ruUio  e  nom  ha  leidia  nem  cousa 
que  boa  seja  sendo  muito  mao  lugar  de  inverno  segundo  dizem  e  donde 
poderemos  estar  postos  em  armas  cada  dia,  e  noso  Senhor  ha  muyto  ma- 
gnifica pesoa  de  vosa  mercê  guarde  e  sua  vida  acrecente  como  desejo  a 
que  beijo  as  mãos,  de  Roma  aos  xxvi  de  setembro  de  m.d.u. — Servidor 
de  vosa  mercê— O  comendador  mor  dom  Affonso  *. 


Carto  d'el-BeI  ao  cardeal  Creseenelo 

Pêra  o  legado  cardeal  Crecencio 

1551 — lietemliro  W9  ^ 

O  desejo  que  tenho  do  proseguimento  e  boa  conclusão  deste  sagrado 
concilio  me  obriga  a  lenibrarlhe  de  novo  a  muyta  necesidade  que  ha  dele 
e  quanto  serviço  será  de  Deus  celebrar  se  pacificamente  e  reformar  se  a 
republica  christãa  com  o  que  se  ordenar  nelle.  E  porque  da  minha  parte 
não  queria  eu  que  ficase  cousa  desta  caUidade  e  mays  que  eu  tanto  de- 
sejo ver  effectuada,  ordeney  de  enviar  meus  embaixadores  como  o  tenho 
mandado  dizer  ao  sagrado  concilio  e  como  agora  o  faço  epara  iso  mãodo 
Dioguo  da  Silva  papa  (sic)  e  em  sua  companhia  também  com  nome  de 
embaixadores  o  doutor  mestre  Dioguo  de  Gouvea  mestre  em  theologia  e  o 
doutor  Joam  Paez  do  meu  desembarguo  doutor  em  cânones  e  leis.  Recebe- 
rey  grande  contentamento  de  saber  o  favor  que  nelle  achão  e  o  bom  aco- 


^  Abgb.  Nac'.,  Corp.  Ghron.,  Part.  I,  Maç.  86,  Doe.  tíQ.-^Sobreicríto:  Ao  muito 
magnifico  senhor  o  senhor  Pêro  d  alcáçova  Carneiro  do  conselho  delRey  meu  Senhor  e 
seu  secretario  etc.  meu  Senhor. — Na$  costas,  por  kttra  da  epocka:  Do  comendador  mor 
de  Gbristo  de  26  de  setembro  de  Roma. 

Recebida  a  26  d  outubro  em  Belém  pelo  coreo  mor — pêra  mym. 

>  Vid,  Godex  Dipiomaticus  (Biblioth.  d'Ajuda)  vol.  3,  foi.  384. 
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Ihimento  que  eu  spero  que  eles  d  ele  sintam,  o  que  posto  que  eu  tyve  sem- 
pre e  tenho  por  muy  certo  todavia  folgarey  de  por  iso  lhe  ficar  em  mays 
obrigação  pêra  o  que  lhe  comprir  de  mim.  Senta  K 


Oarto  d'el-Bel  ae  eardeal  de  Trento 

Pêra  o  Cardeal  de  Trento 

16S1 

Aimda  que  o  amor  que  tendes  mostrado  as  cousas  de  meu  serviço 
me  certeffica  bem  que  não  he  necessário  encomendarvolas  comtudo  por- 
que ora  envio  por  meu  embaixador  ao  sagrado  concillio  Dioguo  da  SUva 
he  em  sua  companhia  F.  F.  vos  quis  declarar  por  elles  esta  minha  con- 
fiança de  vossa  boa  vomtade,  e  vos  rogar  que  a  contínueys  e  folgueis  de 
acrescentar  favorecendo  os  e  ajudando  os  nas  cousas  que  se  offerecerem 
pêra  terem  d  iso  necesidade,  as  quais  por  vosa  authoridade  e  credicto  se- 
i-ão  todas  as  em  que  se  elles  acharem:  peço  vos  que  ajais  por  muy  certo 
que  poys  eu  tenho  tam  bom  conhecimento  da  vontade  que  mostraes  as 
minhas  cousas  também  o  terey  da  lembrança  que  por  esa  rezão  devo  ter 
das  vossas.  Scrita '. 


^  Minuta  sem  data,  no  Argu.  Nac,  GoUêcç.  de  S.  Vicente»  Liv.  3.  foi.  130.— iVo 
áltoiapag.:  LiDgoagem  das  cartas  que  se  escrevem  em  latim. 

As  palam'as  sm  Mico  sõo  additamento  de  Diogo  da  Silva^  attendendo  d  seguinte  noia^ 
logo  depois  do  additamento:  Esta  clausula  me  parece  serviço  delRey  noso  Senhor  acrecen- 
tarse  as  cartas  e  algum  tanto  devida  a  mym  e  mais  conforme  co  a  instrução,  em  que 
trata  primeiro  de  mim  apartadamente  he  depois  deles. 

Este  documento,  bem  tomo  os  guatro  que  seguem,  parecem  ser  escritos  na  mesma 
occasião, 

^  illnuta  sem  data,  no  Abgr.  Nac,  Gollecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  3,  foi.  130  v.    ^ 

As  palavras  em  itcdico  são  correcções  e  addiiamentos  de  Diogo  da  SUva. 
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fyarta  d^el-Bel  mm  eenelU» 

Pêra  o  canáUio 

un 

He  tanto  maior  a  sperança  que  Deus  daa  ao  proseguimento  de  saas 
obras  que  a  desconfiança  em  que  a  malícia  dos  tempos  pode  por  os  que 
as  tractam  e  desejam  proseguir  que  quanto  menos  se  spera  a  conclusão  de 
negócios  desta  callidade  por  meyos  umanos  mays  certa  deve  ser  a  con- 
fiança nos  remédios  divinos,  e  porque  o  que  cada  huum  pode  e  deve  fa- 
zer de  sua  parte  he  mostrar  grandes  desejos  de  conclusão  de  obra  tão 
sancta  e  aprovai  os  per  obras  conformes  a  elles.  Eu  sentindo  a  muyta  obri- 
gação que  tenho  a  ajudar  negócios  tão  importantes  a  igreja  chatolica  como 
são  os  para  que  Sua  Santidade  proseguio  o  sagrado  conciUio  determiney 
de  mandar  a  elle  meus  embaixadores  pêra  que  nele  sejam  presentes  em  meu 
nome  e  envio  Dioguo  da  Silva  e  em  sua  companhia  com  nome  d  embaixa- 
dores F.  F.  pêra  que  delles  conheça  o  sagrado  concillio  mays  claramente  o 
muyto  que  desejo  o  prospero  proseguimento  e  boom  fim  dele.  Pelo  que  lhe 
roguo  e  peço  muyto  que  os  tracto  e  favoreça  em  todol  os  autos  e  tempos 
que  diso  se  offerecer  necesidade  como  o  eu  espero  e  confio  e  como  o  me- 
rece o  amor  e  de  vacam  que  lhe  tenho.  Scrita '. 


Carta  d'el-liel  aa  bkipa  aeee^mir 

Pêra  o  bispo  acesor 


He  tanta  a  obríguaçSo  que  os  reys  e  príncipes  christãos  tem  a  obra 
tam  sancta  e  tam  importante  ao  serviço  de  Deus  como  he  o  prosegui- 
mento do  sagrado  concillio  que  sempre  lhes  deve  de  parecer  no  que  fazem 


$em  dakíy  no  Aia.  Nic,  Coileoç.  de  S.  Vioento*  Liv.  3,  foi.  130  y.* 
As  palavras  em  itiUico  hío  odditamento  de  Diogo  da  Silva. 
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que  fazem  menos  do  que  requere  a  callidade  do  negocio  e  o  peso  de  sua 
obrigaação.  Mas  porque  quando  se  cunpre  o  principal  dela  fyca  mays 
claro  o  desejo  de  s^lkhter  a  tudo  o  que  mays  for  necesaryo  detriminey 
de  enviar  meus  embaixadores  a  esse  sagrado  concillio  como  agora  envio» 
pêra  que  sejam  em  meu  nome  presentes  nelle  e  ainda  que  spero  que  o 
sagrado  concillio  os  tracte  e  favoreça  no  que  da  minha  parte  apresentarem 
conforme  ao  amoc  e  devação  que  tenho  as  cousas  dele  todavia  vos  quis 
encomendai  os  particularmente  e  vos  agradecerey  muyto  procurardes  sem- 
pre que  sejam  tractados  e  favorecidos  nas  cousas  em  que  se  offeíêoer  ne- 
cesidade  diso.  Sentai 


Cmrtm  d'el-liel  mm  oatr«  hímfm  aaceMMr 

Pêra  o  outro  biipo  accessar 

usi 

Eu  envio  meus  embaixadores  ao  sagrado  concillio  como  lho  mandey 
dizer  no  principio  e  tenho  por  tam  importante  e  tam  urgente  a  concrusão 
dele  que  por  tudo  se  deve  de  pasar  pêra  se  não  estorvar  obra  de  tanto 
serviço  de  noso  Senhor,  e  de  que  pende  a  salvação  de  tantas  almas  e  o  re«- 
medyo  de  tantos  malles.  Pelo  que  vos  rogo  e  encomendo  muyto  que  alem 
do  favor  que  eu  espero  que  meus  embaixadores  recebão  do  sagrado  con- 
cilio poUo  amor  e  devação  que  nele  tenho,  vos  os  ajudeys  e  favoreçaes  em 
fodaias  cousas  em  que  se  oferecer  necesidade  diso,  porque  de  o  asy  fa- 
zerdes receberey  eu  contentamento  e  folgarey  de.volo  mostrar  em  vosas 
cousas.  Scrita^ 


&  Mkuiãimáaia,  no  Aioi.  Nao.,  OM^.  de  S.  Tmntê,  Uv.  S,  foi.  131. 
*  Jfiiitfto  um  daUi,  m  Abgh.  Nag.,  GoUeeç.  de  S.  Yiceaie,  Lív.  «t  M.  131  v.* 
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C^arta  d'el-Iiel  a«  «•■tmendad^r-Mér 

Comendador  moor  sobrinho  amigo  etc*  Como  sabeys  o  cardeal  meu 
imão  foy  chamado  pelo  Santo  Padre  ao  concilio  e  sabido  he  qnmto  ele 
folgara  de  se  achar  em  cousa  tam  universal  e  de  tamanha  sua  obriga^ 
e  da  qual  ha  de  proceder  o  bem  da  igreja  e  reformata  dela  mas  sua 
disposição  e  tão  grave  doença  e  de  tanto  tempo  como  teve  ha  tão  pou- 
cos dias  e  a  continua  ocupação  em  que  entende  por  rezão  do  carego  que 
tem  de  inquisidor  mor  de  meus  reynos  de  que  se  seguem  muy  grandes 
serviços  a  noso  Senhor  parecem  urgentes  causas  pêra  Sua  Ssoitidade  o 
aver  por  escuso  da  tal  yda;  dalaseys  de  minha  parte  a  Sua  Santidade  e 
pedir  Ih  es  que  o  queira  aver  por  escusado  dela  e  lhe  mande  pasar  diso 
seu  breve  pêra  segurança  e  asesego  de  sua  consciência  no  que  receberey 
d  ele  muy  singular  mercê. 

Asy  mesmo  convocou  Sua  Santidade  pêra  o  dito  concilio  os  prelados 
de  meus  reynos  e  porque  todos  não  podyam  hyr  nem  era  serviço  de  noso 
Senhor  pareceome  devida  cousa  e  necesaria  escolher  deles  três  ou  qua- 
tro e  pedir  a  Sua  Santidade  que  quisese  escusar  os  outros  por  asy  ser 
mais  serviço  de  noso  Senhor  e  os  que  vão  são  o  bispo  do  Algarve  o  bispo 
d  Angra  o  electo  de  Lamego  e  mestre  Gaspar  que  tenho  apreswtado  a 
Sua  Santidade  pêra  bispo  do  Funchal  os  quaees  são  pesoas  de  letras  e 
bopm  exemplo  de  vida  e  taes  que  n  aquele  lugar  poderão  servir  muito  a 
noso  Senhor  como  eu  deles  confio  que  farão:  dareys  de  minha  parte 
conta  disto  a  Sua  Santidade  e  pedir  Ih  es  que  por  me  fazer  mercê  queira 
aver  os  que  ficam  por  escusados  pois  em  todos  ha  rezõis  pêra  o  deverem 
de  ser  que  Sua  Santidade  deve  confiar  de  mym,  e  que  pêra  o  asesego  e 
quietação  de  suas  consciências  me  fará  mercê  em  mandar  pasar  diso 
huum  seu  breve  na  forma  que  se  requero  nos  casos  semelhantes  e  en- 
vyarmoeys  com  o  do  cardeal  meu  irmão  K 


>  Mumta  sem  data,  no  Abcr.Nac.»  Gdlecf.  da  S.  Vicente,  Liv.  6,  fid.  Sê.-^Nas 
coiíoi:  feca  o  eomeadâder*. 
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Kreve  do  papa  Jlullo  IH  ao  oardeal 
Infante  D*  Henrique 

Julius  Papa  ui — Dilecte  íili  noster  salutem  et  apostolicam  benedí- 
ctionem.  Gum  sicut  nobis  nuper  innotuit,  lícet  tu,  qui  cardinalatus  prae- 
fiilges  honore,  ia  litteris  indictionis  aut  redactionis  sacri  oecumenici  gene- 
ralis  coDcilii,  seu  per  nos  ultimo  loco  factae  novae  monitionis  praelatorum 
et  aliorum  concilio  hujusmodi  interesse  debentium  minime  compraehen- 
daris,  et  propterea  ad  civitatem  Tridentini  ubi  concilium  ipsum  celebratur 
accedere  non  tenearis,  Nihilominus  quia  alias  dum  \n  minoribus  constitu- 
tus  eras  etiam  forsan  pluries  et  presertim  cum  de  persona  tua  ecclesiae 
Elborensis  cui  adhuc  ex  dispensatione  apostólica  praeesse  dignosceris 
apostólica  auctoritate  provisum  fuit,  ad  concilium  nisi  legitimo  detinereris 
impedimento  accedere  jurasti,  perjurii  reatum  seu  alias  sententias  censu- 
ras et  poenas  in  litteris  tam  indictionis  quam  reductionis  et  monitionis 
hujusmodi  contentas,  si  ad  concilium  ipsum  non  accedas  incurrere  formi* 
des,  et  licet  tu  per  tuam  ad  cardinalatus  dignitatem  assumptionem  à  vin- 
culo juramenti  per  te  ut  praefertur  praestití  absolutus  fueris  tamen  Nos 
conscientiae  tuae  in  praemissis  serenitati  consulere  volentes,  circunspe- 
ctioni  Tuae  quod  ad  civitatem  et  concilium  hujusmodi  non  accedendo  per- 
jurii reatum  aut  sententias  censuras  et  poenas  hujusmodi  minime  incur- 
ras  auctoritate  apostólica,  tenore  presentium  declaramus,  tibique  paríter 
concedimus  et  indulgemus,  ac  juramentum  per  te  nobis  et  romanae  eccle- 
siae de  ad  concilium  toties  quoties  vocatus  fores  accedendo  quomodolíbet 
praestitum,  quo  ad  hoc  duntaxat  tibi  harum  serie  relaxamus,  praemissis 
ac  quibusvis  constitutionibus  et  ordinationibus  apostolicis,  caeterisque  in 
contrarium  Jacientibus  non  obstantibus  quibuscunque.  Datum  Romae  apud 
Sanctum  Petrum  sub  Annulo  Piscatoris  die  vii  octobris  m.d.u.  Pontificatus 
nostri  Anno  Secundo. — Rom.  Amasaeus  K 


^  Abch.  Nac,  Maç.  6  de  Bulias,  num.  H.— Sobrescrito:  Dilecto  filio  nostro  Hen- 
rico  tituli  Sanctorum  Quattuor  Goronatorum  Presbitero  Cardinali  Infanti  Portugalliae 
QuneapaU). 
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Julias  Papa  m — Charissime  in  Christo  fili  noster  salutem  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Gum  sicat  nobis  nuper  exponi  fecisti,  licet  venera- 
biles  fratres  moderni  Lamacensis  et  Funchalensis  ac  Silvensis  et  Angrao- 
sis  episcopi  cum  diversis  aliis  personís  Portugalliae  et  Algarbionim  regno- 
rum  ac  aliorum  dominíorum  tuoram  ad  sacram  oecumenicam  generale 
concilium  per  felicis  recordationis  Paulum  papam  \\\  praedecessorem  no- 
strum  indictam  et  per  nos  postmodam  ad  civitatem  Trídentini  reductum 
accesserint  seu  de  próximo  accessuri  sint,  Nihilominus  diversi  alii  metro- 
politaoarum  et  aliaram  cathedralium  ecclesiarum  regnorom  et  dominiorum 
tuorum  praedictorum  praesules  tam  senectute  quam  infírmitate  aat  pan- 
pertate  vel  alia  legitima  causa  impediti  ad  illud  accedere  nequeant,  et 
propterea  super  inde  trepident»  et  perjurii  reatum  ac  alias  tam  in  ipsius 
praedecessoris  super  indictione  quam  diversis  nostris  super  reductione  et 
nova  monitione  praelatorum  et  aliorum  concilio  hujusmodí  interesse  de- 
bentium  confectis  litteris  contentas  poenas  incurrere  formident,  nobis  hu- 
roiliter  supplicari  fecisti,  ut  praesulibus  ut  praefertur  impeditis  quod  ad 
eandem  civitatem  Tridentini  accedere,  aut  procuratorem  ad  se  in  eo  ex- 
cusandum  et  de  eorum  impedimento  fidem  legitimam  fadendum  consti- 
tuere  minime  teneantur  concedere,  aliasque  in  praemissis  opportune  pro- 
videre  de  benignitate  apostólica  dignaremur.  Nos  igitur  hujusmodi  snppli- 
cationibus  inclinati,  omnibus  et  singulis  praesulibus  ecclesiarum  metropo* 
litanarum  et  cathedralium  regnorum  et  dominiorum  tuorum  hujusmodi  se- 
nectute vel  infirmilate  aut  paupertate  vel  quavis  alia  justa  causa  impeditis 
quod  eorum  impedimento  durante  ad  civitatem  praedictam  accedere^  aut 
procuratorem  ad  se  in  ipso  concilio  excusandum,  et  de  eorum  impedimento 
fidem  legitimam  faciendum  constitoere  minime  teneantur,  nec  ad  id  a  quo- 
quam  inviti  compelli  possint,  neque  propterea  perjurii  reatum,  aut  poenas 
hujusmodi  incurrant  auctoritate  apostólica  per  presentes  concedímus  et 
indulgemus,  eisque  et  eorum  singulis  juramentum  per  eos  nobis  et  eidem 
romanae  ecclesiae  de  ad  concilium  toties  quoties  vocati  forent  accedendo 
quomodolibet  praestitum  ad  i^^^ectum  hujusmodi  duntaxat  harum  serie 
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relaiamoS)  praemissis  ac  quibusvis  constitutionibus  et  ordinationibus  apo- 
stolicis,  caeterisque  in  contrariam  facientibus  non  obstantibus  quibuscun- 
que.  Datum  Romae  apud  Saoctum  Petrum  sub  Annulo  Piscatoris  die  vii 
octobris  M.D.U.  Pontificatus  nostri  Anno  Secundo. — Rom.  Amasaem  K 


Brewe  úb  papa  Jlulto  m  a  el-Bel 

Julius  Papa  Di-^Charissime  in  Ghrísto  fili  noster  saiutem  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Cum  alias  felicis  recordationis  Leo  papa  decimus 
fmedeeessor  noster  ad  assidua  bella  quae  clarae  memoríae  Emanuel  Por- 
togailiae  et  Algarbiorum  Rex  cum  militibus  militiae  Jesu  Christi  Gistercien- 
sis  ordiois  cujus  perpetuus  administrator  in  spiritualibus  et  tempomlibus 
per  sedem  apostolicam  deputatus  existebat  contra  fídei  catholicae  hostes 
in  non  modicum  chrístianonim  commodum  fortiter  gesserat  et  totis  viribus 
gerere  intendebat  debitum  respectum  habens,  ut  multiplicato  militum  hu- 
jusmodi  numero,  ipse  Emanuel  rex  bellum  adversus  infideles  eosdem 
majori  robore  prosequi  posset,  motu  próprio  tot  praeceptorias  dictae  mi^ 
litiae  quot  infra  terminum  unius  anni  ex  tunc  computandum  ipse  Emanuel 
rex  duceret  exprimendas  in  militia  hujusmodi  erexerit,  ac  diversa  bona  et 
jura  ad  certam  tunc  expressam  summam  ascendentia,  nonnullarum  parro- 
cbialiam  ecclesiarum  Portugalliae  et  Algarbiorum  regnorum  etiam  infra 
certam  tunc  expressum  terminum  declarandarum  reservata  tamen  pro 
singulis  earundem  ecclesiarum  rectoribus  saltem  portione  annua  sexaginta 
ducatorum  dismembraverit  et  separaverit,  illaque  sic  dismembrata  et  se- 
parata praeceptoríis  sic  erectis  praedictis  proportionabiliter  pro  earum  do- 
tibus  perpetuo  applicaverit  et  appropriaverit,  ac  dicto  Emanueli  et  pro 
tempore  existenti  Portugalliae  et  Algarbiorum  regi  singulos  milites  ad 
praeceptorias  ipsas  nominandi  facultatem  concesserit  per  quasdam,  et 
deinde  per  alias  ejus  litteras  portionem  praedictam  moderans  ejus  loco  in 
nonnuUis  unam  triginta  quinque  in  aliis  aliam  quadraginta,  in  reliquis 
Tero  ecclesiis  praedictis  aliam  quinquaginta  ducatorum  similium  poHiones 

1  Abgh.  NaCj  Maç.  6  de  Bulias,  num.  li.^ Sobrescrito:  Cbaríssimo  in  Cbrt^ filio 
nostro  Joanoi  PorlugalIiae  et  Algarbiorum  Regi  Illuslri. 
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ex  ecclesiaram  earundem  fructibus  pro  singulis  illarum  rectoribus  reser- 
vaverít,  prout  in  singulis  litteris  praedictis  plenius  continetar.  Et  sicot 
nobis  Duper  exponi  fecisti,  licet  praeceptores  sea  milites  praeceptorias 
ipsas  pro  tempore  obtinentes  et  ad  illas  ut  praefertur  nominati  bellis  coo- 
tra  eosdem  infideles  pro  tempore  gerendis  juxta  erectionis  hujusmodi  te- 
norem  interesse  debeant,  Nihilominus  qaia  fructus  redditus  et  proventos 
aliquarum  ex  parrochialibus  eccíesiis  hujusmodi  adeo  ténues  existant  quod 
illi  deducta  ex  eis  portione  annua  eisdem  rectoribus  ut  praefertur  reser- 
vata  ad  ipsorum  praeceptorum  sustentationem  juxta  eorum  qui  ut  plurí- 
mum  nobilibus  parentibus  orti  et  alias  benemeriti  existunt  status  et  con- 
ditionis  condecentiam  non  sufficiunt,  quamplures  ex  dictis  praeceptoribus 
bellis  hujusmodi  prout  tenenlur  se  accingere  et  illis  interesse  nequeant  in 
non  modicum  Magestatis  Tuae  quae  dictae  militiae  perpetuus  administra- 
tor  in  eisdem  spiritualibus  et  temporalibus  per  sedem  eandem  deputatus 
existit  praejudicium  verum  si  omnium  et  singularum  praeceptoriarum 
dictae  militiae  quibus  bona  et  jura  parrochialium  ecclesiarum  hujusmodi 
ut  praefertur  applicata  et  appropríata  fuerunt  et  quarum  quidem  singula- 
rum fructus  redditus  et  provenlus  ducentorum  et  quinquaginta  ducatorum 
aurilargorum  secundum  communem  aestimationem  valorem  annuum  non 
excedunt,  omnia  et  singula  fructus  redditus  proventus  jura  obventiones 
et  emolumenta  deducta  prius  ex  eis  pro  ipsarum  parrochialium  ecclesia- 
rum rectoribus  seu  perpetuis  vicariis  portione  annua  centum  ducatorum 
similium  per  eosdem  rectores  seu  vicários  perpétuos  annis  singulis  una 
cum  oblationibus  pee  do  altar  et  mam  bejada  nuncupatis  própria  auclo- 
ritate  percipienda  cum  primum  praeceptoriae  ipsae  vacaverint  in  expensas 
bellorum  per  te  contra  eosdem  infídeles  pro  tempore  gerendorum  arbitrio 
tuo  converterentur,  profecto  bella  ipsa  diligentius  et  commodius  gereren- 
tur,  tuque  exinde  in  bellorum  hujusmodi  supportandis  oneribus  aliquod 
susciperes  relevamen,  quare  nobis  humiliter  supplicari  fecisti,  ut  in  prae- 
missis  opportune  providere  de  benignitate  apostólica  dignaremur.  Nos  igi- 
tur  quorum  interest  tam  pium  et  laudabile  opus  opportuno  auxilio  confo- 
vere  ipsarum  litterarum  veriores  tenores  praesentibus  pro  expressis  haben- 
tes  hujusmodi  supplicationibus  inchnati,  tibi  ut  vita  tua  durante  omnium 
et  singularum  praeceptoriarum  dictae  militiae  quibus  bona  et  jura  parro- 
chialium ecclesiarum  hujusmodi  ut  praemittitur  applicata  et  appropríata 
fuerunt,  et  quarum  fructus  redditus  et  proventus  ducentorum  et  quinqua- 
ginta ducatorum  similium  secundum  extimationem  praedictam  valorem 
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annuum  non  excedunt,  omnia  et  singala  fructas  redditus  proventus  jora 
obventiones  et  emolumenta,  dedacta  prius  ex  eis  pro  ipsarum  parrochia* 
liam  ecclesiarum  rectoribus  seu  perpetuis  vicariis  portione  annua  ceotum 
ducatorum  similium  per  eosdem  rectores  seu  vicários  perpétuos  annis  sin- 
golis  uua  cum  oblationibus  praedictis  própria  auctoritate  percipienda  cum 
prímum  praeceptoriae  ipsae  per  cessum  vel  decessum  seu  quamvis  aliam 
dimissionem  Tel  amissionem  illarum  praeceptorum  vacaverint  per  te  vel 
alium  seu  alios  própria  auctoritate  ordinarii  loci  vel  cujusvis  alterius  li- 
centia  desuper  minime  requisita  in  expensas  bellorum  per  te  seu  tuo  no- 
líiine  contra  eosdem  infideles  tam  terra  quam  mari  gerendorum,  et  non 
alios  usus  convertenda  super  quo  tuam  conscientiam  oneramus  percipere 
et  levare  libere  et  licite  valeas,  Ita  quod  occurrente  vacatione  praecepto- 
riarum  hujusmodi,  alios  milites  seu  praeceptores  ad  praeceptorias  ipsas 
sic  vacantes  nominare  mioime  tencarís,  nec  ad  id  a  quoquam  invitus  cogi 
possis  auctoritate  apostólica  tenore  presentium  concedimus  et  indulgemus. 
Quocirca  venerabili  fratri  episcopo  GoHmbriensi,  et  dilectis  íiliis  Ulixbonen- 
sis  el  Elborensis  officialibus  mandamus  quatinus  ipsi  vel  duo  aut  nnus 
eorum  per  se  vel  alium  seu  alios  praesentes  litteras  et  in  eis  contenta  quae- 
cnnque  ubi  et  quando  opus  fuerit,  ac  quoties  pro  parte  tua  desuper  fue* 
rint  requisiti  solemniter  publicantes,  tibique  in  praemissis  efficacis  defen- 
^ionis  praesidio  assistentes,  faciant  auctoritate  nostra  Majestatem  Tuam 
concessione  et  indulto  ac  aliis  praemissis  pacifíce  frui  et  gaudere,  non 
permittentes  te  desuper  per  quoscunque  quomodolibet  indebite  moleslari, 
contradictores  quoslibet  et  rebelles  per  censuras  et  poenas  ecclesiasticas 
ac  etiam  pecuniárias  eorum  arbitrio  moderandas  et  applicandas,  alia- 
que  opportuna  júris  remedia  appellatione  postposita  compescendo,  ac  le- 
gitimis  super  bis  babendis  servatis  processibus  censuras  et  poenas  prae* 
dietas  etiam  iteratis  vicibus  aggravando,  invocato  etiam  ad  hoc  si  opus 
fuerit  auxilio  brachii  secularis.  Non  obstantibus  praemissis  ac  piae  memo- 
riae  Bonifacii  papae  vin  etiam  praedecessoris  nostri  de  una  et  concilii  ge- 
neralis  de  duabus  dietis,  dummodo  ultra  três  dietas  aliquis  auctoritate 
praesentium  ad  judicium  non  trahalur,  et  aliis  apostolicis  ac  in  província- 
libus  et  synodalibus  conciliis  editis  geueralibus  vel  specialibus  constitutio- 
nibus  et  ordinationibus  ac  dictae  militiae  etiam  juramento  confirmatione 
apostólica  vel  quavis  íirmitate  alia  roboratis  statutis  consueludinibus  sta- 
bilimentis  usibus  et  naturis,  privilegiis  quoque  indultis  et  litteris  apostoli- 
cis eidem  militiae  et  ejus  magistro  conventui  et  personis,  ac  quibusvis  aliis 
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«d>  qdboscmHp»  Ui.<>riba.  et  Ibnma  ac  «m  qmb»i«s  d»»ol»  et  d., 
cretis  concessis  confimiatis  et  innovatis  quibus  omnibus  iUoram  tenores 
ac  si  de  verbo  ad  verbum  insererentur  praesentibus  pro  suffideoter  ex- 
pressis  et  insertis  habentes  illis  alias  in  suo  robore  permansorís  hae  vice 
duntaxat  specialiter  et  expresse  derogamos  contrariis  qnibuscoiique.  Aut 
si  aliquibus  cominuniter  vel  divisim  a  dieta  sit  sede  indoltam  quod  inter- 
dici  suspendi  vel  excommunicari  non  possint  per  litteras  apostólicas  non 
facienteá  pleoam  et  expressam  ac  de  verbo  ad  verbum  de  indulto  hnjus* 
modi  mentionem.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Petmm  sub  Annulo  Pis- 
catoris  die  vii  octobris  m.d.li.  Pontificatus  nostri  Anno  Secundo. — Ram. 
AmasaeusK 


Breve  de  papa  Jalle  ID  a  el-Rel 


Julius  Papa  m — Charissime  in  Christo  fili  noster  salutem  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Exponi  nobis  nuper  fecistà  quod  licet  alias  in  Por- 
tugalliae  et  Algarbiorum  regnis  Jesu  Christi  et  Sancti  Jacobi  dEspata  ac 
de  Avis  Gisterciensis  et  Sancti  Augustini  ordinmn  militiae  ac  diversae  il- 
larum  praeceptoriae  pro  praeceptonbus  ad  illas  per  pro  tempore  existen- 
tes militiarum  hujusmodi  magistros  seu  administratores  nominandis  qui 
contra  mauros  fidei  catholicae  hostes  in  limitibus  dictonim  r^orum  de- 
gentes,  ac  nonnulla  Hispaniarum  civitates  terras  et  loca  ásdem  regnis  ad- 
jacentia  tunc  occupantes  bellum  gererent  ac  christifideles  ab  ipsis  mauris 
defenderent  et  liberarent  erectae  ac  nonnullis  bonis  et  redditibus  ad  effe- 
ctum  praemissum  dotatae  fuerint,  et  praeceptoriarum  hujusmodi  praecepto- 
res  pro  tempore  existentes  juxta  erectionis  hujusmodi  tenorem  bellis  con- 
tra eosdem  mauros  pro  jempore  gestis  interesse  debeant  et  teneantur. 
Nibilominus  dilecti  filii  modemi  praeceptoriarum  earundem  praeceptores 
seu  eorum  aliqui  non  attendentes  quod  tu  qui  earundem  militiarum  admi- 
nistrator  perpetuus  in  spiritualibus  et  temporalibus  per  sedem  a^ostolicam 
deputatus  existis  pro  Scptensis  et  Tingensis  civitatum  Hispaniarum  regnis 


^  Abch.  Nac,  Maç.  6  de  Bulias,  num.  18.— Soirescrtto.-CharíssimoinChristo  filio 
nostro  Joanni  Portugalliae  oC  Algarbiorum  Regi  Illustri. 
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circoinvicinaram  ac  oppidi  de  Mazaga  íd  partibns  Affricae  consistentís  per 
praedecessores  tuos  beUo  et  armis  ex  eorandem  maororam  manibus  ere* 
ptoram,  eoramque  fortaliciorum  defeosione,  ac  incursionum  ab  eisdem 
maurís,  eorumque  complicibus  in  dictis  regnis  ipsoramque  civilatum  et 
q>pidi  districtibus  pro  tempore  factanim  repressione  iam  terra  quam  mari 
noD  módicas  et  continuas  necessário  subire  cogeris  expensas  forsan  sub 
praetextu  quod  mauri  ipsi  non  solum  ab  ipsorum  Portugalliae  et  Algar- 
biorum  regnorum  limitibus  sed  etiam  a  singaiis  aliis  Hispaniarum  parti- 
bus  jam  dudum  penitus  expulsi  fuerint,  bellis  ipsis  ut  tenentur  interesse 
aut  Majestati  Tuae  in  expensis  ad  bella  hujusmodi  necessariis  ex  frnclibus 
dictanun  praeceptoriarum  contribuere  non  curant,  in  animarum  suaram 
periculum  et  scandalum  plurimorum,  verum  si  statueretur  et  ordinaretnr 
quod  de  caetero  quibusvis  dictaram  militiarum  praeceptoriis  pro  tempore 
vacantibus  ipsarum  militiarum  fratres  ad  dietas  praeceptorias  per  eandem 
Majestatem  Tuam  tam  hactenus  nominati  quam  in  posteram  nominandi, 
qni  vigore  nominationum  hujusmodi  et  quorumvis  provisionum  per  te  eis 
de  dictis  praeceptoriis  jam  factarum  et  in  futurum  faciendarum  dietas  prae 
ceptorias  assequentur,  bellis  hujusmodi  ad  ea  juxta  valorem  fructnum 
earundem  praeceptoriarum  instracti  interesse»  aut  decimam  fructuum  red- 
dituum  et  proventuum  praeceptoriarum  praedictarum  in  expensas  belli 
hujusmodi  et  non  alios  usus  convertendam,  prout  eidem  Majestati  Tuae 
melius  videbitur  persolvere  tenerentur,  profecto  ex  onerationi  conscientiae 
praeceptorum  praedictorum  consuleretur,  et  tu  in  supportandis  dictorum 
bellornm  oneribus  aliquantulum  sublevarerís.  Quare  nobis  humiliter  sup- 
plican  fecisti,  ut  quod  de  cetero  quibusvis  dictarum  militiarum  praece- 
ptoriis per  cessum  vel  decessum  seu  quamvis  aliam  dimissionem  vel  amis- 
sionem,  aut  alias  quomodolibet  vacantibus  fratres  ad  illas  ut  praefertur 
nominati  et  pro  tempore  nominandi  qui  vigore  nominationum  seu  provi- 
sionum hujusmodi  easdem  praeceptorias  assequentur  bellis  hujusmodi 
sive  terra  sive  mari  gerantur,  personaliter  ii  videlicet  quorum  praecepto- 
riarum fractus  redditus  proventus  jura  obventiones  et  emolumenta  ducen- 
torum  et  quinquaginta  ducatorum '  auri  secundum  eommunem  extimatio- 
nem  valorem  annuum  non  attingent.  Gum  uno  equo  vel  cum  duobus  pedi- 
tibus,  alii  vero  quorum  praeceptoriarum  fractus  redditus  proventus  jura 
obventiones  et  emolumenta  ad  valorem  dueentoram  et  quinquaginta  du- 
catoram  hujusmodi  ascendent,  omnes  equites  si  ad  docentes  quinquaginta 
com  alio  equite  aut  quattuor  peditibus,  si  vero  ad  quingentos  cum  tribos 
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equilibus  vel  octo  peditibas  et  si  ad  majorem  sQmmam  eorum  praecepto- 
riarum  fructus  redditus  proventus  jura  obventiones  et  emolumenta  annua- 
tim  ascendeDt  pro  singulis  ducentis  quinquaginla  ducatis  quibus  eundem 
valorem  quingentorum  ducatorum  excedent  cum  duobus  equitibus  vel 
qaattuor  peditibus  eorum  expensis  bellis  ipsis  interesse  et  iliis  quaodiu 
bella  ipsa  duraverint  inservire,  ac  equites  seu  pedites  praedictos  manute- 
nere.  Ita  quod  quoties  tibi  visum  fuerit  praeceptores  ipsi  aut  eorum  aliqui 
ad  dieta  bella  non  accedaut,  sed  loco  sui  equites  vel  pedites  praefátos 
prout  tu  tunc  ordinaveris  ad  bella  ipsa  eorum  propriis  expensis  mittere, 
et  in  illís  ut  praefertur  manutenere  sint  astrícti,  et  ad  id  per  eandem  Ma- 
jestatem  tuam  cogi  et  compelli  possint,  nec  ipsi  seu  eorum  aliqui  propter 
praemissa  uUo  unquam  tempere  aliquod  servitíi  merítum  aut  expensarum 
et  laborum  sugrum  satisfactionem  ab  eadem  Majestate  Tua  seu  quovis  alio 
petere  aut  exigere  valeant,  vel  si  tibi  melius  visum  fuerit  decimam '  fni- 
Gtuum  reddituum  proventuum  jurium  obventionum  et  emolumentoram 
praeceptoriarum  per  eos  pro  tempere  obtentarum  in  supportationem  ex-* 
poisaram  et  onerum  pro  bellis  hujusmodi  necessariorum  et  non  alios  usus 
coDvertendam  persolvere  omnino  teneantur,  et  obligati  sint  statuere  et 
ordinare,  aliasque  in  praemissis  opportune  providere  de  benignitaté  apo- 
i^lica  dignaremur.  Nos  igitur  qui  fideles  ab  infídelibus  úbique  protegi  et 
defendi  cupimus,  hujusmodi  supplicationibus  inclinati,  quod  deicetero 
quanditt  tu  in  humanis  egeris  quibusvis  dictarum  militiarum  praeceptcnriis 
ut  praefertur  vacantibua  fratres  ad  illas  tam  hactenus  nominati  quam  in 
pesterum  nominandi  qui  vigore  nomiúationum  seu  provisionum  hujusmodi 
easdem  praeceptorías  assequentur  beUis  hujusmodi  tam  terra  quam  mari 
pro  tempere  gerendis  personaliter  ii  videUcet  quorum  praeceptoriarum 
fructus  redditus  proventus  jura  obventiones  et  emolumenta  ducentorum 
et  quinquaginta  ducatorum  auri  secundum  communem  extimationem  valo- 
rem annuum  non  attingent  cum  uno  equo  vel  cum  duobus  peditibus  alii 
vero  quorum  praeceptoriarum  fructus  redditus  proventus  jura  obventiones 
et:  emolumenta  ad  valorem  ducentorum  et  quinquaginta  ducatorum  hujus- 
modi tascendent.omnes  equites  si  ad  ducentos  quinquaginta  cumalio  eqoite 
aiiit  quaAtuoi*  peditibus  si  vero  ad  quingentos  cum  tribus  equitibus  vel  oeto 
peditibus,  et  si  ad  majorem  summam  eorum  praeceptoriarum  fructus  red- 
ditjus  pneveatus  jura  obventiones  et  emolumenta  annuatim  ascendent  pro 
singulísi  âueentis  quinquaginta  dueatis  quibus  eundem  valorem  ^mogm- 
tocum  ducatormnr  excedrat  cum  duobus  equitibus  vel  quattuqr  peditibus 
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eorum  expensis  bellis  ipsis  interesse,  et  illis  quandiu  bella  ipsa  durave- 
rínt  inservire,  ac  equites  seu  pedites  praediclos  manutenere,  Ita  qaod  quo- 
ties  tibi  visum  fuerit  praeceptores  ipsi  aut  eorum  aliqui  ad  dieta  bella 
non  accedant,  sed  loco  sui  equites  vel  pedites  praefatos  prout  tu  tunc  or- 
dinaveris  ad  bella  ipsa  eorum  propriis  expensis  mittere,  et  in  illis  ut  prae- 
fertur  manutenere  sint  astricti,  et  ad  id  per  eandem  Majestatem  Tuam  cogi 
et  compelli  possint,  nec  ipsi  seu  eorum  aliqui  propter  praemissa  uUo  un- 
quam  tempore  aliquod  servitii  meritum  aut  expensarum  et  laborum  suo- 
rum  satisfactionem  ab  eadem  Majestate  Tua  seu  quovis  alio  petere  aut 
exigere  valeant,  vel  si  tibi  melius  visum  fuerit  decimam  fructuum  reddi- 
tuum  et  proventuum  jurium  obventionum  ac  emolumentorum  praecepto- 
ríarum  per  eos  pro  tempore  óbtentarum  in  supportationem  expensarum  et 
onerum  pro  bellis  bujusmodi  necessariorum  et  non  alios  usus  super  quo 
tuam  conscientiam  oneramus  convertendam  persolvere  omnino  teneantur 
et  obligati  existant  apostólica  auctoritate  tenore  praesentium  statuimus  et 
ordinamus.  Ac  tibi  quod  quandiu  in  humanis  egeris  ut  praefertur  omnes  et 
singulos  praeceptores  praefatos  ad  bella  ipsa  ut  praemittitur  accedendum, 
ac  equites  et  pedites  praefatos  conducendum  seu  eos  manutenendum  vel 
decimas  praedictas  pro  supportatione  onerum  bellorum  bujusmodi  pcrsol- 
vendum  sub  privationis  praeceptoriarum  per  eos  pro  tempore  óbtentarum 
et  alias  poenas  etiam  pecuniárias  arbitrio  tuo  modcrandas  et  applicandas 
cogere  et  compellere  libere  et  licite  possis  auctoritate  et  tenore  praedictis 
concedimus  et  indulgemus.  Quocirca  venerabili  fratri  archiepiscopo  Ulix- 
bonensi,  et  dilectis  filiis  Elborensi  ac  Colimbriensi  officialibus  mandamus 
quatenus  ipsi  vel  duo  aut  unus  eorum  per  se  vel  alium  seu  alios  presen- 
tes litteras  et  in  eis  contenta  quarumque  ubi  et  quando  opus  fuerit,  ac 
quoties  pro  parte  tua  desuper  fuerint  requisiti  solenniter  publicantes  tibi 
in  praemissis  efficacis  defensionis  presidio  assistentes  faciant  auctoritate 
nostra  te  statuto  et  ordinalione  ac  concessione  et  indulto  praedictis  paci- 
fíce  frui  et  gaudere,  non  permittentes  te  desuper  per  quoscunque  quomo- 
dolibet  indebite  molestari,  contradictores  quoslibet  et  rebelles  per  censu- 
ras et  poenas  ecclesiasticas  ac  etiam  pecuniárias  eorum  arbitrio  moderan- 
das  et  applicandas,  aliaque  opportuna  júris  remedia  appellatione  postpo* 
sita  compescendo,  ac  legitimis  super  his  habendis  servatis  processibus 
censuras  et  poenas  praedictas  etiam  iteratis  vicibus  aggravando,  invocato 
etiam  ad  hoc  si  opus  fuerit  auxilio  brachii  secularis.  Non  obstantibus  prae- 
missis aC  piae  memoriae  Bonifatii  papae  vui  praedecessoris  nostri  de  una 
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et  concilii  generalis  de  duabus  dielis  dummodo  ultra  três  dietas  aliquis 
auctoritale  presentium  ad  judicium  non  trahator,  et  aliis  apostolicis  ac  in 
provincialibus  et  synodalibus  conciliis  editis  generalibus  vel  specialibus 
constitulionibus  et  ordinationibus  ac  dictarum  militiarum  etiam  juramento 
confirmatione  apostólica  vel  quavis  firmítate  alia  roboratis  statutis  consue- 
tudinibus  stabilimentis  usibus  et  naturis  privilegiis  quoque  indultis  et  lit- 
teris  apostolicis  eisdem  militiis  earumque  magistris  conventibus  et  perso- 
nis  ac  quíbusvis  aliis  sub  quibuscunque  tenoríbus  et  formis  ac  cum  qui- 
busvis  clausulis  et  decretis  concessis  confirmatis  et  innovalis.  Quibus  omni- 
bus  illorum  tenores  ac  si  de  verbo  ad  verbum  insererentur  presentibus 
pro  sufficienter  expressis  et  insertis  habentes,  illis  alias  in  suo  robore  per- 
mansuris  hac  vice  duntaxat  specialiter  et  expresse  derogamus  contrariis 
quibuscunque,  Àut  si  aliquibus  communiter  vel  divisim  a  dieta  sit  sede  in- 
dultum  quod  interdici  suspendi  et  excommunicari  non  possint  per  litleras 
apostólicas  non  facientes  plenam  et  expressam  ac  de  verbo  ad  verbum  de 
induilo  hujusmodi  mentionem.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Petrum  sub 
Ânnulo  Piscatoris  die  vu  Octobris  m.d.ij.  Pontifícatus  nostri  Anno  Secundo. 
— Ronin  Amoioeus  *. 


Carta  d'el-nel  ao  eommendador-uiér 


1S51— Oatubro  16 


Comendador  mor  sobrinho  amigo  eu  elrey  vos  invio  muito  saudar 
como  aquelle  que  muito  amo.  Quanto  mais  vejo  que  se  arruinão  as  cou- 
sas dentre  o  santo  padre  e  elrey  de  França  tanto  mais  presente  tenho  o 
que  disso  pode  seguir  a  christandade  o  bem  da  qual  claro  esta  que  con- 
siste na  hunião  dos  príncipes  christãos  e  como  eu  seja  hum  delles  e  so  a 
quem  fica  a  obrigação  de  procurar  esta  paz  e  louvores  a  nosso  Senhor  tão 
livre  para  isso  como  he  resão  que  seja  e  dezejo  de  nesta  matería  fazer 
tudo  o  que  n  ella  for  necessarío  e  vendo  como  o  santo  padre  he  huma  das 


*  Arch.  Nac,  Mac.  6  de  Bulias,  nura.  16. —  Sobrescrito:  Charissimo  in  Christo 
filio  nostro  Joanni  Portugalliae  et  Algarbiorum  Regi  lllustri. 
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partes  oão  me  pode  deixar  de  doer  muit^ue  requere  (?) '  que  não  queria 
dever  ter  outras  senão  as  que  convém  ao  nome  de  vigairo  de  Christo  e 
que  as  suas  cousas  e  rezois  delias  ajão  de  ser  tão  justificadas  como  se 
deve  crer  de  Sua  Santidade  todavia  o  fim  he  Parma  e  os  meos  são  guer- 
ras Qa  christandade  e  discórdias  antre  os  príncipes  chrístãos  d  ella  cousas 
mui  impróprias  do  que  Sua  Santidade  representa  na  terra  pelo  que  me 
pareceo  deverlhe  mandar  lembrar  a  obrigação  que  tem  de  querer  atalhar 
a  tamanhos  males  e  portanto  depois  de  lhe  dardes  esta  minha  carta  que 
he  somente  de  crença  lhe  direis  de  minha  parte  que  eu  tenho  sabido  al- 
gumas cousas  das  que  são  passadas  entro  elle  e  elrei  de  França  as  quais 
por  serem  em  tão  grande  danno  da  christandade  não  posso  deixar  de 
sentir  tanto  como  he  rezão  e  que  ainda  que  eu  não  saiba  em  serto  as  re- 
zois porque  Sua  Santidade  se  move  a  esta  guerra  e  diferença  de  entre  elle 
e  elrey  de  França  todavia  não  me  parece  que  entre  elle  pode  haver  cousa 
tão  importante  nem  respeito  tão  grande  que  não  seja  muito  maior  o  que 
deve  ter  ao  lugar  em  que  o  Deus  pos  o  qual  nenhuma  cousa  mais  encomen- 
dou que  o  amor  e  paz  nem  lhe  veio  obrigação  de  por  outra  alguma  Sua 
Santidade  dever  fazer  mais  particular  sua  que  pode  haver  e  ainda  em 
tempos  inquietos  era  muy  necessário  que  Sua  Santidade  o  fizesse  assi 
quanto  mais  em  tempos  tão  revoltos  de  tantas  eregias  e  de  tantos  ma- 
les de  imigos  tão  poderosos  e  que  tanto  hão  de  folgar  com  as  disençõis 
dos  príncipes  da  christandade  que  são  os  que  d  elles  a  hão  de  defender 
mayormente  vendo  que  quem  os  a  de  hunir  e  conservar  he  aquelle  mesmo 
em  cujo  nome  as  armas  por  huma  parte  se  tomão  pelo  que  pesso  muito  effe- 
ctuosamente  a  Sua  Santidade  queira  tudo  conciderar  e  olhar  bem  a  conta 
que  de  si  a  de- dar  a  Deus  e  queira  antes  perder  de  sua  aução  posto  que 
justa  pois  que  assi  he  de  crer  que  devem  ser  todas  as  suas  que  dar  occa- 
sião  a  tantas  mortes  e  tantos  males  como  se  podem  seguir  d  esta  guerra 
impidindo  o  que  a  chrístandade  tanto  neste  tempo  convém  que  he  o  so- 
cego  e  paz  nella  e  dilatando  o  proseguimento  do  sagrado  concilio  que 
não  pode  ser  possível  fazer  se  avemdo  guerra  e  que  estime  mais  poder  se 
em  tudo  chamar  pay  piadoso  que  pay  de  vinganças  e  conforme  a  isto 
queira  obrar  nesta  matéria  não  somente  desistindo  do  que  a  elle  particu- 
larmente toca  mas  fazendo  aos  outros  desistir  do  que  lhe  também  tocar 
e  uzar  para  concerto  destas  cousas  de  outros  meios  que  não  seja  guerra 

>  JVb  Ms.  B-17-K  lê'ie  que  he  parte 
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os  quâes  nosso  Senhor  ajudara  j§náo  a  tenção  com  que  se  buscão  e  que 
lhe  peso  muito  por  mercê  que  me  receba  estas  lembranças  como  eu  es- 
pero pois  lhas  faço  com  o  amor  de  próprio  filho  e  com  a  obrigação  que 
por  tal  lhe  tenho. 

Do  que  vos  responder  me  avizareis  e  assi  de  tudo  o  mais  que  sou- 
berdes dessa  matéria.  Esprita  em  Enxobregas  a  16  de  outubro  de  1551  *. 

Carta  d'el-nel  ao  papa 

1S51 — Oatuliro  16 

Muito  santo  em  Ghristo  padre  e  muito  bem  aventurado  senhor  o 
vosso  devoto  e  obediente  filho  D.  João  por  graça  de  Deus  rey  de  Portugal 
etc.  com  toda  a  humildade  invio  beijar  seus  sanctos  pees.  Muito  sancto 
em  Chri^o  padre  e  muito  bem  aventurado  senhor  eu  mando  ao  commen- 
dador  mor  meu  muito  amado  sobrinho  e  meu  embaixador  que  de  minha 
parte  fale  a  Vossa  Santidade  algumas  couzas  que  muito  importão  ao  serviço 
de  nosso  Senhor  e  bem  da  christandade ;  pesso  muito  por  merco  a  Vossa 
Santidade  que  o  queira  ouvir  c  dar  inteiro  credito  no  que  receberey  de 
Vossa  Santidade  muy  singular  mercê.  Muito  sancto  em  Christo  padre  e 
muito  bem  aventurado  senhor  nosso  Senhor  por  muy  longos  tempos  con- 
serve Vossa  Santidade  em  seu  sancto  serviço.  Esprita  em  Enxobregas  a 
16  de  outubro  de  1551*. 

Carta  d^el-Rel  ao  papa 

Muito  sancto  etc.  Recebi  o  breve  de  Vossa  Santidade  por  Miser  Ra- 
phael  seu  camareiro  secreto  e  assi  a  bulia  da  hunião  dos  mestrados  de 
Christo  S.  Tiago  e  Avis  a  coroa  d  estes  meus  reinos  e  ainda  que  os  gran- 
des serviços  feitos  pelos  reis  delles  a  sancta  see  apostólica  mereção  semi- 
Ihantes  mercês  todavia  o  modo  em  que  a  Vossa  Sanclidade  aprouve  ma 
fazer  e  a  qualidade  delia  tenho  eu  na  estima  e  valor  que  he  rezão  deze- 
jando  não  somente  continuar  nesta  tão  antigua  obediência  mas  ainda  ofe- 

^  BfBLiOTH.  DA  Agad.  R.  DAS  Sc.,  Rolações  de  Pêro  d  Alcáçova  CameirOi  pag.  601, 
e  BiBuoTB.  Nac,  Ms.  B-17-5,  pag.  765. 

^  BiBLioTH.  DA  Agad.  R.  das  Sc.,  Relações  de  Pcro  d  Alcáçova  Carneiro^  pag.  603, 
c  BiBLioTfi.  Nac.,  Ms.  B-17-5,  pag.  768. 
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receren  se  em  tempos  de  Vossa  Sanctidade  (que  prazerá  a  nosso  Senhor 
que  serão  tão  largos  como  desejo)  ocaziois  de  lhe  poder  fazer  os  serviços 
que  lhe  eu  queria  e  mostrar  nas  obras  o  conhecimento  que  tenho  das  que 
recebo  de  Vossa  Sanctidade  nas  quais  assi  como  he  servido  de  n  ellas  me 
querer  mostrar  o  amor  que  me  tem  assi  desejo  que  Vossa  Sanctidade  possa 
conhecer  nas  minhas  a  afeição  particular  que  lhe  tenho  da  qual  e  da  mi- 
nha vontade  confiado  são  que  Vossa  Sanctidade  esta  muy  serio.  Quanto 
as  cousas  da  paz  em  que  me  toca  n  este  seu  breve  respondendo  ao  que 
lhe  nella  mandei  falar  pelo  commendador  mor  nosso  Senhor  sabe  que 
nunca  procurei  nisto  senão  cumprir  com  o  que  são  obrigado  como  prin- 
cipe  christão  e  membro  da  christandade  a  qual  esta  em  tamanho  perigo 
como  Vossa  Santidade  pela  pouca  que  se  agora  tem  de  paz  e  conformi- 
dade nella  (sic)  prazerá  a  nosso  Senhor  que  se  lembrara  da  necessidade  em 
que  esta  e  dará  a  isto  o  remédio  que  a  seu  serviço  e  ao  bem  delia  sabe 
que  convém  e  nunca  se  offrecera  ser  necessário  entender  eu  nisso  que  o 
não  faça  com  tanto  contentamento  e  desejo  de  aproveitar  quanto  devo  e 
são  obrigado  em  matéria  de  tanta  importância,  porque  hum  dos  meios 
mais  necessários  a  este  fim  he  o  sagrado  concilio,  pesso  muito  eflfectuosa- 
mente  a  Vossa  Sanctidade  queira  por  todas  as  vias  que  se  prosiga  no  effeito 
delle,  o  que  não  somente  lhe  será  de  grande  merecimento  ante  Deus  mas 
ainda  no  mundo  hum  louvor  tal  qual  se  deve  a  hum^t  obra  tão  sancta  e  ne* 
cessaria  e  de  tanta  sua  obrigação.  O  que  me  diz  acerca  do  reverendissimo 
cardeal  Sam  vitalo  (?)  folguei  muito  de  ver  e  ainda  que  sua  pessoa  eu  não 
tivera  o  conceito  que  claramente  (sic)  nem  parecera  que  as  suas  obras 
nas  minhas  cousas  poderião  nunca  deixar  de  ser  outras  senão  as  que  eu 
delle  devo  esperar  pois  mui  serto  tenho  que  ante  Vossa  Santidade  nunca 
poderão  ser  por  alguma  pessoa  apresentadas  senão  quais  ellas  são.  Eu 
lhe  tenho  muito  boa  vontade  e  agora  folgarei  de  lha  ter  melhor  porque 
Vossa  Santidade- delle  me  escreve.  Muito  saneio  em  Christo  padre  e  muito 
bem  aventurado  senhor.noso  Senhor  por  muitos  tempos  conserve  a  Vossa 
Sanctidade  em  seu  sancto  serviço.  Esprita  em  Enxobregas  a  1 7  de  outu- 
bro de  1551*. 

1  BiBLiOTH.  DA  AcÁD.  R.  DÁS  Sc,  Rolações  de  Pêro  d  Alcáçova  Carneiro,  pag.  607, 
e  BoLioTH.  Nac,  Ms.  B-17-K,  pag.  77B. 

Logo  em  seguida  li-se  esta  nota:  A  este  camareiro  deu  Elrei  nosso  Senhor  e  lhe  fez 
mercê  de  200JI  reis  do  tença  em  sua  vida  por  lhe  trazer  a  dita  bulia  da  união  dos  di- 
los  mestrados  em  perpetuo  à  coroa  d  estes  reinos. 
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Carto  d«  e«miuendad*iMnér  a  el>Rel 

ISSl-^IVovemliro  1 

Senhor — Pollo  correo  moor  screvi  a  Vossa  Alteza  parecendo  me  que 
por  Monlepulchano  me  pedir  que  quisesse  que  huum  seu  criado  que  ora 
esta  em  Génova  levasse  ho  despacho  dos  mestrados  a  que  lhe  eu  fui  a 
mâo  por  me  parecer  que  era  por  em  obrigação  Vossa  Alteza  de  lhe  fazer 
mercê,  e  com  d  ahi  a  dous  dias  ho  ver  partir  pêra  Génova  me  pareceo  que 
era  furtar  me  ha  parada  e  levando  as  graças  de  Vossa  Alteza  tomallo  des- 
apercebido como  lhe  screvi  e  me  pareceo  que  era  bem  despachar  ho  cor- 
reo moor  com  toda  fúria  e  ainda  que  no  modo  do  screver  errey  não  me  pesa 
ter  avisado  Vossa  Alteza  no  que  tocca  a  decima  pêra  que  me  mande  avisar 
ho  que  ha  por  seu  serviço  porque  creo  bem  que  com  quanto  seu  criado 
esta  em  Génova  cobrando  ha  prata  que  ho  emperador  mandou  dar  ao  papa 
em  paguo  do  dinheiro  que  lhe  empresta,  todavia  bem  creo  que  deve  ter 
avisado  ho  nuntio,  e  aguora  acabei  de  saber  que  ho  correo  moor  se  em- 
barcara em  huma  naoo  a  4  do  passado.  Creo  que  ja  la  será  ou  outras  car- 
tas duplicadas  que  Ihe^  dey  pêra  se  mandarem  de  Génova. 

Depois  pollo  ordmairo  passado  emviey  a  Vossa  Alteza  ha  solivição 
das  cinquo  ou  seis  commendas  que  tinha  dadas  a  filhos  de  comendadores. 

E  assy  lhe  emviey  também  dous  breves  sobre  Lorvão  huum  pêra 
Vossa  Alteza  e  outro  pêra  o  arcebispo  de  Braga  por  saber  que  Luis  Pe- 
reira tinha  empetrados  outros  do  papa  e  aguora  tem  tirado  commissão 
pêra  proceder  nas  executoriays  e  lhe  tenho  ydo  a  mão  ateguora  e  nisto 
tem  Montepulchano  servido  muy  bem  Vossa  Alteza  porque  ho  papa  foi  a 
Malhana  três  ou  quatro  dias  e  nestes  ho  soube  e  lhe  n^ndey  huum  re- 
cado e  elle  fez  nisso  loguo  muy  boa  diligentia  parque  elles  guardarão sse 
pêra  quando  ho  papa  fosse  fora.  E  certo  que  em  tudo  que  eu  n  elle  vejo 
põem  muita  diligentia  em  qualquer  cousa  de  serviço  de  Vossa  Alteza  e 
deve  lhe  de  mandar  agardecimentos  e  nisso  fará  seu  serviço  porque  isto 
hee  ho  que  eu  vejo  e  ho  ai  me  dizem  e  sospeito,  porem  ho  milhor  -hee 
desimular  com  elle,  porque  alem  de  valer  mais  que  todos  com  ho  papa, 
se  spera  que  seja  Cardeal  huum  dia  destes  e  tanto  que  se  cuidou  esta 
sesta  feira  passada  ho  fosse  e  havia  ja  muitas  armas  suas  pintadas  com 
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ho  capello  por  esta  cidade  e  recebe  ja  os  prol  faças.  E  creo  eu  que  se  bo 
cardeal  de  Carpi  não  viera,  elle  fora  emviado  ao  emperador  por  legado 
e  Ibe  derão  bo  capelk),  mas  Carpi  deseja  tanto  yr  que  acodio  de  Frescada 
de  donde  estava  per  amor  da  sua  quartãa  e  se  faz  ja  são  d  ella  por  lhe 
estorvar  esta  jornada. 

E  se  todavia  Montepulcbano  for  então  spero  apertar  bo  negocio  da 
inquisição  pêra  provar  se  Ibe  posso  dar  fim. 

Acerca  do  que  tenbo  scrito  a  Vossa  Alteza  da  decima  que  bo  papa 
quer,  me  fará  merco  responder  me  pêra  saber  como  me  ca  ey  de  governar 
neste  negotio. 

Também  veja  Vossa  Alteza  se  será  seu  serviço  fallando  na  legatia  do 
cardeal  de  que  Vossa  Alteza  diz  que  bo  papa  tenba  Ia  collector,  se  será 
bom  quando  outro  remédio  não  ouver,  acceitalla  por  tempo  e  fazer  alguum 
partido  a  dinbeiro  pellos  direitos  que  podem  pertencer  a  see  apostólica 
porque  segundo  as  necessidades  ca  vão  a  mim  me  parece  que  lodo  nego- 
cio em  que  emtrar  dinbeiro  se  fará  bem  se  me  não  emganno,  porque  esta 
caa  tudo  muy  delguado,  por  não  virem  expediç^ões  de  França  se  não  bee 
alguma  que  por  favor  eirey  deixa  vir,  por  isso  se  Vossa  Alteza  determina 
de  fazer  alguum  negocio  poUo  tempo  adiante  desta  qualidade,  meu  pare- 
cer seria  que  bo  mandasse  aguora  em  quanto  esta  guerra  dura,  porque 
tenbo  eu  que  bo  que  se  aguora  não  fizer,  não  se  fará  milbor  em  outro 
tempo  e  se  Vossa  Alteza  bo  assim  determinar,  não  deve  tardar  e  quem 
vier  pêra  fiquar  bo  poderá  fazer,  ou  bo  farey  eu  porque  por  servir  Vossa 
Alteza  ainda  que  me  seja  trabalbo  estar  ca,  não  ey  de  ter  outra  vontade 
senão  ba  de  que  Vossa  Alteza  for  servido  e  mais  a  seu  gosto. 

Habi  emvio  a  Vossa  Alteza  os  três  breves  das  indulgências  da  índia, 
bo  da  misericórdia  de  Goa  como  as  de  Lisboa  não  bee  ainda  passado 
porque  estas  de  Lisboa  bãonas  por  de  pouco  momento  por  serem  por 
portaria  e  aguora  não  se  concede  ninbuma  cousa  ad  instar,  mas  todavia 
spero  de  as  aver  sem  fallar  nas  de  Lisboa,  estoutros  vão  a  cinquo  annos 
porque  as  plenárias  este  be  bo  mais  tempo  ba  que  se  dão. 

E  assi  emvio  a  Vossa  Alteza  outros  dons  breves,  buum  das  decimas 
das  comendas  e  outro  das  aplicadas  a  guerra,  creo  que  Vossa  Alteza  será 
contente  delles  por  serem  pêra  isso  e  da  maneira  que  Vossa  Alteza  man- 
dou que  fossem  sobre  que  Ibe  ja  screvi  bo  trabalbo  que  n  isso  tivera. 

Oulrossi  Ibe  emvio  os  dous  breves  sobre  Miguel  do  Rego  e  Luis  Vaz 
e  fiz  que  fossem  assi  por  me  parecer  quo  Vossa  Alteza  desejava  que  fos- 


80  CORPO  DIPL0M4TIC0  PORTUGUEZ 

sem  estes  delictos  bem  castiguados,  porque  appellatioDe  remota,  hee  cousa 
que  não  tem  ninhuma  força,  porque  aíuda  que  lha  não  recebão,  não  dei- 
xara de  haver  rescrito  com  que  alee  as  mãos  ao  juiz  como  Vossa  Alteza 
de  letrados  poderá  ser  bem  emformado  e  assi  provando  lhe  este  delicto, 
ficarão  fazendo  justiça  delles  como  de  seculares,  ho  que  será  bom  pêra 
scarmento  doutros  e  pêra  não  se  chamarem  assi  levemente  as  ordeens 
sabendo  ho  que  Vossa  Alteza  pode  com  elles  e  creo  que  ainda  outros 
como  estes  se  não  passarão  n  esta  corte.  E  desejo  eu  tanto  servir  Vossa 
Alteza  com  sua  satisfação  e  a  seu  gosto  que  sempre  trabalho  de  as  cou- 
sas de  seu  serviço  yrem  mais  largas  do  que  me  manda.  E  spero  que  não 
seja  muito  haver  huum  breve  pêra  que  as  appellações  destes  que  se  cha- 
mão  as  ordeens,  não  saião  do  reino,  e  sempre  assi  se  fará  delles  justiça. 
E  ho  trelado  d  estes  breves  vão  com  elles  pêra  que  Vossa  Alteza  saiba  ho 
que  deve  mandar  fazer  pêra  conseguirem  Qffeito. 

Assi  vão  mais  os  breves  pêra  o  cardeal  e  bispos  não  virem  ao  con- 
cilio, e  assi  huma  bulia  pêra  pessoas  ecclesiasticas  seculares  poderem  jul- 
gar em  causas  decimays  e  ecclesiasticas  e  que  concernem  a  spritualidade. 

Os  mais  negócios,  este  mes  que  vem  spero  em  Deus  que  tenha  muita 
parte  delles  acabados,  porque  ja  tenho  dado  ha  memoria  de  muitos  del- 
les que  por  não  estorvarem  huuns  aos  outros,  os  não  dey  todos  juntos. 

Quanto  ha  união  dos  mestrados,  como  he  matéria  que  importa  tanto, 
foi  uecessaiio  ser  bem  revista,  aguora  emvio  hahi  a  copia  a  Vossa  Alteza 
da  que  tenho  dada  pêra  se  despedir,  e  tanto  que  ouver  assinado  este  moto 
próprio,  não  despidirey  as  lettras  ate  me  Vossa  Alteza  não  avisar  se 
esta  a  sua  vontade  porque  se  for  necessário  concertarssi  alguma  cousa, 
seja  antes  de  se  expedirem. 

E  ojee  falley  nisso  ao  papa  pedindo  lhe  por  mercê  que  mandasse 
expedir  este  negocio,  e  elle  estava  screvendo,  e  disse  me  que  desse  tudo  a 
Montopulchano  e  que  elle  mandaria  loguo  fazer  tudo  como  compria  a  ser- 
viço de  Vossa  Alteza,  assi  pella  muita  affeição  que  lhe  tinha  como  por  Ih  o 
eu  pedir,  e  disse  ao  sacretario  que  dissesse  a  Montepulchano  que  viesse  a 
minha  casa  saber  ho  que  eu  queria,  e  eu  porque  elle  anda  tam  chegado 
a  cardeal  pareceome  milhor  vir  por  sua  casa.  E  ysto  diguo  a  Vossa  Alteza 
porque  saiba  ho  amor  c  veneração  que  ho  papa  lhe  tem  c  as  suas  cousas. 
Aguora  darcy  a  este  negocio  ha  pressa  que  me  parecer  necessária  e  assi 
aos  mais  pcra  que  Vossa  Alteza  seja  bem  servido. 

Montepulchano  se  me  oíTreceo  muito  a  servir  Vossa  Alteza  com  dili- 
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gencia  e  creo  que  Dão  desespera  de  lhe  Vossa  Alteza  fazer  alguma  mercê 
de  pensão,  e  não  creo  que  fosse  deserviço  de  Vossa  Alteza  dar  lhe  disso 
agoas  e  fazer  lhe  ainda  ha  mercê  quando  ha  merecesse,  porque  ho  papa 
me  parece  que  a  este  fim  lhe  comete  os  negócios,  e  nam  me  parece  que 
Vossa  Alteza  se  deve  de  esquecer  de  lhe  screver  acerca  da  inquisição  por- 
que será  seu  serviço  confiallo  delle  pois  ho  sabe. 

Ja  la  screvi  a  Vossa  Alteza  como  ho  datairo  queria  composição  de 
fazer  as  vigairarias  de  cem  cruzados  chamando  lhe  appUicações  de  frutos, 
e  que  pêra  tirar  este  emconveniente  fazendo  sse  por  via  de  concórdia  ou 
statuto  e  confirmado  custaria  pouco  dinheiro.  Vossa  Alteza  me  mande 
avisar  ho  que  ha  por  seu  serviço  que  n  isto  faça. 

Acerca  de  darem  poder  ao  bispo  de  Goa  pêra  despensar  na  índia 
em  terceiro  graoo,  pedem  composição,  por  dizerem  que  estes  graoos  são 
componendos.  Veja  Vossa  Alteza  ho  que  manda  que  nisso  faça,  porque 
emquanto  nam  vejo  reposta  de  Vossa  Alteza  não  posso  tomar  resolução 
nestes  negócios  por  isso  farmea  mercê  mandar  me  loguo  responder  a  isso; 
e  noso  Senhor  ha  vida  e  real  stado  de  Vossa  Alteza  por  longos  annos 
prospere  e  guarde  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço 
a  Deus,  de  Roma  ao  primeiro  de  novenbro  de  m.d.li.  As  reaes  mãos  de 
vos  alteza  beyja — O  comendador  mor  dom  AffonsoK 


Carta  do  cardeal  Pateo  a  el-Rel 


16S1  —  IVovemBro  «t 

Serenissime  Rex — Cum  me  nuper  summi  optimique  pontificis  libe- 
ralitas  in  sacrum  cardinalium  ordinem  cooptarít,  in  quo  cum  de  magnis 
reipublicae  christianae  rebus,  tum  de  privatis  multorum  regum  commodis 
frequenter  agitur;  observantiae  meae  erga  Magestatem  Vestram  partes 
esse  putavi,  ut  voluntatem  meam  propensissimam,  in  omne  genus  obse- 
quiorum,  rerumque  ad  dignitatem  Magistatis  Vestrae  tuendam  atque  au- 
gendam  pertinentium,  eidem  primo  quoque  tempore  per  litteras  deferrem. 
Cum  mihi  nihil  accidere  possit  optatius,  quam  si  tanto  Regi,  cujus  con- 

1  Arch.  Nàc,  Corp.  ChroD.,  Part.  1.*,  Maç.  87,  Doe.  H.-^ Sobrescrito:  A  ElRey 
Meu  Senhor. 
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siliis  alqae  opibus  aliqua  cx  parle  nililur  chrisliana  respublica  fidcm,  atque 
observanliani  meain  navarc  possim;  quam  quidem  ego  omni  cara,  dili- 
genlia,  induslria,  summo  deniqae  sludio  libentissime  semper  praestabo. 
Valeat  Magestas  Vestra  felicissime,  et  me  nomini  suo  deditissimum  esse, 
omnino  sibi  persuadeat.  Roma  v  calendas  decembris  m.d.li.  E  Magistatis 
Vestrae  devotissimus  servus — Cardinalis  PuteusK 


Carta  do  eoittittendador-mór  a  el-Rel 

1661 — Deaemliro  1 

Senhor — Por  duas  estafetas  que  daqui  partirão  hnma  em  quimze 
e  ou  Ira  em  dezanove  do  passado  escrevi  a  Vossa  Alteza  ho  que  ca  avya 
e  assi  lhe  refiria  has  espedições  que  no  principio  do  mes  passado  e  do 
d  outubro  avya  emviado  a  Vossa  Alteza,  e  assy  hos  avisos  do  que  ca  pas- 
sava, e  juntamente  lhe  mandey  ha  copia  do  motu  propio  acerca  dos  mes- 
trados, porque  entretanto  que  se  acabava  de  tomar  concrusão  na  espedi- 
ção  delles  Vossa  Alteza  me  avissase,  se  esta  a  sua  vontade,  ou  se  se  deve 
emendar  alguma  cousa  por  isso  beijarey  has  reays  mãos  de  Vossa  Alteza 
mamdarme  avisar  com  toda  brevidade,  que  nom  queria  que  por  falta  de 
reposta  se  deixasse  despedir. 

Eu  cuidei  de  poder  por  este  emviar  algumas  espedições  mas  esta 
criação  dos  cardeais  tem  grandes  oytavairos,  porque  huns  com  hos  visita- 
rem, outros  com  prelemderem  officios  que  lhes  ficarão  c  doutros  que  se 
mudão  anda  tudo  tão  revolto,  que  ho  papa  por  hum  cabo  e  outros  que 
tem  hos  despachos,  nom  altendem  a  elles,  e  esta  gente  de  ca  nom  se  quer 
imuyto  apertada,  mas  comtudo  espero  que  neste  mes  se  de  expediente  ao 
que  nom  se  deu  nestoutro  passado  que  por  falta  de  cuidado  nom  me  fica. 

No  negoceo  do  provincial  de  São  Domingos  faley  ao  papa  e  mam- 
bou que  se  espedisse,  porem  como  he  costume  como  se  tratu  das  cousas 
das  ordens  dar  se  rezão  ao  proteitor  de  cada  huma  se  mandou  dar  ao  car- 
deal Salviati  que  ho  he  desta  de  São  Domingos,  e  elle  nom  era  aqui  foi 
necesario  mandar  lhe  la  ha  copia  do  breve,  e  pos  dificultade  nelle.  Esperei 

*  AiGH.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  I,  Maç.  87,Doc.  32. ^Sobrescrito:  Sereníssimo 
R^^i  Lusitaniae. 
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qae  viesse  como  veo  a  dous  dias,  que  fui  saber  d  elle  ho  impedimento  que 
tinlia  a  se  isto  passar:  disse  me  que  ele  estava  ja  avisado  deste  negoceo  e 
Dom  m  espanto  porque  como  ja  escrevi  a  vossa  Alteza  has  cartas  sobre 
este  negoceo  huma  recebi  a  xxii  de  novembro,  e  outra  a  xxnii,  sendo  fei- 
tas a  xini  de  setembro.  E  também  me  disse  que  era  forte  cousa  ho  nuntio 
querer  mandar  sobre  ho  geral,  e  quele  nom  podia  fazer  esta  casação.  As- 
semtamos  depois  de  muytas  praticas  que  se  fizese  hum  motu  propio  ho 
qual  poremos  em  ordem,  como  ade  ser  d  amenhan  por  diante,  porque  oje 
por  partir  ho  correo  nom  poderey  acabar  de  tomar  concrusão  para  ho  po- 
der mandar  por  este  a  Vossa  Alteza. 

Huma  carta  de  Vossa  Alteza  recebi  a  xx  do  passado  feita  de  dous  de 
setembro  sobre  ho  negoceo  da  demanda  que  hum  Pêro  Rodrigues  traz 
sobre  ha  igreija  de  Vylanova  d  Alvito  e  eu  ho  mandey  logo  buscar  para 
lhe  falar  como  me  Vossa  Alteza  manda,  e  era  em  Nápoles:  omtem  me  dis- 
serão  que  era  ja  vymdo  e  ate  agora  nom  no  puderão  achar  porque  como 
ele  nom  he  ora  muito  abastado  nom  tem  pousada  certa.  Tanto  que  se 
achar,  trabalharey  de  ver  a  que  ho  posso  conduzir,  e  segundo  estou  infor- 
mado ho  seu  dereito  he  por  dizer  que  ha  apresentação  desta  igreija  per- 
tence aos  frades  da  Trindade  hos  quais  ho  apresentarão  ou  sob  seu  nome 
ouve  ha  apresentação.  Eu  escrevo  ao  Barão  ho  que  n  este  caso  me  parece 
que  deve  de  fazer  porque  he  necesaryo  acudir  se  a  lytc,  porque  este  cre- 
lego  dizem  me  que  faz  que  nom  emtemde  e  quer  se  lançar  por  ignorante 
para  fazer  seu  feito.  E  se  lhe  inpedissem  ho  negoceo  na  Rota,  não  cuida- 
ria que  he  ho  beneficio  tão  seu,  como  dizem  que  pobrica,  porque  nom  ve 
quem  lhe  va  a  mão.  E  do  que  coele  passar  avisarey  Vossa  Alteza. 

Outra  carta  me  derão  de  Vossa  Alteza  a  xxm  do  passado  feita  a  xvii 
d  agosto  sobre  ha  causa  de  Belém,  para  que  ha  emcommendasse  ao  dou- 
tor Antonyo  Lopez  eu  ho  fiz.  Ele  tem  disso  tão  bom  cuidado  que  espero 
em  Deus  que  se  reduzira  ho  negoceo  a  bons  termos.  E  eu  lhe  peço  d  ele 
eomta  e  ho  consulta  comigo.  E  asentamos  que  primeiro  que. tudo,  se  trate 
de  nuUdades,  e  depois  se  trate  de  bono  jure,  porque  he  milhor  vya  que 
tratar  logo  do  dereyto.  E  nisto  se  porá  toda  boa  delygencia  porque  ho 
tem  a  meu  parecer  bem  emtemdido,  e  me  parece  que  lio  fará  aynda  com 
mays  delygencia,  porque  a  que  Vossa  Alteza  lhe  fazia  grande  mercê  em 
se  servir  dele:  do  que  soceder  seira  avisado. 

Outra  carta  recebi  de  Vossa  Alteza  em  xxv  do  passado  feyta  on  xxvii 
de  julho  sobre  ha  lyte  que  Symão  Quinteyro  traz  com  Lopo  Gàtdoão  so- 
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bre  ha  ígreija  de  São  Mamede-  d  Azare.  Ele  me  respoDdeo  que  se  era  do 
padroado  de  Vossa  Alteza  que  ha  nom  querya.  E  eu  fiz  que  ho  escrevesse 
por  esta  carta  sua  que  emvio  a  Vossa  Alteza  para  que  fique  por  peahor 
mas  ele  pretende  ser  do  padroado  de  hum  mosteiro.  Vossa  Alteza  me  fará 
mercê  mamdarme  escrever  ho  que  a  por  seu  serviço  que  se  nisto  faça. 

Sobre  hos  mays  negoceos  que  tenho  escrito  a  Vossa  Alteza  me  fará 
mercê  mamdar  me  responder  para  saber  como  me  ey  de  governar  n  eles, 
porque  nom  posso  fazer  nada  sem  ver  reposta. 

Ho  secretario  do  nuntio  se  vco  a  mym  e  me  deu  conta  que  tinha 
emtendido  que  ho  papa  falando  com  hum  prelado  dissera  que  querya 
mamdar  vir  ho  nuntio.  E  que  isto  que  ho  disera  ho  papa  tratando  dos  car- 
deais que  tinha  feito  e  das  mudanças  dos  officios  que  se  avião  de  fazer.  E 
nisto  disse  que  querya  mamdar  vyr  ho  nuntio  sospeita  ele  ou  lho  disse* 
rão  que  ho  papa  queria  mamdar  hum  homem  que  he  da  sua  criação  que 
diz  que  traz  negoceo  sobre  isso  com  Valdovino,  mas  ate  gora  Sua  Santi* 
dade  nom  m  o  tem  dito.  Ele  creo  que  escreva  ao  nuntio  isto  mais  miuda- 
mente. 

Ho  papa  fez  ha  festa  de  Santo  André  porque  no  mesmo  dia  escapou 
da  prisão  do  saco,  e  por  outras  boas  vemturas  que  lhe  vyerão  neste  dia, 
e  por  isso  celebra  cad  ano  esta  festa.  E  deu  hum  grão  banquete  a  trinta 
cardeais  e  todolos  embaxadores  que  nos  aqui  achamos:  e  depois  ouve 
oraçois  de  dous  moços  e  hum  menino,  e  musica  e  huma  comedia  que  se 
acabou  ja  quasi  noyte.  E  disse  missa  ho  cardeal  de  Mecina,  que  he  dos 
novos,  e  concedeo  indulgentia  plenarya  a  todos  hos  que  se  acharâo  a 
missa. 

Hos  avisos  que  agora  ca  a  depois  dos  que  emviey  a  vossa  Alteza 
pollo  correo  e  estafetas  passadas  são  hos  que  com  e^  vão. 

Ao  concilio  se  avisa  que  cada  dia  vem  luteranos  e  ho  papa  mamda 
vir  Pegino  e  que  em  seu  lugar  fique  Achyles  de  Grassis  bispo  que  agora 
he  de  Monte  Fiascone,  e  auditor  da  Rota. 

De  Parma  nom  a  outro  senão  que  hos  dias  passados  vindo  Monsiur 
de  Termes  para  emtrar  n  ela  sayo  ho  príncepe  de  Macedónia  com  duas 
bandeiras  para  lhe  defender  ha  emtrada,  e  hos  de  Parma  tinhão  sobrele 
espias,  e  fizerãolhe  huma  emboscada  de  quatro  bandeiras;  e  quando  tor- 
nou derão  n  ele  e  romperam  no  e  ho  tomarão  em  prisão  com  duas  arcabu- 
zadas e  huma  picada  de  que  depois^ morreo  em  Parma.  E  se  diz  que  lhe 
fizerão  grandes  ossequias,  porque  ele  e  Ottavio  soySo  ser  grandes  nmigos, 
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e  se  criarão  ambos  juntos.  E  assi  he  esta  guerra  d  agora  que  se  pode  cha- 
mar d  antre  amigos :  e  me  dizia  est  outro  dia  hum  homem  pratico  que  nom 
se  vira  neuhuma  que  em  tão  pouco  tempo  sem  batalha  campal  morresse 
tamta  gente,  porque  afirmão  muytos  que  são  mortos  mays  de  seys  mil 
duma  parte  e  doutra,  depois  que  se  começou. 

Hos  cardeais  novos  ainda  lhes  nom  derão  hos  titules  porque  não 
lhos  ão  de  dar  senão  passado  ho  outro  consistório  afora  ho  doje,  em  que 
lhes  ho  papa  ade  abrir  ha  boca  e  ho  de  Puteo  escreve  essa  carta  ha  Vossa 
Alteza :  folge  de  ho  ter  por  servidor,  porque  he  homem  de  muyta  conta  e 
creo  que  ele  e  Monte  Pulchano  ão  de  ser  hos  de  mays  valya  n  esta  cria- 
ção. E  nom  s  esqueça  Vossa  Alteza  de  mandar  agradecimentos  a  Monte 
Pulchiano  porque  de  novo  agora  ho  acho  mays  seu  servidor,  porque  tam- 
bém eu  lhe  disse  em  algumas  cousas  ho  que  me  parecya.  E  nosso  Senhor 
ha  vida  e  real  estado  de  Vossa  Alteza  guarde  prospere  e  por  longos  an- 
nos  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  deseja,  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma 
ao  primeiro  de  dezembro  de  i551. — As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja 
—  O  comendador  mor  Dom  Affonso  *. 


iTarta  do  èemniendaclor-iiiór  a  el-Rel 
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Senhor — Oje  as  xxim  oras  chegou  Pêro  Coelho  correo  de  Vossa  Al- 
teza e  porque  este  gentil  homem  que  esta  para  partir  com  ho  capelo  de 
Pogio  eslava  ja  com  ho  pe  no  estribo  faço  esta  com  presa,  e  loguo  porei 
em  obra  servir  Vossa  Alteza.  E  porque  o  secretario  me  diz  quão  fora 
Vossa  Alteza  esta  de  tratar  da  decima,  todavia  polo  que  compre  a  seu 
serviço  lhe  lembro  que  nom  mostre  nom  nas  querer  dar,  nem  desgosto  a 
Monte  Pulchiano,  antes  mostre  que  ho  serve  bem,  porque  eu  tenho  espe- 
rança ca  de  tirar  este  negoceo  de  graça,  e  elle  mostra  servir  e  eu  dissi- 
mulo por  fazer  ho  que  compre  a  seu  serviço  e  ao  menos  ao  nuntio  por- 
que avisa  ca  de  quanto  se  passa  e  semte.  E  antes  como  tenho  escrito  a 
Vossa  Alteza  faça  que  cuida  que  ho  serve  bem,  porque  ele  crea  Vossa 


'  Arch.  Nac,  Corp. Ghron.,  Part.  l-SMaç. 89, Doe.  iS.— Sobrescrito:  A  EIRey Meu 
Senhor. 
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Alteza  que  governa  ho  papa,  e  eu  bem  synto  tudo»  e  cuida  que  me  traz 
emganado.  E  eu  quero  ver  se  por  este  verso,  lhe  posso  tirar  isto  da  mão, 
porque  ja  fora  feyto  nem  ho  papa  com  deixa  quamdo  lhe  £alo,  que  digao 
a  Monte  Pulchiano  que  ho  facão  despedir.  E  eu  lhe  disse  ist  outro  dia 
quão  mao  caminho  levava  em  querer  levar  isto  por  este.  Ficou  me  de  se 
resolver  logo.  E  ele  quer  que  ho  leve  ho  seu  secretario  ho  qual  vem  com 
ha  prata  de  Génova  que  ho  emperador  mandou  dar  ao  papa,  a  conto  do 
que  lhe  tem  emprestado:  e  isto  me  parece  que  espera.  Eu  nesta  parte 
nom  determino  molestai  o,  leve  o  muylo  em  boa  ora,  e  seja  Vossa  Alteza 
bem  servido  que  isto  he  ho  que  eu  quero,  que  como  ho  principal  for  como 
deve  ho  acessoryo  nom  me  ínporta.  Todavia  queria  que  Vossa  Aheza  me 
fizese  mercê  que  logo  lhe  mandasse  dizer  sesta  a  sua  vontade  ha  minuta, 
e  foi  como  ha  eu  dey  a  Varengo,  em  que  Vossa  Alteza  crea  que  tem  hum 
bom  servidor,  e  homem  longe  d  arte  desta  gemte:  he  seco  mas  de  verdade, 
e  bem  se  lamenta  desta  cousa  ir  assy,  e  diz  que  nom  a  nesta  terra  quem 
sayba  fazer  gemtileza:  eu  todavya  ey  d  ir  ver  amtes  que  se  assyne  se  tem 
cassado  alguma  cousa.  EUe  teve  ca  duvida  como  se  guovernaria  isto, 
vimdo  ha  fêmea:  eu  lhe  disse  que  disto  nom  tratasse  que  fizesse  (?)  como 
estava  na  bula  de  Castela,  na  qual  de  licença  de  Vossa  Alteza  tirey  hum 
ponto  de  dizer  que  pagando  a  se  appostolica  algum  direyto,  se  lho  deve, 
porque  temo  que  querião  alegar  que  pague  de  quindenium  em  quinde- 
nium;  e  ja  Monte  Pulchiano  isto  alegou,  e  eu  lhe  tomey  com  hum  revile 
com  que  ele  ficou  embaraçado,  porque  como  nom  he  pratico  nom  soube 
caminhar.  E  eu  trabalho  saber  estas  cousas  muyto  meudamente  para  nom 
me  achar  emleado.  E  Vossa  Alteza  perca  ho  cuidado  que  eu  ey  de  traba- 
lhar que  seja  bem  servido,  como  he  rezão.  E  porque  me  dão  pressa  nom 
direy  mays  senão  que  nosso  Senhor  ha  vyda,  e  real  estado  de  Vossa  Al- 
teza, por  longos  annos  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  de- 
seja e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  a  quatro  de  dezembro  a  mea  noite  1551. 
— As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  a/mendador  mor  dom  Affamo  *. 


1  Abgh.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  1.%  Maç.  87,  Doe.  Zí.— Sobrescrito:  A  EIRey 
Mótt  Senhor. 
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Breve  de  papa  Jalle  III  ae  capellfte-iuór 

da  capella-real 
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Julins  Papa  ra — Dilecte  fili  salutem  et  aposlolicam  benedictionem, 
Dudum  ad  audientiam  felicis  recordationis  Leonis  papae  decimi  praede- 
cessoris  nostri  clarae  memoriae  Emanude  Portugalliae  et  Algarbiorum 
Rege  per  diversas  litteras  suas,  suumque  apud  eum  oralorem  referente, 
devento  qood  Donnuli  episcopali  et  archiepiscopali  dignitate  fulgentes  et 
alii  praelati  regni  sui  oppida  castra  et  villas  in  dicto  regno  consistentia 
sine  causa  vel  culpa  illorum  rectoram  vel  officialium  et  ex  quacunque 
etiam  minima  causa  ecclesiastico  frequenter  subiiciebantur  interdicto  in 
non  modicum  oppidorum  castrorum  et  villarum  hujusmodi  incolarum  et 
habitatorum  animarum  periculum  ex  quo  cum  aliis  júris  remediis  posset 
provideri,  quod  ea  propter  quae  hujusmodi  interdicta  emanabant  execu- 
tioni  demandarentur  quottidíe  multorum  quaerelae  ad  ipsum  Emanuelem 
Regem  deferebantur,  Idem  praedecessor  ejusdem  Emanuelis  Regis  suppli- 
cationibus  inclinatus  tunc  episcopo  Lamacensi  capellae  ipsius  Emanuelis 
Regis  capellano  majori  suis  litteris  dedit  in  mandatis  quatenus  omnibus  et 
singulis  episcopis  et  archiepiscopis  ac  aliis  praelatis  hujusmodi  sub  inter- 
dicti  ingressus  ecclesiae  et  suspensionis  a  divinis  poenis  inhiberet  ne  ex 
tunc  de  cetero  oppida  castra  yillas  et  terras  dicti  regni  ac  ecclesias  in  illis 
consistentes  ecclesiastico  subiicerent  interdicto  nisi  prius  causam  quare 
interdictum  hujusmodi  apponere  yeilent  sibi  insinuassent,  illaque  per  eum 
prius  diligenter  examinata,  et  super  quo  ejus  conscientiam  onerabat  pro- 
bata  ac  legitima  declarata  fuisset  decemens  interdictum  ab  archiepiscopis 
episcopis  et  praelatis  praefatis  contra  inhibitionem  hujusmodi  pro  tempere 
appositum  nullius  esse  roboris  vel  momenti,  nec  illud  observari  debere,  ac 
contrafacientes  poenas  ipsas  incurrisse  per  eundem  episcopum  Lamacen- 
sem  declarari  posse,  prout  in  eisdem  litteris  plenius  continetur.  Cum  au- 
tem  sicut  charissimus  in  Christo  filius  nostér  Joannes  Portugalliae  et  Al- 
garbiorum Rex  illustris  nobis  nu  per  exponi  fecit  causa  in  dictis  litteris 
expressa  adhuc  subsistant  praefatus  Joannes  Rex  nobis  bumiliter  suppli- 
cari  fecit,  ut  in  praemissis  modo  praedicto  providere  de  benignitate  aposto- 
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liça  dignaremur.  Nos  igitur  hujusmodi  supplicatiònibus  inclinati  Tibi  et 
pro  tempore  existenli  capellae  ipsius  Joannis  et  pro  tempore  cxislenlís 
Portugalliae  et  Algarbiorum  Regís  capellano  majori  per  presentes  commit- 
timus  et  mandamus  quatenus  archiepiscopis  episcopis  et  aliis  praelatís 
praefalis  sub  poenis  in  eisdem  litteris  contentis,  et  alias  juxta  ipsarum  lit- 
terarum  continentia  et  tenorem  inhibeas  aliasque  ad  earundem  litterarum 
executionem  procedas  in  omnibus  et  per  omnia  perinde  ac  si  litterae  ipsae 
a  principio  tibi  direclae  fuissent,  et  per  eas  pro  perpetuis  ex  tunc  futuris 
temporibus  dispositum  extitisset,  Nos  enim  interdictum  ab  archiepiscopis 
et  episcopis  ac  praelalis  praefatis  contra  inhibitionem  tuam  hujusmodi  pro 
tempore  appositum  nuUius  esse  roboris  vel  momenti,  nec  illud  observari 
debere,  Ac  contrafacientes  poenas  praedictas  incurrisse  per  te  declarari 
posse  decemimus.  Non  obstantibus  constitutioníbus  et  ordinationibus  apo- 
stolicis,  ac  omnibus  iilis  quae  dictus  Leo  praedecessor  in  litteris  suis  prae- 
dictis  voluit  non  obstare  caelerisque  contrariis  quibuscunque.  Datum  Ro- 
mae  apud  Sanctum  Petrum  sub  Annulo  Piscatoris  die  xvni  Decembris, 
1I.D.U.  Pontifícatus  nostri  Anno  Secundo. — Rom.  Amasaeus  K 
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Julius  Papa  m — Dilecte  fili  salutem  et  apostolicam  benedictionem. 
Exponi  nobis  nuper  fecit  cbarissimus  in  Christo  fílius  noster  Joannes  Por- 
tugalliae et  Algarbiorum  Rex  lilustris  quod  alias  pro  parte  clarae  memo- 
riae  Emanuelis  Portugalliae  et  Algarbiorum  Regis  genitoris  sui  felicis  re- 
cordationis  Leoni  papae  decimo  praedecessori  nostro  exposilo  quod  licet 
ecclesiaslicae  censurae  aculeus  clericis  contra  laicos  non  ad  laicorum  offen- 
sam,  sed  ad  clericorum  a  laicis  pro  tempore  oppressorum  patrocinium  a 
jure  concessus  existeret.  Nihilominus  tanta  in  regno  Portugalliae  et  domi- 
niis  illi  subjectis  personarum  ecclesiasticarum  jurisdictionem  habentium 
creverat  adversus  laicos  licentia  et  audácia  ut  etiam  nobiles  et  civilatum 


^  Abgh.  Nag.9  Maç.  6  de  Bulias,  num.  tt.-^ Sobrescrito:  Dilecto  flHo  Capellano  ma< 
jari  Capellae  pro  tempore  exislentis  PortogaUiae  et  Àlgtfbiorum  Begis  Illustría. 
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ac  provinciarum  regimini  praesidentes  censura  hujusmodi  pro  mmimis 
causis  lacessere,  et  sic  eorum  jurisdictionis  exercitium  impedire  passim 
praesumerenf,  et  quod  nisi  de  aliquo  remédio  opportune  provideretur  Iam 
facilis  et  frequens  censuraram  promulgatio  contemptui  haberetur.  Idem 
praedecessor  praefati  Emanuelis  Regis  in  ca  parte  supplicalionibus  incli- 
natus,  certo  tunc  expresso  judiei  et  qui  pro  tempore  esset  in  capella  dicti 
Emanuelis  Regis  major  capellanus,  qui  etiam  ut  diclus  Emanuel  Rex  as- 
serebat  judex  erat  ordinarius  familiarium  et  curialium  ipsius  Emanuelis 
Regis  de  quorum  numero  pro  majori  parte  redores  correctores  nuncu- 
pati  provinciarum  et  civitatum  hujusmodi  existebant  in  omnibus  causis 
ad  fórum  ecclesiasticum  pertinentibus  per  sedem  aposlolicam  depulalus, 
de  validilale  vel  nullitate  censuraram  et  poenaram  ecclesiasticarum  per 
quoscunque  locorum  ordinários  judices  et  commissarios  in  aliquem  vel  ali- 
quos  ex  tunc  et  pro  tempore  existentes  provinciarum  et  civitatum  recto- 
res  hujusmodi  vel  alios  regis  commissarios  foraneos  nuncupatos  seu  eorum 
ministros  pro  tempore  promulgatarum  tam  per  viam  appellationis  quam 
simplicis  querelae  cognoscendi  et  appellatione  remota  eas  si  juste  repe- 
riret  esse  latas  observari  faciendi,  sin  minus  relaxandi,  et  dum  coram  eo 
cognitio  hujusmodi  penderet,  ne  Ínterim  dictoram  rectorum  in  jure  di- 
cendo  et  juslitia  ministranda  populis  eorum  regiminis  commissis  officium 
cessaret,  censuraram  hujusmodi  effectum  recepta  in  forma  júris  idónea 
caulione  de  ejus  mandalis  parendo  suspendendi  et  sub  similibus  censuris 
quibusvis  judicibus  et  personis  inhibendi  ac  brachium  seculare  contra  in- 
obedicntes  invocandi,  et  in  praemissis  etiam  per  edictum  constito  de  non 
tuto  accesu  procedendi  ac  omnia  et  singula  alia  circa  ea  quomodolibel 
opporluna  faciendi  et  exequendi  plenam  et  liberam  per  suas  in  forma  bre- 
vis  litteras  licentiam  et  facultatem  concessit,  prout  in  illis  plenius  conti- 
netur.  Cum  aulem  sicut  eadem  expositio  subjungebat,  causae  propter  quas 
lilterae  praedictae  concessae  fuerunt  adhuc  durent,  ne  de  validitate  littera- 
ram  Leonis  praedecessoris  hujusmodi  dubitari  contingat,  Idem  Joannes  Rex 
nobis  humiliter  supplicare  fecit,  ut  litteras  praedictas  approbare  et  inno- 
vare,  ahasque  in  praemissis  opportune  providere  de  benignitate  apostólica 
dignaremur.  Nos  igitur  hujusmodi  supplicationibus  inclinati,  litteras  Leo- 
nis praedecessoris  hujusmodi  ad  hoc  ut  tu  et  pro  tempore  existens  capel- 
lanus major  capellae  ipsius  Joannis  et  pro  tempore  existentis  Portugalliae 
et  Aigarbiorum  Regis  de  validitate  vel  nullitate  censuraram  et  poenaram 
ecclesiasticsúrum  per  quoscunque  locoram  ordinários  judices  et  commissa- 
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rios  in  aliquem  vel  aliquos  ei  modernis  et  pro  tempore  existentibus  re- 
ctonbus  provincianim  et  civitatum  hujusmodi  vel  aliis  regiis  commissariis 
foraneis  nuncupatis  seu  eorum  ministris  pro  tempore  promulgatarum  tam 
per  viam  appellationis  quam  simplicis  querelae  cognoscere  et  appellatione 
remola  eas  si  juste  repereris  esse  latas  observari  facere  sin  minus  rela- 
xare,  et  dum  coram  te  cognitio  ipsa  pependerit,  ne  Ínterim  dictorum  re- 
ctorum  in  jure  dicendo  et  juslitia  ministranda  populis  eorum  regiminis 
commissis  officium  cesset,  censurarum  earundem  effectum,  recepta  in  forma 
júris  idónea  cautionc  de  ejus  mandatis  parendo  suspendere,  et  sub  simi- 
libus  censuris  et  aliis  etiam  pecuniariis  poenis  quibusvis  judicibus  et  per- 
sonis  inhibere,  et  auxilium  brachii  secularis  ad  hoc  si  opus  fuerit  invocare, 
ac  in  praemissis  et  circa  ea  necessária  et  quomodolibet  opportuna  facere 
gerere  et  exercere  libere  et  licite  valeas  apostólica  auctoritate  tenore  pre- 
sentium  approbamus  et  innovamus.  Non  obstanlibus  piae  memoriae  Bo- 
nifalii  papae  vm  praedecessoris  nostri  de  una  et  concilii  generalis  de  dua- 
bus  dietis  non  tamen  tribus  ac  aliis  apostolicis,  necnon  in  provincialibus 
et  syhodalibus  conciliis  editis  generalibus  vel  specialibus  constitutionibus 
et  ordinationibus  contrariis  quibuscumque.  Âut  si  aliquibus  communiler 
vel  divisim  ab  eadem  sit  sede  indultum  quod  interdici  suspendi  vel  ex- 
communicari  non  possint  per  lilteras  apostólicas  non  facientes  plenam  et 
expressam  ac  de  verbo  ad  verbum  de  indulto  hujusmodi  mentionem.  Da- 
tum  Romae  apud  Sanctum  Petrum  sub  Annulo  Piscatoris  die  xvin  Decem- 
bris  H.D.Li.  Pontificatus  nostri  Anno  Secundo. — Rom.  Amasaeus  ^ 


Baila  do  papa  Jullo  OI 


1S61— Deaemliro  90 


Julius  episcopus  servus  servorum  Dei  ad  perpetuam  rei  memoriam. 
Preclara  charissimi  in  Christo  filii  nostri  Johannis  Portugallíe  et  Algarbio- 
rum  Regis  illustris  ac  suorum  in  Portugallie  et  Algarbiorum  hujusmodi 
regnis  predecessorum  erga  hanc  sanctam  sedem  merita  necnon  sincera 
fídes  et  singularis  devotio  quibus  idem  Johannes  Rex  in  nostro  et  dicte 

^  Abcb.  Nac,  Maç.  6  de  Bulias,  num.  43. — Sobrescrito:  Dilecto  filio  Gapellano 
majori  Capellae  pro  tempore  existentis  Portugalliae  et  Algarbiorum  Regis  Illustris. 
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sedis  conspecto  clarere  dinoscitiir  promerentur  et  nos  quodam  modo  im- 
pellunt  at  illa  prefato  Johanni*et  pro  tempore  existenti.PorlugalIie  et  Al- 
garbioram  Regi  favorabiliter  concedamus  per  que  dissensionibus  et  odiis 
que  inter  personas  regnorum  hujusmodi  exoriri  possent  occurratur  ac 
eorumdem  regnoram  quieti  et  tranquillitati  consulatur.  Dudum  siquidem 
Sancti  Jacobi  de  Spata  sub  Sancti  Auguslini  et  de  Avis  sub  Sancti  Bene- 
dicti  regalis  in  dictis  regnis  militiarum  magistralibus  per  obitum  quondam 
Georgii  olím  ipsarum  milítiarnm  magistri  seu  administraloris  extra  roma- 
nam  curíam  defuncti  seu  alias  certo  modo  vacantibus  nos  considerantes 
magistratus  predictos  diversa  castra  villas  terras  loca  et  arces  eis  a  clare 
memorie  Portugallie  regibus  et  aliis  personis  secularibus  ut  plurimum  do- 
nata  in  quibus  magistratus  ipsos  pro  tempore  obtinentes  jurisdictionem 
exercent  et  plurium  preceptoriarum  et  pinguissimis  redditibus  dotatarum 
coUationem  habere  et  proplerea  tam  pro  justicia  in  castris  villis  terris  et 
locis  eisdem  perfecte  administranda  ac  arcibus  predictis  ad  regna  predi'cta 
ab  infidelibus  et  perversorum  conatibus  defendendum  ac  in  pacis  dulce- 
dine  conservandum  diligenter  et  fideliter  custodiendis  necnon  preceptoriis 
ipsis  personis  benemeritis  presertim  contra  christiani  nominis  hostes  di* 
micantibus  conferendis  plurimum  expedire  ut  magistratus  predicti  per- 
sone  regnis  ipsis  et  iilorum  incolis  grate  et  accepte  per  quam  nedum  in 
juribus  suis  conservari  verum  etiam  adaugeri  possent  committerentur  Ac 
sperantes  qood  dictus  Johannes  Rex  qui  justicie  zelator  et  orthodoxe  íidei 
acerrimus  defensor  eatenus  fuerat  et  tunc  existebat  ac  christiani  nominis 
hostes  tam  in  Africa  quam  in  partibus  Indie  Orientalis  et  Etbiopia  conti- 
nois  bellis  cum  intollerabilibus  expensis  lacessere  non  desinebat  et  Ínco- 
las inibi  commorantes  ad  veri  luminis  cognitionem  reducere  magnopere 
studebat  magistratus  ipsos  prout  militiam  Jesu  Christi  Gisterciensis  ordi- 
nis  cujns  idem  Johannes  Rex  administrator  perpetuus  per  sedem  predi- 
ctam  deputatus  existebat  eatenus  laudabiliter  et  prudenter  rexerat  felici-. 
ter  et  tranquille  gubemaret  illisque  posset  esse  utilis  plurimum  et  etiam 
froctuosus  ac  volentes  eidem  Johanni  Regi  ut  expensarum  onera  que  in 
gerendis  bellis  predictis  subire  tenebatur  facilius  perferre  valeret  et  de 
ahcujus  subventionis  auxilio  providere  motu  próprio  eundem  Jobannem 
Regem  qnoad  viverei  administratorem  perpetuum  et  irrevocabilem  magi- 
stratuum  militiarum  Sancti  Jacobi  et  de  Avis  hujusmodi  juriumqucrerum 
et  pèrtinentiarum  suonim  omnium  etiam  una  cum  magistratu  militie  Jesu 
Ghristi  hojusmodi  cum  plena  et  libera  facuUate  auclorítate  et  polestate 
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omnia  et  singulâ  que  magistri  militiarum  Sancli  lacobi  el  de  Avis  bujus- 
modi  qui  pro  tempere  fueranl  facere  et  exercere  potuerant  etiam  si  habitom 
per  fratres  milites  dictarum  militiarum  gestari  solitum  uunquam  susciperet 
nec  professioncm  per  eos  emitti  solitam  emitteret  facieodi  et  exercendi  apo- 
stólica auctorilate  constituimus  et  depulavimus  curam  regimeo  et  admini* 
strationem  magistratuum  Sancti  Jacobi  et  de  Avis  ac  castrorum  et  alLorum 
predictorum  sibi  in  spíritualibus  et  temporalibus  plenário  committendo  prout 
in  nostris  inde  conlectis  litteris  plenius  contioetur.  Cum  autem  postmodum 
intra  mentis  nostre  arcana  sepius  revolverimus  singulas  militias  prediclas 
ad  hoc  institutas  fuisse  ut  contra  hostes  et  inimicos  fidei  hujusmodi  firma 
quedam  presidia  essent  eorumque  fratres  milites  pro  tcmpore  existentes 
inildclium  eorumdem  cxpugnationiacterrarum  ab  eis  occupatarum  reeupe- 
rationi  jugiter  vacarent  et  a  pluribus  annis  cilra  prout  tam  dilecti  íilii  Al- 
fonsi  d  Alencastro  preceptoris  majoris  ejusdem  mílitie  Jesu  Chrisli  et  ipsius 
Johannis  Regis  consobrini  et  apud  nos  ac  dictam  sedem  oratoris  quam 
aliarum  fidedignarum  personarum  relatione  percepimus  prefalus  Johannes 
Rex  clare  memorie  Emanuelis  Portugalie  et  Algarbiorum  Regis  genitoris 
sui  et  aliorum  predecessorum  suorum  predictorum  vestigiis  inbereodo  ad 
diviui  nominis  exaltationem  chrislianeque  íidei  propagationem  in  eri- 
piendis  e  manibus  ipsorum  iníidelium  diversis  provinciis  terris  et  lo- 
eis  et  aliis  jam  ereptis  conservandis  necnon  bello  contra  eosdem  in- 
íideles  tam  terra  quam  mari  gerendo  gravíssimos  labores  et  expensas 
sustinuerit  et  tam  in  Indiarum  quam  in  Africo  et  Elhiopie  ac  Brasilii  par- 
tibus  nonnuUas  civitates  insulas  oppida  et  loca  e  manibus  iníideliam  hu- 
jusmodi eripuerit  eaque  inibi  christiíideles  introduci  et  nomen  domini  pre- 
dicari  faciendo  ad  gremium  sancte  matris  ecclesie  adduci  procnraverit  et 
ad  hoc  non  solum  vi  et  armis  sed  etiam  nonnullarum  ad  hoc  ab  eo  depu- 
tatarum  excoUentis  doctrine  et  approbate  vite  personarum  opera  continue 
utatur  et  propterea  Septensis  et  Tingensis  civitates  ac  oppidum  de  Maza- 
gam  in  Africo  necnon  Goani  ac  alias  terras  et  loca  in  Indiarum  partibus 
per  eum  et  ejus  predecessores  prefatos  e  manibus  ipsorum  iníidelium  non 
sine  magna  sanguinis  effusione  erepta  ad  reipublice  christiane  conunodum 
et  universalis  ecclesie  exaltationem  possideat  et  ut  mortalium  animas  Deo 
eificacius  lucrifaciat  in  civitatibus  insulis  terris  et  locis  hujusmodi  quam- 
plura  monasteria  ecclesias  hospitalia  et  coUegia  ad  devotionis  inibi  habi- 
tantium  excitationem  erigi  ac  in  illis  ministros  ecclesiasticos  introduci  fe- 
cerit  necnon  incolis  et  habitatoribu&  ci>itatum  torraruni^et  lecorum  hujus^ 
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modi  mediantibus  diversis  egregiis  et  fídelibus  verbi  Dei  concionatoribos 
ut  sacnim  Christi  evaDgelium  amplecterentur  et  sub  iiostra  et  ejusdem 
sedis  obedientia  et  protectione  degerent  adeo  efficaciter  persuaserit  ut 
eomm  infinitus  fere  numerus  sacro  baptismatis  foole  renasci  voluerit  spe- 
relurque  verisimiliter  quod  idem  Johannes  rex  ad  quem  spectat  bella  ipsa 
oofitra  iníideies  prefatos  tam  terra  quam  mari  et  tam  offendeodo  quam 
defendendo  movere  ac  successores  sui  Portugallie  et  Algarbiorum  reges  pro 
tempore  existentes  divina  eis  assistente  gratia  símilia  et  alia  longe  majora 
in  dies  pro  tuitione  et  augmento  christiane  religionis  facturi  sint  Nos  atten- 
dentes  quod  si  magistratus  mílitíarum  bujusmodi  qui  aliquando  per  ro- 
manos pontifíces  predecessores  nostros  regibus  Portugallie  et  Algarbiorum 
hujusmodí  seu  eorum  primogenilis  aut  aliis  natis  infantibus  nuncupatis 
sive  propinquis  in  administrationem  dum  expediens  visum  fuit  concessi 
fuenmt  et  super  quorum  dum  pro  tempore  vacant  seu  magistrorum  ad  eos 
electione  que  ad  preceptores  domorum  et  eliam  forsan  fratres  milites  sin* 
gularum  militiarum  bujusmodi  spectare  dinoscitur  possunt  facile  inter 
preceptores  et  seu  fratres  milites  bujusmodi  graves  dissensiones  et  intes- 
tina odia  exoriri  et  quos  pro  tempore  obtinentes  si  se  pro  tempore  exi- 
stenti  Portugallie  et  Algarbiorum  regi  opponerent  regna  predicta  pertur- 
bare  et  diversos  tumultus  bellicos  excitare  ac  bella  que  per  eos  contra 
infiddes  ut  preferlur  gerenda  sunt  in  perturbationem  quietis  et  pacis  re- 
gnorum  bujusmodi  convertere  possent  prefato  Johanni  et  pro  tempore 
existenti  Portugallie  et  Algarbiorum  regi  in  administrationem  perpetuo 
concedantur  committantur  et  assignentur  ex  hoc  profecto  dissensionibus 
et  odiis  ac  perturbationi  pacis  et  quietis  regnorum  et  excitationi  tumul- 
tuum  bellicorum  bujusmodi  opportune  occurreretur  et  prefatus  Johannes 
et  pro  tempore  existens  Portugallie  et  Algarbiorum  rex  preceptorias  do- 
morum militiarum  bujusmodi  fratribus  militibus  idoneis  et  ad  prelian- 
dum  habilibus  qui  non  solum  cum  vocati  fuerint  ad  bella  se  accingent 
verum  etiam  regem  ipsum  ad  expeditiones  contra  iníideies  prefatos  ultro 
soUicitabuot  ac  se  suaque  omnia  tam  in  classe  marilima  quam  exercitu 
terrestri  laboribua  et  periculis  exponere  non  dubitabunt  earum  occurrente 
vacatione  conferet  seu  conferri  procurabil  et  bella  ipsa  conunodius  gerere 
ac  alia  pro  fidei  catholice  exaltatione  et  infidelium  depressione  necessária 
et  opportuna  eJBGicacius  exequi  poterit  ipsique  preceptores  et  fratres  mili- 
tes ac  vassalli  et  subditi  magistratuum  hujusmodí  libentius  sub  eorum 
paturali  príncipe  rege  et  militiarum  bujusmodi  administratore  existeote  el 


94  CORPO  DIPLOMÁTICO  PORTUGUEZ 

ejns  disciplina  quam  diversís  ipsarum  militiarum  magistrís  cum  majores 
conjuncte  vires  majora  et  preclariora  in  bello  facínora  edere  possint  miii- 
tabunt  seque  omnibus  periculis  exponent  Et  propterea  volentes  in  premis- 
sis  opportune  providere  ac  ipsius  Johannis  regis  qui  superioribus  annis 
Bazaim  et  Dio  civitates  seu  oppida  in  partibus  Indiarum  e  manibus  infi- 
delium  vi  et  bello  eripuit  et  bis  invicto  animo  Dio  videlicet  a  turcis  et  rege 
Cambaye  qui  illam  seu  illud  cum  ingénti  exercitu  ducibus  Soliman  Bassa 
et  Cojasuphar  acriter  et  durissime  obsidebant  Bazaim  vero  civitates  seu 
oppida  hujusmodi  ab  oppidanis  qui  illam  seu  illud  bello  repetebani  pre- 
stante domino  liberavit  et  turcas  ac  oppidanos  ipsos  non  sine  máxima 
eorum  clade  et  jactura  obsidionem  bujusmodi  solvere  coegit  ac  demom 
fugavit  et  nomen  domini  nostri  Jesu  Christi  longe  lateque  propagare  noii' 
cessat  pio  desiderio  premissorum  intuitu  morem  gerere  motu  simili  noo 
ad  ejusdem  Johannis' Regis  aut  alterius  pro  eo  nobis  super  hoc  oblate  pe* 
titionis  instantiam  sed  de  mera  liberalitate  ac  ex  certa  scientia  nostrís  sin- 
gulos  Jesu  Christi  et  Sancti  Jacobi  ac  de  Avis  magistratus  hujusmodi  qui 
in  eisdem  militiis  supreme  dignitates  et  ipsarum  militiarum  in  didis  re- 
gnis  et  aliis  dominiis  eisdem  regnis  seu  eorum  regi  subjectis  capita  esse 
noscuntur  et  quorum  singulorum  universas  alias  qualitates  et  illorum  ere- 
ctionum  et  institutionum  tenores  fructunmque  reddituum  et  proventuam 
veros  annuos  valores  presentibus  pro  expressis  haberi  volumus  etiam  ú 
quovismodo  quem  etiam  si  ex  illo  quevis  generalis  reservatio  etiam  in 
corpore  júris  clausa  resultet  presentibus  haberi  volumus  pro  expresso  et 
ex  cujuscunque  persona^  vacent  etiam  si  tanto  tempere  vacaverínt  quod 
eorum  collatio  juxta  Lateranensis  statuta  concilii  ad  sedem  predictam  le- 
gitime devoluta  ipsique  magistratus  disponi  apostólico  specialiter  vel  ge- 
neraliter  reservati  existant  et  ad  illos  consueverint  qui  per  electionem  as- 
sumi eisque  cura  etiam  jurisdictionalis  immineat  animaram  super  eis 
queque  inter  aliquos  lis  cujus  statum  presentibus  haberi  volumus  pro  ex- 
presso pendeat  indecisa  dummodo  tempere  datum  presentium  non  sit  in 
eis  alicui  speciaUter  jus  quesitum  cum  omnibus  et  singulis  illorum  eonim- 
que  mensarum  juribus  pertinentiis  jurisdictionibns  castris  villis  o[^idis 
fortaliciis  terris  et  locis  necnon  fnictibus  redditibus  proventibus  obven^ 
tionibus  et  emolumentis  quocunque  nomine  nuncupentur  et  in  quibusvis 
rebus  consistant  et  tmdecunque  proveniant  etiam  per  nos  aut  predecessMes 
nostros  romanos  pontífices  pro  applicatione  fractuum  reddituum  proven- 
to om  jbiiam  obvénlíanom  et  emolmnentortim  preceptoriarom  et  forsan 
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aliorum  benefícioram  ecclesiasticorum  seu  illoram  decime  aut  alterius  par- 
tis bellis  pro  tempere  gerendis  eisdem  Emanueli  et  Johanni  regibus  eorum- 
que  predecessoribas  ac  militiarum  hujusmodi  magistris  in  genere  et  in 
specíe  ac  alias  quomodolibet  coDcessis  necnon  facultatibas  liceiítiis  privi- 
legiis  et  indultis  prefato  JohaDni  et  pro  tempere  existenti  Portugalíie  et 
Algarbiomm  regi  etiam  si  regna  ipsa  ia  femioam  aut  minorem  septem 
amiis  pervenerint  et  mÍDor  hujusmodi  etiam  femina  existat  in  administra- 
tionem  perpetuam  ita  quod  qui  rex  aut  in  defectum  regis  regina  regnorum 
hujusmodi  pro  tempore  fuerit  etiam  singularum  militiarum  predictarum 
et  illarum  magistratuum  absque  alio  júris  aut  facti  ministério  perpetuus 
administrator  aut  administratrix  sit  et  esse  censeatur  ac  magistratuum 
eommdem  possessionem  própria  auctoritate  libere  apprehendere  et  perpe- 
tuo relinere  seu  etiam  absque  alia  possessionis  apprehensione  militias  ipsas 
et  earum  magistratus  regere  et  administrare  necnon  illorum  fructus  reddi- 
tus  proventus  jura  obventiones  et  emolumenta  ac  alia  premissa  in  suos  et 
magistratuum  predictorum  usus  et  utilitatem  convertere  diocesanorum  lo- 
corum  vel  quorumvis  aliorum  licentia  vel  consensu  desuper  minime  requi- 
sita vel  requisito  necnon  preceptorias  et  dignitates  aliaque  beneficia  et 
officia  militiarum  hujusmodi  ac  alia  ad  collationem  provisionem  presenta- 
tionem  electionem  seu  quamvis  aliam  dispositionem  pro  tempore  existen- 
tium  earumdem  militiarum'  magistrorum  spectantia  tam  secularía  quam 
regularia  beneficia  personis  idoneis  conferre  et  assignare  necnon  premissa 
omnia  et  singula  ac  cetera  que  magistri  militiarum  hujusmodi  qui  pro  tem- 
pore fuerunt  in  spiritualibus  et  temporalibus  facere  gerere  exercere  et  ad- 
ministrare consueverunt  seu  potuerunt  aut  debuerunt  facere  gerere  exer- 
cere et  administrare  necnon  jurisdictionem  et  supenoritatem  quodcunque 
aliud  dominium  in  preceptores  et  milites  ac  alios  fratres  et  personas  necnon 
oppida  terras  et  loca  ac  bona  et  res  militiarum  hujusmodi  per  earum  magi- 
stros  exerceri  solita  exercere  libere  et  licite  possit  in  omnibus  et  per  omnia 
perínde  ac  si  singularum  militiarum  predictarum  verus  magister  existeret 
ac  omne  jus  et  omnis  auctoritas  et  potestas  militias  et  magistratus  hujus- 
modi tam  in  spiritualibus  quam  in  temporalibus  regendi  et  administrandi 
ac  omnis  alia  jurisdictio  et  administratio  ad  singulos  magistros  militiarum 
hujusmodi  de  jure  vel  consuetudine  aut  alias  quomodolibet  pertinens  et 
que  in  futurum  pertinere  poterit  cum  regnis  hujusmodi  incorporetur  et 
consolidetur  sic  tamen  quod  pro  tempore  existens  Portugalíie  et  Algarbio- 
rum  rex  seu  regina  ea  que  spiritualia  pro  tempore  concernent  per  idóneas 
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personas  ipsaram  mililiaram  religiosas  ad  id  per  enm  deputandas  et  ad 
ejus  liberam  nutum  et  arbilrium  amovibiles  probe  et  laudabiliter  exerceri 
facere  debeat  et  teneatar  apostólica  auctorítate  prefata  tenore  presentiam 
perpetuo  concedimus  committimus  et  assignamus  ipsumque  Johannem  et 
pro  tempore  existentem  Portugallie  et  Algarbioram  regem  seu  reginam 
etiam  si  ot  prefertur  minor  existat  perpetuom  et  irrevocabilem  siDgula- 
ram  militiarum  et  earom  magistratuam  juriumque  et  pertinentiarom  pre- 
dictorum  in  spiritualibos  et  temporalibus  administratorem  seu  administra- 
trícem  constituimus  et  deputamus  et  personis  per  pro  tempore  existentem 
regem  seu  reginam  cii^ca  spirítualia  deputandis  omnia  et  smgula  que  ma- 
gistri  singularum  militiarum  hujusmodi  qui  pro  tempore  fuerunt  in  concer- 
nentibus  spirítualia  per  se  vel  alios  ordinare  disponere  mandare  et  facere 
de  jure  vel  consuetudine  aut  alias  quomodolibet  potuerunt  seu  debuerunt 
ordinandi  dísponendi  mandandi  et  faciendi  plenam  liberam  et  omnimodam 
facultatem  et  potestatem  concedimus  et  ne  in  prejudicium  concessionis  com-- 
missionis  assignationis  constilutionís  et  deputationis  nostrarum  predictarum 
preceptores  seu  milites  vel  fratres  militiarum  hujusmodi  aliquid  de  facto 
per  via  electionis  vel  postulationis  seu  alias  decedente  pro  tempore  rege 
aut  regina  regnonim  hujusmodi  attemptare  presumant  nos  ab  eisdem  pre- 
ceptoribus  militibus  et  fratribus  omne  jus  et  omnem  actionem  ac  potesta- 
tem eligendi  vel  postulandi  aliquem  in  magistrum  alicujus  ex  militiis  hu- 
jusmodi vel  eisdem  magistratibus  de  magistrís  aut  administratoríbus  per- 
petuis  quomodolibet  providendi  penitus  et  omnino  toUimus  auferímus  et 
abdicamus  ipsisque  preceptoribus  militibus  et  fratribus  sub  excommuni- 
cationis  late  sententie  et  privationis  preceptoriarum  ac  aliorum  beneficio- 
rum  et  oflSciorum  ecclesiasticorum  que  pro  tempore  obtmebunt  necnon  pen- 
sionum  animarum  quas  pro  tempore  percipient  ac  inhabilitatis  ad  illa  et 
illas  ac  alia  et  aliaain  posterum  obtinenda  et  percipiendas  ac  aliis  ecclesia- 
sticis  sententiis  censuris  et  penis  per  contravenientes  eo  ipso  incurrendis 
lie  de  cetero  aliquem  in  magistrum  alicujus  ex  militiis  hujusmodi  eligere^ 
vel  postuiare  aut  de  eligendo  vel  postulando  quovis  modo  tractare  audeant 
vel  presumant  distríctius  inhibemus  absolutionem  eorum  qui  sentencias 
censuras  et  penas  predictas  incurrerínt  ac  earum  relaxationem  nobis  et 
successoríbus  nostris  romanis  pontificibus  canonice  intrantibus  specialiter 
et  expresse  reservantes  Quocirca  venerabilibus  fratribus  nostris  Ulixbo- 
nensi  et  Elborensi  ac  Bracharensi  archiepiscopis  per  apostólica  scripta 
motu  simili  mandamus  qnatenns  ipsi  vel  duo  aut  anus  eorum  per  se  vel 
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alius  sen  alíos  presentes  lilteras  et  in  eis  contenta  qnecumque  ubi  et  quando 
opus  fuerit  ac  quolicns  pro  parte  Johannis  et  pro  tempore  existentis  regis 
et  regine  hujusmodi  desuper  fuerint  requisiti  solemniter  publicantes  eis- 
que  íh  premissis  efficacis  defensionis  presidio  assistentes  auclorilate  nos- 
tra  faciant  eidem  Johanni  et  pro  tempore  existenti  Portugallie  et  Algar- 
biorum  regi  et  regine  a  dileclis  filiis  conventibus  prioribus  preceptoribus 
fratribus  et  mililibus  obedientiam  et  reverentiam  debitas  et  devotas  nec- 
non  a  vassallis  et  aliis  subditis  mililiarum  hujusmodi  consueta  servitia  et 
jura  sibi  ab  eis  debita  integre  exhiberi  ipsosque  Johannem  et  pro  tempore 
existentem  regem  et  reginam  ad  magistratus  prefatos  ut  est  moris  admitti 
sibique  de  illorum  juriumque  et  pertinenliarum  ac  membrorum  suorum 
omnium  fractibus  redditibus  proventibus  juribus  et  obventionibus  univer- 
sis  integre  responderi  contradictores  quoslibet  et  rebelles  etiam  per  quas- 
vis  de  quibus  eis  placaerit  sententias  censuras  et  penas  ecclesiasticas  ac 
alia  opportuna  júris  remedia  appellatione  postposita  compescendo  ac  legi- 
timis  super  hiis  habendis  servatis  processibus  sententias  censuras  et  penas 
ipsas  etiam  iteratis  vicibus  aggravando  invocato  etiam  ad  hoc  si  opus 
fuerit  auxilio  brachii  secularis  non  obstantibus  nostra  per  quam  dudum 
inter  alia  volamus  quod  petentes  beneficia  ecclesiastica  aliis  uniri  tene- 
renlur  cxprimcre  verum  annuum  valorem  etiam  beneficii  cui  aliud  uniri 
peteretur  alioquln  unio  non  valeret  et  sempcr  in  unionibus  commissio 
fieret  ad  partes  vocatis  quorum  interesset  et  Lateranensis  concilii  novis- 
sime  celebrati  uniones  perpetuas  nisi  in  casibus  a  jure  permissis  fieri  pro- 
hibentis  necnon  felicis  recordationis  Bonifacii  pape  vin  predecessoris  noslri 
etiam  qua  cavetur  ne  quis  extra  sua  civitate  et  diocesi  nisi  in  certis  exce- 
ptis  casibus  et  in  illis  ultra  unam  dietam  a  fine  sue  diocesi  ad  judícium 
evocetur  seu  ne  judices  a  sede  predicta  deputati  extra  civitatem  vel  dio- 
ccsem  in  quibus  deputati  fuerint  alii  vel  aliis  vices  suas  commiltere  pre- 
sumant  ac  de  duabus  dietis  in  concilio  generali  edita  dummodo  ultra  três 
dietas  aliquis  auctoritate  presentiúm  ad  judicium  non  trahatur  et  aliis  apo- 
stolicis  ac  in  provincialibus  et  sinodalibus  conciliis  editis  generalibus  vel 
specialibus  constitulionibus  et  ordinationibus  necnon  militiarum  et  ordi-^ 
num  predictorum  juramento  confirmatione  apostólica  vel  quavis  firmitate 
alia  roboratis  statutis  consuetudinibus  stabilimentis  usibus  et  naturis  pri- 
vilegiis  queque  indultis  et  litteris  apostolicis  eidem  mililiis  earumque  ma- 
gistris  preceptoribus  mifitibus  fratribus  et  conventibus  sub  quibuscumque 
tenorilMiB  et  formis  ac  cum  quibusvis  etiam  derogatoriarum  derogatoríis 
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aliisque  efficâcioribus  et  insolitis  clausulis  irritantibusque  et  aliis  decretis 
per  quoscumque  romanos  pontífices  predecessores  nostros  el  nosacdictam 
sedem  etiam  motu  simili  aut  consistorialiter  etiam  per  viam  generalis  le- 
gis  et  statuti  perpetui  ac  initi  et  stipulati  contractus  in  genere  vel  in  spe-- 
cie  aut  alias  quoraodolibet  concessis  confirmatis  et  innovatis  illis  preser- 
tim  quibus  inter  alia  caveri  dicitur  expresse  quod  occurrente  vacatione 
alicujus  ex  magistratibus  prefatis  prefali  conventus  preceptores  fralres  et 
milites  unum  forsan  de  eorum  grémio  dictarum  militiarum  militem  expresse 
professum  eligere  ipsemque  sic  electus  verus  earumdem  mililiarum  ma- 
gnus  magister  habeatur  illique  et  non  alteri  conventus  preceptores  fratres 
milites  prefati  parere  teneantur  quodque  nuUus  nisi  ut  prefertur  electos 
magistratus  ipsos  obtinere  possit  et  quecumque  collationes  electiones  et 
alie  dispositiones  de  magistratibus  ipsis  aliter  etiam  per  romanum  ponti- 
íicem  et  sedem  prefatos  facle  nulle  et  invalide  nuUiusque  sint  roboris  vel 
momenti  et  penitus  pro  infectis  habeantur  prefatique  milites  aliis  quam 
ut  prefertur  electis  vel  litteris  apostolicis  per  eos  impetratis  parere  minime 
teneantur  et  ob  illorum  non  paritionem  aliquas  censuras  sive  penas  nul- 
latenus  incurrant  quodque  privilegiis  indultis  et  litteris  nullalenus  aut  non 
nisi  certis  inibi  expressis  modo  et  forma  derogari  possit  et  si  aliter  dero- 
getur  derogatio  hujusmodi  nemini  suíTragetur  Quibus  omnibus  etiam  si 
pro  illorum  sufficienter  derogatione  de  illis  eorumque  lotis  tenoribus  spe- 
cialis  specifica  et  expressa  ac  de  verbo  ad  verbum  non  autem  per  clau- 
sulas generales  idem  importantes  mentio  seu  quevis  alia  expressio  ha- 
benda  aut  aliqua  exquisita  forma  ad  hoc  servanda  foret  illorum  omnium 
tenores  presentibus  pro  sufficienter  expressis  ac  de  verbo  ad  verbum  in- 
sertis  necnon  modos  et  formas  ad  id  servandos  pro  individuo  servatis  ha- 
bentes  illis  alias  in  suo  robore  permansuris  hac  vice  duntaxat  specialiter 
et  expresse  pari  motu  derogamus  contrariis  quibuscumque  Aut  si  aliqui 
super  provisionibus  seu  concessionibus  administrationum  sibi  faciéndis 
de  magistratibus  hujusmodi  speciales  vel  aliis  beneficiis  ecclesiasticís  in 
illis  partibus  generales  dicte  sedis  vel  legatorum  ejus  litteras  impetrarint 
çtiam  si  per  eas  ad  inhibitionem  reservationem  et  decretum  vel  alias  quo- 
modolibet  sit  processum  quibus  omnibus  Jobannem  et  pro  tempere  exi- 
stentem  regem  ac  reginam  prefatos  in  assecutione  dictorum  magistratuum 
volumus  anteferri  sed  nuUum  per  hoc  eis  quoad  assecutionem  magistra- 
tuum aut  benefíciorum  aliprum  prejudicium  generari  seu  si  preceptoribus 
majoribus  dictorum  conveatuum  necnon  prioribus  preceptoribus  militibus 
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et  fratribos  ac  conventibus  yassallis  et  snbditis  prefatis  vel  quibusvis  aliis 
communiter  vel  divísim  ab  eadcm  sit  sede  indultam  quod  ad  receptionem 
Tel  proTÍsioDem  alicujus  minime  teneantur  et  ad  id  compelli  aut  quod  ia* 
terdici  suspendi  yel  excommunicari  non  possint  Quodque  de  magistrati- 
bus  hujusmodi  vel  aliis  beneficiis  eeclesiasticis  ad  eorum  coUationem  pro- 
visionem  presentationem  electionem  seu  quamvis  aliam  dispositionem  con- 
junctim  vel  separatim  spectantibus  nulli  valeat  provideri  seu  concessio  in 
administrationem  fieri  per  litteras  apostólicas  non  facientes  plenam  et  ex- 
pressam ac  de  verbo  ad  verbum  de  indulto  hojusmodi  mentionem  et  qua- 
íibet  alia  dicte  sedis  indulgentia  generali  vel  speciali  cujuscumque  tenoris 
existat  per  quam  presentibus  non  expressam  vel  totaliter  non  inseriam 
eOectus  hujusmodi  gratie  impediri  valeat  quomodolibet  vel  differri  et  de 
qua  cujusque  totó  tenore  habenda  sit  in  nostris  litterís  mentio  specialis. 
Yolumus  autem  quod  magistratus  ipsi  debitis  propterea  non  fraudentur 
obsequiis  et  animarum  cura  in  eis  si  qua  íllis  immineat  nullatenus  negli- 
gatur  sed  rex  seu  regina  pro  tempore  existens  omnia  et  singula  eisdem 
mílitiis  pro  tempore  incumbentia  onera  perferre  omnino  teneatur  quod- 
que ab  alienatione  quorumcumque  bonorum  immobilium  et  preciosorum 
mobilium  dictorum  magistratuum  penitus  abstineat  et  quod  succedens 
in  regais  hujusmodi  sive  vir  sive  mulier  existat  antequam  dictos  ma- 
gislratus  vel  eorum  aliquem  administrare  possit  juramentum  seu  jura- 
menta si  que  de  observandis  statutis  et  consuetudinibus  ac  stabilimentis 
usibus  et  naturis  dictorum  militiarum  vel  alias  per  dictos  magistros  pre- 
stari  consueverunt  prestare  teneatur  et  deinde  administrationi  magistra- 
tuum hujusmodi  libere  se  immiscere  possit  et  ille  ex  eis  qui  ullo  unquam 
tempore  quod  absit  a  nostra  et  successorum  nostrorum  romanorum  pon- 
tiíicum  canónico  intrantium  et  ejusdem  romane  ecclesie  obedientia  et  de- 
votione  se  retraxerit  vel  contra  eam  belliim  susceperít  aut  in  ejus  damnum 
per  se  vel  alium  quomodolibet  machinatus  fuerit  presenti  gratia  eo  ipso 
prívatus  existat  ac  presentes  littere  nullius  sint  roboris  vel  momenti  ipseque 
concessio  commissio  assignatio  constitutio  et  deputatio  expirent  et  resol- 
vantur  expu-ateque  et  resoluta  censeantur  et  exinde  ipsi  magistratus  va- 
cent  eo  ipso  et  de  illis  per  sedem  eandem  libere  disponi  possit  et  insuper 
ex  nunc  irritum  decemimus  et  inane  si  secus  super  hiis  a  quoquam  qua- 
vis  auctoritate  scienter.  vel  ignoranter  contigerit  attemptari.  Nulli  ergo 
omnino  bominum  liceat  hanc  paginam  nostre  concessionis  commissionis 
assignationis  constitutionis  et  deputaliaois  ac  aliorum*  prewissorum  in- 
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fringerc  vel  ei  ausa  temerário  contraire  Siquis  autem  hoc  attemptare  pre^ 
sumpserit  indigoationem  omnípotenlis  Dei  ac  beatorum  Petri  el  Pauli 
apostolorum  ejus  se  noverit  iocursurum.  Datum  Rome  apud  Saoctum  Pe- 
truui  Anoo  Incarnationis  Dominice  Millesimo  quingentesiroo  quÍQquage« 
sioao  primo  Tertio  kalendas  Januarii  Poutiíicatus  nostri  Anno  Secuodo. — 
Gcd.  Aquinas  K 
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Julius  Papa  m — Carissime  in  Christo  íili  noster  salutem  et  aposta* 
licam  benedictionem.  Antequam  Deus  nos  ad  poDtiOcatum  vocaret,  «t  post 
nostram  etiam  ad  illum  vocationem  nihil  aeque  ac  studium,  desideriom» 
amoremque  publicae  facis  animo  et  mente  revolvimus  nihilque  magis 
abhorruimus  quam  arma  et  bella,  isque  precipUe  pacis  amor  efíecit^  ut  ad 
continendum  in  officio  Octavium  Famesium  subdilum  nostrum  nobis  et 
huic  sanctae  sedi  rebellantem,  eaque  molientem  quae  Italiae  tranquillita*- 
tem  turbare  poterant,  auxilium  brachii  secularis  a  carissimo  in  Christo  filio 
nostro  Carolo  Romanorum  Imperatore  semper  Augusto  imploraremus.  Cum 
neque  exhortationes  neque  preces  nequc  mioae  quas  prius  adhibueramus 
quicque  cum  ipso  Octávio  profuissent,  qua  in  re  accidít  (id  quod  minime 
fore  expectabamus)  ut  carissimus  in  Christo  filius  noster  Henricus  Fran- 
corum  Rex  Chrístianissimus,  nulla  in  re  a  nobis  lacessitus  quinimo  omni-- 
bus  honoribus  et  favoribus  a  nobis  auctus,  Octavii  defensionem  susceperit» 
ejusque  milites  non  semel  tantum,  sed  saepius  agrum  nostrum  Bononien- 
sem  et  Romanae  ecclesiae  loca  hostiliter  atque  imaniter  invaserint  ac  di- 
ripuerint.  Haec  fuit  íili  carissime  causa  atque  origo  discordiarum  et  bel  li, 
in  quo  si  ulli  conquerendi  ratio  compelit,  nobis  certe  conquerendi,  lamen- 
tandi,  exclamandi,  et  ad  coelum  usque  vocês  extoUendi  competit,  tacuimus 
tamen,  nec  ullo  modo  bactenus  conquesti  sumus  credentes  nos  patientia 
regem  ipsum  vincere  posse,  clementissimumque  Deum  roganles  ut  eidem 
mentem  immutar^t  ad  meliora  capienda  consilia  quae  ipsi  regi  ejus  regoo 
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nobis  ecclcsiae  Italiae,  atqne  universae  reipublicae  christianae  salutaría  fo* 
rent.  Nondum  placuit  ipsi  Deo  cujus  incompraehensibilia  sunt  judicia  et 
investigabiles  viae  nos  consolari.  Quo  fit  iit  Majestatis  Tuae  de  paca  officia 
mirum  in  modum  nobis  placuerint,  fatemur  enim  ingenue  optare  nos  cum 
omnibus  hominibus  ac  prcsertim  cum  ipso  rege  pacem  liabere,  nequc 
obliti  sumus  aut  unqúam  obliviscemur  praeclarissimorum  Suae  Majestatis 
erga  personam  nostram  meritorum,  sed  in  hoc  uno  pax  versalur,  ut  Octa- 
vius  noslrae  mansueludinis  et  clcmentia  indulgentia  quam  minime  meri- 
tus  est,  et  nlbilominuâ  ipsius  Regis  cbristianissimi  intuitu  ei  libenter 
elargiemur,  gaudiens  nobis  obediat  sicul  debet,  alque  accepta  a  nobis  am- 
pla ducalus  Camerini  recompensa  quam  sarjctae  memoriae  Paulus  iii  prae- 
decessor  noster  ejus  avus  ei  forsan  non  dedisset,  nobis  et  huic  sanclae 
sedi  Parmam  discordiarum  causam  et  fomitem  restituat.  Quocirca  sicut 
Taae  Majestati  de  iis  quae  jam  pro  pace  redacenda  fecit,  gratias  agimus, 
ila  eam  ia  Domino  hortamur,  ut  ab  ejus  pio  incepto  non  desistat,  nam  nos 
ad  omnia  quae  ad  ipsam  pacem  conficiendam  spectent,  paratissimos  ac 
promplissímos  inveniet,  modo  nostri  et  hujus  sanctae  sedis  honoris  ratio 
habealur.  Coeterum  cum  superioribus  mensibus  postqnam  nos  te  admi- 
nistratorem  magístratuum  militiarum  Sancli  Jacobi  de  Spata  et  de  Avis 
tuorum  regnorum  deputavissemus  dilectus  filius  nobilis  vir  Alfonsus  ab 
Alincastro  orator  apud  nos  tuus  vir  sane  ingcnio  prudentia  atque  dexte- 
ritate  summa  preditus  et  nobis  propterea  valde  giatus  instanter  à  nobis 
tuo  nomine  petiisset^  ut  diclos  magistratus  isti  regiae  coronae  perpetuo 
unire  vellemus,  nos  causis  et  rationibus  ab  eo  enarralis  diligenter  consi- 
deratis  et  perpensis,  cupientes  pro  vcteribus  ac  recentibus  Tuae  Majes- 
tatis non  solum  erga  nos  atque  hanc  sanctam  sedem  vcrum  etiam  erga 
universam  christianam  rempublicam  meritis,  nihil  omilterc  quod  dignita- 
tem  et  auctoritatem  istam  regiam,  aut  angere,  aut  ornare  possct,  ipsam 
unionem  libcntissime  fecimus,  et  lilteras  nostras  super  ea  re  expeditas  per 
dilectum  filium  Raphaelem  Gualterium  Aretinum  camerarium  secrelum 
nostrum  ad  Majestatem  tuam  mitlimus,  illam  hortantcs  ut  pro  sua  virtute 
atque  pielate  gratíam  hanc  eo  animo  à  nobis  recipiat,  quo  eam  damus. 
lUud  sane  non  tacebimus  quamvis  nostra  erga  Serenilatem  Tuam  bene- 
volentia  satis  nos  permoverc  poterat  ut  id  faceremus  quod  fecimus,  non 
nihil  tamen  fuisse  a  nobis  in  ea  re  tributum  instantiae  et  oiBcio  quod  apud 
nos  egit  dilectus  íilius  noster  Joannes  cardinalis  Sancli  Vitalis  cujus  erga 
Tuam  Majestatem  observantiam  et  votimlatem  magnam  quidem  ac  propen- 
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sam  semper  faisse  et  esse  testarí,  atqne  dúbio  procal  aflSnnare  possainiis 
sed  et  haec  et  nonulia  etiam  alia  dicet  plenius  eidem  Tuae  Majeslati  ex 
parte  nostra  idem  Raphael,  qui  nobis  canis  est,  et  cui  hortamur  eam  ut 
fidem  habere  velit  indubiam.  Datum  Romae  apud  Sanctam  Petram  sub 
Anuulo  Píscatoris  die  vi  Januarii  m.d.ui.  PoDtiQcatus  nostrí  Addo  Secundo. 
— Gal.  Aquinas  *. 
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Julius  Papa  m — Charissime  in  Chrísto  fili  noster  salutem  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Exponi  nobis  nuper  fecisti  quod  alias  felicis  recor- 
dationis  Leoni  papae  x  praedecessori  nostro  pro  parte  clarae  memoríae 
Emanuelis  Portugalliae  et  Algarbiorum  Regis  genitoris  tui  exposito  quod 
licet  commcrcia  et  mercimonia,  quae  pro  eo  in  partibus  Indiae  atque 
Aethiopiae  cum  gentibus  et  populis  illarum  partium  pertractabantur  ma- 
ximum  imporlantíssimumqué  pondus  sustinerent,  et  quo  magís  partes  illae 
à  finibus  Europae  distarent,  eo  plus  fidelitatis,  et  legalitatis,  ac  integritatis 
circa  personarum  inibi  agentium  contractationem  requireretur,  et  propte* 
rea  diclus  Emanuel  rex  cupiens  fraudibus,  et  dolis,  quae  in  praemissis  com- 
merciis,  a&  negociationibus,  et  participationibus  bine  inde  fieri  poterant, 
obviare,  cum  animo  gereret  praedicta  commercia  ad  Dei  laudem,  et  catho- 
licae  fidei  propagationem  in  tam  remotis,  et  longinquis  partibus,  et  barba- 
ronim  nationibus  continuare,  et  augere  quamplura  leges  pragmáticas,  san- 
ctiones,  ordinationes,  et  statuta  per  dictos  agentes,  et  súbditos  suos,  alios- 
que  contractatores,  et  negociorum  ac  mercimoniorum,  commerciorumque 
hujusmodi  gestores,  inviolabiliter  tenenda,  et  observanda,  ac  nullo  pacto 
praetereunda,  sub  certis  civilibus,  et  crimmalibus  poenis,  quas  violatores, 
et  transgressores  iliorum  incurrerent,  fecisset,  edidisset,  et  promulgavisset 
nihilominus  nonnuUi  pro  clericis  se  gerentes  freti  immunitate,  ac  privilegio 
clericali  poenas  legum,  et  ordinationum  hujusmodi,  quibus  ipsi  juxta  ca- 

^  Abcb.  Nag.^  Maç.  36  de  Bulias,  num.  47. — Sobrescrito:  Garissimo  in  Chrislo  filio 
noBtro  Joanni  Portugalliae  et  Algarbiorum  Begi  lUustri;. 
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noDicas  sanctiones  minime  suberaot,  non  formidantes  contra  leges  sanetio- 
nes,  ordioatioDes  et  statuta  praedicta  multotíes  venire  aosi  fuerant»  et  nisi 
tales  transgressores  criminosí,  et  delinquentes  aliqua  poena  mulctarentur, 
plecterenturque,  occasione  transgressionum,  et  excessuum  suorum  in  par- 
tibus  illis  quamplura  scandala^  jurgia,  et  differentiae  inter  agentes  praedi- 
ctos  indies  suscitarentur  in  non  modicum  sui,  et  suorum  regnonim  detri- 
mentum  idem  praedecessor  dicti  Emanuelis  regis  in  ea  parte  supplicationi- 
bus  inclmatus,  eidem  Emanueli  regi,  ut  tunc,  et  pro  tempore  exislens 
capellanus  major  suae  capellae  regiae  quoscunque  clericos  in  minoribus 
ordinibus  dontaxat  constitutos  beneficia  ecclesiastica  non  obtinentes  quos 
conslitntiones,  et  ordinationes,  ac  sanctiones  per  eum  ut  praefertur  editas» 
et  quas  ad  commerciorom,  et  contractationum  hujusmodi  conservationem, 
et  ampliationem  ederet,  et  promulgaret,  in  futurum  dummodo  licite,  et  ho- 
neslae,  ac  sacris  canonibus  non  contrariae  essent,  contravenire  compertum 
íoret,  legum,  constitutionum,  et  sanctionum  hujasmodi  poenis  civilibus,  nec- 
non  criminalibus,  citra  tamen  sanguinis  effusionem,  aut  membri  mutilatio* 
nem  plectere,  mulctare,  panire,  et  castigare  in  personis,  et  bonis,  non  ob- 
stantibus  immunitate,  et  privilegio  clericali,  quibus  tales  transgressores,  et 
delinquentes  uti  posse  minime  velint,  libere,  et  licite  valerent  per  suas  in 
forma  brevis  litteras  licentiam  concessit,  et  facultatem,  prout  in  illis  pie-- 
nius  dicitur  contineri.  Cum  autem  sicut  eadem  expositio  subjungebat  tu 
alias  cupiens  fraudibus,  et  dolis,  quae  etiam  in  commerciis,  negociationi- 
bus,  et  mercimoniis  partium  Brasilii  fíebant,  obviare,  similes  l^es,  sanctio- 
nes, et  ordinaliones  per  agentes,  et  súbditos  tuos  in  eisdem  pactibus  Bra- 
silii, aliosque  contractatores,  ac  negociorum,  mercimonionim,  et  commer- 
ciorum,  quae  etiam  pro  te  cum  populis,  et  habitatoribus  partium  Brasilii 
hujusmodi  tractarentur  gestores  inviolabiliter  tenendas,  et  observandas,  ac 
nuUo  pacto  praetereundas^  forsan  sub  eisdem  poenis  edideris,  et  promul- 
gaTerís,  ac  agentium  subditorum,  contractatorum,  et  negociorum  gestorum 
hujusmodi  numerus  ita  exercuerít,  ut  nunc  multo  plures  fraudes  in  merci- 
moniis, commerciis,  et  negociis  hujusmodi,  quam  cum  singulae  leges^  san- 
ctiones, et  ordínationes  hujusmodi  pro  tempore  editae  fuerunt,  committan- 
tur,  et  propterea  concessio  licenliae,  et  facultatis  eidem  capellano  majori 
ut  praefertur  facta  sit  ad  praesens  plurimum  necessária,  ne  de  validitate 
litterarum  praedictarum  hesitari  contingat,  nobis  humiliter  supplicari  fe« 
cisti,  ut  Htteras  ipsas  approbare,  et  innovare,  ac  etiam  ad  vitam  tuam,  et  ad 
agentes  súbditos  contractatores,  et  negociorum  gestores  in  partibus  Brasilii 
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hiijiísmôdi  extcndere,  et  ampliare,  aliasquc  in  praemissis  opporlune  pro- 
YÍdere  de  bcnignitate  aposlolica  dignaremur.  Nos  igilur  hnjusmodi  sup- 
plicalionibas  inclinati,  litteras  praediclas,  qnarnm  tcnorcm  presentibus  ha- 
bcri  volumus  pro  expresso,  ad  hoc  ut  modernus,  et  pro  tempore  existens 
capellanus  major  capellae  tuae  quoscunque  clericos  in  minoribus  ordini- 
bus  duntaxat  constitutos  beneficia  ecclesiastica  non  obtinentes,  quos  sin* 
gnlis  pracdictis,  et  quibuscunque  aliis  constitulionibus,  ordinalionibus,  et 
pragmaticis  sanclionibus  ad  commerciorum,  et  conlractalionum  hujusmodi 
conservationem,  et  amplialionem  hactenus  lU  praefcrtnr  editis,  et  promul- 
gatis,  ac  in  posteram  edendis,  et  promnlgandis,  dummodo  licite,  et  honeste, 
ac sacris  canonibus  non  contraríae  existant,  contravenire  compertuin  fueril, 
legom,  constitutionum,  et  sanctionunn  hujusmodi  pocnis  civilibus  tantam, 
necnon  críminalibus,  cilra  tamen  sanguinis  eflusionem,  aut  membri  motl- 
lationem  alias  juxta  litteraram  Leonis  praedecessoris  hujusmodi  continen- 
tiam,  et  tenorem  plecterc,  mulctare,  pnnire,  et  castigare  libere,  et  licite  va- 
leat,  apostólica  auctorilatc,  tenore  presentium  approbamus,  et  innovamus, 
ac  ad  vitam  taam,  et  ad  agentes  súbditos,  conlractatores,  et  negociorom 
gestores  in  partibus  Brasilii  hujusmodi  auctoritate,  et  tenore  praedictis 
extendimus,  et  ampliamus.  Non  obstantibus  apostolicis,  ac  in  provincialibus, 
et  sinodahbus  conciliis  editis  generalibus,  vel  specialibus  constitutionibus 
et  ordinationibus,  necnon  immunitate,  et  privilegio  dcricalibus,  quibus 
transgressores,  et  delinquentes  praefatos  quoad  hoc  uti  posse  volumus, 
eaeterisque  contrariis  quibuscunque.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Fe- 
trum  sub  Annulo  Piscatoris  die  xu  Januarii.  ii.D.Ln.  Pontificatusnoslrí  Anno 
Secundo.  — Ram.  Amasaeus '. 


í  Anc».  Nac,  Maç.  G  de  Bullns,  num.  ii.-- Sobrescrito:  Charissirao  in  Chrislo 
liío  Rostro  loanni  Porlagalliao  et  Algarbiorum  Regi  Illusiri. 
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Carta  do  cardeal  S>.  Jíorge  a  el-Rel 


1669— draneirolt 

« 

Senhor — No  mesmo  dia  que  me  a  carta  de  Vossa  Alteza  foi  dada  por 
me  eu  achar  ao  presente  n  esta  minha  lega  tia  da  provintia  de  Romanha 
escrevi  ao  comendador  mor  de  Ghristos  seu  embaixador  en  corte  de  Roma 
que  me  avisase  do  nome  da  pessoa  en  cujo  favor  eu  havia  de  fazer  a  re- 
nunciaçaoQ  da  igreja  da  Ray  va  e  me  escrevesse  o  que  mais  n  isso  com- 
pria  que  fezesse  pêra  Vossa  Alteza  ser  servida  que  eu  estava  aparelhado 
pêra  fazer  quanto  me  Vossa  Alteza  nesta  sua  manda  e  tanto  que  vi  seu 
recado  fiz  fazer  hunna  procuraçaon  abastantissima  en  pessoa  do  dito  co* 
mendador  mor  pêra  en  meu  nome  poder  fazer  en  Roma  tudo  o  que  a  ben 
do  negocio  comprisse  pêra  segurança  e  satisfaçaon  do  criado  do  senhor 
infante  don  Luis  seu  irmano  a  cujo  padronado  nan  foi  nunqua  minha  en- 
tençaon  prejudicar  como  o  a  Vossa  Alteza  escrevi  e  a  dilaçaon  que  nisto 
ouve  despois  que  o  dito  comendador  mor  me  falou  de  parte  de  Vossa  Al- 
teza estando  eu  aynda  en  Roma  foi  soomente  afim  de  Vossa  Alteza  ser 
sabedor  do  que  passava,  porque  se  alguna  ora  me  constara  ser  de  seu 
padroado,  ou  nesta  remissoria  que  despois  de  tanto  tempo  de  la  veio 
viera  provado,  eu  me  decera  e  desistira  de  tudo  sen  esperar  que  m  o  Vossa 
Alteza  mandara,  e  asi  ho  tinha  escrito  ao  senhor  infante  mas  estando  a 
cousa  doutra  maneu*a  nan  me  pareceo  de  fazer  niso  ai,  ate  ver  outro  re- 
cado de  Vossa  Alteza  con  determinaçaon  de  per  cima  de  tudo  de  qual- 
quer manera  que  o  negoceo  estevese  fazer  quanto  me  Vossa  Alteza  man- 
dase,  e  quanto  ha  cousa  en  si  fora  mayor  tanto  de  milhor  vontade  ho  fe- 
zera  a  qual  peço  a  Vossa  Alteza  que  queira  somente  aceytar  de  mym,  que 
o  serviço  he  asaz  pequeno  en  comparaçaon  dos  muytos  e  muy  grandes 
que  eu  devo  e  desejo  fazer  a  Vossa  Alteza  por  cujo  criado  e  feytura  me 
tenho  e  como  tal  lhe  peço  muy  afietuosamente  por  mercê  me  mande  es- 
crever en  seus  livros  e  se  sirva  de  mim,  porque  das . . .  tas  e  muy  gran- 
des mercedes  que  de  Vossa  Alteza  tenho  recebi que  me  faça,  esta 

he  a  que  mais  que  ninhua  outra  s rey:  beijo  senhor  muytas 

TOMO  VII.  14 


i06  CORPO  DIPL0MATIC50  PORTUGDEZ 

mill  vezes  as  reais  ma e  nosso  Senhor  Deos  sua  real  pessoa 

vida  estado e  prospere  por  muy  longos  dias  e  como  deseja  de 

Ra dias  de  janeiro  de  1552. — De  Vossa  Alteza — humil  crialo  y 

servidor  hu- . . — Car.  San  GiorgioK 


Carta  do  eamineiidador-iiiér  a  el-Rel 


1669— díaneiro  98 

Senhor — Por  Gonçalo  Leyte  que  partio  daquy  a  oyto  deste  ante 
menban  avisey  Vos  alteza  do  bom  despacho  dos  mestrados  e  lhe  enviey  a 
copia  do  motu  propio  e  asy  do  breve  que  ho  papa  envya  a  Vos  alteza 
sobre  iso  e  sobre  ho  que  toca  a  paz  e  asy  hos  mays  avysos  que  ate  aquele 
tenpo  avya;  e  depoys  por  Rafael  Gualterio  camerario  do  papa  que  leva  a 
espedição  Ih  escrevy  ho  que  mays  avya  e  lhe  enviey  ho  breve  acerca  do 
provincial  de  Sam  Domyngos:  agora  soube  que  partia  esta  estafeta  a  Gé- 
nova e  com  quanto  estou  cada  ora  esperando  resolução  doutras  cousas 
miúdas  que  d  elas  estão  também  feytas  pêra  todas  has  que  ho  forem  ate 
oyto  do  que  vem  que  espero  despachar  este  correo  que  ca  tenho  todavia 
porque  as  vezes  atravesão  estafetas  secretas  que  daquy  partem  e  correos 
do  emperador  e  doutras  partes  destas  quis  fazer  esta  pêra  avisar  Vos  al- 
teza do  que  depoys  que  Ih  escrevy  ha  socedido.  Rafael  partio  a  xii  deste 
firey  Jorge  ho  de  Transylvania  he  morto  as  punhaladas  e  contam  no  de 
muytas  maneiras  e  tudo  se  vem  a  resolver  quele  tinha  ordenado  hum 
tratado  com  ho  turco  ho  qual  era  que  Ih  entregaria  a  Transylvania  e  com 
certo  tributo  ho  avya  de  fazer  rey  dela  e  pêra  iso  tinha  ele  intelygencia 
com  ho  belerbey  de  Ruda  quele  tinha  feyto  vyr  aly  pêra  este  efeyto  e  huns 
dizem  que  se  soube  porque  andando  certos  cavalos  polo  campo  virom  ir 
hum  homem  por  camynho  desacostumado  e  ho  tomarom  estes  cavalos  que 
erão  espanhoes  e  perguntarem  pêra  donde  ya  e  ele  lhes  dise  que  era  de 
frei  Jorge  e  em  como  s  ele  tornou  hos  fez  sospeytosos  pêra  ho  inquirirem 


<  Documento  algum  tanto  lacerado^  no  âbch.  Nac,  Corp.  Ghron.^  Part.  I,  Haç.  87, 
Doe.  60. — Sobretcrito:  A  eIRey  Meu  Senhor. — Nat  costas ^  por  lettra  da  epocha:  1. . . 
Do  car de  xm Ravena. 
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e  como  soaberom  que  levava  cartas  apertarem  coele  e  descobriolbes  ho 
negoceo  e  nisto  diz  que  ho  matarom  e  trouxerem  has  cartas  a  João  Ba« 
tista  Gastaldo  ho  qual  despachou  logo  Esforza  Palavicino  cunhado  do 
cardeal  Santa  Flor  a  elRey  de  Romãos  e  a  este  tempo  era  chegado  a  sua 
corte  ho  capelo  e  elRey  deteve  ho  que  ho  levava  e  mandou  ho  mesmo 
Esforza  co  a  reposta  que  ho  matasem  e  asy  hordenarom  que  João  Batista 
ficase  com  espanhoes  secretamente  armados  e  ho  Esforça  fose  com  ho  se- 
cretario de  João  Batista  a  falar  lhe  porque  eles  tinhão  fingido  outro  nego- 
ceo e  ho  frey  Jorge  mandava  saber  que  reposta  trazião  e  ele  lhe  mandou 
dizer  que  logo  irião  de  maneira  que  ho  secretario  e  ho  Esforza  forom  e 
aynda  com  as  botas  como  che^^ara  e  forom  co  eles  doze  ou  quinze  bornes 
como  que  hos  acompanhavão  e  entrarem  e  ho  frey  Jorge  estava  rezando 
ho  oficio  e  em  entrando  a  ele  fezerom  que  despejase  e  nisto  ho  secretario 
diz  que  lhe  mostrou  se  conhecia  aquella  letra  e  ele  diz  que  díse  que  si 
que  era  sua  dise  poys  bem  vos  parece  ho  que  queries  fazer  com  ho  turco 
e  em  dizendo  e  dando  lhe  com  bua  adaga  tudo  foi  hum  e  após  aquela  deu- 
lhe  outra  ho  frade  quisera  se  acolher  a  outra  casa  e  hp  Esforça  levou  da 
espada  e  deu  lhe  pela  cabega  que  deu  co  ele  morto  aos  pees  yão  co  eles 
dous  polónios  antre  hos  outros  e  niso  quando  fora  se  sentio  por  alguns 
seus  quiserão  se  levantar  ho  Esforza  sayo  fora  e  dise  que  queres  frey  Jor- 
gio  be  morto  e  vedes  aquy  como  vos  tinha  vendido  a  todos  quando  diz  que 
virom  a  carta  aquyetaromse  e  hos  pelonios  diz  que  entrarem  e  corta- 
romlhe  a  cabeça,  outros  dizem  que  hum  seu  secretario  descobrio  ho  tra- 
tado dizendo  quele  bem  vya  que  fazia  ho  que  não  devya  mas  por  ser 
roina  da  cbristandade  ho  que  este  fazia  ho  descobria  e  que  nom  queria 
por  iso  nada  todavya  querem  agora  dizer  que  quiserão  lançar  mão  dele  e 
qu  ele  que  se  acolbeo  a  hum  castelo  com  hum  cofrinho  de  joyas  que  vale 
muito  e  que  são  após  ele :  hos  d  esta  terá  como  nom  são  devotos  das  cou- 
sas dos  espanhoes  dizem  que  elRey  de  Romãos  ho  mandou  fazer  por  ho  * 
que  tinha  que  dizem  que  se  lhe  acharem  setecentos  mil  ducados:  agora 
he  chegado  ho  proceso  que  elRey  de  Romãos  mandou  por  hum  byspo  e 
oje  se  fez  congregação  de  cardeaes  e  por  a  esta  ora  nom  ter  bem  enten- 
dido ho  que  niso  pasa  nom  avyso  a  Vos  alteza  como  quisera,  faloey  do 
que  mays  entemder  elRey  manda  pedir  absolvyção  para  bqs  matado- 
res e  creo  que  será  também  pêra  sy  e  ho  capelo  tomara  por  onde 
foy  (?). 

Me)a))tQn  e  outro  lalcranp  me  diserojn  qqe  «stava  ja  duas  jcnpaadas 
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de  Trento  que  dizem  serem  agora  hos  cabeças  desta  eregia  e  que  man* 
darom  pedir  novos  salvos  condutos  e  que  se  lhe  mandão. 

Ho  cardeal  de  Tornon  he  ja  partido  de  Venecia  crese  que  perto  da 
ba  somana  que  vem  será  aquy  e  ho  cardeal  Veraly  também  se  diz  ter  ja 
partido  pêra  ca  e  que  vem  rico  porque  lhe  deu  ho  papa  licença  e  pode* 
res  pêra  fazer  la  expedições  e  bautiçou  hunl  filho  a  elRey  que  lhe  naceo 
estando  ele  ay,  como  Vos  alteza  terá  ja  sabydo. 

Ho  papa  este  consystorio  pasado  antre  outras  cousas  propôs  que  de- 
vya  setecentos  mil  ducados  de  que  pagava  intereses  e  pedio  a  todolos 
cardeaes  que  lhe  desem  modo  e  asy  aos  protectores  asy  das  ordens  ooino 
dos  príncipes  pêra  se  pagar  isto  e  pêra  vyver  porque  não  tinha  de  que 
como  podião  saber. 

Oje  me  diserom  que  vyera  nova  por  vya  de  Veneza  que  ho  empe- 
rador  avya  mandado  elRey  de  Boemya  ao  duque  Maurício  e  aos  filhos  de 
langrave  pêra  hos  aquyetar  e  com  também  lhes  dizer  que  se  querião  ho 
langrave  nom  avya  de  ser  por  aquele  camynho  porque  Ih  o  mandaria  em 

dous  pedaços  pêra  fazerem  d  ele  pasteys  es que  ho  emperador  fará 

dieta  com  pouca  gente  porque  andam  às  cousas  la  alvoroçadas  se  Deus 
has  nom  remediar. 

Ja  creo  que  Vos  alteza  terá  entemdido  a  reforma  que  alguns  byspos 
querião  fazer  no  concilyo  tudo  em  sua  utilydade  e  pouca  d  esta  corte  polo 
que  foy  neseçarío  avysar  ho  legado  a  Fanno  pêra  que  dese  diso  conia 
ao  emperador  por  se  dizer  que  hos  espanhoes  erão  hos  que  ysto  tratiaívSo 
é  respondeo  a  Crescencio  esa  carta  que  Vos  alteza  vera  com  has  mays  no- 
vas que  ate  gora  se  tem  entendido  destas  partes  e  das  d  Alemanha  e  Tw- 
quya  e  asy  a  carregação  de  duas  nãos  da  Suria,  e  todavya  a  nao  Lume- 
lyna  tomarem  alem  de  vinte  e  cinco  mil  dobrOes  e  cento  e  tantos  mil  es- 
cudos e  um  filho  do  marques  dAguilar  segundo  quele  mandava  a  htla 
companhia  quele  tem  do  emperador  aqui  em  Italya. 

Agora  se  avysou  aqui  hos  dias  pasados  que  com  tenpo  vyerom  déB 
gales  de  França  meter  se  no  porto  dEspecia  que  he  de  genoeses  mays  acá 
de  Génova  dezoyto  legoas  e  soube  se  por  hfla  fragata  que  tomarom  has  do' 
duque  de  Florença  e  por  cedo  que  André  Doría  despachou  doze  gales 
alem  doutras  seys  que  ja  ei^o  fora  erão  ja  saydas  do  porto  e  eni^fadas 
as  do  príncipe  vão  após  elas  de  que  vay  por  capitão  Marco  Centuríão  nom 
se  ore  que  ja  se  toparão. 

Ho  earaeaA* 46 Ckiáè-qtte^^eserevy  «  V^salléKa  sér  tnorto  màúo  era 
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ainda  então  agora  ha  três  dias  que  ho  he  segundo  ontem  veo  nova  por 
hfia  estafeta. 

Dom  Luys  de  Toledo  filho  segundo  do  vyrrey  de  Nápoles  casou 
agora  com  dona  Vytoría  Colona  filha  d  Ascanio  e  lhe  deu  sesenta  mil  es- 
cudos seys  mil  em  joyas  e  vynte  e  cinco  logo  em  dinheiro  e  ho  mays  lhe 
ha  de  dar  em  três  pagas. 

Ho  papa  ja  nom  vay  a  Bolonha  porque  nem  era  tempo  nem  tem 
com  que  porque  esta  jornada  he  de  muyto  custo  por  aver  de  levar  ho 
sacramento  comsygo :  ontem  que  foy  dia  de  Sam  Sebastião  convydou  treze 
ou  quatorze  cardeaes  e  depoys  teve  comedia  que  alguns  tacharem  porque 
sendo  morto  hum  cardeal  as  punhaladas  ate  se  nom  asentar  ho  que  se 
devia  fazer  ao  menos  nom  divera  aver  festa.  E  noso  Senhor  a  vyda  e  real 
estado  de  Vos  alteza  por  longos  anos  prospere  e  a  seu  santo  servyço  acre- 
cente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus,  e  Vos  alteza  me  perdoe  hos  erros 
desta  carta  porque  ha  presa  nom  me  da  lugar  a  mays:  de  Roma  a  xxm 
de  janeiro  de  1552. — As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja — Ocommenda- 
dor  tnoi-  dom  Affonso  *. 


Carte  ám  eoMuneiidíadar-niér  mm  mmmtfBimrtB  éStmtmdm 

Pedra  d^Aleaçova  Carneira 

» 

ISSt  :*diMieiro  M 

Senhor — Porque  por  Gonçalo  Leyte  que  parlio  a  oy  to  d  este  e  leva 
hos  chamalotes  da  senhora  dona  Gaterina  escrevy  largo  a  vosa  mercê  e 
por  Rafael  Guallieri  camareyro  do  papa  que  leva  a  espedição  dos  mestra- 
dos que  partio  em  doze  deste  nom  direy  nesta  mays  senão  que  ate  gora 
nom  tive  tempo  pêra  aver  a  vera  cruz  de  vosa  mercê  e  porque  sayba  que 
me  não  esquece  lhe  quis  fazer  estas  regras  e  vosa  mercê  m  escuse  de 
Su  alteza  de  carta  tão  borrada  porque  escasamente  tive  tempo  pêra  es- 
crever e  esta:  hos  avysos  de  Nápoles  (?)  que  envyo  a  Su  alteza  hos  en- 
temdera  e  esqueceu  me  escrever  a  Su  alteza  que  ho  emperador  punha  mil 


>  Aagh.  Nac.^  Coirp.  CafroHi,  Part.  1.'%  Maç.  87^  lhe.  06. -^Sobrescrito:  A  elRoy 
Mea  Senhor.  '*       ^ 
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ducados  de  pensão  no  arcebyspado  de  Nápoles  pêra  ho  cardeal  Savelo  e 
ho  papa  hos  tomou  sobre  sy  e  que  se  nom  levasem  ao  Teatino  e  hos  da 
na  dsúaria  ate  vagar  cousa  de  que  seja  provydo  Savelo  que  hos  valha  e 
que  esta  nova  inporte  tão  pouco  porque  creo  que  todalas  miudezas  de  ca 
folga  Su  alteza  de  saber  não  quis  que  ficase  esta  e  se  Su  alteza  qui- 
zer  saber  qual  he  a  filha  d  Ascanio  que  casou  com  ho  filho  do  vyrrey  como 
lhe  digo  he  a  que  quisera  casar  com  ho  duque  a  qual  gabão  de  fazer  bons 
sonetos  mays  que  de  fermosa  este  escrito  me  fará  vosa  mercê  muyto 

grande  mandar  (sic)  a  mynha  sogra  e me  manda  em  que  ho  sirva 

e  perdoe  estes  borrOes  e  noso  Senhor  sua  muyto  manifica  pesoa  guarde  e 
vyda  acrecente  como  deseja  de  Roma  a  xxm  de  janeiro  de  1552. 

Pêro  Coelho  ho  correo  que  ca  esta  trabalharey  despachar  tanto  que 
vyerem  certas  cousas  pêra  Raynha  que  Su  alteza  me  mandou  e  antre- 
tanto  que  nom  vem  yrey  recolhendo  todalas  espedições  que  puder  que  ja 
tenho  cinco  ou  seys  mas  esta  vya  nom  he  segura  yrão  quando  digo  e  voea 
mercê  me  avyse  por  me  fazer  mercê  da  arribada  de  Gonçalo  Leyte  e  sesta 
Su  alteza  contente  do  servyço  que  se  lhe  ca  faz  ou  faço  beyjo  as  mãos  a 
vosa  mercê — seu  servidor — O  comendador  mor  dom  Affonso  *. 

Sereníssimo  et  invittissimo  Rè — Per  servare  Tinstituto  mio  di  scri- 
vere  a  Yostra  Maestà  le  cose  dei  concilio  con  la  presente  Tavisarò  d'al- 
cune  particolaritadi,  che  qui  sono  occorsedapoi  che  piú  non  le  ho  scritto, 
et  prima  che  havendo  il  concilio  alli  giorni  passati  disputato,  et  trattato 
molto  beoe  le  materie  dei  santíssimo  sacrificio  delia  messa,  et  dei  sacra- 
mento  dell'oi*dine;  et  sendosi  preparato  di  publicare  hieri  li  decreti  sopra 
questi  doi  articoli,  insieme  con  li  doi  altri,  che  si  servorono  a  questo  di, 
acciò  li  protestanti  fussero  uditi,  quali  furono,  communio  sub  utraque 
specie,  jBt,  çopununio  parvulormn ;  ^à  quattro  ò  cinque  giorni  vennero  let- 
ter^  4^  Cesárea  Maestà  et  ancho  da  Sua  Santità  che  li  oratori  de  prp- 

1  Abgr.  Nac,  Corp.  Ghron.,  Part.  1/,  Ifaç.  88,  Doe.  92. — Sobrescrito:  Ao  muito 
iiM||y09P  Mobfit  bo  j;esbo(t  PtfQ  d  Aloaçova  Qameirp  socrfl^rip  a  4o  coos^ho  i  el  Rey 
meu  senhor  ele.  meu  senhor.  - .    .    .  ^.^  . .    ^  ^^ 
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testanti,  che  già  erano  venuti  qui,  fossero  ai  tutto  uditi,  et  cbe  la  sessione, 
cioè  li  decr^ti  statuti  si  prorogassero  sino  alia  prossima  sessione.  La  qual 
cosa  anchorche  paresse  un  poço  strana  alia  santa  sínodo,  nondimeno  vo- 
lendo  mostrarsi  contra  di  qaesti  heretici  pia  et  vera  madre,  delibero  che  á 
facesse  Tunp  et  Taltro  in  gratia  di  Sua  Maestà  et  di  piu,  perche  non  si  con- 
tentavano  li  protestanti  dei  primo  salvocondotto  che  fu  loro  dato,  ne  diman- 
davano  un'aItro  secondo  la  forma  dei  concilio  Basiliense  con  derogatione 
dei  concilio  Gonstantiense,  il  qual  vuole  che  niuna  fede  prestata  si  servi 
alli  heretici. 

Hor  questi  oratori  furono  uditi,  dominica  mattina  quelli  dei  duca  di 
Yirtimbergh,  et  dopo  pranso  quelli  dei  duca  di  Sassonia,  li  quali  fecero  una 
oratione  per  uno,  piena  di  molte  furfanterie  et  heresie.  Prima  non  nomina- 
rono  il  papa  in  alcun  conto,  salvo  in  questo,  che  '1  sia  soggetto  ai  concilio  in 
his  quae  sunt  fidei,  schismatis,  et  reformationis,  tam  in  capite,  quam  in 
membris.  Non  accettano  questo  concilio  per  legitimo,  libero,  christiano,  et 
oecumenico,  come  è  stato  loro  promesso.  Non  vogliono  essere  giudicati  da 
prelati,  ma  che  siano  eletti  arbitri  non  suspetti:  et  che  tutti  li  vescovi  siano 
assolti  dalli  giuramenti  che  hanno  fatto  alia  sede  apostólica.  Poi  dicono  es- 
servi  pochi  prelati;  et  che  non  vi  sono  tutte  le  nationi  dei  mondo,  le  quali 
si  rícercano  à  fare  un  concilio  generale,  accenando  delia  francese,  et  angli- 
cana. Che  non  pretendono  esser'astretti  ricevere  li  decreti  fatti  già  in  questo 
concilio  perche  dicono  contenere  molti  errori,  et  falsità,  et  cose  apertaménte 
contra  la  scrittura,  pqichè  sono  stati  fatti  da  pochi,  et  essi  non  sono  stati 
dúamati,  ne  uditi,  e  che  se  questo  sara  quel  concilio  ch'è  stato  loro  pro- 
messo, cbe  verranno,  et  ubidiranno.  AlFultimo  quelli  di  Yirtimbergh  ci  hanno 
dato  un  libbro,  nel  quale  dicono  essere  la  loro  fede,  acciò  vediamo  che  il 
suo  duca,  et  vassali  sono  buoni  christiani :  dove  se  sara  qualche  cosa  os- 
cura,  che  non  intendiamo,  ò  che  habbi  bisogno  di  declaratione,  offeriscono 
mandar  quà  li  suoi  dotti,  che  ci  dechiariranno  ogni  cosa,  et  sustenteranno, 
et  defenderanno  questa  loro  fede,  che  hora  danno;  dimandando  che  ris- 
pondiamo  loro  alie  cose  proposte,  et  che  Ínterim  si  sopraseda  dal  procedere. 

Le  quali  tutte  cose  furono  dette  con  grande  arrogantia,  et  presun- 
tione ;  però  dispiacquero  ad  ogn  uno,  et  massime  perche  non  accettano 
questo  per  concilio  nè  se  gU  vogliono  supponere,  se'l  non  sara  tale,  quale 
essi  vogliono;  et  non  hanno  un  rispetto  ai  mondo  alia  podestà  dei  cs^, 
nè  lo  vogliono  riçonoscere  in  modo  alcuno  per  tale.  Fu  risposto  brevissi- 
mamente  à  questi  oratori,  quod  sancta  haec  generalis  synodus  intellexit 
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guae  âb  eis  proposita  fuerant,  et  quod  super  illis  mature  consideraret,  et 
cum  deliberati(me  provideret. 

Hierí  poi  fú  fatta  uaa  sessione  soléoissima,  ove  si  truovò  una  grande 
moltitudine  di  persone.  Celebro  il  vescovo  di  Catanea;  et  fece  una  bellis* 
sima^  dotta,  et  christiana  oratione  il  vescovo  di  Maiorica,  figlio  dei  già 
cardinale  Campegio.  Dipoi  fu  promulgato  il  decreto,  nel  quale  si  díceva 
Ia  ragione,  perche  le  materie  concluse  si  differivano,  ch'era»  die  quesli 
protestanti  dimandavano  voler^esser  uditi,  et  cosi  si  differivano*  sino  alia 
sessione  prossima,  che  sara  alli  xix  dei  mese  di  marzo  futuro  nel  giômo 
di  San  Gioseph,  nella  quale  si  publicherà  ogni  cosa,  5  venghino,  b  nò,  et 
insieme  si  espedirà  ancho  la  matéria  dei  matrimonio.  II  Signore  Dio  siã 
qoello,  che  indrizzi  ogni  cosa  ai  suo  santo  servitio,  et  a  quel  fine,  die  sia 
meglio  per  la  republica  christiana. 

Fu  etiandio  dato  hierí  un'altro  salvocondotto  àquesti  protestanti  molto 
piíi  ampk)  dei  primo,  acciò  possino  venire  sicuramente:  ma  credo  che  an- 
chor  questo  non  li  piacerà,  perche  la  mente  loro  sarebbe,  che  tutti  li  arte- 
ficí,  vaccari^  molinarí,  agricoltori,  et  finalmente  tutto  il  volgo  havesse  voto 
nel  concilio.  II  che  non  si  trova  mai  esser  stà  fatto  et  però  tengo  die  non 
sismo  per  v€»ir  altrimente.  La  qual  cosa  quasi  si  polrebbe  haver  cara, 
perche  à  mio  giudicio  sono  incorrígibili,  ne  credono  in  Dio ;  onde  io  gli  hò 
per  peggiori  che  turchi,  udendo  le  cose,  che  si  lasciano  uscire  delia  bocca. 

Questo  è  quanto  posso  dir  per  hora  à  Yostra  Maestà  circa  le  cose 
dei  concilio.  Di  tutto  quello  che  avvenirà  da  qui  inanti,  ella  sara  da  me 
successivamente  avisata.  In  tanto  desidero  esser  conservato  nella  bucma 
gratia  di  quella,  raccommandandomi  con  ogni  ríverenza  alia  Serenissima 
Regina,  ai  Serenissimo  Prencipe,  con  U  Illustrissimi  signori  Infanti,  et  In- 
fante«  Quali  tutti  prego  il  Signor  Dio  degnisi  conservar  in  lungo  et  felicís- 
simo tempo. 

Non  posso  restar  di  dire  à  Yostra  Sublimità  Ia  bella  riuscita^  che  fà 
in  questo  concilio  monsignor  di  Silves,  il  quale  con  la  sua  dottrina,  pietà, 
et  zelo  christiano  fà  un  grande  honore  à  Yostra  Maestà  mostrando  a  tutti 
con  Tess^pio  suo,  che  le  provisioni  ch'ella  fà  alli  suoi  vescovati  sono  san- 
tissune  et  laudabilissime. 

Di  Trento  aUi  xxvi  di  Gennaro  nel  M.D.Ln. — Di  Yostra  Serenissima 
Maestà  humilissimo  servo — A.  Liponumo  indegno  vescovo  di  Verona^. 

^  Abch.  Nac,  Corp.  Chron.^  Part.  1/,  Haç.  87,  Doe.  69. —Sobrescrito:  AI  Sere- 
nissiiio  61  Iftvitittimo  Bè  di  Portogallo  et  delli  Âlgarbi  oúa  supremo  Signore. 
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C^rta  dn  Mspo  do  Algarve  a  el-Rel 

Senhor — Por  duas  vias  fiz  saber  a  vosa  alteza  o  que  pasava  neste 
concillio  e  os  termos  em  que  estavam  os  negócios  por  mê  parecer  que 
compria  a  seu  serviço,  e  s^ora  por  via  do  comendador  moor  faço  saber  a 
vosa  alteza  o  que  mais  socedeo:  depois  de  serem  determinados  os  artiguos 
que  se  aviam  de  pubricar  na  sesâo  que  se  fazia  dia  da  conversão  de  Sam 
Paulo,  e  começando  o  leguado  a  entender  em  cousas  de  refor maçam  pri- 
meiro com  os  deputados  dos  quaees  ouve  por  bem  que  fose  eu  hum  d  elies 
pêra  depois  se  tratarem  na  congreguaçam  pubrica  dos  prelados,  chegua- 
rom  quatro  procuradores  dos  lulheranos,  dous  do  duque  de  Bilhinbergua  e 
dous  do  duque  Maurício  de  Saxonia,  e  sobre  serem  ouvidos  ouve  grande 
contenda  asi  em  congreguaçam  de  deputados  como  na  pubrica,  e  final- 
mente foy  concruydo  que  fosem  ouvidos  nas  congreguações  pubricas  de 
prelados  e  proposesem  tudo  o  que  quisesem  pedirem  e  requererem  mui- 
tas cousas  com  tam  grande  atrevimento  que  o  não  poso  representar  a  vosa 
alteza  sem  grande  lastima  e  piedade  da  christindade;  pedirem  outro  salvo 
conduto  mais  copioso  e  que  derogase  o  concillio  Constantiensse  que  dizia 
que  em  cousas  da  fee  nam  se  gardase  ninhum  salvo  conduto,  e  que  não 
ouvesem  efeito  os  concillios  pasados  por  se  nelles  declararem  algumas 
cousas  sem  ouvirem  as  partes  e  que  eram  eradas  e  que  sobreestivesem 
no  proceder  mais  em  diante  asi  nas  cousas  que  se  aviam  de  pubricar  na 
sesão  como  em  outras  que  se  podiam  tratar,  e  que  pronunciasem  ser  o 
papa  súbdito  aos  concillios  como  se  detei*minara  em  outros  concillios  pi- 
dindo  reformaçam  totall :  e  com  estas  e  outras  cousas  d  esta  qualidade  ofe- 
recerem livros  de  sua  doutrina  pêra  se  verem  e  se  ouvese  necesidade  da 
declaraçam  que  elles  mandariam  vir  seus  theologuos  que  declarasem  as 
duvidas  que  tivesem:  crea  vosa  alteza  que  fiquou  todo  este  concillio  tam 
quebrado  que  todos  asentamos  que  se  faria  pouquo  serviço  a  noso  Senhor 
por  parecer  que  o  príncipall  que  he  toquante  a  fee  os  lutheranos  estam 
em  tempo  que  parecem  partes  pêra  o  empidir  e  perturbar,  e  quanto  a  re- 
formaçam vão  os  negócios  muy  desviados  do  que  parecera,  e  na  verdade 
a  conjunção  dos  tempos  ajudam  muito  a  isso. 

TOMO  vu.  15 
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Concedeose  o  salvo  conduto  como  pidiam  dilatou  se  a  sesão  ate  dia 
de  Sam  Josep  que  será  a  desaseis  dias  de  março,  e  pêra  esta  sesão  esta 
asentado  pubricarse  tudo  asi  o  pasado  que  se  ouvera  de  pubricar  nesta 
que  pasou,  como  o  mais  que  se  tratar  que  lie  do  sacramento  do  matri- 
monio com  todo  o  de  reformaçam,  e  que  este  termo  asinavam  por  perem- 
torio ;  prazerá  a  noso  Senhor  que  não  causarão  outros  novos  impidimen- 
tos  ou  que  virão  pêra  remédio  de  sua  salvaçam:  e  ainda  aguora  nam  vi 
que  se  satisfaz  a  minha  razão  que  era,  pois  se  admitiam  procuradores  par- 
ticulares pêra  impidirem  e  serem  ouvidos  que  não  faltava  a  mesma  razão 
pêra  se  ouvirem  e  serem  admitidos  de  novo  todos  os  mais  que  quisesem 
fazer  o  mesmo  e  seria  causa  de  grandes  enconvenientes  e  impidimentos; 
prazerá  a  noso  Senhor  que  dará  remédio  a  sua  igreja  segundo  sua  nece- 
sidade  porque  muitos  tempos  ha  que  não  foi  cercada  de  tam  grandes  pe* 
riguos  e  os  remédios  muy  incertos  por  nosos  meyos:  prazerá  a  noso  Se- 
nhor que  dará  muita  vida  a  vosa  alteza  com  aumento  e  conservaçam  de 
seu  estado  re#  pêra  seu  serviço:  de  Tremto  a  xxvn  de  janeiro  —  O  hUpo 
do  Algarve  *. 


Caria  do  eMunhendador-mér  a  el-Rel 


15S9— FeTereiro  IS 

Senhor — Todo  este  tempo  tomei  dinheiro  paras  feiras  de  Castella 
par  as  cousas  de  serviço  de  Vossa  Alteza  e  ainda  que  todo  foi  paguo  nel- 
las  os  banqueiros  tirão  se  quanto  podem  de  o  passarem  para  la  porque 
recebem  nisso  muita  perda,  porque  a  praça  cada  somana  alevanta  ca  mais 
X  e  xn  maravedis  por  ducado  de  maneira  que  os  dinheiros  que  forão  em 
janeiro  nom  lhes  tomarão  ca  senão  para  julho  a  pagar,  e  se  a  guerra  to- 
davia for  por  diante  como  eu  creo,  tenho  que  valera  o  ducado  a  mais  de 
quinhentos  e  cinquoenta  maravedis  porque  agora  a  480  o  nom  querem 
dar  tendo  se  esperança  de  paz,  porque  todas  as  oras  se  vaza  daqui  di- 
nheiro e  nom  entra  ninhum  como  soiia,  porque  todas  as  praças  de  Itália 


1  Argh.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  1/,  Haç.  87,  Doe.  10.^ Sobrescrito:  Pêra  elRey 
DOSO  senhor. 
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estão  mais  altas  que  esta  e  são  falidos  muytos  banqueiros,  e  oje  me  dizia 
o  secretario  de  Veneza  que  erão  falidos  n  aquelle  estado  mais  de  trinta 
delles  com  o  quebrar  do  Priuli  e  delles  com  outros  dinheiros  que  se  to- 
marão em  França,  e  assi  por  estas  razões  como  por  aver  aqui  avisos  que 
se  alevanta  em  Castella  o  cruzado  a  400  maravedis  nom  ha  quem  queira 
dar  dinheiro,  pollo  que  he  necessário  que  se  Vossa  Alteza  ouver  de  man- 
dar fazer  ca  neguocios  de  composições,  mande  dar  meo  para  o  dinheiro 
que  se  ouver  de  tomar,  e  parece  me  que  seria  seu  serviço  mandar  fazer 
contrato  com  Lucas,  por  hum  anno,  ou  como  lhe  parecer  mais  seu  serviço, 
porque  segundo  a  cousa  vai,  eu  creo  que  esta  terra  será  a  mais  necessi- 
tada que  se  nunca  vio,  porque  a  principal  cousa  que  engrossava  esta  corte 
erão  as  espedições  de  França,  e  os  officios  estão  agora  de  maneira  que  o 
que  valia  xxv  ducados  ao  mes  nom  arriba  agora  a  três:  dou  esta  conta 
tam  miúda  a  Vossa  Alteza  para  que  ordene  o  que  cumpre  a  seu  serviço 
porque  se  o  assi  nom  mandar  fazer  alem  de  ser  muito  difficultoso  achar 
o  dinheiro,  será  muita  perda  da  fazenda  de  Vossa  Alteza. 

O  conde  Christofaro  camareiro  secreto  do  papa  me  pedio  que  escre- 
vesse a  Vossa  Alteza  sobre  hum  habito  para  elle:  eu  lho  nom  pude  ne- 
gar, porque  em  palácio  quando  la  vai  o  meu  secretario  ou  cousa  minha 
faz  lhe  todas  as  caricias  que  pode  e  se  he  necessário  fazer  qualquer  officio 
com  o  papa  faz  logo  entrar  o  meu  secretario  e  qualquer  outra  cousa  que 
me  he  necessária ,  me  faz,  e  he  homem  a  que  o  papa  tem  boa  vontade  e 
eu  creo  que  o  nuntio  falara  nisso  a  Vossa  Alteza:  farmea  mercê  fazer  lhe 
esta  se  nisto  nom  tiver  algum  peyo,  e  Nosso  Senhor  a  vida  e  real  estado 
de  Vossa  Alteza  por  longos  annos  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acre- 
cente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus.  De  Roma  a  xin  de  fevereiro  h.d.lu. 
— As  reaes  mãos  de  vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  dom  Affonso  *. 


t  Arc».  Nào.,  Corp.  Ghroii.,  Part.  1/,  Maç.  87,  Doe.  IW>.^ StArmerito :  A  EIRey 
Meu  Senhor. 
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C)arta  do  eommendador-mér  a  el-Rel 


1559 — Fevereiro  IS 

Senhor — Eu  creo  que  ho  cardeal  de  São  Jorge  fará  instancia  ao  nim- 
tio  que  fale  a  Vossa  Alteza  sobre  hos  mosteiros  que  forão  de  dom  Pedro 
de  Mello  que  tem  Domingos  de  Torres  ho  qual  como  tenho  escrito  a  Vossa 
Alteza  me  deixa  para  meu  filho  ho  de  Refoyos  de  Lyma,  que  eo  lioiíi 
quis  aceylar  sem  Vossa  Alteza  ho  aver  por  seu  serviço:  mas  se  por  vem*- 
turá  Vossa  Alteza  for  servido  que  hos  aja  antes  ho  cardeai  São  Jorge 
muyto  grande  mercê  me  fará  nom  s esquecer  de  lhos  deixar  com  me  fa- 
zer mercê  deste,  e  porque  tenho  por  muy  certo  que  nisso  Vossa  Alteza 
m  a  fará  como  espero  em  sua  muyta  virtude,  ainda  que  ho  eu  nom  me- 
reça :  nom  digo  mais  senão  que  nosso  Senhor  sua  vida  e  real  estado  por 
longos  annos  guarde  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  Vossa 
Alteza  deseja  e  eu  peço  a  Deus,  de  Roma  a  xm  de  fevereyro  de  m.d.lu. — 
As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja — O  comendador  mor  dam  AffotísoK 


Carta  do  eomiiiendador-mór  ao  seeretarlo  doestado 

Pedro  d^JLleaçova  Carneiro 

155t  -^  FeTer^ro  ia 

Senhor — Ate  esta  hora  nom  he  vindo  o  correo  que  me  vosa  mercê 
escreveo  que  viria  após  Gonçalo  Leite  o  qual  creo  que  ja  avera  dias  que 
será  la,  e  por  outra  parte  folgo  de  nom  ser  vindo  para  me  trazer  novas 
da  chegada  de  Guonçalo  Leite  com  que  eu  creo  Sua  Alteza  folgaria  açaz 
pollo  bom  despacho  que  levava  ser  para  isso.  E  elle  levou  as  duas  peças 
de  chamalote  de  ceda  para  senhora  Dona  Caterina,  mande  me  dizer  se  fo- 


i.  4  Arch.  NaCm  Gerp.  Ghroií.,  Part;  l!.\  Maç.  67,  Doo.  90.'^ Sobrmeri^:  A  ElRey 
Moa  Senhor. 
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rao  bem  tratadas»  porque  a  posta  gasta  as  vezes  estas  cousas,  e  se  forão 
a  seu  contentamento. 

Pêro  Coelho  tenho  ca  esperando  estes  despachos  da  índia  e  tenho 
ja  hiia  grande  indulgentia,  e  não  vive  voeis  oráculo  como  a  de  Lisboa  se*' 
não  pollo  papa  para  a  misiricordia  de  Guoa,  e  mais  perpetua,  que  me  di« 
zem  que  inda  se  aqui  nom  deu  outra.  Outras  espediçOes  tenho  feitas  que 
por  ca  ter  este  correo  de  Sua  Alteza  pareceo  me  milhor  guardai  as  todas 
per  as  elle  levar,  que  aventurai  as  por  estafetas,  e  ja  estivera  tudo  acabado 
se  o  papa  estes  dias  passados  nom  estivera  Iam  mal  tratado  da  sua  guotta 
que  ainda  agora  esta  com  as  mãos  entrapadas. 

Yosa  mercê  ma  faça  de  me  escrever  se  esta  Sua  Alteza  contente 
das  espedtcões  que  lhe  de  ca  mandei,  e  da  maneira  que  tive  de  nom  pa- 
guar  composição  de  ninhfla  delias,  e  he  muito  mais  d  agradecer,  porque 
he  em  tempo,  que  tudo  o  que  o  papa  e  os  seus  comem  he  fíado,  e  se  Sua 
Alteza  tem  negócios  de  composições  ajudesse  do  tempo  como  lhe  ja  tenho 
escrito  e  vosa  mercê  Ih  o  lembre  porque  pode  ser  que  nom  achara  esta 
conjunção  sempre,  e  porque  me  da  muita  pressa  noin  direi  nesta  mais, 
senão  que  as  novas  de  ca  vosa  mercê  as  entendera  polias  que  escrevo  a 
Sua  Alteza.  E  nosso  Senhor  sua  muito  magnifica  pessoa  guarde  e  vida 
aerecente  como  deseja  a  que  beijo  as  mãos.  De  Roma  a  xui  de  fevereiro 
1552 — Servidor  de  vosa  mercê —  O  comendador  mor  dom  Affonso  *. 


C/Arta  do  emniuemlailor-iiiér  a  el-Rel 


15M— VeTereiro  IS 

Senhor — Por  Gonçalo  Leite  que  partio  daqui  a  oito  do  passado,  e 
assi  pollo  camareiro  do  papa  que  levou  a  bulia  dos  mestrados,  escrevi  a 
Vossa  Alteza  largo,  o  que  avia  ate  então  socedido,  e  o  bom  officio,  que  o 
nnntio  avia  feito  sobre  este  negocio  na  sua  ultima  carta,  e  quanto  ^  por 
quam  boas  palavras  instava  ao  papa  ser  razão  consolar  Vossa  AltMa  e  as 

*  AicH.  Nac,  Corp.  Chron.,  Pari.  !.',  Maç.  87,  Doe.  98, --Sobrescrito:  Ao  muito 
magnifico  senhor  o  senhor  Pêro  d  Alcáçova  Carneiro  secretario  d  eIRey  meu  Senhor  e  do 
080  coB6elbe,  meti  Sràihor,  ^ 
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que  avia  para  lhe  dar  isto  grátis,  e  assi  por  este  camareiro  do  papa  en- 
viei o  breve  para  o  provintial  de  Sam  Domingos  servir  seu  officio. 

Depois  por  hua  estafeta  que  daqui  partio  em  iini  do  passado  es- 
crevi a  Vossa  Alteza  da  morte  de  frey  Jorge,  e  hora  lhe  envio  a  informa- 
ção que  elrey  de  Romãos  mandou  fazer  ao  papa,  e  assim  as  cartas  de  frey 
Jorge,  e  do  Gastaldo,  e  os  mais  papeis  que  se  apresentaião  para  escusa 
delRey,  poUos  quaes  Vossa  Alteza  entendera  miudamente  o  sucesso  deste 
negocio,  e  nelle  como  he  costume  ha  diversas  sentenças,  principahnrate 
n  esta  terra  de  tam  disvairadas  nações,  e  affeições.  Pollo  que  nom  faltão 
alguns  que  digão  que  isto  que  o  frey  Jorge  fazia,  o  sabia  el  Rey  de  Ro- 
mãos, e  que  o  frey  Jorge  o  fazia  por  entreter  o  turco,  e  outros  dizem  que 
bem  que  isto  começou  assim,  que  depois  elRey  veo  a  sospeitar  que  era 
isto  trato  dobre,  e  que  mostrando  enganar  ao  turco,  se  mostrava  per  d- 
guuns  indicies  querer  enganar  a  elle,  porque  dizem  que  o  frade  era  muy 
variável  de  condição. 

Sua  Santidade  mandou  absolver  a  elRey  a  cautella  e  mandou  ao 
P^no  que  estava  no  concilio  que  fosse  tomar  a  informação  d  este  nego- 
cio, e  diz  que  alli  donde  matarão  o  cardeal,  nom  lhe  acharão  mais  de  15 
mil  ducados  os  quaes  obra  de  xxv  espanhoes  que  o  Castaldo  comsiguo 
meteo,  por  nom  serem  excomungados  quiserão  antes  lançar  mão  d  elles 
que  de  frey  Jorge.  O  mais  que  depois  socedeo  neste  negocio  entendera 
Vossa  Alteza  pollos  avisos  que  lhe  com  esta  vão. 

O  cardeal  de  Tornon  he  chegado,  e  o  papa  lhe  fez  bom  tratamento 
e  lhe  disse  que  era  angelum  pacis,  e  n  isto  se  derão  alguns  toques,  o  papa 
dando  alguas  rezões  porque  el  Rey  nom  divera  de  querer  tomar  este  ne- 
guocio  tanto  a  peito;  amando  o  elle  tanto,  e  o  Tornon  com  alguas  repri- 
cas  sobre  isto  de  maneira  que  lhe  saltarão  as  lagrimas  tratando  de  que 
Sua  Santidade  nom  divera  de  querer  perder  hum  tal  Rey  e  que  tanto  lhe 
fora  amigo  no  tempo  passado  e  outras  palavras  desta  calidade  segundo 
me  contarão.  Eu  mandei  men  filho  com  minha  familia  a  recebell  o  que  elle 
muito  estimou  e  o  papa  mandou  seu  sobrinho  Ascanio  delia  Cognia,  com 
a  guardiã  dos  cavalos  ligeiros,  e  assi  o  cardeal  de  Monte,  e  o  de  Imola, 
e  lhe  mandou  concertar  às  casas  de  tapeçaria,  e  victualhas,  e  ha  dous  dias 
que  deu  a  audientia  ao  cardeal  e  logo  despachou  correo  ao  emperador  e 
esta  npite  parte  outro  pêra  França.  Dom  Diego  se  diz  que  espera  hum 
correo  do  emperador  e  que  será  aqui  por  toda  a  somana  que  vem. 

Ate  agora  o  que  se  entende  deste  negocio  de  Tornon  he  dizer  se, 
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traz  cinquo  partidos,  porem  que  todos  concernem  a  nom  deixar  Parma, 
senão  a  dar  se  modo  como  se  sigure,  e  debaixo  do  nome  da  igreja  e  ter 
el  Rey  de  França  alli  pessoa  sua  e  se  diz  que  o  papa  quer  por  ahi  o  car- 
deal Trane,  mas  o  tempo  he  tão  curto  e  esta  estafeta  esta  para  partir^ 
que  nom  tenho  tempo  para  avisar  Vossa  Alteza  tam  certo  como  quisera, 
porem  faloei  polia  primeira  que  partir  com  o  mais  que  soceder,  porem 
todos  lhes  parece  impossível  aver  paz  por  quam  ligado  o  papa  esta  ao 
emperador  o  qual  tem  recebido  as  perdas  que  Vossa  Alteza  terá  en- 
tendido. 

O  cardeal  de  Medíeis  que  estava  em  Parma  he  vindo  avera  xv  dias 
pollo  que  parece  que  a  guerra  d  aquella  parte  esta  algo  fria,  e  me  disse 
que  estava  abitualhada  por  hum  anno,  e  que  era  cousa  piedosa  de  ver  a 
distruição  que  nella  era  feita,  porque  daqui  a  trinta  anos  se  não  tornaria 
a  restituir  ao  que  estava  alem  de  ser  muita  gente  morta  na  guerra  sem 
utilidade  algtla,  e  a  mim  me  aGrmou  pessoa  que  erão  mortos  de  gente 
pobre  de  frio  e  fome  e  outras  necissades  (sic)  e  mãos  tratamentos  que  lhe 
os  soldados  davão  mais  de  x  mil  ahnas,  e  me  disse  parecer  lhe  impossível 
tomar  se  Parma. 

O  papa  por  suas  necesidades,  e  com  o  nome  da  vinda  da  armada 
turquesca  me  dizem  que  tem  feito  hum  monte  das  rendas  de  Bologna,  e 
assi  doutros  apenhameptos  com  que  ajunta  200^  escudos. 

Da  armada  turquesca  e  de  Turquia  vera  Vossa  Alteza  pollos  avisos 
que  com  esta  vão. 

A  Mirandela  se  diz  que  esta  apertada  mas  porque  se  isto  ja  disse 
aqui  outras  vezes  creese  que  será  também  agora  assi,  posto  que  este  com 
xn  fortes  a  torno. 

O  príncipe  de  Sulmona  geral  de  cavalos  ligeiros  do  emperador  pas- 
sou agora  por  aqui  para  o  Piamente. 

O  emperador  engrossa  tudo  o  que  pode  as  cousas  da  guerra,  e  em 
Génova  e  Nápoles  e  em  todas  as  outras  partes  que  pode  manda  fazer  ga- 
lees,  e  se  cree  porá  em  mar  de  cento  arriba  com  as  que  manda  fazer  em 
Castella  e  Catalunha. 

As  cousas  do  concilio  vão  da  maneira  que  Vossa  Alteza  vera  poUas 
cartas  do  bispo  de  Verona,  e  polias  do  bispo  de  Sylvis,  o  qual  me  pedio 
que  com  a  mais  brevidade  que  podesse  as  enviasse  a  Vossa  Alteza  e  eu 
despachara  este  correo  que  ca  tenho  com  estas  e  outros  neguocios  que 
tenho  feito,  mas  por  esperar  o  despacho  das  cousas  da  índia,  as  quaes 
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nom  são  acabadas,  por  o  papa  ate  agora  estar  em  cama,  da  sua  gotta,  e 
depois  com  a  vinda  de  Tornon  ate  agora  nom  tive  tempo  de  acabar  de  as 
assentar,  porque  nas  dispensações  fez  o  datario  dificuldade  cuidando  ti- 
rar aigiia  composição  e  he  necessário  dar  hua  palavra  ao  papa  sobrisso 
para  que  entenda  a  matéria  e  espero  de  para  a  somana  quê  vem  lhe  fa- 
lar, e  trabalharei  de  por  todo  este  mes  o  despachar  ainda  que  cuidei  que 
fosse  mais  cedo,  como  o  fora  se  a  doença  do  papa  ho  nom  empedira. 

O  cardeal  Saneia  Flor  anda  em  concertos  para  casar  hua  sua  sobri- 
nha irmã  de  Paulo  Jurdão  senhor  da  casa  Ursina,  com  o  filho  erdeiro  de 
Ascanio  Colona. 

O  negocio  da  união  do  mosteiro  de  Freixo  tenho  esperança  que  se 
fará  bem  que  creo  que  nom  custara  pouco,  e  nom  me  parece  que  passara 
por  secretaria  porque  se  lamentão  os  officiaes  de  lhe  tirarem  seus  direitos. 

Essa  appologia  que  envio  a  Voss*  Alteza  veo  aqui  de  França  ao 
papa  das  desculpas  d  el  Rey  das  culpas  que  lhe  põem  acerca  do  turco, 
como  por  eila  Vossa  Alteza  mais  largamente  vera,  e  ainda  que  crea  que 
Brás  d  Al  vide  a  possa  ter  mandado  nom  me  pareceo  que  se  perdia  ir  esta. 

O  cardeal  de  São  Jorge  me  mandou  essa  carta  para  Vossa  Alteza  e 
fello  muy  bem  no  negocio  da  Rayva,  e  parece  me  que  seria  serviço  de 
Vossa  Alteza  mandar  lhe  os  agradecimentos  disso,  porque  em  todas  as 
palavras  mostra  desejos,  que  Vossa  Alteza  o  tenha  por  servidor. 

Agora  se  diz  aqui  que  aquelle  Fernão  de  Rocha  capitão  dos  foragi- 
dos que  aqui  foi  preso,  como  os  dias  passados  escrevi  a  Vossa  Alteza,  des- 
cobrio  hum  tratado  que  o  principe  de  Salemo  tinha  com  el  Rey  de  França 
e  com  o  turco,  para  se  vingar  do  Vi  Rey,  e  que  he  preso  hum  frade  que 
andava  n  esta  negoceaçao,  porem  eu  nom  creo  nada  porque  o  agente  do 
Vi  Rey  me  disse  nom  ter  tal  nova  porem  todavia  hasse  por  mao  indicio 
ir  se  o  principe  de  Salemo  a  Pádua  posto  que  se  diz  que  vai  so  color  d  es- 
tar nos  banhos,  por  razão  da  sua  perna  ainda  que  o  tempo  nom  he  muito 
delles,  se  se  disto  entender  algua  cousa  avisarei  Vossa  Alteza  cuja  vida 
e  real  estado  Nosso  Senhor  por  longuos  anos  prospere  e  a  seu  sancto  ser- 
viço acrecente  como  deseja  e  eu  peço  á  Deus.  De  Roma  a  xni  de  fevereiro 
M.D.ui. — As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja — O  comendador  mor  dom 
Affonso  *. 


1  Arch.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  1.%  Maç.  87,  Doe.  97. — Sobrescrito:  A  El  Rey 
xnen  senhor. 
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BhUa  dm  Penltenelarla  4  Mtoerleurdla  de  Cina 


Raynntius  miseratione  divioa  titulí  Sancti  Angeli  presbyter  cardina- 
lis  dilectis  in  Ghristo  provisorí  gubernatoribus  officialibus  et  confratribus 
confratemitatis  misericordie  civilatis  Goani  salutem  in  Domino.  Devotio- 
dís  et  íidei  sinceritas  quam  ad  nos  et  Romanam  geritis  ecciesiam  prome- 
relur  ut  piis  votis  vestris  presertim  que  ex  devolionis  fervore  prodire  con- 
spicioHis  et  per  que  conscienlíarum  pacem  ac  animarum  vesirarum  salu- 
tem Deo  propicio  consequi  valeatis  et  spiritualis  salutis  vobis  proveniat 
incrementum  quantum  cum  Deo  possumus  favorabiliter  annuamus.  Hinc 
est  quod  nos  vestris  in  hac  parte  supplicationibus  inclinati  considcratione 
etiam  Serenissimi  Princípis  domini  Joannis  Portugallie  et  ^garbiorum 
Regis  iliustris  nobis  etiam  super  hoc  humiliter  supplicantis  sub  cujus  tem- 
porali  domínio  in  partibus  Indiarum  Orientalium  degítis  aucloritale  do- 
mioi  pape  cujus  penilenciarie  curam  gerimus  et  de  ejus  speciaii  mandato 
super  hoc  vive  voeis  oráculo  nobis  facto  vobis  et  pro  tempore  exislenli- 
bus  provisorí  gubernatoribus  officialibus  et  confratribus  ipsius  confrater- 
mtatis  ut  quemcunque  presbyterum  idoneum  secularem  vel  cujusvis  ordi- 
nis  etiam  mendicantium  regularem  in  vestrum  possitis  eligere  cbnfessorem 
qui  vita  vobis  comité  vos  et  vestrum  quemlibet  a  quibusvis  etiam  majorís 
excomunicationis  suspensionis  et  interdicti  aliisque  ecclesiasticis  sentcnciis 
censuris  et  penis  a  jure  vel  ab  homine  quavis  occasione  vel  causa  latis  in- 
flictis  et  promalgatis  et  quibus  pro  tempore  irretiti  fuerítis  ac  volorum  et 
juramentorum  necnon  ecclesie  roandatorum  et  preceptorum  quorumcun- 
que  traasgressiõnibus  perjurii  sicnonie  homicidii  mentalis  vel  casualis  rea- 
tibus  manuum  violentarum  in  quasvis  personas  ecclesiasticas  non  tamen 
episcopos  aut  eorum  superiores  injectionibus  (?)  seu  ad  id  consilii  et 
£avoris  prestationibus  jejuniorum  ac  horarum  canonicarum  et  penitentia- 
rum  injunctarum  in  totó  vel  in  parte  omissionibus  et  quibusvis  aliis  pec- 
eatis  criminibus  excessibus  et  delictis  quanlumcunque  gravibus  et  enor- 
mibus  etiam  talibus  propter  que  sedes  apostólica  mcrito  consulenda  foret 
ia  oa^us  videlicet  dicle  sedi  reservatis  exceptis  contentis  in  bulia  in  die 
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cene  Domini  legi  consueta  semel  in  vita  et  in  mortis  articulo  etiam  in  di- 
ctis  exceptis  in  aliis  vero  non  reservatis  casibus  quotiens  opus  fuerit  con- 
fessiouibus  vestrís  et  eorum  diligenter  auditis  absolvere  ac  vobis  eíMB  pro 
commissis  penitentiam  salutarem  injungere  necnon  vota  quecunque  ul- 
tramarino visilationis  liminum  beatorum  apostolorum  Petri  et  Pauli  de 
urbe  ac  Jacobi  in  Gompostella  religionisque  et  castitatis  votis  duntaxat 
exceptis  in  alia  pietatis  opera  commutare  etiam  juramenta  quecunque 
sive  alicujus  prejudicio  relaxare  ac  omnium  peccatorum  criminum  ex- 
cessuum  et  delictorum  de  quibus  corde  contriti  et  ore  confessi  fiíeriás  et 
fiíerint  semel  in  vita  et  quotiens  mortis  perículum  imminebit  etiam  si  lane 
mors  non  subsequatur  plenariam  remissionem  et  absolutionem  ita  ut  ha* 
jusmodi  remissio  et  absolutio  vobis  et  eis  in  vero  mortis  articulo  su£frage« 
tur  apostólica  auctoritate  impendere  possit  ita  tamen  quod  idem  confesscNr 
in  his  de  quibus  fuerit  alteri  satisfactio  impendenda  taliter  confitentibos 
per  eos  si  supervixerint  vel  per  alios  si  tunc  transierint  faciendam  in}!m- 
gat  quam  iUi  facere  omnino  teneantur  liceatque  vobis  et  eis  ac  vestrum  et 
eorum  cumnet  qui  presbyteri  seu  nobiles  vel  graduati  fuerint  habere  altare 
portatile  cum  debitis  reverentia  et  honore  super  quo  in  locis  ad  hoc  con- 
gruentibus  et  bonestis  etiam  non  sacris  etiam  ordinária  auctoritate  inter- 
dictis  seu  tempere  cessationis  a  divinis  dummodo  causam  non  dederitis 
sive  dederint  hujusmodi  interdicto  seu  cessationi  aut  per  vos  seu  eos  non 
steterit  quominus  ea  propter  que  interdictum  seu  cessatio  hujusmodi  appo- 
situm  seu  indicta  fuerit  exequutioni  debite  demandentur  etiam  antequam 
elucescat  dies  circa  tamen  diumam  lucem  tempere  interdicti  aut  cessatio- 
nis a  divinis  clausis  januis  excomunicatis  et  interdictis  prorsus  exçlusis 
non  pulsatis  campanis  et  submissa  você  in  vestra  ac  sua  vestrorumqoe  ac 
suorum  parentum  consanguineorum  affinium  et  familiarium  etiam  utríos- 
que  sexus  presentia  missas  et  alia  divina  officia  qui  presbyteri  per  se  ípsos 
si  maluerint  et  tam  ipsi  quam  qui  presbyteri  non  fuerint  per  proprium  vel 
alium  sacerdotem  secularem  aut  cujusvis  ordinis  regularem  celebrare  sea 
celebrari  facere  et  illis  interesse  ac  interdicti  aut  cessationis  hujusmodi 
tempere  eucharistie  et  alia  ecclesiastica  sacramenta  quecunque  tempore 
preterquam  in  paschate  a  quecunque  sacerdote  sine  rectoris  prejudicio 
recipere  et  si  vos  sive  eos  aut  aliquem  vestrum  vel  eorum  inter^cti  eccle- 
siastici  quovismodo  etiam  apostólica  auctoritate  appositi  seu  cessationis 
hujusmodi  tempore  ex  hac  vita  decedere  contigerit  dummodo  vos  vel  iUi 
causam  non  dederitis  seu  dederint  hujusnK)di  interdicto  seu  cessationi 
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vestra  et  eoram  cadavera  absque  tamen  funerali  pompa  ecclesiastice  se- 
paltore  tradi  possint  atque  singulis  quadragesimalibus  et  aliis  anui  tem- 
poribos  ac  diebus  stationum  basilicarum  et  ecclesiarum  dicte  urbis  ac  extra 
muros  eJQs  unam  vel  duas  ecclesias  seu  duo  vel  tria  aliaria  unius  vel  di- 
Tersarum  ecclesiarum  loci  in  quo  vos  et  eos  ac  eorum  et  vestrum  quem- 
libet  esse  pro  tempere  contigeril  per  vos  et  eos  eligendas  vel  eligenda  visi- 
tando omnes  et  singulas  indulgentias  ac  peccatorum  remissiones  quas  conse- 
qaeremini  et  consequerentur  ac  conseqo^  possetis  et  possent  si  eisdem  tem- 
poribus  ac  diebus  basílicas  et  ecclesias  urbis  et  extra  muros  hujusmodi  ad 
id  deputatas  personaliter  visitaretis  ac  visilarent  et  alia  ad  id  requisita  face* 
retis  ac  facerent  consequamini  et  consequantur  quodque  eisdem  quadrage- 
simalibus aliisque  temporibus  ac  diebus  quibus  esus  caruium  ovorum  butiri 
casei  et  aliorum  lacticiniorum  de  jure  vel  coDsuetudiue  aut  alias  quomodo- 
libet  est  prohibitus  eisdem  ovis  butiro  caseo  ac  aliis  lacticiniis  libere  et  de 
utriusque  mediei  consilio  carnibus  absque  conscientie  scrupulo  uti  et  vesci 
necnon  vestris  et  illorum  uxoribus  etiam  si  vidue  remanserint  ut  una  cum 
una  aut  duabus  honestis  mulieribus  quecunque  monasteria  monialium 
cujusvis  ordinis  etiam  Sancte  Clare  quater  in  anno  ingredi  et  dummodo 
inibi  non  pemoctent  cum  eisdem  monialibus  loqui  et  conversari  ac  refe- 
ctionem  corporalem  sumere  libere  et  licite  de  inibi  presidentium  consensu 
valewt  necnon  omnibus  et  singulis  utriusque  sexus  christiíidelibus  qui  de 
bonis  sibi  a  Deo  coUatis  confraternitati  predicte  pro  illius  expcnsarum 
oneríbus  supporlandis  prout  eorum  devotio  dictaverit  aliquid  elargiti  fue- 
rint  seu  per  alios  fídeliter  transmiserint  vel  in  testamentis  aut  ultimis  vo- 
luntatibus  legaverint  ut  in  mortis  articulo  constituti  confessorem  etiam 
idoneum  et  ut  prefertur  qualificatum  qui  eorum  confessionibus  etiam  di- 
ligenter  auditis  omnium  peccatorum  suorum  etiam  in  casibus  eidem  sedi 
reservatis  et  exceptis  ut  supra  in  mortis  articulo  ac  qui  puellas  et  virgines 
seu  damicellas  per  confraternitatem  hujusmodi  pro  tempere  dotatas  et  do- 
tandas  de  suis  facultatibus  marítaverint  similiter  confessorem  idoneum  et 
ut  premittitur  qualificatum  in  mortis  articulo  eligere  possint  qui  omnium 
peccatorum  suorum  etiam  in  casibus  eidem  sedi  reservatis  ut  prefertur  ac 
etiam  in  exceptis  de  quibus  ore  confessi  et  corde  contriti  fuerint  in  mor- 
tis articulo  {denariam  indulgentiam  et  absolutionem  ac  remissionem  eis  et 
emum  cuilibet  respective  etiam  impendere  possit  liceatque  eisdem  puellis 
et  virginibus  seu  damicellis  in  ecclesia  seu  capella  confratemitatis  hujus- 
moifi  per  iUias  eapellanos  pro  tempere  existentes  cum  solitis  cerimoniis  et 
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)3enedictioDÍbus  nuptialibus  matrimonialiter  copularí  et  a  maritis  sois  re* 
cipi  et  eisdem  capellanis  benedictiones  nuptiales  hujusmodi  eis  elargiri 
apostólica  auctoritale  tenore  presentium  concedimus  et  indulgemus  mau* 
dantes  omnibus  et  singulis  notariis  qui  de  testamentis  vel  aliis  ultímis  vo- 
lontatibus  hujusmodi  in  quibus  aliquid  in  favorem  et  commodum  ejúsdem 
confraternilatis  disponi  contingerit  sub  excomiDunícationis  pena  eo  ipso  in- 
currenda  dispositionem  hujusmodi  quanto  citius  et  commodius  poterant 
provisori  gubernatoribus  officialibus  et  confratribus  prefatis  vel  alterí  per 
quem  ad  eorum  notitiam  díspositio  hujusmodi  verisimiliter  pervenire  pos- 
sit  notificare  procurent  ac  Iam  ipsi  quam  eorumdem  testantium  confesso- 
res pro  tempore  existentes  eosdem  testatores  adhortarí  possint  quatenvs 
pro  saorum  expiatione  peccatorum  ad  tam  pia  et  meritória  opera  que  m 
confraternitate  hujusmodi  quotidie  exercentur  peramplius  exercenda  de 
bonis  et  facultalibus  suis  eidem  confraternitati  mannis  porrigant  adjatrí- 
ces  necnon  venerabiles  in  Ghrislo  patres  Dei  gratia  patriarchas  arcbiqpis- 
copos  et  episcopos  ut  dictos  et  pro  tempqre  existentes  confratres  cum  pro 
olemosinis  coUigendis  accesserint  benigne  recipiant  et  eos  elemosinas  hu- 
jusmodi in  pia  misericordie  opera  convertendas  percipere  permittaot  ac 
patriarcharum  archiepiscoporum  ac  episcoporum  predictorum  et  quorom- 
libet  abbatum  priorum  preceptorum  necnon  metropolitanis  etiam  cathedra^ 
lium  et  collegiatarum  ecciesiarum  canonicorum  aliarumque  personanim  in 
dignitate  ecclesiastica  constitularum  ac  sacerdolum  et  clericorum  curato- 
rum  et  non  curatorum  secularium  et  regularium  exemptorum  et  non 
exemptorum  devotionem  et  cbaritatem  quatenus  ipsi  ut  cumulatam  a 
Deo  retributionem  ac  a  nobis  et  sede  prefata  uberiorem  commendatio- 
nem  et  gratiam  reportare  valeant  eosdem  christifídeles  pro  misericordie 
operibus  hujusmodi  exercendis  ad  contribuendum  et  pias  elemosinas  dan- 
dum  et  elargiendum  prout  eorum  devotio  dictaverit  omni  charitate  ro- 
gare  et  hoilari  ac  in  Domino  requirere  possint  etiam  in  Domino  hor- 
támur  et  requirimus  Quocirca  discretis  viris  guardiano  monasteríi  pw 
guardianum  regi  soliti  Sancti  Francisci  Goani  et  Ulixbonensi  ac  Goani  offi- 
cialibus et  eorum  cuilibet  eisdem  auctoritate  et  mandato  committiimis  et 
mandamus  quatenus  per  se  vel  alium  seu  alios  in  premissis  voUs  et  pro- 
visori gubernatoribus  officialibus  ac  suècessoribus  vestris  confratribus  pro 
tempore  existentibus  efficacís  deffensionis  presidio  assistentes  faciant  vos 
et  successores  vestros  pro  tempore  existentes  ac  vestrum  et  eorum  quem- 
libet  necncm  confBssorem  seu  confessarei  prç  temporiB  existente  sixà 
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existentes  concessione  et  indulto  predictis  pacifica  frui  et  gaudere  non  per- 
mittentes  vos  et  successores  vestros  prefatos  super  premissis  aut  eorum 
occasione  per  loci  ordioarhun  ant  quoscunque  alios  tam  ecclesiasticos 
quam  seculares  judices  et  personas  cujuscunque  status  gradus  ordinis  vel 
conditionis  fuerint  et  quacunque  etiam  pontificali  perfulgeant  dignitate  vel 
auctoritate  etiam  apostólica  fungantur  verbo  vel  facto  tacite  vel  expresse 
publice  vel  occulte  directe  vel  indirecte  quovis  quesito  colore  vel  ingenio 
molestari  perturbari  aut  alias  quomodolibet  inquietari  contradtctores  quos- 
libet  et  rdí)eUes  per  caisuras  ecdesiasticas  et  alia  júris  opportuna  remedia 
appeUatidie  postposita  compeseendo  invocalo  etiam  ad  hoc  s>  opus  fuerit 
auxilio  brachii  secularis  Non  obstantibus  felicis  recordationis  Bonifacii 
pape  vm  de  una  et  condlii  generalis  de  duabus  dietis  dummodo  non  ultra 
três  et  quibusvis  aliis  apostolicis  ac  in  provincialibus  et  synodalibus  con* 
ciliis  editis  generalibus  vel  specíalibus  constitutionibus  et  ordinationibus 
statutisqne  et  consuetudinibus  etiam  juramento  confirmatione  apostólica 
vel  quavis  firmitate  alia  roboratis  privilegiis  quoque  indultis  et  litteris 
apostolicis  quibusvis  etiam  locorum  ordinariis  ac  tam  ecdesiasticis  quam 
secularibus  judicibus  et  personis  quomodolibet  contra  presentium  vel  si- 
milium  indultorum  tenorem  etiam  in  forma  brevis  pro  tempere  per  quos- 
conque  romanos  pontifíces  et  sedem  predictam  etiam  motu  próprio  et  ex 
certa  scieolia  ac  de  apostolice  potestatis  plenitudine  etiam  recentissime 
concessis  confírmatis  et  innovatis  aut  in  posterum  concedendis  et  innovan- 
dis  quorumconque  tenorum  existant  Quibus  onmibus  illorum  tenore  ac  si 
de  verbo  ad  verbum  insererentur  presentibus  pro  plene  et  sufficienter  ex* 
pressis  habentes  iUis  alias  in  suo  robore  permansuris  hac  vice  duntaxat 
specialiter  et  expresse  derogamus  ceterisque  contrariis  quibusconque*  Vo- 
lumus  autem  quod  presentium  transumptis  manu  alicujus  notarii  publici 
subscriptis  et  sigillo  alicujus  prelati  aut  persone  in  dignitate  ecclesiastica 
constitute  seu  alicujus  cathedralis  vel  metropolitanis  ecclesie  canonici  mu- 
nitis  eadem  fides  adhibeatur  in  judicio  et  extra  que  presentibus  adhibere- 
tur  si  essent  exhibite  vel  ostense.  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum 
sub  sigillo  officii  penitendarie  vni  idus  Martii  Pontificatus  domini  Julii 
pape  m  Anno  Tertiò  ^ 


^  Argb.  Nac,  Mag.  11  de  BuIjíSa  ppin.  {Uti 
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Breire  «l#  |MIIM  JvII#  III  a  el-Rel 


Julias  Papa  m — Cbarissime  in  Cbristo  fili  salotem,  et  apostolicam 
benedictionem.  Cum  dilectas  filias  magister  Dominicos  de  Torres  litera- 
rum  apoBtolicaram  abbreviator,  referendarias,  et  famiiiaris  noster  ob  soa 
quaedam  negotia  istbuc  proficiscatur,  Nos  capientes  at  ipse,  quem  pro- 
pter  officiosissima  obsequia,  quae  erga  nos,  et  bane  saneiam  apostolicam 
9eàffm  jam  plurímis  annis  cum  fide,  sedulitate,  et  deiteritate  praestat,  ac 
singulares  animi  cjus  dotes  paterno  aflecta  prosequimur,  ea  negocia  facile, 
atque  è  sua  sententia  isthic  conficere,  et  eisdem  confectis  quam  citissime 
ad  nos,  pristinaque  sua  officia  redire  possit,  Majestatem  tuam  Regiam, 
cajus  favore  longe  facilius  illa  omnia  transactum  iri  existimamas,  quam 
possumus  impensissime  rogamus,  at  ipsum,  et  snos  ita  nostro,  et  hujus 
sanctae  sedis  nomine  commendatos  babeas,  eoque  favore,  et  gratia  prose- 
quaris,  quo  ea  omnia,  ob  quae  proficiscitur,  pro  suis  votis  consequi,  et  ma- 
ture ad  nos  reverti,  tuamquo  proinde  erga  nos,  et  bane  sedem  perpetuam 
observantiam,  pietatem,  et  amorem  abunde  praedicare  possit,  Quod  nos 
gratissimi  officii  loco  à  Majestate  Tua  Regia  h2J[)ituros,  et  mutuum  com- 
pensaturos  poUicemur.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Petrum  sub  Annulo 
Piscàtoris,  Die  xx  Martii.  m.d.ui.  Pontífícatus  Nostri  Anno  Tertio. — Rom. 
Amasaeus  K 


« • ' 


<  Abch.  Nac,  Maç.  37  de  Bailas,  num.  33.-»So6r«tmfo:  Gharíssimo  in  Christo 
filio  Joand  Portoj^Iiae,  et  Algarbiorom  Kegi  B^      > 
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Carte  de  Dles#  da  Silva  a  el-Rel 

Seobor — A  vintatres  dias  deste  mes  de  março  despaehei  hum  cor* 
reo  a  vosa  alteza  conforme  a  minha  estrucão  e  posto  que  por  ele  escrevi 
largamente  as  novas  qoe  ao  presente  avia  estaa  o  mundo  de  maneira  que 
ele  hãa  ora  pêra  a  outra  daa  mil  acidentes  e  os  caminhos  estão  tao  difi- 
cultosos que  cumpre  irem  as  cartas  por  mais  vias  que  as  de  Maluquo  e 
por  iso  tomo  por  este  criado  de  Lopo  Furtado  a  resumir  a  vosa  alteza 
a  sustaocia  do  que  lhe  polo  meu  correo  escrevi  com  o  mais  que  depois 
socedeo. 

Eu  entrei  em  França  a  nove  de  janeiro  e  aos  cinco  de  março  che- 
guei a  esta  cidade  de  Tranto  fui  bem  recebido  posto  que  creo  que  com 
minha  vinda  pesou  as  partes  principais  porque  nesta  conjunção  todos  de- 
sejão  dilai^  e  quiçá  sempre  os  do  concilio  achei  com  pouca  esperãoça 
de  poderem  proceder  nele  c o  embaixador  delrei  dos  romãos  tive  e  tenho 
deferença  de  precedência  porque  não  tem  precuração  senão  como  de  rei 
de  Ungría  na  congregação  pasada  que  foi  a  xix  de  março  estive  eu  cos 
embaixadores  de  vosa  alteza  em  cadeiras  d  espaldas  defronte  do  leguado 
e  o  embaixador  delrei  dos  romãos  esteve  em  bua  camará  do  leguado  em 
parte  que  não  via  a  sala  a  carta  de  vosa  alteza  se  deu  neste  dia  a  ora- 
ção se  guardou  para  a  primeira  sesão  por  não  ser  costume  nem  autori- 
dade dos  rcâs  fazerem  se  suas  orações  senão  em  pubricas  sesOes  e  não  em 
sala  de  cardeal  nesta  congregação  se  prorogou  a  sesão  que  para  aquele 
dia  estava  asinada  para  o  primeiro  dia  de  maio  e  asi  tenho  por  sem  du- 
vida que  se  proroguara  a  de  maio  isto  era  o  que  a  vosa  alteza  largamente 
polo  correo  escrívi  com  outras  algflas  novas  do  mundo  que  tudo  era  guerra 
o  que  depois  pasou  he  o  seguinte. 

Os  leterados  dos  luteranos  que  a  vosa  alteza  escrevi  que  neste  con- 
cilio estavão  tenho  trabalhado  muito  por  serem  ouvidos  porque  me  parece 
cousa  muito  perjudicial  e  vergonhosa  telos  este  concUio  chamado  sete 
anos  e  na  sesão  derradeira  que  se  fez  neste  janeiro  lhe  asinarem  tempo 
final  para  aparecerem  ata  os  dezanove  de  março  e  lhe  mãodarem  salvos 
condutos  e  eles  virem  dentro  do  tonpo  e  não  os  quererem  ouvir  arre- 
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ceando  por  ventura  o  que  poderão  dizer  tratei  esta  matéria  co  legado  e 
presidentes  os  quais  por  cima  de  darem  muitos  inconvenientes  a  serem 
ouvidos  não  ^odénii  negar  seirreziõ  qtie  os''«uçab  ISfeS-tMatão  ho  efeito 
diso  pratiquei  o  negocio  com  ho  arcebispo  de  Granada  que  he  homem 
vertuoso  e  de  muita  autoridade  e  qifô  pregaa  muitos  dias  nesta  coresma 
pregou  loguo  ao  outro  dia  deverem  ser  ouvidos  e  fez  ajuntar  todos  os 
bispos  espanbões  em  que  emtrou  o  bispo  do  Algarve  para  praticarem  o 
modo  que  se  teria  para  fazerem  que  em  todo  caso  os  luteranos  foseoi  (m- 
vidos  e  mãodarão  a  minha  pousada  em  nome  da  congregação  dar  me  eontli 
do  qiié  pasava  o  bispo  de  Çamora  e  o  bispo  de  Badajoz  e  o  bispo  de  Car- 
tagena e^u  lhes  dise  que  meu  parecer  era  os  luteranos  deverem  ser  our 
vidos  com  muita  paciência  e  cortesia  e  que  asi  o  tinha  dito  ao  leguadap 
presidemtes  ao  outro  dia  se  tornarão  a  ajuntar  os  perlados  e  asentarão 
que  se  fose  pedir  ao  leguado  com  muita  cortesia  e  instãocia  que  oavíse 
estes  luteranos  e  ao  dia  que  lhe  avião  de  falar  niso  que  era  ax^vn  de 
março  adoeceo  o  leguado  e  fica  ao  presente  açaz  períguoso  e  com  wa 
doraça  não  se  fez  mais  nada.  i.  w 

Do  commendador  mor  me  derão  a  xxvm  de  março  carta  acerca  .das 
precedências  em  reposta  da  que  lhe  vosa  alteza  sobresta  matéria  esci^ 
veo  e  Ibeu  de  Milão  mãodei  com  outra  minha  dizia  nela  que  no  iivro  do 
me^e  das  cirimonias  estava  que  Portugal  precedia  Escócia  e  Eseocia  Po- 
lónia e  que  Portugal  Ingraterra  e  Ungria  contendião  de  precedência  fo- 
rem que  na  lista  estava  Portugal  nomeado  abaixo  de  Ungria  com  decra- 
ração  que  contendião  e  pois  nisto  haa  contenda  forçado  me  he  seguttit  o 
qué  nesta  terra  me  he  mui  trabalhoso  porque  aqui  tudo  he  d  espanbões 
que  lavoreeem  elrá  dos  romãos  afora  ser  a  terra  sua  e  pequena,  e  Mtde 
aio  ha  cabeça  que  posa  dar  talho  as  cousas  que  o  leguado  não  pode  fa- 
zer senão  o  que  quer  o  embaixador  do  emperador  e  dar  se  talho  a  isto  lie 
mui  dificultoso  por  nas  congregações  e  sesões  averem  de  ser  todos  juÉilos 
e  o  talho  dé  fireceder  altarnatim  como  aqui  fazião  os  arcebispos  deCcdo- 
nia  e  Treves  não  o  quer  o  embaixador  de  Ungria  porque  diz  que.  nio  hã 
d  estar  asentada  abaixo  de  dous  doutores  que  os  embaixadores  que  estão 
neste  concilio  são  todos  homens  mui  nobres  e  todos  trouverão  doutõRes 
mas  estão  de  por  st  asentados  em  hum  banco  e  poriso  sofrem  mui  mal 
09  embaixadores  doutores  e  certefíeo  a  vosa  alteza  que  temperar  istOibe 
o  maior  trabalho  qué  nesta  jornada  tenho  sendo  outros  mui  grâodes  tia- 
4>alhaieii{K)l»  sofrip  orimediarò  miUbof  que  pudec 
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Hum  dia  antes  que  o  leguado  adoecese  Ibe  falei  nesta  matéria  de 
precedências  mostrou  me  htla  carta  do  embaixador  delrei  dos  romãos  em 
que  se  queixava  daver  sido  afrontado  na  congregação  pasada  e  lhe  pedia 
qoe  mãodase  determinar  esta  causa  no  concilio  e  diseme  o  leguado  se 
seria  eu  diso  contente  dizendo  me  loguo  que  me  não  íiase  dos  espanhoes 
e  ea  porque  nem  d  ele  nem  d  eles  me  fio  respondi  que  fora  mui  contente 
do  concilio  isto  determinar  se  poderá  antele  apresentar  o  que  fazia  a  bem 
de  minha  justiça  como  poderia  o  embaixador  delrei  dos  romãos  que  tinha 
elrei  seu  senhor  daqui  cincoenta  legoas  donde  podia  aver  toda  a  prova 
qoe  tivese  mas  que  vosa  alteza  estava  quinhentas  legoas  e  os  caminhos 
çarrados  de  maneira  queu  não  poderia  por  aguora  aver  as  provãoças  e 
sentenças  que  cria  que  no  reino  averia  ficou  o  leguado  que  buscaria  al- 
gum bom  meo  ao  outro  dia  adoeceo  e  ficou  isto  asi  vosa  alteza  pode 
estar  seguro  queu  não  deixarei  perder  o  lugar. 

A  outra  carta  que  a  vosa  alteza  escrevi  polo  coreo  que  despachei 
era  tão  largua  que  polo  não  ser  mais  ou  por  me  esquecer  não  forão  n  ela 
todas  as  matérias  pasadas  e  hua  delas  foi  que  o  legado  temendo  se  do 
concilio  saber  que  a  carta  que  vosa  alteza  aqui  mãodou  ao  concilio  o  ano 
pasado  não  fora  lida  nem  apresentada  me  mãodou  pedir  a  minha  pousada 
por  ambos  os  presidemtes  que  quãodo  se  ouvese  de  fazer  a  oração  em 
nome  <le  vosa  alteza  que  se  não  disese  ha  clausula  que  tratava  d  aquela 
matéria  da  carta  pois  não  servia  para  serviço  de  vosa  alteza  que  craro  se 
via  sua  tenção  nas  cousas  do  conciUo  com  ter  aqui  seus  embaixadores  e 
faria  mui  grãode  escãodalo  asi  aos  perlados  como  aos  luteranos  e  que 
tãobem  lhe  parecia  que  onde  na  oração  dizia  que  o  papa  Paulo  interrom- 
pera o  concUio  pasado  que  não  se  devia  tratar  daquela  matéria  porque 
ao  serviço  de  vosa  alteza  não  importava  nada  e  para  os  tempos  fazia 
grãode  escândalo  e  indinação  contra  as  cousas  do  papa  eu  como  não  ti- 
nha tenção  de  se  a  oração  fazer  senão  em  sesão  a  qual  sesão  parecia  e 
parece  estar  bem  largua  e  tãobem  porque  me  parecia  serviço  de  vosa 
alteza  não  saber  o  concilio  que  ousarão  de  não  apresentar  a  sua  carta  e 
que  o  do  papa  Paulo  não  inportava  repetir  se  o  que  vosa  alteza  niso 
fizera  pois  tão  notório  era  não  quis  insistir  nos  pontos  nem  decer  me  d  eles 
e  respondi  que  aquilo  era  matéria  queu  avia  mister  cuidai  a  e  praticai  a 
que  muito  trabalharia  por  se  niso  tomar  tal  meo  que  Sua  Santidade  e 
suas  senhorias  fosem  satisfeitos:  estou  em  tenção  que  se  a  oração  se  fizer 
antes  de  poder  ter  recado  de  vosa  alteza  temperar  aqueles  dous  pontos 
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porque  me  parece  que  dizerem  se  não  inporta  nada  ao  serviço  de  vosa 
alteza  nem  a  bem  do  concilio  e  fazer  se  a  vontade  ao  papa  e  leguado  pode 
servir  para  algua  cousa. 

Aos  xxvii  dias  de  março  se  veo  a  mmha  pousada  hum  Joam  Maria 
natural  de  Ferrara  maiordomo  que  foi  do  bispo  de  Verona  quãodo  esteve 
neses  reinos  e  me  dise  que  pois  o  concilio  não  procedia  que  fizesemos  em- 
tãoto  hum  serviço  de  Deus  que  casasemos  a  infante  dona  Maria  c  o  filho 
do  duque  de  Ferrara  apontando  me  que  se  contentaria  com  pouco  dote  e 
que  era  primo  com  irmão  delrei  de  França  filhos  dirmans  e  riquisimo  e 
que  tinha  milhor  estado  e  mais  seguro  que  o  duque  de  Sabóia  com  outras 
rezões  preguntãodo  me  no  cabo  se  me  parecia  que  devia  o  duque  de  falar 
niso  ou  se  lhe  receberião  aução  eu  respondi  lhe  que  o  duque  tinha  fama  de 
tão  discreto  e  sesudo  que  o  que  escolhese  iso  seria  o  milhor  e  não  quis  res- 
ponder outra  nenhúa  palavra  nem  lhe  quis  preguntar  se  vinha  aquilo  da 
parte  do  duque  por  não  parecer  que  lançava  mão  d  iso  e  posto  que  em  escre- 
ver isto  a  vosa  alteza  vejo  que  faço  descortesia  a  infante  contudo  quis  com* 
prir  CO  a  obrigação  que  tenho  davertirvosa  alteza  de  tudo  o  que  qua  pasar. 

O  emperador  estaa  em  Espruc  ataguora  não  a  nova  de  se  buhr  el- 
rei  dos  romãos  faz  dieta  em  hum  lugar  que  chamão  Lince  diz  que  vai  a 
ela  o  duque  Mauricio  e  que  parece  que  se  concertara  c  o  emperador  mas 
eu  não  creo  nenhúa  destas  o  marques  Alberto  cos  da  ligua  tomou 
hila  terra  franqua  que  chamão  Trinquisoil  e  deixou  nela  guarnição  e  foi 
cercar  outra  Rutanburg  e  a  esta  batendo  os  do  lugar  tem  vindo  pedir  so- 
corro ao  emperador  duvida  se  se  lho  poderá  aguora  dar  elrei  de  Polónia 
dizem  ser  na  ligua  e  que  tros  mil  cavalos  polónios  forão  ja  vistos  na  via 
de  Fraudes  elrei  de  França  estaa  poderoso  no  ducado  de  Lorreina  dizem 
que  emtra  por  ali  em  Alemanha  a  ajuntar  se  cos  da  ligua  a  rainha  Maria 
tem  feito  oyto  mil  cavalos  para  lhe  tolher  o  paso  Joam  da  Veiga  visorrei 
de  Sicilia  escreveo  aqtii  que  a  armada  do  turco  vinha  este  ano  mais  cedo 
e  mais  poderosa  que  a  outra. 

9292021501926349872145129329  4959702151472420832 
68638  30963  21514  9432304  6385963  20832  2151463  87519638 
4063840863  54  64  4  9  308308  20513228  54  6346963538  2832*. 

Noso  Senhor  a  vida  e  real  estado  de  vosa  alteza  acrecente  de  Tranto 
o  derradeiro  dia  de  março  de  1552. — Diogo  da  Sãva^. 

^  Por  nenhuma  das  cifras  que  conhecemos  podemos  traduzir  esta  passagem. 

2  Arch.  Nac,  Gav.  2/;  Maç.  5,  num.  48. — Sobrescrito:  A  elRei  noso  Senhor. 


RELAÇÕES  COM  A  GURIA  ROMAÍíA  131 


€?arte  d'el-Rel  ao  eommendador-inér 

1SS9— Março 

Comendador  moor  sobrinho  amiguo.  Eu  elrrey  vos  envio  muito  sau- 
dar como  aquelle  que  muyto  amo.  Com  esta  vos  mando  certas  eníTorma- 
ções  dos  negócios  que  por  cada  huíla  d  elas  vereys  em  que  de  minha  partia 
aveys  de  falar  ao  Santo  Padre,  e  pellas  quaaes  se  ham  de  fazer  suplica- 
ções em  meu  nome  a  Sua  Sanctidade.  E  poUos  neguocios  serem  da  cal- 
lidade  que  enlhendereys  e  por  isso  de  tanto  meu  guosto  e  contentamento 
conhecendo  como  em  todos  me  servis  não  me  pareceo  necessário  tractar 
muyto  de  volos  encomendar,  nem  também  de  vos  encarecer  o  serviço  que 
receberey  de  vos  em  trabalhardes  que  Sua  Sanctidade  me  conceda  o  que 
lhe  em  cada  huum  delps  peço.  Muito  vos  encomendo  que  faleys  loguo 
nelles  a  Sua  Sanctidade  e  darlheys  primeyro  huua  cartta  minha  de  crença 
que  com  esta  vq3  envio.  E  porque  no  da  mudança  da  jurisdição  do  dom 
prior  de  Thomar  nam  creo  que  averaa  difficuldade  e  qua  haa  muyta  ne- 
cessidade de  vyr  a  bulia  d  isso  o  mais  em  breve  que  poder  ser,  vos  enco- 
mendo muyto  que  n  esse  faleys  primeiro  e  com  muyta  deligencia  façaes 
expedir  a  bulia  conforme  em  tudo  ao  que  se  conthem  na  informaçam 
deste  caso.  E  quanto  ao  dos  moesteiros  porque  na  concesam  do  que  se 
pede  pode  ser  que  aya  defficuldade  vereys  como  seraa  mylhor  falardes 
nisso,  se  tractando  somentte  no  principio  de  huum  soo  moesteiro,  ou  fa- 
lando loguo  em  todos  juntamente  e  qual  destes  modos  será  mays  conve- 
niente e  mays  a  prepossitto  de  vos  concederem  tudo  o  que  peço.  Deixo  a 
vos  asy  porque  conffio  que  aveys  de  trabalhar  por  me  niso  bem  servir 
como  porque  thereis  bem  entendido  e  conhecido  os  humores  dos  com  que 
aveys  de  neguocear.  E  anttes  de  nisto  expedirdes  cousa  alguda  me  avy- 
sareys  do  que  por  cada  cousa  vos  pedirem,  e  porem  segurareys  a  conce- 
sam do  que  vos  concederem.  Ao  cardeal  Sancta  Frol  e  ao  cardeal  Sam 
Yittal  screvo  sobre  esta  matheria  roguandolhes  que  nella  vos  queiram 
daar  todo  favor  e  ajuda  que  lhe  requererdes,  e  vos  comprir.  A  cada  huum 
d  elles  a  pedireys  na  maneira  e  no  tempo  que  vos  bem  parecer.  E  do  que 
Q  isto  fizerdes  me  avissareys.  Scripta  em  Lixboa  a    dias  de  março  de  1 552  ^ 

1  Minuta  sem  data  de  dia,  no  ârch.  Nac,  GoIIecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  308. 
—  No  fim  da  pag, :  pêra  o  comendador  moor. 
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Carta  d'el-Rel  a...  ^ 


1669— Mar^ 

RevereDilissimo  in  Christo  padre  que  como  irmão  muyto  amo»  Ea 
dom  Joham  por  graça  de  Deus  Rey  de  Portugal  e  dos  Algarves  d  aquém 
e  dalém  maar  em  Aífrica  senhor  de  Guínee  et  da  conquista  naveguaçao 
comercio  de  Elhiopia  Arábia  Pérsia  et  da  índia  etc.  vos  envio  muyto  sau- 
dar. Eu  escrevo  ao  comendador  moor  meu  muyto  amado  sobrinho  e  meu 
embaixador  que  de  minha  parlte  falle  ao  Sancto  Padre  sobre  certos  ne- 
guocios  meus  nos  quaes  receberey  muy  singular  mercê  de  Sua  Sanclidade 
me  conceder  o  que  lhe  peeço  que  tudo  redunda  em  serviço  de  Nosso  Se- 
nhor. E  porque  tenho  por  muy  certo  que  para  ysto  poder  aver  eflfecto  lhe 
comprira  muyto  vosso  favor  e  ajuda,  vos  roguo  muy  aífeytuossamente  que 
lha  queiraes  dar  mostrando  niso  que  a  coníEança  que  cm  vos  tenho  nãs 
minhas  cousas  he  a  que  minha  boa  vonttade  pêra  as  vossas  merece,  e 
em  muy  singular  prazer  o  receberey  de  vos.  Reverendissimo  in  Christo 
padre  que  como  irmão  muyto  amo  Nosso  Senhor  vos  aja  sempre  em  sua 
sancta  guarda.  Scripla  em  Lixboa  a    dias  do  mes  de  Março  de  M.D.L.n '. 


^  Aumdoê  cardeaeSy  Santa  Flor  ou  São  VitcU. 

'  Minuta  sem  data  de  dia^  no  Abgh.  Nac,  Collecç.  de  S.  ViceDU,  Lív.  6,  foi.  310. 
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taifl»niiaçft#  |Mira  se  pedir  a  mm  santidade  a  anifte 
de  mest^re  de  Sarsedae  ae  eenvente  de  Awim 


Emformaçam  pêra  se  fazer  supplicaçam  per  que  se  peça  ao  Saneio  Padre 
que  o  moesteiro  das  Cerzedas  se  anexe  ao  convento  d  Avis 

m 

• 

Em  estes  regnos  de  Portugal  e  do  Algarve  ha  huum  mestrado  da 
ordem  de-  milícia  e  cavalaria  que  milita  debaixo  da  regra  do  bem  avem- 
torado  Sam  Bemto  o  qual  se  chama  o  mestrado  d  Avis  porque  esta  o  con- 
vento que  he  cabeça  do  dicto  mestrado  em  htla  villa  que  se  chama  Avis 
a  qual  villa  he  do  dicto  mestrado  e  ha  nos  dictos  regnos  muitas  precepto- 
rias  que  chamamos  comendas  pêra  cavaleiros  da  dieta  ordem  e  muitos 
cavaleiros  delia  a  qual  ordem  de  cavalaria  amtigamente  foi  instituida  pêra 
guera  comtra  os  mouros  e  infiéis  e  no  dicto  convento  ha  hum  prior  e  frei- 
res relligiossos  regulares  do  abeto  da  dieta  ordem  e  deste  mestrado  d  Avis 
he  ora  Elrey  nosso  senhor  governador  per  auctoridade  appostolica  e  bulia 
do  Sancto  Padre  e  o  ham  de  ser  os  reis  que  destes  regnos  forem  seus  sub- 
cessores.  E  porque  o  dicto  convemto  d  Avis  e  he  (sic)  cabeça  do  dicto 
mestrado  he  cousa  muito  conveniente  que  tenha  remda  em  abastamça  de 
que  o  dicto  prior  e  freires  se  bem  posam  manter  e  pêra  que  posam  viver 
em  clausura  e  cumunidade  e  em  reformaçam  e  boa  observamcia  da  dieta 
regra  e  ordem  a  qual  remda  o  dicto  convento  nom  tem  e  asi  seria  cousa 
de  serviço  de  Deus  e  bem  da  dieta  ordem  e  cavalaria  que  ouvese  no  dicto 
convento  mais  freires  religiossos  dos  que  ao  presemte  ha  pêra  que  os  cor 
mendadores  e  cavaleiros  da  dieta  ordem  e  milícia  se  poderem  no  dicto 
convento  confesar  e  receber  ho  sancto  sacramento  e  asi  pêra  os  morado- 
res do  dicto  lugar  d  Avis  e  dos  comarcãos  terem  em  o  dicto  convento  quem 
os  ouça  de  comfissam  e  quem  lhes  diga  os  divinos  officios  com  a  solmí- 
dade  que  se  requero  pêra  convento  de  relligiossos  que  he  cabeça  do  dicto 
mestrado  e  Elrey  nosso  senhor  governador  do  dicto  mestrado  quer  fazer 
ora  reformar  hos  dictos  freires  religiossos  do  dicto  convento  e  asi  acre* 
centar  o  numero  d  elles  pêra  que  seja  huum  grande  convento  e  bem  re^- 
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formado  na  observância  regular  da  dieta  ordem  e  pêra  se  isto  bem  fazer 
he  necesario  que  tenha  mais  remda  da  que  tem  e  porque  o  mosteiro  que 
ae  chama  das  Cerzedas  do  orago  de  nossa  S^bora  de  nMmjes  da  ordem 
de  Sam  Bemaldo  e  de  Cister  pello  que  tem  com  ella  muita  conveniência 
a  ordem  chamada  d  Avis  que  também  he  ramo  da  ordem  do  glorioso  Sam 
Bento,  e  a  terá  muito  mayor  guardando  se  no  dicto  convento  d  Avis  sua 
regra  com  mays  observância  e  pureza  como  se  espera  que  se  faça  por 
bem  da  dieta  reformação  do  convento  da  dieta  ordem  d  Avis,  pêra  a  qual 
se  pede  a  annexação  e  incorporação  deste  moesteiro  de  nossa  Senhora  das 
Cerzedas  que  esta  em  lugar  de  pouca  povoação  e  tem  pouca  disposição 
pêra  poder  ser  reformado  em  obras  nem  em  monjes  como  se  ve  em  to- 
dolos  lugares  ermos  e  despovoados  e  quando  algúa  forma  de  reformação, 
(sic)  seria  de  nenhum  ou  pouco  proveito  para  as  almas  por  ir  a  elle  pouca 
gente,  e  estar  apartado  delia  o  qual  esta  no  bispado  de  Lamego  e  ren- 
dera em  cada  huum  ano  segundo  cumum  estimaçam  mil  e  setecentos  e 
cinquoenta  cruzados  de  que  se  pagam  de  pensam  a  huum  Diogo  Soares 
quatrocentos  cruzados  e  lhe  dado  pêra  pagamento  delia  huum  lugar 
que  pertemce  ao  dicto  moesteiro  que  vai  quinhentos  cruzados  de  renda 
pellas  quais  causas  vagando  o  dicto  moesteiro  das  Cerzedas  Sua  Alteza 
emviou  supplicar  ao  Sancto  Padre  que  provesse  do  dicto  moesteiro  a  frei 
Gravíel  freire  do  convento  de  Tomar  da  ordem  da  cavalaria  de  nosso  Se- 
nhor Jesu  Christo  com  emtençam  de  depois  pedir  e  supplicar  ao  Sancto 
Padre  que  unisse  e  anexasse  o  dicto  moesteiro  das  Cerzedas  a  outro  moes- 
teiro ou  convento  ou  algum  collegio  de  religiossos  confiando  do  dicto  frei 
Graviel  que  semdolhe  dicto  da  parte  de  Sua  Alteza  renunciaria  a  dieta 
abbadia  como  de  feito  o  Sancto  Padre  que  ao  tal  tempo  era  a  petiçam  de 
Sua  Alteza  proveo  ao  dicto  frei  Graviel  freire  do  dicto  convento  de  Tomar 
da  dieta  abbadia  do  moesteiro  das  Cerzedas  e  esta  d  elle  provido  em  ti- 
tulo e  porem  o  dicto  frei  Graviel  nom  recebeo  atee  ora  as  remdas  d  elle 
nem  ho  regeo  nem  governou  per  si  nem  tomou  posse  per  si  mas  esteve 
sempre  no  dicto  convemto  de  Tomar  como  freire  d  elle  debaixo  da  obe- 
diemcia  do  dom  prior  do  dicto  convento  e  o  padre  frei  António  de  Lisboa 
dom  prior  que  foy  do  dicto  convemto  de  Tomar  recebia  as  remdas  do 
dicto  moesteiro  das  Cerzedas  e  as  mandava  recolher  e  arecadar  e  elle  fez 
expedir  as  bulas  da  abbadia  pêra  o  dicto  frei  Graviel  e  as  teve  em  seu 
poder  amte  que  faleceo  e  emvio  tomar  posse  do  dicto  moesteiro  em  nome 
do  dicto  frei  Graviel  e  asi  governava  e  regia  o  dicto  moesteiro  o  que  fazia 
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per  procaracam  do  dicto  frei  Graviel  e  ora  Sua  Alteza  deseja  que  este 
moesteiro  das  Gerzedas  com  todas  suas  remdas  direitos  propiedades  e 
igreijas  a  elle  aonexas  se  unise  e  iucorporasse  e  trespasasse  ao  dicto  con- 
vento da  ordem  da  cavalaria  do  mestrado  d  Avis  que  milita  soo  a  regra 
de  Sam  Bemto  e  emvio  dizer  ao  dicto  frei  Graviel  que  ouvese  por  bem 
de  renuciar  o  direito  que  tem  na  dieta  abbadia  das  Gerzedas  e  nas  rem- 
das que  remdeo  depois  que  foi  provido  da  dieta  abbadia  e  o  dicto  frei 
Graviel  fez  ha  procuração  que  com  esta  vai  pello  que  se  pede  por  parte 
dolRey  nosso  senhor  governador  do  dicto  mestrado  d  Avis  e  da  dieta  ca- 
valaria ao  sancto  padre  que  queira  qne  o  dicto  moesteiro  e  convento  do 
moesteiro  de  Nossa  Senhora  das  Gerzedas  se  aplique,  annexe,  incorpore, 
mude  e  trespasse  ao  dicto  convento  d  Avis  e  que  somente  fique  igreija 
parochial  onde  ora  esta  o  dicto  moesteiro  das  Gerzedas  em  que  aja  huum 
vigaíro  ou  capelão  perpetuo  a  que  se  ordene  comgruente  selairo  de  que 
se  bem  posa  manter  pêra  dizer  as  misas  e  administrar  os  sacramentos  aos 
freguesses  que  ora  sam  do  dicto  moesteiro  e  os  monjes  que  ora  em  este 
nK>esteiro  estam  se  mudem  a  outros  moesteiros  que  ha  no  regno  da  dieta 
ordem  de  Sam  Bemaldo  e  Gister  e  que  se  lhes  dem  suas  reçois  nos  moes- 
teiros em  que  estiverem  de  que  se  mantenham  a  custa  das  remdas  que 
ora  sam  do  dicto  moesteiro  das  Gerzedas  e  que  todas  has  remdas  propie- 
dades direitos  e  pertemças  que  ora  tem  o  dicto  moesteiro  das  Gerzedas 
com  as  igreijas  a  elle  anneias  se  appliquem  e  unam  e  incorporem  e  tres- 
pasem  ao  dicto  convento  d  Avis  da  dieta  ordem  e  milicia  asi  e  do  modo 
que  as  tem  e  pertencem  ao  dicto  moesteiro  das  Gerzedas  que  com  esta 
união  e  incorporação  d  elle  ao  d  Avis  se  ha  de  extinguir  trespassando  se 
ao  dicto  convento  d  Avis  todas  as  obligaçois  de  capellas  misas  anniversai- 
ros  e  outras  quaisquer  obligaçois  asi  sprítuais  como  temporais  a  que  o 
dicto  moesteiro  e  comvcnto  das  Gerzedas  he  obligado  pêra  se  comprirem 
no  dicto  convento  do  dicto  mestrado  d  Avis.  E  asi  se  pede  que  todos  os 
fniitos  e  remdas  que  o  dicto  moesteiro  das  Gerzedas  tem  remdido  depois 
que  o  dicto  frei  Graviel  he  provido  da  abbadia  e  dantes  remdeo  que  nom 
sam  devidos  a  outra  algtla  pessoa  nem  gastados  em  as  despesas  ou  pro- 
veito do  dicto  moesteiro  das  Gerzedas  se  comceda  e  apliquem  per  as  obras 
e  fabrica  do  dicto  convento  do  dicto  mestrado  porque  Sua  Alteza  tem  em 
propósito  de  fazer  no  dicto  convento  as  obras  necesarias  pêra  a  reforma- 
çam  que  espera  fazer  e  asi  se  pede  que  se  alguns  dos  dictos  fruítos  forem 
gastados  per  Ucemça  e  mandado  de  Sua  Alteza  em  algflas  obras  e  edifi- 
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cios  doutro  moesteiro  ou  igreijas  ou  em  alg&as  obras  pias  e  outras  des- 
pezas  que  Sua  Santidade  os  aja  por  bem  despessos  e  gastados  asi  como 
se  foram  despessos  per  licemça  e  auctoridade  de  Sua  Santidade. 

E  faz  se  esta  emformaçam  asi  larga,  pêra  se  ver  per  quem  o  bem  em- 
tenda  o  que  se  neste  casso  deve  pedir  ao  sancto  padre  e  be  necesario 
pêra  seguramça  da  comsciemcia  de  Sua  Alteza  e  descargo  d  alma  do  dicto 
frei  António  que  no  tempo  que  faleceo  emviou  pedir  a  Sua  Alteza  que 
ouvese  as  provisois  do  sancto  padre  que  fossem  necesarias  asi  de  absol- 
viçam  de  excumunbõis  e  censuras  se  pello  dicto  caso  se  emcoreram  asi 
Sua  Alteza  e  elle  dicto  frei  Amtonio  como  o  dicto  frei  Graviel  como  os  que 
no  casso  emtrevieram  damdo  comselbo  ou  ajuda  o  que  todo  seja  muito 
bem  visto  e  façam  sse  as  supplicaçois  necesarias  per  esta  emformaçam  em 
modo  que  ha  comsciemcia  de  Sua  Alteza  e  dos  sobredictos  que  no  casso 
intervieram  como  dicto  be  fiquem  descaregadas  e  absolutas  das  cemsuras 
se  pello  dicto  casso  encorem  e  sem  cargo  alguum  de  comsciencia  nem  de 
restituiçam. 

E  eipidamse  as  bulias  ctím  todas  as  clausulas  necesarias  e  oppor- 
tunas  muito  efficaces  e  na  mais  larga  forma  que  ser  puder  e  peçam  se  por 
executores  dom  Rodrigo  Pinheiro  bispo  que  ora  he  d  Angra  e  dom  Ber- 
nardo bispo  que  ora  he  de  Sam  Thome  com  clausula  vel  eorum  alter  e 
com  derrogaçam  da  constituiçam  de  hfla  dieta  e  do  comcilio  de  duas  die- 
tas e  com  clausula  que  possam  proceder  appellatione  remota  e  per  censu- 
ras e  penas  pecuniárias  e  invocar  ajuda  do  braço  secular  se  comprir  e 
com  as  mais  clausulas  necesarias  e  opportunas  ^ 


1  Mi^ 


um  Í0top  no  Abcb;  Nàc,  Gollecç.  de  S.  Yicentei  Líy.  6,  foi.  3ii. 
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InforinaçAo  para  a  unlfto  do  mosteiro 

de  S.  Jo&o  de  Tarouca 

ao  eolleglo  dos  freires  de  Chrlsto  de  Coimbra 

Emformaçam  pêra  se  fazer  supplicaçam  per  que  se  peça  ao  sancto  padre 
que  ho  moesteiro  de  Sam  Joam  de  Tarouca  se  aja  de  unir  e  annexar 
ao  novo  convento  e  collegio  de  freires  reformados  da  cavalaria  de 
Nosso  Senhor  Jesu  Christo  que  se  hade  fazer  na  cidade  de  Coimbra. 

Hos  moesteiros  e  conventos  dos  religiossos  non  podem  ser  bem  re- 
gidos nem  bem  governados  salvo  per  relligiossos  doctos  e  letrados  nem 
menos  podem  fazer  tanto  fruito  e  proveito  na  igreija  de  Deus  e  cristan- 
dade os  relligiossos  que  nom  sam  letrados  como  os  que  ho  sam  e  pêra 
que  ha  religiam  dos  freires  reformados  da  ordem  da  milicia  de  Nosso 
Senhor  Jesu  Christo  que  milita  debaixo  da  ordem  de  Cister  asi  os  que 
agora  ha  do  convento  de  Tomar  como  os  que  ao  diante  se  espera  que  aja 
seja  de  todo  perfeita  e  pella  devaçam  que  elrey  nosso  senhor  tem  e  obli- 
gaçam  a  esta  relligiam  por  ser  governador  da  dieta  ordem  da  cavalaria  do 
mestrado  de  Cristus  deseja  de  edificar  huum  convento  e  collegio  omde  es- 
tem  freires  reformados  da  dieta  ordem  aprendendo  e  fazemdose  letrados 
na  cidade  de  Coimbra  omde  ora  Sua  Alteza  fundou  instituio  e  ordenou 
studo  geral  e  universidade  muito  copiosa  de  muitas  cadeiras  e  muitos  lem- 
tes  asi  da  sagrada  scríptura  e  theologia  como  de  cânones  e  leis  medicina 
philosofia  artes  e  latinidade  e  grego  aos  quais  daa  e  ordenou  grossos  e 
gramdes  selairos  e  fez  vir  a  dieta  universidade  lemtes  famossos  da  univer- 
sidade de  Salamanca  dos  regnos  de  Castella  e  de  Itdia  a  que  daa  gram- 
des selairos  pello  que  he  ora  a  dieta  universidade  de  Coimbra  bua  das 
boas  universidades  e  copiosa  que  ha  na  cristandade  e  ha  ja  na  dieta  ci- 
dade de  Coimbra  muitos  collegios  de  relligiossos  de  outras  ordes:  ha  col- 
legio da  ordem  dos  frades  heremitas  de  Sancto  Agostinho  e  outro  dos  fra- 
des Carmelitas  e  asi  outro  de  monges  de  Sam  Bernardo  e  asi  collegio 
grande  da  ordem  dos  frades  de  Sam  Hieronimo  e  outro  dos  frades  de  Sam 
Domingos  e  collegio  outro  de  frades  da  ordem  de  Sam  Francisco  da  ob- 
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servancia  e  asi  ha  outros  dous  collegios  de  clérigos  seculares  da  ordem 
de  Sam  Pedro  e  asi  ha  huum  collegio  muito  grande  e  de  muitos  clérigos 
reformados  da  companhia  de  Jesu  nos  quais  collegios  estam  muitos  relli- 
giossos  das  ordens  dos  quais  ha  ja  em  elles  muitos  e  muito  boos  letrados 
que  pregam  e  comfesam  e  fazem  muito  fruito  na  cristandade  e  na  igreija 
destes  regnos  e  senhorios  de  Purtugal  e  vam  muitos  destes  relligiossos 
per  ordenança  de  Sua  Alteza  as  partes  da  Imdia  e  do  Brasil  a  doctrinar 
e  emsinar  a  fee  de  Nosso  Senhor  Jesu  Christo  e  Sua  Alteza  quer  ora  edi- 
ficar e  fundar  outrosi  convento  e  colégio  dos  dictos  freires  reformados  da 
dieta  ordem  da  cavalaria  de  Nosso  Senhor  Jesu  Christo  pêra  que  em  a 
dieta  ordem  aja  copia  de  letrados  e  porque  este  convento  e  collegio  se 
nom  pode  sostemtar  e  manter  sem  ter  remda  comveniente  pêra  isso  e  o 
moesteiro  de  Sam  Joam  de  Tarouca  da  ordem  de  Sam  Bernardo  e  Cister 
da  diocesi  de  Lamego  esta  em  lugar  pequeno  e  de  pouca  povoaçam  e  os 
monjes  que  em  elle  estam  de  muitos  annos  e  tempos  a  esta  parte  nom 
vivem  em  ha  observância  da  regra  e  ordem  de  Sam  Bernardo  nem  ha 
disposição  pêra  se  poder  reformar  e  durar  n  elle  o  efeito  de  reformação  e 
posto  que  hos  monjes  fossem  reformados  fariam  pouco  fruito  no  dicto 
moesteiro  pella  pouca  povoaçam  e  pouca  gemte  que  a  elle  vai  e  vagsuado 
este  moesteiro  Sua  Alteza  supplicou  ao  sancto  padre  que  ao  tal  tempo  era 
que  provese  da  abbadia  do  dicto  moesteiro  de  Sam  Joham  de  Tarouca  a 
frei  Eusébio  freire  professo  do  covento  de  Tomar  da  dieta  ordem  de  frei- 
res reformados  da  cavalaria  de  Nosso  Senhor  Jesu  Christo  que  outrosi  mi- 
lita debaixo  da  ordem  de  Cister  e  que  não  somente  na  substancial  obser- 
vância da  regra  do  glorioso  Sam  Bento  mas  nos  usus  custumes  e  ordinário 
he  muito  conforme  aa  ordem  do  glorioso  Sam  Bernardo  da  qual  he  o  dicto 
moesteiro  de  Tarouca  e  isto  com  emtençam  e  preposito  que  o  dicto  frei 
Eusébio  renuciaria  a  dieta  abbadia  quando  quer  que  por  parte  de  Sua 
Alteza  lhe  fosse  dicto  pêra  que  o  dicto  moesteiro  de  Tarouca  com  suas 
remdas  fruitos  e  proveitos  igreijas  a  elle  annexas  e  com  todas  suas  pro- 
piedades  direitos  e  pertemças  se  unir  e  annexar  ao  dicto  convento  e  col- 
legio de  freires  reformados  da  dieta  ordem  da  cavalaria  de  Nosso  Senhor 
Jesu  Christo  que  Sua  Alteza  quer  fazer  na  dieta  cidade  de  Coimbra  e  o 
sancto  padre  proveo  da  dieta  abbadia  do  dicto  moesteiro  de  Sam  Joham 
de  Tarouca  ao  dicto  frei  Eusébio  e  porem  o  dicto  frei  Eusébio  numqua 
atee  ora  foi  ao  dicto  moesteiro  como  abbade  d  elle  nem  ho  regeo  nem  go- 
vernou per  si  nem  recebeo  as  remdas  e  fruitos  da  dieta  abbadia  mas  frei 
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Amtonio  de  Lisboa  dom  prior  que  foi  do  convento  de  Tomar  fez  expedir 
as  bulias  da  dieta  abbadia  e  mandou  tomar  delia  a  posse  em  nome  do 
dicto  frei  Eusébio  e  teve  as  dietas  bulias  em  seu  poder  e  governou  e  re- 
geo  o  dicto  moesteiro  de  Sam  Joham  de  Tarouca  e  recebeo  delle  as  rem- 
elas 6  fruitos  o  que  se  diz  que  fazia  per  procuraçam  do  dicto  frei  Eusébio 
e  as  remdas  e  fruitos  que  recolhia  tiradas  as  despesas  que  se  faziam  na 
casa  e  com  os  monges  e  familiares  d  ella  se  depositavam  pêra  eífecto  de 
se  fazer  e  edificar  delias  o  dicto  novo  convento  e  collegio  que  Sua  Alteza 
quer  edificar  e  o  dicto  frei  Eusébio  nom  recebia  cousa  algila  das  dietas 
remdas  nem  regia  o  dicto  moesteiro  antes  estava  freire  no  dicto  convento 
de  Tomar  soo  ba  obediemcia  do  dicto  frei  Amtonio  dom  prior  do  convento 
de  Tomar  o  qual  he  ora  falecido  e  porem  com  o  dicto  frei  Eusébio  nom 
foi  feito  pacto  nem  comcerto  alguum  expresamente  pêra  que  ouvese  de 
renunciar  a  dieta  abbadia  nem  os  fruitos  d  ella  somente  se  comfiou  tacita- 
mente delle  que  renuciaria  abbadia  os  fruitos  e  novidades  que  o  dicto 
moesteiro  remdese  pêra  o  dicto  effeito  como  de  feito  tanto  que  Ibe  ora  foi 
dito  da  parte  de  Sua  Alteza  fez  a  procuraçam  que  com  esta  vai  pêra  se 
renunciar  a  dieta  abbadia  e  os  dictos  fruitos  novidades  como  per  ella  se 
pode  ver  Pede  se  por  parte  delrey  nosso  senhor  a  Sua  Santidade  que 
avemdo  respeito  as  caussas  e  rezões  acima  dietas  e  ao  muito  serviço  de 
Deus  e  bem  da  dieta  relligiam  da  dieta  ordem  da  cavalaria  de  Nosso  Se- 
nhor Jesu  Christo  e  proveito  da  igreija  d  estes  regnos  que  se  siguiram  de 
aver  ho  dicto  convento  e  collegio  que  aja  por  bem  que  o  dicto  moesteiro 
e  convento  de  Sam  Joham  de  Tarouca  se  extingua  e  que  em  a  dieta  casa 
nom  aja  mais  convento  de  monges  e  somente  fique  em  igreija  parochial 
com  hum  vigairo  ou  capelão  perpetuo  que  será  da  presentaçam  do  reitor 
e  freires  do  dicto  convento  e  collegio  ao  qual  se  ordenara  competente  se- 
lairo  de  que  se  bem  posa  manter  o  qual  diga  misa  e  administre  os  sacra- 
mentos aos  fregesses  do  dicto  moesteiro  e  todas  as  remdas  e  igreijas  anne- 
xas  lugares  e  propiedades  direitos  e  pertenças  que  ora  sam  do  dicto  moes- 
teiro de  Sam  Joham  de  Tarouca  se  apliquem  e  comcedam  e  per  modo  de 
uniam  ao  dicto  convento  e  collegio  novo  dos  dictos  freires  reformados  da 
dieta  ordem  da  cavalaria  de  Nosso  Senhor  Jesu  Christo  e  asi  se  pede  que 
todos  os  fruitos  e  novidades  que  o  dicto  moesteiro  tem  remdido  depois 
que  o  dicto  frei  Eusébio  d  elle  foi  provido  ou  d  antes  que  nom  forem  de- 
vidos a  outra  algua  pesoa  e  que  nom  forem  gastados  nas  despesas  do 
dicto  moesteiro  e  em  proveito  delle  se  apliquem  e  comcedam  peras  obras 
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e  fabrica  do  dicto  novo  convento  e  collegio  e  em  ellas  se  gastem  e  asi  se 
peça  que  se  alguns  destes  fruitos  forão  despessos  e  gastados  per  licença 
ou  mandado  de  Sua  Alteza  em  fabrica  de  algua  igreija  ou  moesteiro  ou 
alguas  obras  pias  Sua  Santidade  hos  aja  por  bem  gastados  asi  como  se 
por  mandado  ou  licença  de  Sua  Santidade  foram  gastados  E  este  moes- 
teiro de  Sam  Joham  de  Tarouca  remdera  em  cada  huum  anno  segundo 
cumum  extimaçam  mil  e  quinentos  cruzados  dos  quais  se  pagam  de  pem- 
sam  em  cada  buum  anno  trezentos  cruzados  postos  em  Roma  com  cauçam 
bancaria  ao  cardeal  Crecensio  e  os  monjes  que  ora  estam  no  dicto  moes- 
teiro de  Sam  Joham  de  Tarouca  que  se  mudem  a  outros  moesteiros  da 
ordem  de  Sam  Bemaldo  que  ha  no  regno  pêra  omde  se  podem  mudar  e 
demselhe  suas  reçõis  de  que  se  posam  manter  a  custa  das  dietas  remdas 
do  dicto  moesteiro  de  Sam  Joham  de  Tarouca  em  suas  vidas  d  elles  tres- 
passando se  todas  as  obligaçõis  de  capellas  misas  aniversairos  e  outras 
obligaçõis  asi  sprituais  como  temporais  a  que  o  dicto  moesteiro  de  Sam 
Joham  de  Tarouca  he  obligado  ao  dicto  novo  convento  e  collegio  e  prior 
delle  sejam  obUgados  (sic)  a  as  comprir  inteiramente  no  dicto  collegio 
como  o  eram  o  abbade  e  monjes  do  dicto  moesteiro  de  Sam  Joham  de 
Tarouca  em  o  dicto  moesteiro.  E  declara  se  nesta  enformaçam  o  casso  tam 
largamente  como  passou  pêra  que  se  veja  bem  o  que  se  deve  neste  caso 
pedir  ao  Sancto  Padre  pêra  segurança  da  comsciemcia  d  elrey  nosso  se- 
nhor e  descargo  d  alma  do  dicto  frei  Amtonio  que  quando  falecco  emviou 
pedir  a  Sua  Alteza  que  ouvese  as  provisõis  necesarias  do  Saneio  Padre 
asi  de  absolvições  de  excumunhois  e  censuras  se  pello  dicto  casso  se  em- 
coreram  asi  Sua  Alteza  como  o  dicto  frei  Amtonio  e  frei  Eusébio  como  os 
que  no  casso  deram  comselbo  ou  ajuda  e  asi  ha  provisam  que  for  nece- 
saria  acerca  da  composiçam  dos  fruitos  e  remdas  acima  dietas  que  o  dicto 
moesteiro  de  Sam  Joham  remdeo  no  dicto  tempo  que  esteve  posta  em  ca- 
beça do  dicto  frei  Eusébio  o  que  todo  seja  muito  bem  visto  e  com  quem 
o  bem  emtenda  e  façam  sse  as  supplicaçois  necesarias  per  esta  emforma- 
çam  em  modo  que  a  comsciemcia  de  Sua  Alteza  fique  segura  e  as  dos 
sobredictos  que  no  casso  intervieram  e  absollutas  das  censuras  e  sem  es- 
crúpulo nem  cargo  de  restituiçam. 

E  expidirseham  as  bulias  com  todas  as  clausulas  necesarias  e  op- 
portunas  muito  efficaces  na  mais  larga  forma  que  ser  poder  e  peçam  sse 
por  executores  o  arcebispo  de  Lisboa  e  seu  vigairo  geral  e  ho  bispo  de 
Coimbra  e  seu  vigairo  geral  com  clausula  vel  eorum  alter  e  com  deroga- 
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çam  da  constituiçam  una  dieta  e  do  comcilio  de  duabus  dietís  e  com  clau- 
sula que  posam  proceder  per  cemsuras  e  penas  pecuniárias  e  appellatione 
remota  e  invocar  ajuda  do  braço  secular  se  comprir  e  com  as  mais  clau- 
sulas necesarias  e  opportunas  ^ 


InforiiMiçAo  |Mira  me  edillear  0  e#iiveii4o  da  IíWb 

MM? 

Emformaçam  fera  se  fazer  mpplicaçam  per  que  se  peça  licemça  ao  Soneto 
Padre  pêra  se  edificar  ho  moesteiro  e  convento  novo  da  ordem  de  frei- 
res reformados  da  cavalaria  de  Nosso  Senhor  Jesu  Christo  em  Nosa 
Senhora  da  Luz  junto  do  lugar  de  Camide  termo  da  cidade  de  Lis- 
boa  e  pêra  se  unir  e  annexar  a  dle  ho  moesteiro  de  Ceiça  com  todas 
suas  remdas  direitos  e  lugares  e  igreijas  a  dle  annexas  epropiedades 
a  elle  pertemcentes. 

Em  estes  regnos  de  Portugal  e  dos  Algarves  nom  ha  outro  moes-^ 
teiro  e  comvemto  da  ordem  da  cavalaria  de  Nosso  Senhor  Jesu  Christo  da 
ordem  de  Cister  de  freires  religiossos  salvo  ho  convento  da  villa  de  Tomar 
nuUius  diocesis  ho  qual  he  de  religiossos  freires  da  dieta  ordem  muito  re- 
formados e  que  vivem  em  grande  clausura  e  observância  e  em  toda  boa 
honestidade  e  religiam  e  pêra  comservaçam  d  este  convento  observância  e 
boa  relligião  da  dieta  ordem  e  regra  delia  he  necesario  aver  hi  ao  menos 
outro  convento  da  mesma  relligiam  e  regra  pêra  quamdo  comprir  se  mu- 
darem os  relligiossos  de  bua  casa  pêra  outra  como  for  conveniente  a  saúde 
das  almas  e  dos  corpos  dos  dictos  relligiossos  e  for  necesario  pêra  boa 
observância  da  dieta  religiam  pello  que  Elrey  nosso  senhor  governador  do 
dicto  mestrado  de  Christus  deseja  de  fazer  e  ediGcar  outro  moesteiro  e 
comvemto  da  dieta  ordem  perto  da  cidade  de  Lisboa  que  he  bua  das 
muito  grandes  e  populosas  cidades  de  cristãos  bonde  vem  muita  gemte  de 
todas  as  partes  da  cristandade  o  qual  moesteiro  quer  fazer  juncto  de  hum 
lugar  que  se  chama  Camide  termo  da  dieta  cidade  homde  ora  estaa  bua 
igreija  pequena  da  invocaçam  de  Nossa  Senhora  da  Luz  no  sitio  e  parte 

^  Mimtta  $em  dato,  no  Abgh.  Nác,  Golleoç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  313. 
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do  dicto  lugar  que  a  Sua  Alteza  conveniente  parecer  a  qual  igreija  he  h&a 
ermida  de  muito  grande  e  de  muito  continua  romajem  homde  vem  muita 
gemte  em  romaria  continuadamente  asi  da  dieta  ddade  de  Lisboa  e  seu 
termo  como  de  todas  as  partes  da  cristandade  que  a  dieta  cidade  de  Lisboa 
vem  e  este  lugar  de  Camide  he  muito  sadio  e  de  muitos  bons  ares  e  viçosso 
e  no  dicto  lugar  ha  hua  igreija  parochial  que  he  fregesia  e  juncto  delle  esta 
a  dieta  ermida  da  invocaçam  de  Nosa  Senhora  da  Luz  a  qual  igreija  e  er- 
mida sam  unidas  e  anexas  ao  moesteiro  de  Nosa  Senhora  do  lugar  de 
Ceiça  da  ordem  de  Sam  Bernardo  de  Gster  do  bispado  de  Coimbra  o 
qual  moesteiro  de  Nossa  Senhora  de  Ceiça  esta  em  lugar  ermo  e  de  muito 
pequena  povoaçam  e  que  pella  natural  indisposição  do  lugar  cm  si  e  os 
inconvenientes  que  se  vee  per  experiência  que  socedem  de  lugares  ermos 
e  pouco  visitados  do  povo  por  onde  parece  que  assi  como  tem  os  religio- 
sos menos  obrigação  de  dar  exemplo  de  sua  vida  assi  tem  também  menos 
cuydado  de  conformall  a  com  a  observância  da  regra  que  professão  viria 
a  ser  sem  effecto  a  reformaçam  que  se  tentasse  agora  no  dicto  moesteiro 
onde  se  ella  por  estes  e  outros  respeitos  não  guardou  nem  pode  perseve- 
rar, e  quando  se  nelle  podesse  reqovar  algtla  forma  delia,  seria  quasi  sem 
proveito  pêra  as  almas  dos  fieis  christãos  polia  pouca  gente  que  ahi  pode 
ir  a  receber  consolação  spirítual  nas  confissões  pregaçOes  e  officios  divi- 
nos que  he  o  de  que  o  estado  presente  da  igreja  tem  mays  necessidade  e 
o  principal  fruito  que  se  das  casas  religiosas  e  reformadas  deve  pretender 
em  nossos  tempos,  o  que  se  seguira  de  ^^\er  hi  no  dicto  lugar  de  Carnide 
ou  junto  delle  hum  convento  de  monjes  freires  reformados  de  boa  vidae 
observância  e  exemplo,  por  rezão  do  qual  averia  hi  mayor  romajem  a  dita 
casa  de  Nossa  Senhora  da  Luz  e  creceria  o  concursu  do  povo  e  de  diver- 
sas nações  que  vindo  a  Lixboa  costumam  de  ir  ally  e  folgarião  de  o  fazer 
com  mays  devação  pêra  ouvirem  no  dicto  convento  os  officios  divinos  mis- 
sas e  pregações  e  se  confessarem  e  receberem  o  santo  sacramento,  do  que 
Nosso  Senhor  seria  servido  e  seu  bento  nome  louvado,  e  aliem  deste  co- 
mum proveito  que  se  espera  que  soceda  de  aver  no  dicto  lugar  hum  moes- 
teiro, seria  muito  mayor  sendo  da  ordem  de  Nosso  Senhor  Jesu  Christo 
que  milita  debaixo  da  regra  do  glorioso  São  Bento  da  ordem  de  Cister, 
naquella  maneira  de  reformação  e  observância  que  o  papa  Paulo  de  lou- 
vada memoria  ouve  por  bem  que  se  guardasse  e  observasse  no  convento 
de  Tomar,  não  somente  polia  conveniência  e  conformidade  que  tem  com 
a  ordem  de  São  Bernardo,  que  também  milita  e  vive  debaixo  da  regra  de 
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^  Bento,  por  onde  fica  a  incorporação  do  dicto  moesteiro  de  Geiça  da 
ordem  de  São  Bernardo  muyto  conforme  a  sua  instituição  e  natureza  mu- 
dando se  o  dicto  moesteiro  de  Ceiça  a  outro  da  ordem  de  Nosso  Senhor 
Jesu  Christo  neste  lugar  de  Garnide  que  com  a  dita  ordem  de  São  Ber- 
nardo nos  usus  custumes  e  em  tudo  o  sustancial  he  tam  conforme  e  am- 
bas professão  a  regra  do  glorioso  São  Bento  mas  também  porque  ficando 
da  obediência  do  convento  de  Tomar  e  da  dieta  ordem,  poderão  vir  a  elle 
os  cavaleiros  delia  de  que  ha  grande  numero  em  Lixboa  e  lugares  com- 
marquãos  e  na  corte  principalmente  que  esta  na  dita  cidade  muitas  vezes, 
e  no  dicto  convento  ouvirão  os  ofícios  conffesarseão  e  comungarão  como 
são  obrigados,  e  comprírão  com  a  obrigação  da  ordem  e  com  sua  devação 
o  que  não  podem  ir  fazer  ao  convento  de  Tomar  cabeça  da  dieta  ordem 
polia  distancia  do  caminho  por  onde  lhes  he  necessário  a  elles  pedirem 
licença  pêra  o  fazerem  em  outras  partes  e  aos  prelados  seus  dispensarem 
com  elles,  pellas  quais  causas  Elrey  nosso  senhor  ha  muitos  annos  que 
deseja  fazer  o  dicto  convento  da  ordem  da  cavalaria  de  Nosso  Senhor  Jesu 
Ghristo  de  freires  reformados  da  dieta  ermida  e  casa  de  Nossa  Senhora 
da  Luz  juncto  do  dicto  lugar  de  Garnide  e  que  todas  as  remdas  e  direitos 
lugares  e  propiedades  do  dicto  moesteiro  de  Geiça  e  igreijas  a  elle  anne- 
xas  se  annexassem  e  emcorporassem  e  trespasassem  ao  dicto  convemto 
novo  que  Sua  Alteza  quer  fazer  e  o  dicto  moesteiro  de  Geiça  se  extinguisse 
e  ficasse  somente  em  elle  ho  corpo  da  igreija  como  igreija  parochial  em 
que  aja  hum  vigairo  ou  capelão  perpetuo  que  diga  misa  e  administre  os 
sacramentos  aos  fregueses  do  dicto  moesteiro  de  Geiça  e  vagando  a  dias 
o  dicto  moesteiro  de  Geiça  Sua  Alteza  com  a  dieta  temçam  pedio  ao  San- 
cto  Padre  que  ao  tal  tempo  era  que  provese  d  este  moesteiro  de  Geiça  ao 
padre  frei  Estevão  freire  professo  do  dicto  convento  de  Tomar  confiamdo 
em  elle  que  quamdo  quer  que  por  parte  de  Sua  Alteza  lhe  fosse  dicto  re- 
nunciaria e  alargaria  abbadia  d  elle  pêra  se  fazer  a  dieta  uniam  e  trespa- 
saçam  como  de  feito  o  Sancto  Padre  proveo  o  dicto  frei  Estevão  dabadia 
do  dicto  moesteiro  de  Geiça  e  a  muitos  annos  que  he  delia  provido  e  po- 
rem tee  ora  nunqua  recebeo  as  remdas  e  fruitos  do  dicto  moesteiro  nem 
teve  as  bulias  da  provisam  do  dicto  moesteiro  em  seu  poder  amtes  se  re- 
colhiam e  arecadavam  pello  padre  frei  Amtonio  de  Lisboa  dom  prior  que 
foi  do  dicto  convemto  de  Tomar  que  ora  he  falecido  o  qual  frey  Amtonio 
expedio  as  bulas  da  provisam  do  dicto  frei  Estevão  e  as  teve  em  seu  po- 
der tee  que  ialeceo  e  o  mesmo  frei  Amtonio  regia  e  governava  o  dicto 


144  CORPO  DIPLOMATIGO  P0RTU6UEZ 

moesteiro  de  Geiça  per  procuraçam  que  tinha  do  dicto  frei  Estevão  pella 
qual  procuraçam  o  dicto  frei  Amtooio  mandou  tomar  posse  do  dicto  moes- 
teiro de  Geiça  em  nome  do  dicto  frei  Estevam  e  o  dicto  frei  Estevão  não 
regia  nem  governava  o  dicto  moesteiro  de  Geiça  nem  recebia  as  remdas 
deile  somente  as  recebia  o  dicto  frei  Ámtonio  pêra  se  delias  fazer  o  dicto 
novo  convento  que  Sua  Alteza  quer  fazer  da  dieta  ordem  de  feires  da 
cavalaria  de  Nosso  Senhor  Jesu  Ghnslo  e  as  teve  depositadas  pêra  isso  e 
o  dicto  frei  Estevam  sempre  esteve  como  freire  no  dicto  convento  de  To- 
mar sub  obediência  do  dicto  frei  Ámtonio  dom  prior  d  elle  posto  que  fosse 
provido  da  dieta  abadia  e  aimda  agora  o  dicto  frei  Estevão  esta  no  dicto 
convento  de  Tomar  jò  porem  com  bo  dicto  frei  Estevão  nom  foi  feito  pau- 
cto  nem  comvença  algfla  pêra  que  ouvese  de  renundar  o  dicto  moesteiro 
de  Geiça  somente  se  confiou  d  elle  tacitamente  sem  paucto  nem  comvença 
algtLa  e  elle  de  sua  vomtade  deu  a  dieta  procuraçam  ao  dicto  padre  frei 
Ámtonio  e  ora  queremdo  Elrey  nosso  senhor  por  em  efeito  e  obra  de 
edificar  ho  dicto  moesteiro  e  comvento  no  dicto  lugar  e  ermida  de  Nossa 
Senhora  da  Luz  na  parte  e  sitio  que  mais  conveniente  parecer  imviou  di- 
zer ao  dicto  frey  Estevam  que  fizese  procuração  pêra  renunciar  a  dieta 
abadia  do  dicto  moesteiro  de  Geiça  pêra  effecto  da  dita  uniam  e  trespa- 
saçam  como  de  feito  o  dicto  frei  Estevão  logo  fez  a  procuraçam  que  com 
esta  vai  per  que  ha  por  bem  de  renunciaria  dieta  abbadia  e  todo  o  di- 
reito e  auçao  que  em  ella  tem  pêra  effecto  da  dieta  uniam  e  trespasaçam 
e  asi  ha  por  bem  de  ceder  e  trespasar  todo  o  direito  que  tem  nas  remdas 
e  fruitos  que  são  recolhidos  e  arecadados  do  dicto  moesteiro  de  Geiça  se 
lhe  a  elle  pertencem  como  a  abbade  d  elle  e  pertemcer  podem  e  asi  os 
que  estiverem  por  arecadar  em  qualquer  camtidade  e  suma  que  sejam  pêra 
se  fazer  o  dicto  moesteiro  do  novo  convemto  de  Nosa  Senhora  da  Luz  da 
dieta  ordem  da  cavalaria  de  Nosso  Senhor  Jesu  Gbristo  de  freires  refor- 
mados como  pella  dieta  procuração  se  pode  ver.  Pello  que  se  pede  a  Sua 
Santidade  por  parte  d  Elrey  nosso  senhor  que  lhe  queira  dar  licemça  pêra 
edificar  e  fazer  o  dicto  moesteiro  e  comvento  de  freires  reformados  da  or- 
dem da  cavalaria  de  Nosso  Senhor  Jesu  Ghristo  que  milita  debaixo  da  or- 
dem de  Gister  e  queira  unir  e  incorporar  em  elle  todas  as  remdas  lugares 
e  igreijas  anneias  do  dicto  moesteiro  de  Geiça  com  todos  seus  direitos  e 
pertemças  como  ao  dicto  moesteiro  de  Geiça  pertencem  e  podem  pertem- 
cer e  todas  se  appliquem  e  trespasem  ao  dicto  novo  moesteiro  ou  comvento 
de  Nossa  Senbora  da  Luz  acima  dicto  trespasandose  ao  dicto  novo  moes* 
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teiro  todas  as  obrigações  de  capelas  misas  e  universairos  e  quaisquer  ou- 
tras asi  sprítuais  como  temporais  a  que  o  dicto  moesteiro  de  Ceiça  he 
obrigado  e  se  extimgua  o  dicto  moesteiro  e  convento  de  Ceiça  e  somente 
ficara  casa  e  igreija  do  dicto  moesteiro  de  Ceiça  igreija  parocbial  com 
hum  vigairo  ou  capeiam  perpetuo  a  que  se  dará  e  ordenara  conveniemte 
salairo  estipemdio  de  que  se  bem  posa  manter  hum  vigairo  ou  capeiam 
que  diga  as  misas  e  administre  os  sacramentos  aos  fregeses  que  sam  do 
dicto  moesteiro  de  Ceiça  o  qual  vigairo  será  dapresemtação  do  prior  e 
convento  do  dicto  novo  comvento  e  moesteiro  de  Nosa  Senhora  da  Luz  e 
que  os  monjes  que  ora  sam  do  dicto  moesteiro  de  Ceiça  que  sam  muito 
poucos  se  trespasasem  e  mudem  a  outros  moesteiros  da  dieta  ordem  de 
Sam  Bernardo  e  de  Cister  homde  lhe  seram  dadas  suas  reções  em  suas 
vidas  de  que  se  posam  manter  a  custa  das  remdas  que  ora  sam  do  dicto 
moesteiro  de  Ceiça  o  que  se  fará  pellos  executores  da  bulia  d  esta  uniam. 
E  este  moesteiro  de  Ceiça  que  se  pede  que  se  aja  destinguir  e  apricar  e 
encorporar  as  remdas  delle  ao  dicto  moesteiro  de  Nossa  Senhora  da  Luz 
remdera  em  cada  huum  anno  segundo  cumum  extimaçam  dous  mil  cru- 
zados de  que  se  pagam  de  pemsam  ao  cardeal  Crecensio  trezentos  cruza- 
dos douro  de  camará  pagos  em  Roma  com  obrigaçam  bancharia  e  a 
dom  Jorge  da  Costa  tisoureiro  da  see  de  Braga  corenta  cruzados  d  ouro 
de  eamara.  E  asi  se  pede  por  parte  de  Sua  Alteza  que  todos  os  fruitos  e 
remdas  que  ho  dicto  moesteiro  de  Ceiça  tem  remdido  depois  que  o  dicto 
frei  Estevam  he  delle  provido  e  damtes  remdeo  em  qualquer  modo  que 
sejão  que  não  sam  despessos  em  proveito  do  dicto  moesteiro  de  Ceiça  nem 
em  as  despesas  delle  nem  pertemcem  a  outra  pesoa  algfla  em  qualquer 
cantidade  e  soma  que  forem  se  appliquem  pêra  as  obras  do  novo  moes- 
teiro e  convemto  acima  dicto  que  Sua  Alteza  quer  fazer  e  se  gastem  em 
as  dietas  obras  d  elle  e  asi  se  peça  que  se  alguns  d  estes  fruitos  forão  des- 
pessos e  gastados  per  licemça  ou  mandado  de  Sua  Alteza  em  fabrica  de 
algiia  igreija  ou  moesteiro  ou  em  obras  pias  Sua  Santidade  os  aja  por 
bem  gastados  asi  como  se  per  licemça  de  Sua  Samtidade  foram  gastados. 

E  declara  sse  n  esta  emformaçam  o  casso  tão  largamente  pêra  se  ver 
bem  o  que  se  n  este  casso  deve  pedir  ao  Sancto  Padre  pêra  segurança  da 
comsciemcia  de  Sua  Alteza  e  descargo  d  alma  do  dicto  frey  Amtonio  que 
quamdo  faleceo  emviou  a  pedir  a  Sua  Alteza  que  ouvese  as  provisões  do  San- 
cto Padre  que  fossem  necesarias  asi  de  absolvições  d  escomunhões  e  cem- 
suras  se  pello  dicto  casso  se  emcorreram  asr  Sua  Alteza  e  elle  frei  Amtonio 

Toiío  vn.  19 
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e  frei  Estevam  como  os  que  no  dicto  casso  cmtrivierao  damdo  comselho 
ou  ajuda  o  que  tudo  seja  muito  bem  visto  e  façam  sse  as  suplicações  ne- 
cesarías  por  esta  emformação  em  modo  que  a  comsciemcia  de  Sua  Alteza 
e  dos  sobredictos  que  no  dicto  casso  intervieram  como  dicto  be  fiquem 
absolutas  das  ditas  censuras  e  sem  scrupulo  nem  cargo  alguum  de  resti- 
tuição e  comsciencia.  B  expedir  se  am  as  bulias  com  todas  as  clausulas  ne- 
cesarias  e  opportunas  e  muito  efficaces  e  na  mais  larga  forma  que  ser 
puder  e  peçahisse  por  executores  delias*  com  clausula  vel  eorum  altere 
com  derrogaçam  da  constituiçam  de  bua  dieta  e  do  comcilio  de  duas  die- 
tas e  com  clausula  que  posam  proceder  per  censuras  e  penas  pecuniárias 
e  appellatione  remota  e  invocar  ajuda  do  braço  secular  se  comprir  e  com 
as  Inais  clausulas  necesarias  e  opportunas '. 


Bulia  da  penltenelarla  a  el-Rel 

1SS9— Abril  m 

Raynutius  miseratione  divina  tituli  Sancti  Ángeli  presbiter  cardina- 
lis  Serenissimo  Principi  Domino  Joanni  Portugallie  et  Algarbiorum  Regi 
niustri  salutem  et  sinceram  in  Domino  charitatem.  Ex  parte  Celsitudinis 
Vestre  fuit  propositum  coram  nobis  quod  alias  postquam  felicis  recorda- 
tionis  Leo  papa  x  Celsitudini  Vestre  seu  clare  memorie  Emanueli  etiam 
Portugallie  et  Algarbiorum  regi  ejusque  successoribus  pro  tempore  exi- 
stentibus  militie  Jesu  Ghristi  administratoribus  seu  magnis  magistris  per- 
sonasque  in  bello  contra  mauritanos  per  certum  tempus  preliassent  vel 
alias  benemerite  essent  ad  preceptorias  dicte  militie  cum  vacarent  noroi- 
nandi  licentiam  et  facultatem  per  ejus  litteras  concesserat  Celsitudo  Vestra 
ipsius  militie  administrator  seu  magnus  magister  facultatis  hujusmodi  vi- 
gore et  in  vim  ipsius  clausule  vel  alias  benemerite  essent  nonnuUos  pre- 
ceptorum  ejusdem  militie  natos  vel  alias  personas  numerum  sex  non  ex- 
cedentes qui  in  dicto  bello  eatenus  non  preliaverant  ant  ut  prefertur  bene- 
merite non  erant  ad  ejusdem  militie  preceptorias  tunc  etiam  per  obitum 


^  Está  riscado:  o  arcebispo  de  Lisboa  e  o  sea  vigairo  geral  e  o  bispo  de  Coimbra  e 
seu  vigairo  geral 

*  Minuta  sem  data,  no  Arch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  3ííf. 
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vel  resignationem  sea  cessionem  eonim  genitorum  vacantes  vel  vacaturas 
nominavit.  Cum  autem  sicut  eadem  subjungebat  petilio  Gelsitudo  Vestra 
clausulam  ipsam  vel  alias  benemerite  essent  in  dubium  seiisum  trahens 
timeat  in  nomiDationibus  per  eam  factis  litterarum  ipsarum  teuori  ac  Leo- 
nis  pape  hujusmodi  intentioni  minime  salisfecisse  et  propterea  aliquod 
scrapulum  in  conscientiam  suam  injecisse  et  cum  bonarum  mentium  sit  ibi 
culpam  timere  etiam  ubi  culpa  nulla  subsistit  cupit  Gelsitudo  Vestra  pro 
sue  conscientie  satisfactione  a  premissis  per  sedem  apostolicam  absolvi 
supplicarí  fecit  humiliter  eadem  Celsitudo  Vestra  sibi  super  his  per  sedem 
predictam  de  absolutionis  debite  beneficio  et  oppoilune  dispensationis  gra- 
tia  misericorditer  provideri.  Nos  igitur-Veslre  Celsitadinis  in  hac  parte 
supplicationibus  inclinati  auctoritate  domini  pape  cujus  penitenciarie  cu- 
ram gerimus  et  de  ejus  speciali  mandato  super  hoc  vive  voeis  oráculo  no- 
bis  facto  Celsitudinem  Vestram  a  quibusvis  excomunicationis  aliisque  ec- 
clesiasticis  sententiis  censuris  et  penis  si  quas  propter  nominationes  per 
eam  sic  factas  bujusmodi  quomodolibet  incurrit  aut  in  eas  inciderit  vel 
incidisse  dici  aut  conscientie  sue  bujusmodi  aliquod  scrupulum  injici  vel 
injecisse  censeri  posset  tenore  presenlium  absolvimus  penitus  et  liberamus 
ac  a  premissis  absolutam  et  liberatam  fore  et  esse  nunciamus  ac  nomina- 
tiones sic  per  eandem  Celsitudinem  Vestram  factas  predictas  valere  ipsas 
que  personas  dietas  preceptorias  Btiam  perinde  ac  si  in  eodem  bello  pre- 
liassent  vel  alias  benemerite  essent  ut  premitlitur  respectivo  obtinere  li- 
bere et  licite  posse  dummodo  Celsitudo  Vestra  infra  annum  a  data  pre- 
sentium  computandum  sex  personas  et  ad  quas  ut  prefertur  nominate  fue- 
rint  preceptorias  predictas  speciTice  simul  vel  separatim  per  suas  patentes 
litteras  declarare  teneatur  simili  tenore  dec^rnimus  Non  obstantibus  pre- 
missis et  quibusvis  apostolicis  ac  in  provincialibus  et  synodalibus  conciliis 
editis  generalibus  vel  specialibus  constitutionibus  et  ordinationibus  dicle- 
que  militie  statutis  et  consuetudinibus  etiam  juramento  confirmatione  apo- 
stólica vel  quavis  íirmitate  alia  roboratis  ac  stabilimentis  usibus  et  natu- 
ris  ceterisque  contrariis  quibuscunque.  Volumus  autem  quod  penitentiam 
per  confessorem  quem  Celsitudo  Vestra  desuper  duxerit  eligendum  pro 
premissis  sibi  injungendam  adimplere  omnino  teneatur.  Datum  Rome  apud 
Sanctum  Petrum  sub  sigillo  officii  penitenciarie  Nonas  Aprilis  Pontificatus 
domini  Julii  pape  m  Anno  Ter  tio  ^ 

^  Arch.  Nác,  Haç.  10  de  Bailas,  num.  12. 
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Carta  d'el-liel  ao  papa 


1SS9— AUril? 


Minuta  da  carta  pêra  o  pajfa 


Muyto  saneio  em  Cristo  padre  etc. 

O  bispado  da  cidade  do  Porto  estaa  vaguo  por  ser  per  Vossa  San- 
ctidade  provido  do  arcebispado  de  Bragua  o  reverendo  em  Christo  padre 
dom  Balthesar  Limpo,  e  eu  por  serviço  de  Deus  e  bem  das  ygrejas  cle- 
rezia e  povo  do  dicto  bispado  da  cidade  do  Porto  deseyo  muito  que  d  elle 
seya  provido  tal  pesoa  que  o  bem  possa  e  saiba  reger  e  guovernar  assi 
no  speritual  como  no  temporal.  E  por  confiar  nas  virtudes  vondade  e  le- 
tras e  saber  de  dom  Rodrigo  Pinbeiro  bispo  que  ora  he  da  cidade  d  An- 
gra do  meu  comselho  e  guovernador  da  justiça  da  minba  relaçam  da 
casa  do  eivei  pella  experiência  que  d  elle  tenho  nos  cargos  em  que  o  em- 
carregei  que  regera  e  governara  o  dicto  bispado  do  Porto  como  comvem 
a  serviço  de  Deus  e  bem  das  ygrejas  o  clerezia  e  povo  d  elle,  peço  por 
mercê  a  Vossa  Santidade  qiie  o  queira  d  elle  prover  ao  dicto  dom  Rodrigo 
Pinheiro  bispo  que  ora  he  da  cidade  d  Angra  das  ylhas  dos  Açores  e  lhe 
mande  pasar  letras  da  dieta  provissam,  e  porque  eu  esprevo  acerqua 
deste  casso  larguamente  a  dom  Afonso  dAlemcrasto  comendador  moor 
da  ordem  de  Christus  meu  muyto  amado  sobrinho  e  meu  embaixador 
pêra  que  de  d  elle  a  emformaçam  que  necessária  for  a  Vossa  Santidade, 
peço  lhe  por  mercê  que  de  ynteiro  credito  ao  dicto  dom  Afonso  e  queira 
eonseder  o  que  sobre  o  dicto  casso  de  minha  parte  lhe  pedir.  Muito  sancto 
em  Christo  padre  e  muito  bem  aventurado  senhor,  etc.  ^ 


*  Minuta  sem  iata^  no  Arch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  321. — iVoi 
co$ta%:  1552 — pêra  o  Saucto  Padre  sobre  a  provisão  do  bispado  do  Porto. 
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AttestaçAo  dos  presidentes  do  eonelllo  de  Trento 
respeito  da  preeedenela  entre  Portng^al  e  Hungria 


MS9— Maio  m 

Nos  Sebastiaous  archiepiscopus  Sipontinus  et  Aloysius  episcopus 
Veranensis  SaDctissimi  io  Chrísto  patris,  et  domini  nostrí  domini  Jalii  di- 
vina providentia  papae  tertii,  et  sanctae  sedis  apostolicae  noncii  ad  sacro- 
sanctum  oecumenicum  concilium  Trídentinum  una  cuni  reverendíssimo  et 
illustríssimo  domino  Marceilo  titoli  Sancti  Marcelli  Sanctae  Romanae  Ec- 
clesiae  praesbitero  cardinal!  Crescentio  legato  praesidentes,  universis  et 
singulis  presentes  literas  inspecturis  fidem  facimus,  et  attestamus,  qualiter 
illostrissimus  dominus  Jacobus  Sylvius,  et  magnifici  Jacobus  Goveanus  in 
sacra  theologia,  ac  Joannes  Paez  utriusque  júris  doctor  serenissimi  domini 
Joannis  Tertii  regis  Portugalliae  oratores  die  sabbati  quinta  mensis  martíi 
applicuerunt  bane  civitatem  Tridentinam,  ac  die  sabbati  xix  ejusdem  men- 
sis comparuerunt  coram  ipso  reverendissimo  et  iliustrissimo  domino  le- 
gato, et  nobis,  ac  patribus  hujus  sacri  concilii,  quibus  exhibuerunt,  et 
praesentaverunt  literas  regis  super  eorum  legatione  et  missione  ad  conci- 
lium fueruntque  a  sancta  synodo  amanler,  et  benigno  excepti,  et  eorum 
literae  admissão,  et  receptae,  eiaque  ab  ipsa  saneia  synodo  fuit  benevole 
responsum,  prout  haec  omnia  latins  in  actis  concilii  continentur.  Cum  au- 
tem  orta  fuisset  quaestio  super  praecedentia  in  sedendo  inter  praefátos 
oratores,  et  reverendissimum  dominum  Paulum  episcopum  Zagabriensem 
serenissimi  domini  Ferdinandi  regis  romanorum  etc.  uti  regis  Hungariae, 
et  Bohemiae  oratorem,  qui  antequam  ipsi  oratores  regis  Portugalliae  huc 
advenissent  in  ipso  concilio  praesens  erat,  fuit  ordinatum,  ut  in  exhibendo 
mandato  et  dum  legeretur  duntaxat  sederent  oratores  Portugalliae  è  re- 
gione  reverendissimi  et  illustrissimi  domini  legati,  et  nostrum,  et  interea 
orator  Hungariae  maneret  in  quadam  camera  domini  legati  extra  locum 
ubi  literae  regiae  recitabantur,  et  sic  observatum  fuit.  Atque  cum  postea 
diversis  viis^  et  modis  tentatum  fuisset,  atque  elaboratum  tam  ab  ipso  re- 
verendissimo et  iliustrissimo  domino 'legato,  et  nobis,  quam  patribus  con- 
cilii^ ut  abercatio  praefata  sedaretur^  nec  id  ali(|ua  via  eflBci  poBset,  remissa 
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foit  decisio,  et  determinatio  ipsius  praecedentiae  ad  sanctissimnm  domi- 
nam nostram^  et  saoctam  sedem  apostolicam.  Caeterum  cum  qoibusdam 
ex  causis  congregationes  omnino  haberi  deberent,  quibus  de  more  m  boc 
praesenti  coDcilio  oratores  omnes  interesse  consueverant,  nec  adhuc  appa- 
reret  quo  in  loco  praefati  oratores  sedere  deberent.  Nos  praesidentes  prae- 
fati  cum  die  xxnu  aprílis  essemus  in  ecciesia  cathedrali  pro  congregatione 
generalí  habenda  (quae  congregatio  ob  gravissimam  reverendissimi  et  il- 
lustrissimi  legati  iníirmitatem  in  loco  consueto  haberi  non  poterat)  una 
cum  patribus  ipsius  concilii  congregati  pro  bono  pacis,  et  quietis  ordina- 
vimus,  quod  oratores  serenissimi  regis  Portugalliae  supraidicti  sederent 
pro  ea  vice  è  regiooe  oratorum  invictissimi  imperatoris  scilicet  parte  dex- 
tra, qui  locus  alias  datus  fuit  illustrissimis  et  reverendíssimis  sacri  imperii 
electoríbus,  dum  ipsi  in  isto  concilio  praesentes  fuerunt,  et  congregatio- 
nes in  aula  consueta  celebrabantur,  et  quod  orator  Hungariae  praefatus 
sederet  in  loco,  in  quo  hactenus  sedere  consueverat  antequam  oratores 
Portugalliae  ad  concilium  venissent,  nempe  parte  sinistra  post  oratores 
augustissimi  imperatoris.  Idque  a  nobis  factum  fiiit  cum  reservatione  ju- 
rium  uniuscujusque,  et  sine  praejudicio,  aut  díminutione  júris,  quod  alte- 
ram ex  regnis,  seu  regibus  habere  posset  in  hac  praecedentia,  idque  pu- 
blicè  cunctis  oratoribus,  et  patribus  audientibus  a  nobis  in  congregatione 
declaratum  fuit.  Quibus  omnibus  oratores  praefati  pro  quiete,  et  pace  pro 
hac  vice  duntaxat  assenserunt,  facta  prius  protestatione,  quod  ista  ordi- 
natio  júri  principali  praecedentiae  non  praejudicaret,  neque  ex  parte,  ne- 
que  ex  totó.  Ac  tam  in  supradicta  congregatione,  die  xxnu  et  alia  die  xxvu 
mensis  aprilis  habitis,  quam  in  sessione  pubUca  die  xxviu  dicti  mensis 
aprílis  super  suspensione  concilii  celebrata,  in  locis  superius  adnotatis  se- 
derunt.  Qua  quidem  die  xxvni  aprilis  in  missa  solemni,  quae  in  ipsa  ses- 
sione de  more  celebrata  est,  neque  incensuih,  neque  pax  ulli  ex  oratori- 
bus  data  fuit,  ne  eis  in  ceremoniis  coníiciendis  alteri  partium  praejudica- 
tum  videretur.  In  quorum  omnium,  et  singulorum  fídem  nos  praesidentes 
praefati  praesentes  literas  fieri  fecimns,  nostraque  manu  subscrípsimus, 
ac  nostrorum  sigillorum  appensione  communiri  mandavimus.  Datum  Tri- 
denti  die  Quinta  Maii  n.u.Lu.-f-S.  Archiepiscopus  Siponlinus  Presidens 
4-A.  Episcopus  Veronensis  Presidens — Aiigelus  Massarellus  sacrí  Con- 
cilii secretarius-f-^- 

>  Abch.  Nac,  6av.  2/,  Maç.  2,  num.  i7. 
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Caria  do  eoinineiidador-iiiér  a  el-Rel 

1SS9  -—Maio  IS 

Senhor — Pola  estafeta  de  Genoa  qae  daqui  partio  dia  de  Paschoa 
escrevy  a  Vossa  Alteza  para  que  se  algum  correo  por  ay  passase  levasse 
has  cartas  para  ser  avisado  do  que  ca  passava  e  esta  será  para  fazer  a 
saber  a  Vossa  Alteza  que  ha  despensa  do  princepe  esta  ja  concedida  por 
Sua  Sanctidade  e  eu  hd^  fiz  tão  leve  que  nom  alembrou  a  ninguém  pooder 
aver  composição,  e  nom  desejo  eu  tão  pouco  seu  serviço  que  seja  nece- 
sario  mandar  me  lembrar  que  neste  negoceo  nom  ouvesse  composição, 
porque  hos  passados  que  emviey  a  Vossa  Alteza  terão  dado  testimunho  se 
tenho  eu  disto  lembrança,  e  estou  esperando  que  saya  do  plumbo  para 
dentro  de  dous  dyas  despachar  hum  correo  com  ella,  pêra  que  se  ha  prin- 
ceza  ja  la  for  nom  se  espere  por  isto,  porque  ho  que  ade  levar  ho  bispado 
de  Viseu  nom  esta  tão  depressa  como  eu  quisera,  porque  Fames  põem 
alguns  inpidimentos  de  dizer  que  he  necessário  que  se  obrigue  ho  banco 
a  vir  credito  de  Lucas  sem  dizer  que  recebendo  hos  fruitos  ho  bispo  lhe 
page  porque  nom  a  mister  provar  cad  anno  que  leva  hos  fruitos  e  me  pa- 
rece que  me  obrigarei  eu.  E  assi  diz  mais  que  Vossa  AHeza  mande  al- 
vará que  mandara  pagar  a  todolos  bispos  que  socederem  por  falecimento 
destes  e  assy  consentimento  do  bispo  que  for  do  Porto  e  que  morrendo 
Lucas  lhe  darão  outra  cédula  bancaria.  Andamos  agora  vemdo  ha  ma- 
neira que  se  nisto  pode  ter.  Também  quis  fazer  esta  para  avisar  Vossa 
Alteza  da  morte  de  João  Baptista  de  Monte,  e  nom  no  quis  fazer  logo  por 
esperar  ver  se  o  emperador  mandava  visitar,  e  ha  cahdade  da  pesoa:  e 
assy  para  ver  se  mandava  também  visitar  Valdovino  seu  pay  e  irmão  do 
papa,  e  como  lhe  escrevya,  porque  se  Vossa  Alteza  quizer  mandar  visitar 
ho  papa  e  adescrever  a  Valdovino  saiba  como  Ih  o  emperador  põi  e  ho  que 
lhe  diz,  polo  que  lhe  emvio  ho  trelado  da  carta  que  lhe  escreveo:  ho  João 
Baptista  foi  morto  ntla  escaramuça  nos  fortes  da  Mirandula,  ho  próprio 
dia  que  ho  papa  concertou  ha  tregoa  de  França,  duas  oras  antes  que  se 
fizesse  ho  concerto,  segundo  se  acha  por  conta  e  ho  modo  de  que  morreo 
foi  que  lhe  derão  htla  arcabuzada  no  cavalo  de  que  logo  cayo:  e  andando 
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todolos  dias  vestido  de  carmesi  aquele  dia  por  ser  sesta  feira  de  emdoen- 
ças  foi  vestido  de  negro  sem  levar  outras  armas  senão  bum  jaco,  polo  qoal 
em  cayndo  lio  cavalo  lhe  deu  hum  sguiçaro  com  hila  alabarda  na  cabeça, 
e  outro  com  hila  pica  ho  atravessou :  e  se  diz  que  nom  morreo  outro  se- 
não ele  só.  Nom  se  espanta  ninguém  disso,  senão  como  não  foi  isto  mais 
cedo  porque  tinha  condição  para  isso  e  se  diz  que  nom  tomava  conselho 
de  ninguém  senão  fazia  cada  dya  estas  escaramuças  que  lhe  muyto  ta- 
chavão,  porque  n  ellas  em  pouco  tempo  afirmão  que  morrerão  hos  milho- 
res  capitais  que  avya  nesta  terra:  ho  papa  nom  mostrou  muyto  senti- 
mento delle,  porque  ainda  que  desejava  de  ho  fazer  grande,  nom  creo 
que  lhe  era  muyto  aprazivel,  nem  a  muytos  desta  terra,  porem  todavia 
nom  me  parece  que  será  deserviço  de  Vossa  Alteza  poUo  amor  que  lho 
papa  mostra  mostrar  lhe  sinais  de  lhe  pesar  de  qualquer  cousa  que  Ibe 
toque,  e  mays  tanto  como  esta.  Ho  emperador  mandou  Fernão  da  Veiga 
irmão  de  João  da  Veiga  vi  rrey  de  Cecilya  e  trazia  cinco  cavalos  com  ho 
postilhão  vinha  vestido  de  veludo  preto,  e  quando  foi  visitar  ho  papa  foi 
com  capa  e  sayo  de  raia  e  gorra  com  veo  que  he  ho  doo  de  ca. 

Em  abril  Vergara  que  ora  faleceo  que  fazia  aqui  has  cousas  do  conde 
de  Monte  Rey,  e  casado  com  bua  molher  com  que  ho  papa  em  mancebo 
teve  amisade,  lhe  veo  avyso  da  vacante  do  mosteyro  de  Santa  Marya  de 
Fiais  que  diz  ser  da  ordem  de  São  Bernardo  ho  papa  Ih  o  deu  para  hum 
seu  filho  e  por  esta  molher  ser  coidiecente  de  Monte  Pulchiano  d  aquele 
tempo  falecendo  agora  seu  marido  descobrio  a  Monte  Pulchiano  que  tinha 
posto  este  mosteiro  em  sua  cabeça,  por  ho  filho  nom  ser  de  idade,  e  eu 
como  trago  algtlas  espias  sobre  estes  negoceos  soube  d  esto,  e  disse  o  a 
Monte  Pulchiano:  ele  me  disse  que  nom  sabia  de  mais  que  mandar  lhe 
dizer  esta  molher  que  polas  razõis  que  digo  tinha  feyto  isto  em  vida  de 
seu  marido,  e  que  nem  sabia  que  mosteiro  era  nem  como  se  chamava:  eu 
lhe  disse  que  todavia  devia  d  escrever  a  Vossa  Alteza  sobr  este  negoceo 
porque  me  dizião  ser  de  seu  padroado:  e  ho  negoceo  eu  ho  defendera  se 
tivera  procuração  de  Vossa  Alteza  ou  algua  outra  cousa  de  que  me  pu- 
dera ajudar,  mas  como  nom  vejo  nada  nom  sey  ho  que  poderei  fazer,  e 
Vossa  Alteza  me  manda  ca  que  me  ponha  por  sua  parte  a  alguas  littes  a 
que  nom  posso  ser  admetido  sob  nome  de  embalador:  devia  ordenar 
mandar  se  procuração  assy  para  hos  mestrados  como  lhe  tenho  escrito,  e 
pêra  outras  cousas  que  cada  dia  ca  socedem:  e  creo  que  fosse  também 
seu  serviço  mandar  que  se  me  emvyasse  hua  memorya  dos  mosteiros  do 
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seu  padroado  para  ho  que  soceder.  E  veja  se  será  seu  serviço  mandar  to- 
mar posse  d  este  mosteiro  antes  que  de  ca  vão  letras,  que  me  parece  que 
nom  tardarão  de  ir  logo.  E  eu  aviso  Lourenço  Pirez  para  que  se  lhe  pa« 
recer  b«oa,  avise  ao  corregedor  da  comarca  de  Braga,  para  que  logo  tome 
esta  posse,  porque  eu  por  si  ou  por  não  nom  me  parece  que  se  perde 
nisso  nada:  e  eu  emtretanto  darey  disso  htla  palavra  ao  papa  e  verey  ho 
que  ca  posso  fazer. 

Por  este  emvyo  a  Vossa  Alteza  ho  decreto  do  concylio  e  assi  ho  mais 
que  se  escreveo  ao  papa  sobre  isso  que  Sua  Sanctidade  mandou  que  me 
dessem  para  lhe  emvyar  e  outro  duplicado  mandarey  por  terra  polo  cor- 
roo que  digo,  porque  ho  cardeal  Tornou  me  deu  carta  para  ho  Mondovi, 
a  ho  mar  anda  tão  çajo  que  ey  medo  que  tomem  este,  porque  se  diz  que 
hos  dias  passados  duas  companhias  de  tudescos  que  se  aqui  íizerão  para 
NapoUes  huns  xxx  que  se  meterão  n  ila  barca  por  nom  irem  por  terra, 
hos  tomarão  has  fastas  que  andão  por  esta  costa;  e  Diogo  da  Silva  me 
escreveo  que  mandava  outro  que  também  ira  por  mar,  de  que  tenho  ho 
mesmo  receo,  e  me  parece  que  nom  poderá  levar  tão  meudamente  este 
negoceo  como  ho  que  emvyo  a  Vossa  Alteza. 

Das  tregoas  do  papa  com  França  s  espera  oje  ate  amanban  por  todo 
dya  ho  que  ho  emperador  n  isso  resolvera :  e  pollo  correo  que  digo  que 
emviarey  irão  hos  avisos  disto,  porque  ho  papa  tem  mandado  ao  cardeal 
de  Inmda  que  mos  dee. 

Das  cousas  de  Turquia  entendera  Vossa  Alteza  pola  carta  de  Tho-> 
mas  de  Gemoça,  que  lhe  con  esta  emvio,  e  he  homem  que  avisa  muy  certo 
e  que  Vossa  Aheza  como  lhe  escrevy  deve  de  folgar  de  lhe  fazer  mercê 
do  officio  de  cônsul  da  nação  com  ho  que  tinha  Pedro  Carolo,  ou  alome** 
nos  con  parte  disso,  porque  he  homem  utile  e  que  tem  muy  to  cuidado  de 
servir  no  que  n  aquela  terra  he  necessário  e  asi  buscar  quem  ho  faça.  E 
me  parece  também  que  Vossa  Alteza  devya  de  resolver  se  do  que  deve 
dar  a  hum  homem  d  estes  que  avise  do  Gayro,  pois  cunpre  tanto  ao  es-* 
tado  da  índia,  porque  ainda  me  parece  que  por  esta  vya  será  milhor  ser- 
vido, e  com  menos  custo  do  que  foi  por  Duarte  Gatanho  e  pelos  mays 
que  neste  negoceo  andarão. 

Ho  que  nestas  partes  a  de  novo  he  que  em  Nápoles  a  grande  te- 
mor da  vynda  d  armada  do  turco  ha  qual  se  cre  que  por  todo  este  mes 
será  saída  e  Salin  Arraiz  passou  ja  a  Argel  com  nove  gales  e  fazendo 
aguada  em  Geeilia  lhe  tomarão  quatro  ou  cinco  turcos»  hos  quais  dão  estas 
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mesmas  novas  d  armada,  que  ho  Salin  Arraiz  ya  por  governador  a  Argel: 
e  como  digo  Nápoles  se  fortefica  a  toda  fúria,  e  fazem  h&a  contramina 
debaixo  da  terra  no  castelo  de  Santelmo:  e  assy  (izerão  hum  cavaleyro 
porque  se  temem  do  princepe  de  Salerno  se  junte  com  ha  armada,  e  que 
segundo  he  bem  quisto  no  reyno  e  ho  virrey  esta  em  odyo  de  todos  nom 
deyxarão  de  ter  trabalho.  E  despachou  ho  virrey  hum  gentil  homem  a 
Spruch,  donde  manda  fazer  oito  bandeiras  de  tudescos,  e  assi  com  hos 
espanhóis  que  Vossa  Alteza  ja  la  terá  sabido  porque  non  quer  Gar  nenhQa 
cousa  dos  da  terra. 

Nápoles  deu  agora  ao  emperador  oito  cemtos  mil  escudos  pagos  em 
dous  annos,  e  ao  vyrey  xx  mil  de  presente  no  seu  casamento  que  ele  diz 
que  nom  tomara  sem  licença  do  emperador  e  Cecylia  me  dizem  que  da 
300000. 

Da  corte  do  emperador  a  aqui  letras  de  Spruch,  de  sette  em  que  diz 
elrey  de  Romãos  ser  vindo  aly  a  dar  conta  do  que  passava  com  Mauritio, 
e  se  tem  que  se  fará  dieta  para  ver  se  se  poderá  aver  algum  modo 
d  acordo,  ou  também  se  nom  ouver  pêra  isso  ordem  se  de  ha  que  for  ne- 
cessária pêra  castigo  dos  rebeis:  e  ho  marques  Alberto  esta  sobre  Ulma 
outra  vez,  que  ha  passada  nom  fez  mais  que  queimar  lhe  hos  lugares  de 
derredor  quando  se  levantou. 

Elrey  de  França  fez  em  Lorrena  jurar  por  duque  ao  duquinho,  e 
assy  por  tutor,  e  ho  mandou  a  França:  cresse  que  elrey  vira  sobre  Ar- 
gentina, e  que  fará  pouco  efecto  se  nom  tiver  algum  tratado  dentro. 

Ho  emperador  se  diz  que  vay  emtretendo  ate  virem  hos  espanhóis 
que  espera,  e  vindo  se  fará  gente  da  terra  e  sayra  em  campo :  e  afírmão 
que  ha  raynha  Marya  tem  treze  mil  cavalos  e  quorenta  mil  faotes. 

Dom  Francisco  d  Este  he  arribado  a  Spruch  a  dar  seu  desconto  do 
que  fez  na  Mirandula,  porque  ho  mandou  ay  dom  Fernando  com  três  mil 
e  tantos  fantes  estando  sobre  hos  fortes  emtemdendo  que  ho  cardeal  de 
Ferrara  mandava  certa  gente,  e  assy  algtla  que  saya  de  Parma  com  hua 
pequena  escaramuça  que  teve  ho  primeiro  dya  com  hos  de  dentro  se  le- 
vantou ao  outro  dya. 

Hos  franceses  no  Piamente  sayrão  e  tomarão  hua  terra  junto  de 
Quirasco  de  pouca  inportancia,  e  quiserão  cercar  outra,  e  fortiOcar  esta: 
dom  Fernando  era  saydo  agora  com  três  mil  e  quinhentos  espanhóis  e 
dous  mil  italianos  e  outros  tantos  tudescos,  e  quatrocentos  homens  d  armas 
e  quinhentos  cavalos  Ugeyros  do  que  suceder  avisarey  a  Vossa  Alteza* 
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Aqui  me  dizem  que  secretamente  se  fizerão  duas  bandeiras  de  gente 
para  eirey  de  França  e  assy  que  se  faz  gente  par  elle  no  Yenecyano  e  Bo- 
jogues.  E  ao  presente  nom  a  mays  que  diga  senão  que  nosso  Senhor  ha 
vida  e  real  estado  de  Vossa  Alteza  por  longos  annos  guarde  prospere  e  a 
seu  santo  serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  oje 
quinze  de  Mayo  de  1552. — As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja — O  co- 
mendador mar  dom  Affonso  ^ 


Carta  do  eomniendador-mér  ao  secretario  doestado 

Pedro  d'Aleaçova  Carneiro 

MM  ^  Maio  IO 

Senhor — Porque  ha  poucos  dias  que  screvi  a  Sua  Alteza  por  Pêro 
Coelho  e  depois  por  hfla  estafeta  de  Génova  e  assi  a  Vossa  Mercê  e  tam- 
bém porque  estou  para  despachar  hum  corroo  com  a  dispensa  do  prín- 
cipe e  assi  com  os  capitulos  da  trégua  dantre  o  papa  e  estes  príncipes  e 
do  mais  que  por  ca  ouver,  nom  serey  n  esta  muito  largo,  e  quis  fazer  es- 
tas regras  por  saber  que  esta  este  correo  para  partir  a  esta  hora,  e  por 
enviar  a  Sua  Alteza  recado  do  que  ca  he  passado  no  concilio,  porque  ainda 
que  Diogo  da  Sylva  me  screve  despachava  hum  correo  todavia  me  pareceo 
que  nom  deixava  de  me  ficar  esta  obrigação  mayormente  que  nom  tenho 
recado  seu  de  ser  partido  e  também  nom  sei  se  alguas  cousas  das  que 
envio  a  Sua  Alteza  as  terá  elle  la.  E  esqueceu  me  descrever  aSua  Alteza 
que  o  papa  esteve  determinado  de  mandar  hum  breve  ao  concilio  de  sus- 
pensão, e  quería  que  viessem  aqui  de  cada  naç>ão  hum  prelado  para  en- 
tenderem algum  modo  de  reformação,  e  depois  porque  soube  que  estavão 
alguns  bispos  para  se  amutinarem  como  Sua  Alteza  vera  poUo  protesto 
que  alguns  delles  fizerão  lhe  pareceo  milhor  conselho  mandar  bum  breve 
de  conGrmação  e  que  o  concilio  por  si  mesmo  ordenassem  a  suspensão  e 
coro  o  seu  breve  se  confirmasse,  porque  nom  parecese  que  elle  era  o  que 
o  desejava  de  o  suspender,  e  o  que  o  moveo  ha  suspensão  foi  saber  quam 

^  Argh.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  1.%  Maç.  88,  Doe.  i9.^ Sobrescrito:  A  elRey 
mea  Senhor. 
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alevantado  o  concilio  ficou  com  o  cardeal  de  Trento  os  Dom  as . . .  rar 
quando  o  Marques  Alberto  meteo  aquellas  bandeiras  em  Augusta,  e  tam- 
bém os  electores  irense  dua  maneira  hum  pouco  mal  hdbediente  porque 
mandarito  pedir  licença  e  sem  sperarem  resposta  com  a  que  tiverao  do 
emperador  se  partirão  e  pareceo  ao  papa  que  seria  pouca  auctorídade  sua 
poderem  outros  fazer  o  mesmo  e  assi  ordenou  este  modo  de  sospenâo. 

Também  com  a  pressa  nom  diguo  a  Sua  Alteza  como  o  pay  do  nun- 
tio  he  falecido  de  nom  poder  ourinar  e  durou  quatro  ou  cinquo  dias:  o 
mais  que  deixo  de  dizer  screverei  poUo  que  diguo  que  loguo  ei  de  des- 
pachar porque  amenhâa  spero  tirar  do  plumbo  esta  dispensit  ç  parecepme 
rezão  manda]  a  loguo  porque  se  ja  la  for  a  prínceza  nom  se  spere  por  ella 
se  o  príncipe  ouver  de  consumar  o  matrimonio,  e  por  isso  quis  também 
dar  este  aviso  a  Sua  Alteza  porque  se  este  for  a  salvamento  tenha  ja  este 
recado:  e  com  tanto  nom  tenho  mais  que  digua  senão  que  se  Vossa  Mercê 
manda  de  ca  algum  serviço  ja  sabe  com  que  vontade  o  farey.  E  Nosso  Se- 
nhor sua  muyto  niagnifica  pessoa  guarde  e  vida  acrecente  como  deseja  a 
que  beijo  as  mãos.  De  Roma  a  xvi  de  mayo  1552 — Servidor  de  vosa 
mercê —  O  comendador  mor  dom  Affónso  K 


Bulia  do  papa  Jínllo  m 
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Julius  episcopus  servus  sSrvorum  Dei  ad  futuram  rei  memoríam.  Ad 
romani  pontificis  providentiam  circunspectam  pertinet  gratias  dispensa- 
tionum  matrímoniatium  que  a  sede  apostólica  in  personarum  quarumlibet 
presertim  ex  sanguine  régio  descendentium  favorem  pro  tempore  emanaot 
ita  dirigere  quod  persone  ipse  in  contractis  per  eas  postmodum  matrímo- 
níis  semotis  scrupulis  quibuslibet  et  sana  conscientia  quiete  valeant  re- 
manere.  Dudum  siquidem  cum  fehcis  recordationis  Paulo  papa  m  prede- 
cessorí  nostro  plene  ut  asserebat  innotuisset  quod  dilectus  filius  nobilis  vir 


1  Abch.  Nac,  Corp.  Ghron.,  Part.  1.*,  Maç.  88,  Doe.  31. — Sobrescrito:  Ao  muyto 
magnifico  Senhor  o  Senhor  Pêro  d  Alcáçova  Gameiro  secretario  dElrey  Men  Senhor  e 
do  Bea  cKmáho,  Meu  Senhor  ele. 
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Jobannes  Portqgallie  princeps  Johannís  lertíi  Portugallie  el  Algarbiorom 
regis  iliustrís  primogenitus  et  dilecta  in  Ghristo  filia  nobilis  mulier  Johaima 
de  Aostría  Caroli  Quinti  romani  imperatoris  semper  aagusti  cbarissimo- 
mm  in  Ghristo  filiorum  nostrorum  tunc  suonim  nata  pro  cooservatíãis  et 
aagendis  inter  eos  et  illorum  genitores  ac  consanguineos  presertim  ex 
dicto  sanguine  descendentes  pacis  et  amicitie  ac  consanguinitatis  federí- 
bus  ac  ei  certis  aliis  causis  ad  id  eorum  animam  moventibus  desidera- 
bant  invicem  matrimonialíter  copulari  sed  qaia  duplici  secundo  consan^ 
guinitatis  ex  eo  quod  dictus  Jobannes  rex  et  clare  memorie  Isabella  dum 
in  humanis  ageret  romane  imperalrix  ac  prefatus  Carolos  imperator  qui 
etiam  tunc  Hispaniarum  rex  catboiicus  existebat  et  charissima  in  Ghristo 
filia  nostra  tunc  soa  Gatherína  Portugallie  et  Algarbiorum  regina  illustris 
eorundem  Johannis  principis  et  Jobanne  de  Áustria  genitores  et  genitri- 
ces  ex  charissima  in  Ghristo  filia  nostra  tunc  sua  Jobanna  Gastelle  et  Le* 
gionis  regina  ac  inclite  memorie  Maria  dum  in  humanis  ageret  Portugal 
lie  et  Algarbiorom  regina  sororibos  nati  existebant  ac  etiam  duplici  et 
consanguinitatis  ex  eo  quod  dicti  Jobannes  rex  et  Gatherína  regina  ac 
Garohis  imperator  et  Isabella  imperatríx  ex  dictís  Maria  et  Jobanna  regi- 
nis  sororibus  ut  prefertur  nati  erant  ac  quarto  similiter  consanguinitatis 
ex  eo  quod  insignis  memorie  Em.anuel  Portugallie  rex  dicti  Johannis  regis 
gmitor  et  Johannis  principis  avus  et  glorioso  memorie  Isabella  Garoli  im- 
peratorís  et  Gatherine  regine  avia  ac  Jobanne  de  Áustria  predictoram 
preavia  ex  fratre  et  sorore  nati  erant  ac  alio  quarto  etiam  consanguinita- 
tis ex  eo  quod  dictus  Emanuel  rex  Johannis  principis  avus  et  similis  me- 
morie Maximilianus  romanis  rex  in  imperatorem  electus  Jobanne  de  Áu- 
stria predictoram  proavus  similiter  ex  fratre  et  sorore  nati  erant  et  forsan 
aliis  de  causis  de  quibus  Jobannes  princeps  et  Johanna  de  Áustria  prefati 
notitiam  non  babebant  aliunde  provenientibus  gradibus  infra  tamen  se- 
cundam et  non  proximiorem  consanguinitatis  gradum  conjuncti  existebant 
illorum  desiderium  in  ea  parte  adimplere  non  poterant  dispensatione  apo** 
stolíca  desuper  non  obtenta  prefatus  predecessor  ex  premissis  et  certis 
aliis  rationabilibus  et  sibi  notis  causis  etiam  si  aliqua  alia  impedimenta 
tam  ratione  consanguinitatis  quam  affinilatis  aut  pubUce  honestatis  et  ju- 
sticie  quorum  dicti  Jobannes  princeps  et  Jobanna  de  Áustria  non  recorda- 
rentur  aut  alias  forent  perinde  ac  si  expressa  et  narata  fuissent  motu  pró- 
prio et  ex  certa  scientia  ac  de  apostólico  potestatis  plenitudine  neenon 
conâderaticme  dicti  Jobaonis  regis  éidem  predecéssori  super  eo  hi 
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sopplicantis  cam  Johanne  príacipe  et  Jolianoa  de  Áustria  prefatis  ac  atra- 
que eorum  ut  premissis  et  aliis  pro  expressis  habitis  impedimentis  coosan* 
guinitatis  et  affinitatis  hujusmodi  vel  alias  ut  premittilur  dod  obstantibus 
matritDODium  ioter  se  invicem  contrabere  et  in  eo  postquam  contractum 
foret  remanere  valerent  et  uterque  eorum  valeret  per  suas  litteras  dispen- 
savit  decemens  si  aliquod  impedímentum  ex  quacunque  ratione  et  causa 
júris  vel  facti  desuper  apparuisset  aut  quecunque  alia  res  supervenisset 
que  bujusmodí  matrimonium  dírimere  posset  irritum  et  quotiens  opus 
foret  de  novo  cum  Jobanne  príncipe  et  Jobanna  de  Áustria  prefatis  dis- 
pensatum  esse  et  aliquid  contra  ilíud  allegari  aut  objici  non  posse  pro* 
lemque  ex  sic  contrahendo  matrimonio  suscipiendam  legitimam  fore  ac 
litteras  ipsas  do  surreptionis  seu  obreptionis  vitio  vel  intentionis  sue  de- 
fectu  eliam  ex  eo  quod  gradus  et  impedimentá  hujusmodi  plenarie  ex- 
pressa seu  prout  existebant  narrata  non  fuissent  seu  quovis  alio  pretextu 
occasione  vel  causa  notari  vel  impugnari  aut  revocari  vel  in  aliquo  alte- 
rari  non  posse  sed  validas  et  e&caces  existere  suosque^  effectus  sortiri 
sicque  judicari  et  diffiniri  debere  ac  irritum  et  inane  si  secus  contigeret 
attemptari  prout  in  eisdem  litteris  in  quibus  voluit  quod  Johannes  prioceps 
et  Jobanna  de  Áustria  prefati  ut  matrimonium  hujusmodi  Deo  acceptius  fe- 
cundius  et  felicius  redderetur  duabus  nobilibus  et  pauperibus  puellis  do- 
tem eorum  arbitrio  et  conscientia  constituerent  plenius  continetur.  Cum 
antem  sicut  accepimus  Johannes  princeps  et  Jobanna  de  Áustria  prefati 
litterarum  hujusmodi  vigore  seu  pretextu  matrimonium  inter  se  per  verba 
alias  legitime  de  presenti  contraxerint  et  forsan  camali  copula  consuma- 
verint  in  ipsoque  matrimonio  perpetuo  remanere  desiderent  et  a  nonnul- 
lis  asseratur  litteras  predictas  pro  eo  quod  Johannes  princeps  et  Jobanna 
de  Áustria  prefatis  etiam  temporc  datum  earundem  litterarum  duplici  se- 
cundo consanguinitatis  nod  ut  in  ipsis  litteris  expressum  fuit  sed  quia  Jo- 
hannes rex  Johannis  principis  genitor  ac  Isabella  imperatrix  prefati  Jo- 
hanne de  Austría  predictorum  genitrix  frater  et  soror  fuerant  ac  Carolus 
imperator  Jobanne  de  Áustria  genitor  et  Catherina  regina  predicfi  Johan- 
nis principis  prefatorum  genitrix  similiter  frater  et  soror  erant  et  duplici 
tertio  consanguinitatis  etiam  ex  eo  quod  Maria  regina  Johannis  regis  et 
Isabelle  imperatricis  genitrix  ac  Jobanna  regina  predicte  Caroli  imperato- 
ris  et  Catherine  prefatorum  matres  sorores  germane  extiterant  provenien- 
tibus  et  forsan  etiam  diversis  aliis  etiam  duplicibus  aut  mullipUcioríbas 
consanguinitatis  et  afiãnitatis  secundis  et  tertiis  ac  quartis  gradibus  con- 


RELAÇÕES  COM  A  GURIA  ROMANA  159 

jaacti  erant  ac  etiam  pro  eo  quod  dicti  Emanael  rex  et  Isabella  dicte  Jo- 
haone  de  Áustria  proavia  que  dum  viveret  etiam  Castelle  et  Legionis  re* 
gioa  exútit  non  ex  fratre  et  sorore  ut  in  ipsis  litteris  expressum  fuit  sed  ex 
duabas  sororibus  nati  erant  et  de  his  in  eisdem  litteris  expressa  mentio 
facta  non  fiiit  surreptionis  et  obreptionis  vicio  subjacere  ac  Johanni  prín- 
cipi  et  Johanne  de  Áustria  prefatis  minus  utiles  reddi  ipsosque  desuper 
molestari  ac  super  inde  diversa  scandala  exoriri  posse  tempore  proce- 
dente Nos  qui  scandalis  ne  veniant  quantum  cum  Deo  possumus  libenter 
occarrimus  eisdem  Johanni  principi  et  Johanne  de  Áustria  ne  proplerea 
dictarum  litterarum  frustrentur  cfíectu  providere  eosquc  specialibus  favorí- 
bus  et  gratiis  prosequi  voleutes  et  a  quibusvis  excommunicationis  suspen- 
sionis  et  interdicti  aliisque  ecclesiaslicís  sententiis  censuris  et  penis  a  jure 
vel  ab  homine  quavis  occasione  vel  causa  latis  si  quibus  quomodolibet 
innodati  exislunt  ad  effectum  presentium  duntaxat  consequendum  harum 
serie  absolventes  et  absolutos  fore  censentes  necnon  quecunque  impedi- 
menta  tam  ratione  consanguinitatis  quam  affinitatis  publice  honestalis  et 
justicie  tam  ex  premissis  quam  alias  quomodocunque  provenientia  dum- 
modo  infra  secnndum  et  non  proximiorcm  gradum  consistant  eorumque 
qualitates  et  circunstantias  presentibus  pro  plene  et  sufficienter  expresFis 
habentes  motu  próprio  non  ad  eorundem  Jobannis  principis  et  Johanne  de 
Áustria  vel  alterius  eorum  seu  alicujus  pro  eis  seu  eorum  altero  nobis 
super  hoc  oblate  petitionis  instantia  sed  de  nostra  mera  liberalitate  ac  cx 
certa  nostra  scientia  et  de  apostólico  poteslatis  plenitudine  consideratione 
dícli  Jobannis  regis  nobis  super  hoc  per  dilectum  filium  Alfonsum  d  Alen«- 
castro  preceplorem  majorem  mititie  Jesu  Christi  ejusdem  Jobannis  regis 
Gonsobrínum  et  apud  nos  ac  dicflam  sedem  oratorem  humiliter  supplican^ 
tis  volumus  ac  Johanni  principi  et  Johanne  de  Áustria  prefatis  apostólica 
auctoritate  concedimus  quod  littere  predicte  cum  omnibus  et  singnlis  ia 
eis  contentis  clausulis  ac  per  illas  eisdem  Johanni  principi  et  Johanne  de 
Áustria  concessa  dispensatio  necnon  ut  prefertur  inter  eos  contractum 
matrímonium  hujusmodi  et  inde  secuta  quecunque  valeant  plenamque  ro- 
boris  firmitatem  obtineant  et  eis  suífragentur  suosque  plenários  efifectus 
sortiantur  in  omnibus  et  per  omnia  ac  sine  ulla  prorsus  differentia  per- 
nide  ac  si  in  dictis  litteris  quod  Jobannes  prínceps  et  Jobanna  de  Áustria 
prefali  duplici  secundo  consanguinitatis  non  ut  in  ipsis  litteris  expressam 
fuit  sed  quia  Jobannes  rex  Jobannis  principis  genitor  ac  Isabella  impera^* 
tríx  preíáti  Joluume  de  Áustria  predictorum  genitrix  frater  et  soror  fueranl 
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ae  GaroluB  imperator  Jobanne  de  Áustria  genitor  et  Catherina  regina  pre<« 
dicti  Johannis  principis  prefatorum  genitríx  simUiter  frater  et  soror  eraut 
et  daplici  tertio  consanguioilatis  etiam  ex  eo  qaod  Maria  regina  Johanoia 
regb  et  Isabelle  imperatrícis  genitríx  ac  Johanna  regina  predicte  Caroli 
imperatoris  et  Catherine  regine  preiatorum  matres  sorores  germane  exti- 
terant  provenimtibus  et  forsan  etiam  diversis  aliis  eúam  daplicibos  et 
moltiplicioríbus  consanguinitatis  et  affinitatis  secundis  et  tertiis  ac  quar- 
tis gradibns  conjancti  erant  et  quod  dicti  Emanuel  rex  et  Isabella  regina 
Bon  ex  fratre  ei  sorore  sed  ex  duabus  sororibus  nati  erant  expressa  men* 
tio  facta  ac  predicta  et  forsan  alia  inter  eos  quominus  matrímonium  hu- 
jusmodi  contrahere  possrat  quomodocunque  infra  tamen  secundum  et  non 
proximiorem  gradum  impedimenta  et  obstacula  eornmque  circunstantie  et 
qualitates  ac  alia  ad  id  requisita  plene  et  sufficienter  declarata  et  specili* 
cata  fuissent  et  super  eis  omnibus  ad  effectum  matrimonii  hujusmodi  (b- 
ctus  predecessor  ex  certa  sua  scienlia  desuper  dispensavisset  prout  nos 
pro  potiorí  cautela  cum  eisdem  Johanne  príncipe  et  Johanna  de  Áustria  ut 
predictis  et  quibusvis  aliis  quominus  matrímonium  hujusmodi  validum 
esse  possit  quomodolibet  provenientibus  impedimentis  quovismodo  nuncu- 
patts  etiam  si  impedimenta  hujusmodi  tam  ratione  consanguinitatis  quam 
affinitatis  ac  publico  honestatis  et  justicie  ac  cognationis  spiritualis  etiam 
ex  diversis  stipitibus  capitibus  et  personis  etiam  multiplici  modo  proveniant 
aliísque  contrariis  non  obstantibus  in  dicto  sic  per  eos  contracto  matríroo* 
nio  remanere  libere  et  licite  valeant  eadem  auctorítate  tenore  presentium 
de  speciaUs  dono  gratie  dispensamos  decementes  et  declarantes  prolem  ex 
dicto  matrímonio  forsan  susceptam  et  suscipiendam  legitimam  fore  ac 
quodcuaque  impedimentum  aut  obstaculum  júris  vel  facti  quod  ex  quo- 
cunqiie  capito  ratione  vel  causa  apparuerit  quominus  matrímonium  hujus^ 
modi  validum  esse  debeat  irritum  et  inane  ac  desuper  quotiens  opus  fnerít 
cam  Jobanne  príncipe  et  Johanna  de  Áustria  prefatis  etiam  cum  legitima- 
tione  prolis  hujusmodi  ac  aUas  sufficienter  et  de  novo  ex  nunc  prout  ex  tone  et 
e  contra  dispeosatum  fuisse  Necnon  presentes  de  surreptionis  vel  obr^tio- 
nÍ8  vicio  etiam  ex  eo  quod  gradus  et  impedimenta  hujusnKxli  plenarie  ex- 
pressa eorumque  circunstantie  et  qualitates  spedaliter  specificate  seu  prout 
existunt  hic  narrata  vel  alia  ad  id  forsan  requisita  observata  non  fueniHt 
seu  quovis  alio  pretextu  jure  occasione  vel  causa  notarí  vel  impugnarí  ant 
ia  al^pia  eanun  parte  inutiles  reddi  non  posse  sed  validas  et  eflficaces 
Mistere  suosque  plenaríos  effeetus  sortirí.  ac  eisdem  Johanni  príncipi  et 
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Jobanne  de  Áustria  in  utroque  foro  suflragarí  debere  sicque  per  quoscun- 
que  quavis  auctoritate  fungentes  jndices  et  alias  pcrsonas  etiam  causaram 
palatii  apostolici  auditores  ac  saocte  romane  ecclesie  cardinales  eorum- 
que  coUegium  sublata  eis  et  eorum  cuilibet  quavis  aliler  judicandi  et  in- 
terpretandi  facultate  et  auctoritate  judicari  et  difiiníri  ac  interpretari  de- 
bere acr  irrítum  et  inane  quicquid  secus  super  hiis  a  quoquam  quavis 
auctoritate  scienter  vel  ignoranter  contigerit  attemptari  omnesque  et  sin- 
gulos  júris  et  facti  defectus  etiam  speciali  nota  et  expressione  dignos  si 
qui  forsan  intervenerint  in  eisdem  supplentes  non  obstantibus  premissis 
ac  quibusvis  constitutionibus  et  ordinationibus  apostolicis  necnon  omni- 
bus  illis  que  prefatus  predecessor  in  dictis  litteris  voluit  non  obstare  cete^ 
risque  contrariis  quibuscunque.  Nulli  ergo  omnino  hominum  liceat  bane 
paginam  nostre  absolutionis  voluntatis  concessionis  dispensationis  decreti 
declarationis  et  suppletionis  infringere  vel  ei  ausu  temerário  contraire 
Siquis  autem  hoc  attemptare  presumpserit  indignationem  omnipotentis 
Dei  ac  besUorum  Petri  et  Pauli  apostolorum  ejus  se  noverít  incursurum. 
Datum  Róme  apud  Sanctum  Petrum  Anuo  Incamatíonis  Dominice  Mille- 
simo  quingentesimo  quinquagesimo  secundo.  Decimoseptimo  kalendas  Ju* 
nii  Pontiíicatus  nostri  Anno  Tertio  K 


Breve  de  pBpm,  Jínlle  III  a  eKRet 


isst— nato  no 

Jdius  Papa  m — Charissime  in  Ghristo  íili  noster  salutem  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Exponi  nobis  nuper  fecisti  quod  alias  postquam  pro 
parte  clarae  memoriae  Emanuelis  Portugalliae  et  Algarbiorum  regis  geni- 
toris  tui  felicis  recordationis  Júlio  papa  n  praedecessori  nostro  exposito 
quod  cum  tam  ipse  quam  antea  insignis  memoriae  Joannes  etiam  Portu- 
galliae et  Algarbiorum  rex  tunc  in  humanis  agens  inter  mercês  quas  ad 
mauros  et  Ethiopes  ac  Indos  commercii  gratia  mittere  solebant,  metalla  et 
alias  res  quandoque  transportari  curassent,  et  ad  illa  transportandum  non- 
nullis  christiíidelibus  Hcentiam  concessissent,  licet  ex  commercio  bujus- 

>  Abcb.  Nac,  Haç.  37  de  Bulias,  num.  73. 
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modi  praefati  cbrístifideles  non  modicam  commodum  reportarent,  Te]> 
similiterque  crederelur,  quod  maurí  ethiopes  et  indi  praeCati  occasione 
mercium  ipsaram  facilios  ná  cbristifídem  adducí  possent.  Tamen  ipse  Ema- 
nuel rcx  se  ipsum  ac  etiam  Joanoem  Regem  et  cbrístifideles  praefatos  íd 
eicommunicationis  ác  alias  censoras  et  poenas  ecclesiasticas  propterea 
incidisse  dubitabat,  dictus  praedecessor  praefati  Emanuelis  in  ea  parte 
sapplicationibus  inclinatus  eosdem  Joannem  et  Emannelem  reges,  ae 
omncs  et  singulos  eormn  yassallos  et  babitatores  suoram  regnoram  et 
dominiormn  qui  de  licenlia  eorundem  Emanuelis  et  Joannis  regum  dieta 
metalla  et  mercês  ad  mauros  ethiopes  ac  indos  praefatos  eatenos  absqne 
licentia  sedis  apostolicae  misissent  et  portaasent  ab  eicommonicatioiús 
sententiis  ac  aliis  censuris  et  poenis  tam  in  bulia  in  die  cenae  Domini  legi 
consueta  quam  per  constitutiooes  apostólicas  contra  tales  latis  et  publica* 
tis  siquas  propterea  incurrissent  absolverat,  ac  babitatoribos  praefatis 
tunc  presentibus  et  futurís,  ut  de  licentia  ejusdem  Emanuelis  ac  pro  tem- 
pore  existentium  Portugalliae  et  Âlgarbiorum  regum  cujusvis  generís  me- 
talla etiam  aenia  et  alias  mercês  ad  dictos  mauros  etbiopes  et  indos  dmn 
et  quandiu  in  pace  cum  Emanuele  rege  et  successoríbos  praefatis  ac  aliisí 
christianis  essent  portare  et  mittere  libere  et  licite  valerent  licentiam  con* 
cesserat,  prout  in  litteris  apostolicis  desuper  confectis  dicebatur  plenius 
coDtineriy  Tu  proinde  considerans  quod  ex  commercio  hujusmodi  eisdem 
vassallis  et  subditis  tuis  christifidelibus  commodom  et  otililás  proveniebant, 
et  quod  si  vassalli  et  subditi  praefati  a  commercio  bujusmodi  abstinuis- 
sent,  ipsi  maurí  etbiopes  et  indi  infideles  médio  aliorum  infidelium  res  et 
mercês  commercii^bujusmodi  sibi  comparassent,  et  exinde  dicti  vassalli  et 
subditi  fideles  emolumento  per  cos  ex  commercio  bujusmodi  haberí  solito 
destituti  remansissent,  emolumentumque  ipsum  eisdem  infidelibos  cessis- 
set  vigore  seu  pretextu  litterarum  priaedecessorís  hujusmodi  diversos  equos 
ex  terrís  dictorum  infidelium  oriundos  et  ab  eorundem  equoram  dominis 
infidelibus  tuis  propríis  seu  subditorum  tuorum  pecuniis  eoemptos,  nec* 
non  diversa  metalla  aenea  et  cuprea  pro  majorí  parte  monetata  ex  quibus 
arma  oíTensiva  commode  conflari  non  poterant,  ac  alias  mercês  ad  mau- 
ros ethiopes  et  indos  praefatos  ac  alios  infideles  transportarí  fecisti,  et  du- 
bitans  ne  vassalli  et  subditi  tui  praefati  existimantes  se  super  eo  licentiam 
impetrare  non  posse,  equos  et  metalla  ac  mercês  hujusmodi  non  sine  evi* 
denti  animaram  suaram  periculo  ad  eosdem  infideles  occulte  tran^rta- 
rent  eis  ad  id  faciendum  licentiam  et  fácultatem  concessisti,  et  quia  juxta 
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e^ffiindem  litterarum  tenorem»  metalla  et  aliae  mercês  bujusmodi  iníideli* 
bus  in  pace  cum  pro  lempore  existente  Portugalliae  et  Algarbiorum  rege 
ac  aliis  cbrístiaois  existenliÉus  duntaxat  et  iion  aliis  vendi  debent,  et  fa- 
eile  contÍDgere  potuit  et  poterit  íd  futurum  quod  equi  metalla  et  aliáe  mer- 
cês hujusmodi  postquam  in  potestate  infidelium  in  pace  cam  rege  Porta- 
Halliae  et  aliis  cbrí$tiaiiis  ut  praefertar  viventiom  perven^unt  ad  alionim 
infidelium  in  simili  pace  non  vivenlium  manus  indirecte  devenerint  et  in 
posterum  deveniant,  Tu  etsi  commercíum  ipsum  pro  fídei  catholicae  pro- 
pagatíone  et  reipublicae  cbristianae  commodo  et  moneta  ipsa  cuprea  pro 
expensis  per  te  in  bello  tam  in  Indiarum  et  Affricae  quam  Brasilii  parti* 
bus  subeundis,  militantiumque  salário  persolvendo  valde  necessária  fue« 
rint  et  sint  de  presenti,  Nibilominus  dubitas  te  et  vassallos  ac  súbditos  tuos 
praeíatos  propterea  in  excommunicationis  aliasque  ecclesiasticas  senten- 
tias  censoras  et  poenas  incidisse.  Quare  cum  bonarum  menúum  sit  cul* 
pam  timere,  etiam  ubi  culpa  non  est,  Tu  asserens  ex  venditione  equorum 
hujusmodi  aliquod  damnum  reipublicae  cbristianae  non  inferri  cum  inter 
diristianos  et  infideles  praeíatos  bellum  navigio  ut  plurimum  geratur»  nec 
equi  et  metalla  ac  aliae  mercês  bujusmodi  ad  eosdem  inGdeles  transpor- 
tentur,  nisi  quando  id  tibi  et  tuis  locumtenentibus  opportunuro  videtur,  et 
si  quandoque  ex  commercio  bujusmodi  aliquod  damnum  evenire  possit  id 
solum  in  tui  et  vassallorum  ac  aliorum  subditorum  tuorum  praejudicium 
cessurum  esset  cum  mauri  ethiopes  et  indi  cum  quibus  commerciuro  hu- 
jusmodi fieri  consuevit  nunquam  contra  alios  christianos  bellum  gerant, 
aut  eos  in  aliquo  offendant,  seu  offendere  possinl,  ac  si  tibi  et  per  te  no- 
mine  nostro  vassallis  et  habitatoribus  praefalis  licentia  equos  et  metalla 
ac  alias  mercês  hujusmodi  ad  eosdem  mauros  ethiopes  et  indos  transpor- 
tandi  concedatur,  te  pro  tuo  interesse  equos  metalla  et  mercês  hujusmodi 
solum  quando  \á  tibi  expediens  esse  videbitur  transportaturum,  ac  ea 
transportandi  vassallis  et  habitatoribus  praefatis  licentiam  concessurum, 
et  exinde  eosdem  vassallos  et  súbditos  tuos  videntes  se  licentiam  ipsam  a 
te  aliquando  im.petrare  posse  ab  equorum  et  melallorum  et  aUarum  mer- 
cium  bujusmodi  absque  tua  licentia  transportatione  cessaturos,  et  si  eos  et 
ea  te  inconsulto  transporiare  praesumpserint,  te  in  eos  tanquam  tunc  evi- 
denti  et  probatav  malítia  non  autem  necessitate  delinquentes  animadversu- 
rum  esse  per  dilectum  filium  Alfonsum  de  Lencastre  praeceptorem  majo- 
rem miUtiae  Jesu  Ghristi  Gisterciensis  ordinis  consobrinum  et  apud  nos 
ac  dictam  sedem  oratorem  tuum  nobis  humiliter  supplicari  fecisti  ut  tibi 
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ac  vassallis  et  subditis  tuis  praefatis,  necnon  aliis  qui  de  licenlia  tua  vel 
alias  ad  mauros  ethiopes  iodos  brasilios  et  al^os  infideles  praefatos  equos 
metalla  et  mercês  hujusmodi  transportarunt,  et  transportari  fecerunt,  de 
absolutionis  beneficio,  aliasque  in  praemissis  opportune  providere  de  be- 
nignitate  apostólica  dignaremur.  Nos  igitar  litteraram  hujusmodi  veríores 
tenores,  necnon  metallorum  et  alioram  mercium  praedictorum  qualitates 
quantitates  ac  veros  valores  presentibus  pro  expressis  habentés,  htijiig- 
modi  supplicationibus  inclinati,  Te  ac  omnes  et  singulos  vassallos  tuos,  et 
quascunque  alias  personas  quae  de  licentia  tua  vel  alias  ad  mauros  ethio- 
pes indos  brasilios  ac  alios  infideles  in  simili  pace  existentes,  equos  et 
metalla  et  aenea  et  cuprea  etiam  non  monetata,  ac  alias  mercês  tran- 
sportarunt et  transportari  fecerunt  ac  vendidenint,  etiam  si  postmodnm 
equi  metalla  et  aliae  mercês  hujusmodi  ad  manus  infidelium  in  dieta  pace 
non  viventium  directe  vel  indirecte  deveuerint  ab  excommunicationis  aliis- 
que  ecciesiasticis  sententiis  censuris  et  poenis  tam  .in  bulia  in  die  cenae 
Domini  hujusmodi  legi  consueta  contentisque  alias  quomodolibet  latis 
siquas  propter  praemissa  quomodolibet  incurristis,  aut  in  eas  incidistis 
seu.incurrisse  et  incidisse  dici  aut  censeri  potestis  auctoritate  apostólica 
tenore  presentium  absolvimus  penitus  et  liberamus  ac  absolutos  et  libera- 
tos  fore  et  esse  nunciamus,  Ac  tibi  quod  de  cetero  tu  et  de  tua  licentia 
vassalli  et  subdili  (ui  ac  regnorum  et  dominiorum  tuorum  habitatores 
praefati  equos  et  metalla  etiam  aenea  et  cuprea  etiam  non  monetata  dun- 
tamen  ex  melallis  hujusmodi  consideratis  eorum  qualitate  eH  quantitate 
et  locorum  distantia  in  quae'  transportantur  verisimile*  sit  quod  ex  eis  bel- 
lica  tormenta  per  quae  reipublicae  christianae  nocumentum  aliquod  in- 
ferri  possit  confiei  non  possint  super  quo  tuam  conscientiam  oneramus, 
ac  alias  mercês  hujusmodi  ad  mauros  ethiopes  indõs  brasUios  et  alios  in- 
fideles praefatos  etiam  in  pace  tecum  vel  cum  tuis  capitaneis  et  guberna- 
toribus  non  existentes  mittere  et  transportare,  illaque  vendere  ac  ratione 
venditionum  hujusmodi  quaecunque  vobis  exhibita  recipere,  illaque  absque 
aliquo  conscientiae  scrupulo  in  vestros  usus  et  utiUtatem  convertere  libere 
et  Ucite  valeatis  licentiam  et  facultatem  concedimus,  ac  te  necnon  vassal- 
los et  habitatores  praefatos  occasione  transportalionis  equorum  et  metal- 
lorum etiam  non  monetatorum  ut  praefertur  ac  atiárum  mercium  ad  infi- 
deles eosdem  in  pace  vel  bello  viventes  illarumque  venditionum  excom- 
municationis et  alias  censuras  et  poenas  praedictas,  seu  earum  aliquas 
incurrere  non  posse  neque  debere  statuimus  et  decemimus^  Non  obstan- 
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tíbus  praemissis  ac  apostolicis,  necnon  in  proviocialibus  ét  sinodsdibus 
eoQcilíis  editis  gweralibus  velspecialibus  constitutionibus  et  ordÍDatioDÍ« 
bus,  caeterisque-conlirariis  quibu^cunque.  Volumus  autem  quod  poeniteii- 
tiam  per  confessorem  quem  super  hoc  duxeritis  eíigendum  vobfi  propte- 
rea  injungendam  adimplere  omnino  teDeamioi.  Datum  Romae  apud  San- 
ctum  Petrum  sub  Annulo  Piscatoris  die  xx  Maii  m.d.ui.  Pontificatus  nostri 
Aimo  Terlio. — Gd.  Aquinas  *. 


Baila  do  p^jpa  Jíullo  III  a  el-Rel 

Julius  episcopus  servus  seryorum  Dei  Cbarissimo  in  Christo  filio  Jo^ 
hanni  Pcnrtugallie  et  Algarbiorum  Rc^  lUustri  salutmi  et  apostolicam  be- 
nedictionem.  Gratie  divine*premiam  et  humane  laudis  preçonium  acqoi* 
ritur  si  per  seculares  príncipes  ecclesiarum  prelatis  presertim  ponti- 
ficali  dignitate  preditis  opportuni  favorís  presidium  et  honor  dtbitis 
impendatur.  Hodie  siquidem  venerabilem  fratrem  nóstrum  Gundisalvum 
episcopom  Visensem  nuper  Tingensem  a  vinculo^quo  ecclesie  Tingensi  cui 
tunc  preerat  tenefcatur  de  frairum  nostrorum  consilio  et  apostólico  potesta- 
tis  plenitudine  absolventes  ipsum  ad  ecclesiam  Visensem  tunc  cedo  quem 
pro  expresso  haberi  voluimus .  modo  pastoris  solatio  destitutam  de  simili 
consUio  apostólica  auctorítate  transtuHmus  ipsumque  illi  in  episcopum 
prefecimus  et  pastorem  curam  et  ^dministrationem  ipsius  ecclesie  Visen- 
sis  sibi  in  spirítualibus  et  temporalibus  plenaríe  committendo  prout  in 
nostrís  inde  confeçtis  litteris  plenius  continetur.  Gum  itaque  fih.charissime 
sit  virtutis  opus  Dei  ministros  benigno  favore  prosequi  ac  eos  verbis  et 
operibus  pro  regis  eterni  gloria  venerarí  Majestatem  tuam  regiam  roga- 
mus  et  hoilamur  attente  quatenus  eundem  Gundisalvuflo^  episcopum  et 
prefatam  ecclesiam  Visensem  sue  bure  conuníssam  habentes  pro  nostra  et 
apostólico  sedis  reverentia  propensius  commendatos  in  ampliandis  et  coo- 
servandis  juribus  suis  sic  eos  benigni  favorís  auxilio  prosequaris  quod 
idem  Gundisalvus  episcopus  tue  celsitudinis  fultus  presidio  in  commisso 

^  Akcu.  Nac,  Maç.  6  de  Bulias,  num.  6.-^ Sobrescrito:  Gharíssimo  in  Christo  filio 
nostro  Joanni  Portu  galíiae  et  Algarbiorum  Regi  lUustri. 
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flibi  raro  pastoralis  officio  possit  Deo  propitio  prosperarí  ac  tibi  exiiide  a 
Deo  perennis  vile  premiam  et  a  nobis  condigna  proveniat  actio  gratiamin. 
Datom  Rome  apud  Sanctiun  Marcum  Anno  Incamationis  Domioice  Mille- 
61010  qniDgeotesimo  quinquagesimo  secundo  Quinto  kaTendas  Julii  Ponti* 
ficatus  nostri  Anno  Terúo  ^ 


Bnlla  d«  pmpm,  Jnll*  Hl  «  el-Bel 
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Julius  episcopus  servns  senroram  Dei  Charíssimo  in  Ghristo  filio  Jo« 
hanni  Portugalie  et  Algarbioram  Regi  Illustrí  salutem  et  apostolicam  be- 
.  nedictionem.  Hodb  monagteríum  Sancti  Michaelis  de  Bostelio  ordinis 
Sancti  Benedicti  Portugalensis  diocesis  tunc  certo  modo  quem  habm  to- 
Inimus  pro  expresso  vacans  dilecto  filio  Emanuell  d  Azevedo  rectori  par- 
rochialis  ecclesie  beate  Marie  Ville  Dança  Golimbriensis  diocesis  per  eum 
quoad  viveret  tenendum  regendum  et  gubemandum  de  firatram  nostro- 
rum  consilio  apostólica  auctorítate  commendavimus  curam  regimen  et  ad- 
ministrationem  ipsius  monasterii  sibi  in  spiritualibus  et  tempòralibos  ple- 
nário committendo  prout  in  nostris  inde.confectis  litteris  plenius  continetur. 
Gum  itaque  fili  charissimé  sit  virtutis  opus  Dei  ministros  benigno  fayore 
prosequi  ac  eos  verbis  et  operibos  pro  regis  etemi  gloria  venerarí  Majes- 
taton  tuam  regiam  rogamus  et  bortamur  attente  quatenus  eundem  Ema- 
nudem  codunendataiium  et  preíatgm  monasterium  sue  cure  commissum 
babens  pro  nostra  et  apostolice  sedis  reyerentia  propensios  commendatos 
in  ampliandis  et  conservandis  juribus  suis  sia  eos  benigni  favoris  auxilio 
prosequaris  quod  idem  Emanuel  commendatanus  in  conmiisso  sibi  dicli 
monasterii  regímine  possit  Deo  propitio  prosperari  ac  tibi  exinde  a  Deo 
perennis  vite  premium  et  a  nobis  condigna  proveniat  actio  gratiarum.  Da*^ 
tum  Rome  apud  Sanctum  Marciim  Anno  Incamationis  Dominice  Millesimo 
quingentesimo  quinquagesimo  secundo  Quinto  kalendas  Jiilii  Pontificatus 
nostri  Anno  Tertio'. 


^  AscH.  Náo.,  Maç,  0  de  Bulias,  num.  S. 
*  AiGB«  Nac,  Maç.  6  de  BiiUaa>  num.  39« 
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CSarta  d'el-Bel  mm  e#iiiMieiidad#r^Miér 


Comendador  mor  sobrinho  amigo.  Ea  EIRey  vos  envio  muito  saudar 
como  aquelle  que  muito  amo.  Pella  muita  devação  que  tenho  ao  bem 
aventurado  Sam  Gonçalo  damarante  e  por  mo  pedirem  os  padres  da  or- 
dem de  Sam  Domingos  de  que  elle  foi,  dezejo  muito  que  se  reze  delle  neste 
reíno^  e  porque  os  ditos  padres  tem  começado  a  entender  ja  nisso  e  ti- 
rado suas  provas  e  feitas  qua  as  diligencias  necessárias  pello  nuntio  do 
Sancto  Padre  que  em  minha  corte  reside,  e  enviadas  a  essa,  vos  enco- 
mendo muito  que  com  muita  instancia  peçaes  a  Sua  Sanctidade  que  o 
queira  assi  conceder  pois  {Mr  os  merecimentos  deste  bepi  aventurado  san- 
cto de  que  tantos  milagres  cada  dia  vemos  que  Nosso  Senhor  fas  por  elle, 
ha  tanta  Tezão  pêra  assi  ser,  e  que  em  tudo  o  que  pêra  effecto  do  sobre- 
dito comprir  e  for  necessário  ao  padre  frei  Julião  que  la  anda  o  ajudeis  e 
favoreça  porque  receberei  eu  disso  contentamento  e  volo  agardecerei 
muito,  escrita  em  Lisboa  a  i9  d  agosto  de  1552. — ReyK 


CmrUí  de  liiiioJliaiie^  lbki|Ki  de  Verena,  a  el-Rel 


1M9— AgiMrtaM 


Sereníssimo  Rè  mio  Signore  sempre  ossechioslssimo  et  colendissimo. 
Part^e^  di  quà  il  signore  D.  Diego  da  Silva  ambasciatore  di  Yostra 
Maestà  per  venir  alia  volta  di  Portogallo,  non  ho  voluto  pretermettero  di 
salotarla  et  farle  con  ogni.humiltà  la  debita  piverentia  conia  presente 
mia;  non  senza  pregaria  che  mantenendomi  nella  sifii  buona  gratia  si 


CO 


^  Cofia,  no  AacB.  Nág.  Livro  que  tem  na  lombada  .  foi.  63.— SoireierítorPorEl- 
ftey.  A  Dom  Afonso  dalencastio  sen  mailo  amado  sobHnbo,  oiTmendador  mor  da  or- 
dem de  Nosso  Senhor  Jesu  Gbrísto  e  seu  embaxador  na  corte  de  Roma. 
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degni  disponer  delia  persona  mia,  et  dei  mio  vescovato,  come  che  vera- 
mente siano  suoi,  in  ogni  occasione,  et  se  occorresse  cosa  alcuna  alia  Maestà 
Yostra  ond'ell^  potesse  qui  íd  Itália  adoprar"!.  la  Berritu  mia,  supplico  lei 
mi  voglia  far  tanto  favore  di  commandarmi  à  baldezza,  mostrando  ch'io 
anchora  non  sia  escluso  dal  numero  de'suoi  servitori ;  perche  le  prometto 
che  quantmiche  ella  n^habbi  gran  copiS  et  dé^safficientissimi  in  ogni  parte 
dei  mondo,  non  truovara  però  alcuno,  che  di  fedeltà,  di  diligenza,  et  d'amo- 
reVolezza  ayaozi  il  di  Vostrá  Maèstà  aflfettissimò  benche  minimo  servo  il 
vescovo  di  Verona.  Cosi  pregando  il  Signor  Dio,  che  le  doni  ogni  fetidtà 
insieme  con  la  sereníssima  Regina,  li  serosissimi  Pcencipe  et  Prencipessa, 
et  li  illostrissimi  signori  Infanti  et' Infante,  iochràevolmente  le  baseio  la 
mano.  Di  Verona  li  xxn  d  Agosto  dei  Ln.  Di  Vostra  Serenissima  Maesta 
dedilissimo  servo  — A.  Lipomano  indegno  vescovo  di  Verona  K 


Rdila  d«  papa  Jafla  Ilt  a  el-Ret 


MSI— Ag«Mllot4 

Julius  episcoptis  servas  sérvoram  Dei  Charíssimo  in  Christo  filio  Jo- 
hanni  Portugalie  et  Algarbioram  regi  illustri  salatem  et  apostolicam  be- 
nedictionem.  Gratie  divine  premiam  et  humane  landis  preconium  acquirí- 
tur  6i  per  seculacps  .prínc»pe%^ecc]iBSÍarum  prqlatís  presertim  pont^cali 
dignitate  preditis  opportuni  favoris  presidiam  et  lioiíor  debitus  mipenda- 
tur.  Hodie  siquidem  venerabilem  fratrem  nostrum  Roderícum  episcopum 
Portugalensem  nuper  Angransem  á  vinculo  quo  ecclesie  Angransi  cui 
tunc  preerat  tenebatur  de  fratrum  nostrorum  consilio  et  apostolice  pote- 
statisplenitudine  absolventes  ipsum  ad  ecclesiam  Portugalensem  certo  tunc 
expresso  modo  pastoris  solatio  destituíam  «de  simili  consilio  apo^lica  au- 
ctorítate  transtulimus  ipsumque  illi  in  episcopum  prefecimus  et  pastorem 
curam  et  administrationem  ipsius  ecclesie  Portugalensis  sibi  in  spirituáli* 
bus  et  temporalibtfs  pleharie  committendo  prout  in  nostris  inde  confectis 
litterís  pleníus  continetur.  Cum  itaque  fíli  charíssime  sit  virtutis  opus  Dei 

^  Arch.  Nac,  Gav.  2(k*,  Maç.  13»  oum.  63.-^  Sobr^imío;  Al  Serenissimo  et  In- 
vitissimo  Ré  di  Portogallo  mio  Signore. 
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ministros  benigno  favore  prosequi  ac  verbis  et  operibus  pro  regis  eterni 
gloria  venerari  Majeslatem  luam  regiam  rogamus  et  hortamur  attente  qua- 
tenus  eundcm  Rodericum  episcopum  et  prefafam  ecclesiam  Portugalensem 
$•16  cure  commissam  habens  pro  noslra  et  apostólico  sedis  reverenlia  pro- 
pensius  commendatos  in  ampliandis  et  conservandis  juribus  suis  sic  eos 
benigni  favorís  auxilio  prosequaris  quod  idem  llodericus  episcopus  tue 
Celsitudinis  fultus  presidio  in  commisso  sibi  cure  pasloralis  officio  possit 
Deo  propicio  prosperari  ac  tibi  exindc  a  Deo  perennis  vite  premium  et  a 
nobis  condigna  proveniat  actio  gratiarum.  Datum  Romc  apud  Sanctura 
Marcum  Anno  Incarnalionis  Dominice  Millesimo  quingenlesimo  quinqua- 
gesimo  secundo  Nono  kalendas  Seplcmbris  Pontiíicalus  noslri  Anno 
Tertio '. 


Baila  do  papa  Júlia  III  a  el-Rel 

15S9  — A«0«(0»4 

Julius  episcopus  servus  servorum  Dei  Charissimo  in  Christo  filio  Jo- 
hanni  Porlugallie  et  Algarbiorum  Regi  Illustri  salulpm  et  apostolicam  be- 
nedictionem.  Gratie  divíne  premium  et  humane  laudis  preconium  acquiri- 
tur  si  per  seculares  principes  ecciesiarum  prelatis  presertim  pontificali 
dignitate  predilis  opportuni  favoris  presidium  et  honor  debitus  impenda- 
tur.  Hodie  siquidem  ecclesie  Angransis  tunc  ex  eo  quod  nos  etiam  hodie 
venerabilem  fratrem  nostrum  Rodericum  episcopum  Portugalensem  nu- 
per  Angransem  a  vinculo  quo  dicte  ecclesie  cui  tunc  prceral  lenebatur  de 
fratrum  nostrorum  consilio  et  apostólico  potestatis  plenitudine  absolventes 
ipsum  ad  ecclesiam  Portugalensem  tunc  certo  modo  vacaniem  de  simili 
consilio  apostólica  auctoritate  transtulimus  preficiendo  ipsum  illi  in  epis- 
copum et  pastorem  per  translationem  hnjusmodi  pastoris  solaiio  destitute 
de  persona  dílecti  filii  Georgii  electi  Angransis  nobis  et  fratribus  nostris 
ob  suorum  exigentia  merilorum  accepta  de  fratrum  eorundem  consilio 
dieta  auctoritate  providimus  ipsumque  illi  in  episcopum  prefecimus  et 
pastorem  curam  et  administralionem  ipsius  ecclesie  Angransis  sibi  in 

^  Abch.  Nac,  Maç.  30  de  Bulias,  num.  19. 
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spiritualibus  et  fcmporalibus  plenarie  committendo  prout  íd  nostrís  iode 
confecfis  litteris  pleniiis  continetur.  Cum  ilaque  íili  charissíme  sit  virtotis 
opus  Dei  ministros  benigno  favore  |)roseqni  ac  verbis  et  operibas  pro  re- 
gis  cterni  gloria  venerari  Majeslatem  tuam  regiam  rogamus  et  bortamur 
attente  qualenus  eundem  Georgium  electum  el  prefalam  ecclesiam  Ângran- 
sem  sue  cure  commissam  habenles  pro  noslra  et  apostolice  sedis  reveren- 
tia  propensius  comniendatos  in  ampliandis  et  conservandis  joribus  suis  sic 
eos  benigni  favoris  auxilio  prosequaris  quod  idem  Georgius  electas  tue 
celsiludinís  fiiltus  presidio  in  cominisso  sibi  cure  pastoralis  officio  possit 
Deo  propilio  prosperare  ac  tibi  exinde  a  Deo  pcrennis  vite  premium  et  a 
nobis  condigna  proveniat  adio  gratiarum.  Datum  Rome  apud  Sanctam 
Marcum  Anno  Incarnalionis  Dominice  Millesimo  quingentesinio  qtiinqua- 
gesinio  secundo  Nono  kalendas  Septembris  Pontificatus  nostri  Anno 
Tertio  *. 


Carta  de  Raphacl  SaaltlerI  a  el-Rel 

ISSt— Seiemliro  15 

Signor — Io  esposi  in  modo  a  Sua  Santità  le  due  cose,  che  a  Vostra 
Altezza  piacque  di  commetlermi  che  de  Tuna  et  de  laltra  rimase à  pleno 
informata,  et  mostro  assai  buono  animo  di  voler'  in  tutte  due  consolar 
TAltezza  Vostra  a  la  quale  il  comendalor  maggiore  dovrà  di  ciò  dar'  mi- 
nuto ragguaglio,  il  che  Ui  che  io  circa  a  questo  non  mi  stenda  hora  piu 
oitra. 

II  cardinal  Montepulciano,  tanto  per  la  letera  di  Vostra  Altezza  quanto 
per  quel  di  piu  che  io  li  ho  riferito  à  bocca,  rímane  sicurissimo,  che  ella 
sia  in  tutto  Ãiora  di  quella  sospitiono,  che  di  lui  per  il  passato  havesse  po- 
luto haver,  cl  e  ne  stà  ollra  modo  allegro  et  contento,  con  fermo  propó- 
sito di  im[)ie(rar'  sempre  ogni  sua  forza  in  servitio  di  Vostra  Altezza  la 
qual  suplico  h  darmi  in  quesla  parte  fede,  et  a  creder'  con  effetto,  che  la 
non  ha  in  Roma  ne  maggior',  nè  piíi  divoto  servidor  d*esso. 

Ha  il  prefato  cardinal  sentito  parimente  infinito  piacere  de  la  merze 

^  Arch.  Nac,  Maç.  30  de  Bu]las,  num.  2S. 
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che  Vostra  Altezza  mi  fece,  la  quale  è  stata  da  tutli  slimata  cosi  grande 
ch'io  posso  ben  dir  con  buona  conscienza,  dic  piu  di  quattro  in'hanno  in 
questa  corte  havulo  invidia,  et  io,  super  quem  cecidit  sors,  insieme  co' 
miei  fratelli  ne  rendo  di  continuo  gratie  a  Dio,  pregandolo  humilmenle 
che  dia  a  Vostra  Altezza  lunga  et  felice  vila  con  augiimenlo  di  regni. 

Di  quelchc  fanno  in  qaestc  bande,  spagnoli,  franzesi,  italiani,  et 
turcbi,  mescolanza  veramente  d'herbe  avvelenatc,  non  dico  niente,  volen- 
domene  rimettere  a  la  deligente  relatione  dei  prefato  (?)  commendator 
maggior',  il  quale  esercila  Toffilio  suo  appresso  Sua  Beatitudine  con  la 
medesima  universal  salisfatlione,  che  fa  il  nunlio  appresso  T  Altezza  Vostra. 
Da  Roma  alli  15  di  setembro  1552. 

Basa  con  ogni  riverenza  le  mani  di  Vostra  Allezza — Raffael  SmU 
tieri  *. 


Carta  da  eamniemlaclor-iiiér  a  el-Rel 

1659 — ttetembro  941 

Senhor — Por  hum  padre  de  Sao  Francisco  que  daqui  partio  a  3  do 
presente  que  ya  ao  geral  ao  qual  screvi  que  logo  emviassc  as  carias  a 
Vossa  Alteza  ho  avisei  do  que  qua  pasava  e  aguora  sabendo  que  partia 
este  irmão  do  nuntio  quis  fazer  o  mesmo  porque  pode  ser  que  chegara 
mais  cedo  que  o  criado  do  bispo  de  Viseu  que  speio  despachar  dentro  de 
X  ou  xu  dias  e  porque  este  vay  por  onde  esta  Farnes  e  nom  sej  quam 
certa  será  sua  partida  nom  tratarei  nesta  de  negócios  porque  o  deixo  para 
estoutro  que  digo  por  ser  mais  certo  e  seguro. 

Ho  que  agora  de  novo  se  offrece  alem  do  que  Vossa  Alteza  vera  por 
eses  avisos  que  lhe  envio  com  este  he  que  dom  Dyogo  depois  da  perda 
de  Sena  tomou  os  soldados  que  dali  sairam  e  mete  os  em  Orbetello  como 
vera  por  esa  carta  que  Francisco  Osório  capitão  dos  tudescos  me  screveo 
e  neste  negocio  nom  morreo  senão  o  capitão  Pacheco  de  híia  arcabuzada 
que  lhe  derão  pola  testa  no  começo  da  scaramuça  que  tiveram  ao  desem- 
barcar de  noite  e  se  diz  que  hum  dos  da  sua  companhia  lha  deu  porque 

• 

^  Abch.  Nac,  Corp.  Cbron.^  Part.  1.%  Maç.  89,  Doe.  32,-^ Sobrescrito:  Al  Serenis- 
simo  Rè  di  Portugallo. 
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ja  ao  embarcar  se  lhe  amotinarão  os  soldados  polo  que  matou  hum  por 
lhe  pedir  dinheiro  para  hua  caxa  de  hum  arquabuz  dizendo  que  avia  muito 
que  lhe  nom  paguarão  que  ao  menos  para  isto  lhe  desse  e  ele  sem  mais 
responder  meteo  a  spada  nclle  e  o  morto  dise  aos  outros  em  cayndo  que 
por  amor  delles  lhe  faziao  isto  e  por  iso  se  amotinarão  como  digo  e  qui- 
seram no  loguo  ali  matar  se  dom  Diogo  nom  acudira  que  os  pos  em  paz. 

Aqui  se  escreveo  agora  ao  cardeal  Santiago  que  ho  emperador  man- 
dou dom  Francisco  de  Tolledo  a  Florença  e  a  Nápoles  e  que  viesse  aqui. 
Cuidase  que  em  quanto  ho  emperador  nom  enviar  embaixador  fará  os 
negócios  nesta  corte  e  porqiie  dom  Diogo  todos  tem  para  si  que  nom  tor- 
nara porque  como  tenho  scritto  a  Vossa  Alleza  o  papa  eslava  ja  mal  con- 
tente delle  por  outras  cousas  passadas  e  alguns  tem  que  esta  vinda  de 
dom  Francisco  de  Tolledo  nom  deixara  de  ser  por  algQa  cousa  que  toque 
a  impresa  de  Sena  e  que  a  esse  tim  se  sostem  Orbelello. 

Também  screveo  aqui  o  secretario  do  cardeal  de  Mantua  isto  mesmo 
que  dom  Francisco  de  Tolledo  pasara  por  ali  e  que  ao  que  vinha  qua  se 
saberia.  Dom  Fernando  de  Gonzaga  segundo  alguns  dizem  sendo  avisado 
do  bispo  de  Raz  que  o  emperador  nom  stava  muy  satisfeito  de  suas  cou- 
sas e  asy  de  como  os  spanhois  nom  obedecião  a  dom  Francisco  de  Este  e 
sentindo  que  ho  emperador  queria  mandar  outro  em  seu  luguar  lhe  pedio 
que  porque  elle  era  muito  doente  e  nom  podia  altender  as  cousas  de 
guerra  mandasse  dom  Pedro  Gonçalves  de  Mendoça  marques  delia  Valle 
que  estava  por  castellano  em  Gastei  Novo  de  Nápoles  que  dizem  que  hc 
valente  homem  mas  nom  muito  agudo  e  por  ser  seu  amigo  e  duvidar 
mandaremlhe  outra  pessoa  de  pior  degistâo  pelo  qual  o  emperador  man- 
dou ao  dom  Pedro  Gonçalves  que  dentro  de  nove  dias  se  partise  e  assi 
tomou  h&a  gualle  e  dentro  d  oito  se  partio  deixando  seu  íilho  por  castel- 
lano no  mesmo  castello  com  a  gente  que  ahi  tinha  por  ho  asi  mandar  o 
emperador. 

Ho  emperador  fez  mercê  ao  que  lhe  levou  as  letras  dos  800<S  escu- 
dos que  prometeo,  ho  reino  de  Nápoles  de  mil  cruzados  de  renda  no  reino 
e  mil  para  as  postas  e  que  lhe  dessem  a  primeira  capitania  de  fantaria 
que  vaguasse. 

Ho  Ravasquez  que  quebrou  foi  por  este  dinheiro  porque  o  virrey 
fez  moeda  nova  e  a  velha  mandou  que  sè  despendesse  polo  peso  e  que 
todolos  senhores  e  pessoas  que  tevesem  prata  a  mandasem  batter  nesta 
moeda  nova  e  tomou  ao  Ravasquez  toda  a  d  ouro  que  tinha  e  mandou  que 
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paguasse  nestoutra  nova  em  qac  dizem  que  deu  de  utilidade  ao  empera- 
dor  mais  de  hum  conto  douro  e  o  Ravasquez  paguou  jaa  e  torna  a  ficar 
com  o  credito  ponjue  também  tem  elle  mais  de  120 i  escudos  de  renda. 

António  Grisson  llic  corlarain  a  cabeça  por  lhe  acharem  esa  carta 
em  zifra  que  com  esta  vay  polo  que  parece  que  ja  ho  príncipe  de  Salerno 
poderá  fazer  pouquo  fruitto  em  sua  jornada  e  elle  deve  de  ser  homem  mal 
considerado  em  suas  cousas  porque  trazendo  consiguo  hum  Gesar  Nor- 
inHlo  foraxido  de  Nápoles  a  que  tinha  o  vi  rrey  tomado  quatro  ou  cinquo 
mil  escudos  de  renda  mandou  csle  Gesar  a  França  com  hua  carta  de 
creença  para  requerer  a  clrey  a  armada  que  lhe  avia  de  dar  para  se  ajun- 
tar com  ha  do  tiirquo  para  o  que  se  avia  de  fazer  na  conquista  do  reyno 
de  Nápoles  c  parece  que  quis  Deus  locar  ao  Gesar  e  se  foi  ao  embaixa- 
dor que  ho  cmperador  tem  em  Veneza  (?  segundo  me  contarão  lhe  dise  o 
que  levava  e  que  elle  doendo  se  daquela  terra  e  desejando  servir  o  empe- 
rador  lho  fazia  entender  para  que  vise  o  que  ordenava:  ho  embaixador 
despachoa  logo  hfla  stafetta  ao  vi  rrey  avisando  ho  do  que  pasava  e  o 
vi  rrey  screveo  que  o  que  queria  era  que  pois  a  elle  se  referia  a  creença 
do  principe  que  disese  «jue  por  esle  ano  as  cousas  de  Nápoles  estavão  tao 
aprecebidas  e  que  os  tratados  erão  descubertos  pob  que  nom  via  modo 
de  poder  fazer  bom  efeito  e  que  por  isto  nom  lhe  parecia  rczao  que  Sua 
Magestadc  guastasc  sua  fazenda  sem  utilidade  nem  fazer  sperar  a  armada 
do  turco  pois  nom  avia  a  que  podese  servir  neste  negocio  e  eirey  de  França 
ficou  embaraçado  com  isto  c  a?i  mandou  espedir  a  armada  turquesca  que 
slava  sperando  este  recado  em  Proxita  e  desfazer  a  gente  que  para  isto 
tinha:  ho  mesmo  vi  rrey  avisou  também  ao  Gesar  que  quando  tornase  ao 
principe  de  Salerno  lhe  disese  o  mesmo  da  parle  delrey  e  que  nom  stava 
cm  tempo  de  poder  faz(  r  tantos  guastos  nem  tinha  gente  que  para  este 
efeito  lhe  podese  dar  que  seria  bom  deixai  o  para  outro  tempo.  E  depois 
disto  feito  ho  Gesar  lhe  pedio  licença  para  se  vir  curar  a  Roma  e  como 
se  licenciou  a  armada  mandou  também  desfazer  os  aprecebimentos  que 
se  tinhâo  feitos  para  francesa  em  que  o  principe  avia  de  vir  e  elle  quando 
isto  vio  despachou  a  eIrey  lamentando  se  com  haver  perdido  ho  seu  stado 
polo  servir  e  faltar  lhe  asi  mayormente  sendo  com  utilidade  de  Sua  Ma- 
gestade  elrey  lhe  respondeo  o  que  pasava  de  maneira  que  foi  constrangido 
ho  principe  hir  la  pola  posta  e  como  nisto  se  meteo  tempo  e  a  armada  do 
turco  se  parlio  logo  e  se  guastou  algtia  em  se  tornar  aparelhar  foi  ja  tao 
tarde  como  Vossa  Alteza  poios  avisos  vera. 
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Ho  cardeal  Farncs  se  diz  que  se  vay  Avinbão  que  be  sua  iegatia 
asi  por  estar  mais  seguro  das  voltas  do  mundo  como  também  por  suas 
necesidades. 

E  ainda  que  como  Jigno  no  começo  nom  determinava  tratar  de  cousa 
de  negocio  todavia  me  j^arcceo  bem  emviar  estas  duas  suplicas  a  Vossa 
Alteza  e  nom  spedir  as  bulias  ate  nom  saber  se  estão  a  sua  vontade  pois 
são  matérias  perpetuas.  Vossa  Alteza  me  fará  mercê  mandar  me  avisar  o 
que  nislo  manda  que  se  faça. 

Falei  ao  papa  sobre  o  núncio  dizendo  Ibe  o  que  me  Vossa  Alteza 
mandou  e  alegando  lhe  juntamente  quanta  rezão  era  fazer  o  que  Ibe  Vossa 
Alteza  pedia  pois  era  tão  commedido  que  pedindo  Ibe  outros  príncipes  isto 
para  seus  vasalos  Vossa  Alteza  bo  nom  pedia  senom  para  cousa  sua  por 
ver  que  Ib  o  merecia  por  quam  bem  se  avia  portado  em  seu  oficio  e  nas 
cousas  deses  seus  reynos  polo  que  era  rezão  alem  disto  que  Sua  Santi- 
dade o  homrrasse  e  remunerasse  e  daria  também  exemplo  aos  outros  ser- 
virem bem,  elle  me  respondeo  que  agora  o  tempo  nom  stava  para  este 
negocio  e  que  ringraciava  Vossa  Alteza  esta  cortesia  e  que  quando  fosse 
tempo  elle  se  recordaria  que  Vossa  Alteza  Ibe  avia  pedido  e  feito  instan- 
cia sobre  iso  polo  que*  eu  tenlio  que  quando  abi  ouver  criação  a  vendo 
quem  o  saiba  neguocear  Vossa  Alteza  será  satisfeito  n  esta  parte  porque 
o  papa  mo  dise  com  bom  geito  e  este  lhe  acbo  sempre  em  todalas  cou- 
sas de  Vossa  Alteza. 

E  porque  outras  cousas  que  n  esta  audientia  pasaram  screverei  mais 
largo  polo  correo  que  diguo  n  esta  nom  alarguarei  mais  senom  que  noso 
Senbor  a  vida  e  real  stado  de  Vossa  Alteza  por  longuos  anos  guarde  e  a 
seu  sancto  serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  a 
24  de  setembro  1552. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja — O  comendador  mor  doni  Affonso  *. 


'  Abch.  Nag.»  Corp.  Chron.,  Part.  1.%  Maç.  88,  Doe.  126.— Sobreicnto:  A  elRey 
y  tU  t^enhur. 
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ISSt— Ovtoúbro  15 

Senhor — Híia  carta  de  Vossa  Alteza  recebi  cora  outra  que  me  deu 
Raphael  em  xxn  de  julho  feila  em  oyto  d  abril,  e  beijo  suas  reais  mãos 
poUo  contentamento  que  mostra  de  meus  serviços  que  eu  estimo  tanto 
como  ha  mor  mercê  que  me  Vossa  Alteza  pode  fazer,  porque  nenliua 
cousa  desejo,  senão  dar  Ih  o  em  tudo  que  me  mandar,  e  for  possivel,  c  por 
isso  trabalho  que  hos  serviços  que  me  Vossa  Alteza  manda  vão  sempre 
avantajados  do  que  vem*  nas  instruçõis  como  me  parece  que  ategora  terá 

visto  em  todalas  espediçõis  que  lhe  de  ca  emviey,  c  crea  que  has  que 

ja  despachadas  não  he  por  minha  negligencia,  senão  porque  dalguas  te- 
nho escrito  ja  a  Vossa  Alteza  a  dias  que  me  parece  que  cumpre  a  seu 
serviço  responder  me  como  das  vigairarias  de  cem  cruzados  e  outros  se- 
melhantes, de  que  nom  vy  mais  reposta,  e  esla  este  assynado  mas  que- 
rem conposiçãO;  e  eu  avisei  a  Vossa  Alteza  do  que  me  pareceo  que  de- 
via fazer. 

Hum  negoceo  esla  ca  que  também  a  dias  que  me  Vossa  Alteza  man- 
dou que  he  acerca  das  comendas  de  cem  cruzados  abaixo  que  tornem  a 
ser  parrocheais  como  soyão:  he  necessário  saber  se  são  da  apresentação 
de  Vossa  Alteza  ou  dos  ordinaryos;  e  porque  eu  cuido  que  Vossa  Alteza 
terá  muytos  padroados  destas  igreijas  e  terão  tanibem  alguns  hos  ordiná- 
rios, he  necessário  virem  especificados  hos  nomes  destes  benefícios  e  dos 
padroeyros  para  ho  que  se  a  de  fazer. 

Vossa  Alteza  m  escreveo  sobre  hos  negoceos  do  bispo  de  Portalegre 
por  bua  carta  também  de  22  d  abril,  e  agora  lhe  mando  hum  breve  para 
que  cada  hum  dos  bispos  sendo  ho  ouiro  ausento  possa  fazer  qualquer 
cousa  que  tocar  ao  bispado:  e  assy  lhe  emvyo  ha  copia  da  bula  para  que 
todolos  fruitos  que  estão  depositados  dos  rendimentos  das  igreijas  que 
estão  tomadas  para  has  prevendas  que  se  na  see  ao  de  ordenar  se  gastem 
na  see  contanto  que  dentro  de  hum  anno  se  ordenem.  Porem  isto  po- 
der se  a  prorrogar  por  mais  tempo,  e  por  isso  ha  nom  quis  espedir,  ate  nom 
yer  ho  que  Vossa  Alteza  nisto  manda. 
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Ho  Perinde  valerei  dos  erros  da  bulia  do  bispado  de  Portalegre  a 
niuylos  dias  que  esla  assynada  mas  não  no  posso  tirar  das  mãos  do  da- 
tayro  porque  diz  que  quer  conposição  dos  lugaros  que  novamente  se  no- 
meão  nclo,  como  he  ha  Ponte  do  Sor  e  Chanccl  ma  e  ouiros  porque  diz 
que  lie  dismenbrar  do  bispado  da  Guarda  e  aplicai  o  a  estoutro,  e  não  me 
vai  para  i>to  ncnbíia  rezão  porqnele  hc  homem  nestas  cousas  que  como 
toma  hum  caminho  nom  quer  mays  ouvir  ninguém,  por  isso  he  necessário 
que  disto  se  mande  resolução  como  a  dias  que  escrevi  ao  bispo. 

Também  ho  negocoo  das  comendas  que  Vossa  Alteza  alarga  para  se 
unirem  a  see,  também  diz  quo  lic  dismenbrar  e  aplicar  c  quer  conposição 
agora  ando  para  ver  se  por  breve  ha  posso  evitar,  porque  nora  quis  logo 
naquele  instante  fazer  isto  para  deixar  esquecer,  c  depois  \er  ho  que  por 
este  caminho  posso  lazer,  do  que  socedeí  avisarey  Vossa  Alteza. 

N  esta  mesma  ( arta  me  manda  Vossa  Alteza  que  fale  acerca  da  ini- 
bição que  se  fez  ao  iiuntio  por  parte  do  abade  d  Aguiar:  eu  quis  intentar 
ho  negoceo,  e  estas  cousas  de  justiça  que  tem  parte  são  ca  muy  mas  de 
girir  polo  qual  pareceo  foa  cousa  tornar  se  este  negoceo  ao  tribunal  de  que 
ho  papa  se  mostrou  agravado;  e  posto  que  este  mereça  grandes  penas  nora 
foi  possiyel  alcançar  mais  que  tirar  se  ha  causa  doude  esta  e  passala  a 
Lisboa,  e  ussy  ha  fiz  come  .er  ao  arcebispo,  e  aos  outros  que  Vossa  Alteza 
vera  no  breve,  porque  de  ([ualquer  cousa  que  apellar  pode  logo  ho  nun- 
tio  tomar  conhicimento  e  assy  torna  logo  ficar  no  mesmo  tribunal:  e  foi 
ainda  bem  trabalhoso  fazei  se  isto  sem  aver  apellaçao  algíía  senão  anda- 
mos buscando  razõis  par c  para  isto  mando  este  breve  a  Vossa  Al- 
teza porque  ho  papa  nestas  cousas  sempre  se  governa  pola  assignatura. 

Vossa  Alteza  mescrevco  a  dias  sobre  ho  negoceo  da  abadia  de  Se- 
mide  que  tinha  dona  Costança,  e  que  elegerão  agora  bua  dona  Lyanor  da 
Silva:  eu  faley  ao  papa  e  como  isto  seja  cousa  que  consiste  em  direyto  de 
terceyro  nom  pareceo  resolver  se  assy  sumariamente,  e  ho  papa  me  disse 
que  ho  praticasse  com  lelrados  que  modo  n  isto  averya :  eu  ho  pratiquei 
com  ho  doutor  Afonso  Vaz  que  he  liomem  bem  emtendido,  e  por  tal  ho 
tem  aqui  e  folga  de  servir  Vossa  Alteza  como  bon  vassalo,  nem  aceyla 
avogar  em  litte  desse  reyno  sem  primeiro  me  pedir  licença,  e  ele  vio  ha 
informação  d  este  negoceo,  e  ha  estudou  e  outros  com  que  ho  consultey,  e 
ho  milhor  caminho  he  ver  se  quer  passar  ho  papa  hum  breve,  narrando  ha 
informação  de  dona  Coslança,  e  derigido  ao  núncio  que  conslito  de  premis- 
sis  ha  mela  em  posse,  e  para  isto  nom  tem  necessidade  doutras  bulas  das 
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que  tem,  e  contudo  eu  tenho  ávido  ho  per  obitum,  mas  porque  se  a  de  nar- 
rar na  spedição  que  foi  do  consensu  da  mayor  parle  das  freyras  serião 
falsas,  e  contudo  }>orque  nom  custâo  mais  que  trinta  ou  quarenta  ducados 
estive  para  has  espedir  assy,  c  meter  se  hua  vez  de  posse,  e  se  litigasse  po- 
deria alegar  seu  dereyto  e  ainda  ela  podia  la  fazer  pilição  ao  nuntio  em 
que  narre  como,  vi  et  meta,  resignou  que  ha  mande  meter  de  posse  pro- 
vando ho.  Porque  ca  como  a  parte  nom  concedem  nada  sem  ser  ouvida 

pareceo  me  dar  esta  conta  a  Vossa  Alteza  para  que ho  que  a  por 

seu  serviço  que  faça. 

Lucas  d  Orla  andou  ca  muy  agastado  de  lhe  escreverem  de  la  que 
Vossa  Alteza  tinha  que  elo  ouvera  ho  breve  ao  abade  de  Aguiar,  em  que 
eu  tenho  emtendido  que  ele  nom  tem  culpa  porque  me  trouxe  aqui  ho 
solicitador  do  banco  de  Monte  Aguto,  e  me  disse  que  clle  espedira  este 
breve  por  comissão  de  Francisco  Gerniche:  e  pediome  Lucas  dOrta  que 
assy  ho  escrevesse  ha  Vossa  Alteza,  o  eu  por  me  parecer  que  era  bem  que 
Vossa  Alteza  ho  soubesse  ho  quis  fazer;  e  segundo  me  diz  ja  fora  ido  se 
la  ouvera  em  que  servir  Vossa  Alteza,  porque  para  estar  na  Guarda  arre- 
cea  nom  poder  estar  em  paz. 

Também  me  pedio  que  quisesse  escrever  a  Vossa  Alteza  que  lhe 
fizesse  mercê  de  mandar  pagar  a  seus  irmãos  João  d  Orla  e  João  Lopez 
de  Pina  hos  quarenta  mil  reis  de  tença  que  lhe  elle  deu,  pois  por  servir 
Vossa  Alteza  foi  ha  principal  causa  porque  lhos  alargou,  por  lhe  mandar 
em  Santarém  que  lhos  desse,  pois  João  d  Orla  o  servia,  porque  nenhfla 
outra  satisfação  ho  adayão  ouve  do  serviço  do  mestre  e  procuratorio  que 
teve  dez  annos  nesta  corte  das  cousas  da  ordem,  pois  tudo  a  de  ser  pêra 
com  isso  e  com  ho  mays  que  tem  servirem  Vossa  Alteza.  E  eu  por  me  pa* 
recer  que  n  isto  lhe  fará  Vossa  Alteza  toda  ha  mercê  pois  ha  merece  pol- 
ias rez5is  que  dizem  beijarey  suas  reais  mãos  querer  Ih  a  fazer  porque  pois 
se  emcomendarão  a  mym  ha  receberey  eu  em  que  cuidem  que  por  m  a  fazer 
lha  fez  Vossa  Alteza  cuja  vida  e  real  estado  nosso  Senhor  por  longos  an* 
nos  prospere  c  guarde  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  deseja  de 
Roma  a  xv  de  olubro  1552. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja  —  O  comendador  mor  dom.  Affon^  ^ 


^  Abch.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  1.%  Maç,  88,  Doe.  iVl.^Sobrescrtio:  A  elRey 
Meu  Senhor. 

TOMO  vn.  23 
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1559— Oatabro  !• 

Senhor^—  Os  dias  pasados  screvi  a  Vossa  Alteza  os  termos  em  que 
stava  e  o  que  se  fizera  na  lite  das  Sarzcdas  de  que  dei  carguo  ao  doctor 
António  Lopez.  Aguora  com  esla  serão  as  executoriaes  da  sentença  que 
se  deu  e  os  fiz  descernir  por  ser  ja  passada  a  sentença  em  cousa  julgada. 

Quanto  a  causa  dos  dizimes  do  pescado  sobre  que  o  capitulo  de 
Lixboa  traz  lite  com  Vossa  Alteza  Ih  escrevi  que  nom  avia  qua  procuração 
e  que  era  necessário  hua  geral  para  todos  seus  negócios  porque  as  vezes 
socedem  alguuns  a  que  ha  mester  que  se  acuda  polo  interesse  de  Vossa 
Alteza  e  que  eu  nom  poso  ser  admettido  a  ellcs  polo  carguo  que  tenho 
polo  qual  nom  vejo  outro  remédio  em  quanto  esta  procuração  nom  vem 
senom  dar  caução  de  rato  com  mostrar  a  carta  de  Vossa  -Alteza  e  emtre 
tanto  comecei  ja  a  ordenar  o  negoceo  com  mandar  o  doctor  António  Lo- 
pez que  passase  antretanto  o  registro  para  me  dizer  os  termos  e  tudo  o 
mais  que  nelle  stava  processado,  e  ao  que  parece  todo  o  que  atequi  hc 
feito  nom  serve  ao  que  se  ha  de  fazer  porque  por  parle  do  mestre  se  de- 
fendeo  a  causa  por  caminho  que  ao  capitulo  dava  mais  direito  que  ao 
mestre  por  nunca  tratar  de  a  ordem  levar  estas  dizimas  como  direitos  reais 
senom  defendendo  lhe  com  prescripção  a  qual  nom  serve  a  matéria  deci- 
mal porque  ainda  que  a  ordem  fosse  capaz  para  iso  he  trabalhoso  de 
provar  pacifica  possissão  com  o  mais  que  he  necessário  c  aguora  ao  que 
parece  o  direyto  da  ordem  nom  he  muy  obscuro  porque  na  concórdia  que 
entre  o  capitulo  e  a  ordem  ouve  acerca  das  terças  parece  mais  fazer  por 
ella  que  por  elle  polas  exceptuações  que  faz  as  quais  parecem  concorda- 
rem com  a  doação  que  os  reis  passados  lhe  fizeram  por  onde  o  recebem 
e  nom  por  rezão  da  igreja  como  elles  querem  dizer  e  porque  me  pareceo 
que  primeiro  que  entrase  n  este  negocio  era  boom  começar  a  despoer  a 
matéria  e  tratai  a  com  o  juiz  da  causa  mandei  chamar  ho  doctor  Reumano 
que  ora  he  juiz  dela  em  absentia  de  Sania  Cruz  o  qual  he  francês  e  lhe 
falei  n  este  negocio  e  para  mais  ho  obriguar  e  lhe  mostrar  quanto  isto  im- 
portava a  Vossa  Alteza  lhe  li  hvia  carta  que  fingi  que  me  Vossa  Alteza 
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screvia  em  que  dizia  que  folgava  delle  ser  juiz  delle  por  ter  iuforniação 
que  era  homem  de  bem  e  que  faria  o  que  devia  e  que  de  sua  parle  lhe 
falasse  o  lhe  encarguasse  este  neguocio  polo  guosto  que  teria  de  haver 
bom  fim  por  saber  quanta  justiça  nelle  tinha  e  lhe  dese  rezâo  delia.  E  lha 
dei  lambem  d  amizade  que  avia  anlre  Vossa  Alteza  e  elrey  de  França  e 
outras  cousas  de  que  ficou  tam  contente  que  me  parece  que  se  poderá  elle 
soo  dera  logo  alli  sentença  por  Vossa  Alteza;  e  tudo  isto  he  qua  necessá- 
rio por  o  que  eu  spero  em  Deus  que  este  negocio  se  fará  como  cumpre  a 
serviço  de  Vossa  Alteza.  He  necessário  que  mande  ver  eses  apontamen- 
tos que  eu  mandei  ao  doctor  António  Lopez  que  fizese  conforme  ao  que 
vio  nos  aulos  desta  lite,  e  das  outras  todas  que  qua  se  tratam:  Vossa  Al- 
teza deve  mandar  que  com  diligencia  se  dee  a  execução  o  que  nelles  vay 
porque  cumpre  muito  para  o  que  se  qua  ha  de  fazer  e  nesta  princi- 
palmente. 

Também  falei  ao  doctor  Reumano  sobre  hum  ponto  que  screvi  ha 
dias  a  Vossa  Alteza  que  se  dera  sobre  hfla  demanda  que  por  a  itíante  dona 
Maria  se  qua  faz  sobre  a  igreja  da  Bodiosa  o  qual  era  muito  em  prejuizo 
dos  padroados  de  Vossa  Alteza  porque  tratava  de  anullar  este  padroado 
dizendo  que  o  cardeal  Sanliquatro  nom  tinha  poder  para  contirmar  os' 
padroados  que  Vossa  Alteza  tem  porque  no  breve  de  sua  legatia  nom  se 
achava  ao  que  parecia  que  fora  a  mais  que  a  coniirmar  as  comendas  e 
dar  a  execução  a  bulia  delias  e  eslava  esta  matéria  em  termos  que  se  teve 
muito  temor  de  se  resolver  contra  a  iíTanle  e  como  ella  o  tinha  da  mão 
de  Vossa  Alteza  todolos  outros  padroados  pola  mesma  rezão  ficavão  nul- 
los  e  me  pareceo  que  compria  a  serviço  de  Vossa  Alteza  acodir  a  iso ;  e 
fiz  vir  o  procurador  da  mesma  causa  quando  veo  Reumano  que  he  juiz 
d  esta  causa  para  tratarmos  ha  matéria  e  a  minha  vontade  elles  andavão 
hum  pouquo  defusos  no  que  screvião  nella  polo  que  tratamos  a  matéria 
sobre  as  palavras  se  o  breve  que  o  Santiquatro  levou  em  que  a  parte  ad- 
versa pretendia  como  digo  que  este  nom  hia  por  núncio  senom  a  hum 
soo  neguocio  pois  a  isto  soo  hia  nomeado  e  porque  nelle  dizia  ad  loca  et 
dominia  tibi  subgecta  que  declinare  contingerit,  me  pareceo  que  isto  bas- 
tava e  lhe  dise  que  me  diseseiíi  que  comprendião  estas  palavras  e  a  que 
servião  se  elle  nom  tinha  poder  como  núncio  de  fazer  mais  que  este  soo 
negocio  por  o  que  nom  poderão  neguar  que  eu  dizia  bem  e  o  que  mais 
deu  credito  a  isto  foi  cuidar  que  eu  era  letrado  de  maneira  que  loguo  ficou 
da  minha  banda  e  asi  ao  outro  dia  se  resolveo  o  ponto  em  favor  da  iffante: 
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c  agiiora  se  Irala  se  a  ilíaulo  era  oliriguada  a  coiilirniar  de  uovo  porque 
parece  que  o  que  leni  nom  foi  jure  hereditário;  mas  isto  ja  Dom  perjudica 
a  Vossa  Alteza. 

Quanto  ao  neguocio  da  sancristia  anuexa  a  viguairia  dAriuamar  ja 
la  avisei  ha  dias  o  que  se  ha  de  mandar  como  lambem  por  este  aponta- 
mento se  vera.  Vossa  Alteza  deve  mandar  com  diligencia  que  se  faça  e 
mande  o  que  se  nelle  pede. 

Também  se  trata  aqui  nesta  corte  hila  lite  de  hum  Pêro  Rodrigues 
contra  o  barão  que  por  pretender  fazer  esta  igreja  de  Vila  Nova  do  pa- 
droado da  Trindade  de  Santarém  lhe  tenho  também  acodido  asi  por  mo 
Vossa  Alteza  screver  como  também  por  ser  comenda  e  polo  perjuizo  que 
lhe  será  perdei  a  vencendo  elle  e  encomendei  também  este  negocio  ao  do- 
ctor  António  Lopez  o  qual  esta  bem  afislolado  porque  avendo  este  Pêro 
Rodrigues  bua  sentencia  em  rejudicatae  posto  interdicto  nunca  se  acodio 
de  laa  a  isto  senom  aguora  de  maneira  que  donde  a  primeira  se  poderá 
curar  com  pouquo  trabalho  agora  ter  se  a  bem  que  fazer  nella  porem 
ainda  que  este  Pêro  Rodrigues  anda  sfarrapado  e  chora  aos  auditores  o 
negocio  vai  em  termos  que  lenho  sperança  que  se  remediara  porque  as 
excomunhões  e  interdicto  slam  ja  alevantados  e  eu  tenlio  que  algum  de 
la  o  favorece  porque  me  dizem  que  tem  300  escudos  em  bancho  para  esta 
lite  e  o  mais  mandara  Vossa  Alteza  ver  nos  apontamentos. 

Quanto  a  causa  de  Maria  Ribeira  contra  dona  Maria  de  Melo  abba- 
desa  do  mosteiro  de  Sam  Bento  do  Porto  sobre  que  Vossa  Alteza  mescre- 
veo  com  certos  papeis  e  inslromentos  que  pertencem  a  mesma  lite  que 
me  foram  dados  eu  mandei  ver  tudo  ao  doctor  António  Lopez  a  quem 
também  sobestabeleci  nesta  causa  e  o  que  nisto  he  pasado  e  quam  per- 
dida stava  vera  Vossa  Alteza  neste  apontamento  e  o  que  se  remedeou 
nella  e  a  procuração  que  dizia  na  caila  de  Vossa  Alteza  ser  falsa  lhe 
mando  o  trelado  concertado  com  ha  propia  per  ante  mi  e  pareceo  me  bem 
mandar  Ih  a  para  que  Vossa  Alteza  mande  ver  a  nota  com  ella. 

E  aqui  vai  a  inhibitoria  para  o  juiz  nom  proceder  mais  com  censu- 
ras e  asi  compulsória  para  os  papeis  necessários  virem  em  forma  pro- 
bandi  conforme  ao  apontamento  por  iso  Vossa  Alteza  me  fará  mercê  que 
o  que  vai  nestes  apontamentos  se  faça  com  brevidade  e  que  os  papeis 
venhão  loguo  porque  sem  iso  será  guastar  dinheiro  e  trabalho  debalde. 

Frei  António  me  entreguou  ja  todos  os  papeis  da  demanda  dos  mes- 
trados e  cuido  que  a  mor  parte  nom  servirão  senão  para  saber  quam  mal 
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guovemada  foi  esta  causa  de  que  proceileo  daren)  a  sentença  cjue  esta 
dada  contra  o  nieslre  cjue  Deos  perdoe.  E  nestes  negócios  nom  ha  mais 
que  dizer  senão  que  noso  Senhor  a  vida  e  real  slado  de  Vossa  Alteza  por 
longQos  anos  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço 
a  Deos:  de  Roma  a  16  doctubro  1552. 

As  reacs  mãos  de  Vos  alteza  beyja — O  comendiídor  mor  dam  Affomo  *. 


Carta  d'el-Rel  ao  eomittendador-mér 


Senhor—  Por  Cario  Zamhicario  screvi  a  Vosa  Alteza  os  avisos  que 
qua  avia  e  porque  nom  sei  se  cheguara  Ia  t5o  cedo  vai  com  esta  hum  du- 
plicado. 

Ho  que  aguora  de  novo  se  ofrece  he  que  dom  Francisco  de  Tolledo 
voo  a  Florença  e  segundo  afirmão  os  que  isto  milhor  podem  saber  he  que 
o  emperador  nom  se  mostra  contente  de  como  se  ouve  o  du(|ue  na  tomada 
de  Sena,  e  polo  parentesco  que  o  dom  Francisco  tem  com  a  duquesa  faloir 
alguas  vezes  ao  emperador  desculpando  o  duque  e  me  dise  pessoa  que  o 
pode  saber  bem  que  lhe  respondia  dizei  o  que  quiserdes  Sena  hua  vez  he 
perdida  polo  que  segundo  parece  que  o  emperador  mandou  este  ha  tra- 
tar o  modo  que  se  poderia  ter  de  a  recobrar  mas  nom  cuido  que  acha  ho 
duque  tão  quente  como  quisera  e  na  verdade  os  que  isto  praticão  tem 
ditfereiítes  opiniões  e  os  que  cuidão  que  o  entendem  nom  culpao  tanto  ao 
duque  porque  como  sua  terra  foi  senhoria  esta  sempre  com  este  desejo  de 
tornar  a  liberdade  e  como  a  rainha  de  França  seja  da  mesma  gente  e  te- 
nha tantos  homens  principais  por  parentes  e  asi  cardeais  que  também 
tem  ali  muita  parte  e  são  da  afeição  francesa  e  os  mesmos  parentes  do 
duque  nom  lhe  são  tão  fieis  que  posa  descansar  sobrelles,  sta  sempre 
com  este  temor  polo  que  nom  ousa  spalhar  sua  força  porque  ha  medo  que 
estos  com  favor  de  França  posão  por  em  obra  suas  intenções,  polo  que  o 
dom  Francisco  sleve  ahi  x  ou  xn  dias  que  denota  nom  star  o  duque  bom 
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de  persuadir  d  ahi  veo  aqui  ter  e  foi  beijar  o  pee  ao  papa  e  como  cousa 
de  visitação  com  alguas  outras  cousas  de  pouqua  substantia  se  pasou  a 
Nápoles  donde  dizem  também  que  vai  tratar  com  o  virrey  o  modo  disto 
se  o  tempo  para  iso  der  luguar  porque  s  espera  pola  armada  do  turco  coroo 
adiante  direi  e  também  d  ahi  vay  a  CiziUa  a  falar  com  João  de  Yeigua 
para  também  ver  que  gente  se  poderá  tirar  daquelie  reyno  e  nom  deixa 
de  se  cuidar  que  por  o  ano  pasado  estes  vi  rreis  lançarem  grosso  pedido 
que  nom  pareceria  razão  este  ano  tomar  a  fazer  outro  tanto  e  asi  se  diz 
que  no  fim  de  todos  estes  negócios  ho  dom  Francisco  em  nome  do  empe- 
rador  lhes  representara  suas  necessidades  para  ver  o  que  destes  rejuos 
pode  tirar  do  que  soceder  avisarei  Vosa  Alteza. 

Ho  príncipe  Dória  passou  ja  por  aqui  com  levar  muita  seda  de  Ca- 
lábria para  Génova  porque  he  homem  que  nom  perde  tempo  em  cousa 
([ue  aja  guanho  e  por  esta  causa  se  perdeo  ho  dinheiro  de  contado  que  ya 
nas  guales  que  os  turcos  tomaram  como  screvi  a  Yosa  Alteza. 

De  Sena  se  diz  que  elrrey  de  França  manda  fortificar  o  porto  de 
Sancto  Stevão  que  sta  junto  de  Orbetello  e  monsenhor  de  Termes  foi  ver 
Orbetello  que  sta  cercado  de  mar  ainda  que  he  tão  baixo  que  nom  tem 
desembarcadouro  e  diz  que  lhe  ha  de  fazer  bua  repressa  com  que  ha  de 
-de  reler  a  aguoa  de  maneira  que  allague  os  spanhois  dentro:  ha  alguuns 
parece  isto  graça  por  nom  aver  maree  nem  aguoa  que  corra  para  isto  po- 
der sor.  Tem  dous  mil  soldados  em  Sena  e  aguora  fez  vir  dozwitos  cavai- 
los  de  Parma  os  quais  alojou  derredor  d  Orbetello  porque  os  soldados  fize- 
rão  alguas  saidas  para  lhas  impedirem. 

Ho  cardeal  Mignanello  dizem  que  se  vem  e  que  vem  para  Sena  o 
cardeal  de  Ferrara  com  grossa  guarda  e  com  outro  guolpe  de  cavallos  e 
nom  cuido  que  os  Senesses  folguão  nada  com  lhes  fazer  elrrey  de  França 
tanto  favor,  e  dalguns  tenho  entendido  que  stão  mui  pesarosos  de  o  eni- 
perador  querer  fazer  esta  impresa,  não  porque  lhes  desc  star  a  sua  deva- 
ção  se  fosem  seguros  de  os  deixar  star  em  sua  liberdade  porque  elles  nom 
pretendem  outra  cousa  e  temem  que  com  isto  se  obriguem  mais  a  França 
do  que  convém  para  tomar  a  sua  liberdade. 

Hos  cavalos  que  vieram  de  Parma  me  dizem  que  pasaram  por  junto 
de  Florença  dous  e  dous  e  o  duque  fez  que  ho  nom  entendia. 

De  levante  vera  Vosa  Alteza  o  que  screve  aquellc  judeu  o  que  se 
retefica  por  muitas  vias  como  vera  por  outros  avisos  c  asi  o  mais  que 
daquellas  partes  se  avisíi. 
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Ho  príncipe  de  Salerno  se  refere  que  sta  em  Constantinopoli  e  que 
se  tem  achado  parente  da  Rusa  que  he  a  mais  favorida  molher  que  o  turco 
tem  e  diz  que  em  effeito  sao  parentes  e  que  o  turco  lhe  fae  bom  acolhi- 
mento e  lhe  promete  grandes  ajudas  polo  que  também  se  diz  que  o  em- 
perador  sendo  disto  avisado  que  o  mandou  fazer  entender  aos  virreys  de 
Cizilia  e  Nápoles  para  slarem  a  recado  porque  d  armada  turquesla  nom 
ha  novas  que  seja  partida  de  Lcpanto  polo  (pie  se  tem  sem  duvida  qoe  a 
primavera  tornara  porque  as  guales  de  França  stão  cm  Xio  que  parece 
que  se  nom  tiverão  esta  certe/a  nom  invernarâo  alli. 

Hua  carta  veo  a  Monte  Pulchano  de  Millão  de  8  d  este  na  qual  ho 
avisavão  que  alli  por  cartas  da  corte  do  emperador  de  3  se  tinha  que  na 
vanguardia  donde  hia  o  duque  d  Alva  dera  ho  marques  Alberto  com  quinze 
mil  homens  em  que  entravão  três  mil  cavalos  e  que  pelejarão  obra  de  hua 
ora  e  que  o  duque  d  Alva  se  retirara  com  perda  dalgíía  gente  mas  nom 
se  cree  porque  ja  aqui  ouvera  recado. 

E  os  daqui  acrecentão  que  hia  alli  gente  de  França  e  que  mon^era 
nela  Pêro  Strozzi  e  o  duque  Oracio  e  ainda  põem  a  boqua  no  duqfue 
d  Alva  mas  nom  se  da  credito  porque  nom  ha  carta  que  o  digua  e  crese 
que  hua  cousa  como  esta  se  fora  verdade  ja  foram  aqui  muitas  slaflTettas 
porem  cuido  que  Vosa  Alteza  terá  la  mais  asinha  estas  novas  por  via  de 
Fraudes  e  porque  nom  me  parece  que  se  perde  dar  Ih  as  de  qua  lhas  es- 
crevo. Corroborão  também  parte  desta  nova  por  hua  carta  que  screveo 
hum  brexano  em  que  referia  que  se  partia  loguo  pola  posta  a  os  xi  visi- 
tar hum  filho  seu  que  stava  com  hua  arcabuzada  para  morrer  e  este  faz 
dar  mais  algíia  fee  a  isto. 

De  Fraudes  avisão  que  ha  algua  sospeita  de  rotura  antre  Inglaterra 
e  França. 

Çllrey  dizem  que  tem  40^  homens  de  italianos  sguizaros  e  do  reyno 
para  se  ajuntar  com  Alberto  e  que  dentro  em  mez  tinha  í^  fantes  e  que 
mandara  levar  os  principais  d  alli  para  França. 

Também  se  avisa  que  o  emperador  nom  poderá  fazer  muito  asi  por- 
que ho  tempo  nom  ihe  da  luguar  com  as  aguoas  e  alolleiros  como  pola 
maneira  que  elrey  sta  e  quam  bem  fortificado  sta  Mez  alem  de  ter  boa 
gente  e  vitualha. 

Do  Transilvania  os  dias  pasados  se  avisava  que  em  Themisuar  fica- 
ram seis  mil  turcos  e  em  Lippa  outro  presidio  grosso  depois  da  rota  de 
Sforza  Palavecino  o  qual  caplivaram  ferido  e  esta  em  Buda  e  tem  feito 
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talha  de  16$  escudos  de  (|iie  lhe  da  85  eirey  dos  romanos  e  os  turcas 
depois  d  isto  forão  sobre  o  Castaldo  e  o  tinhão  apertado  porque  a  gente 
da  terra  nom  queria  tomar  armas  contra  os  turcos  por  verem  que  nom 
eram  socorridos  como  era  necessário  vera  Vosa  Aheza  por  esoutros  avi- 
sos ho  stado  em  que  as  cousas  daquelas  partes  stão. 

Farnesi  se  vay  a  corte  de  França  e  d  ahi  Avinhâo  dizem  me  que  vay 
com  elle  Mário  o  o  prior  de  Lombardia  seus  primos  que  aguora  stão  em 
Sena  onde  tanbem  sla  o  duque  que  foi  de  Soma  e  faz  guardar  as  portas 
e  as  vezes  sbalíja  qualquer  que  lhe  parece  que  nom  he  da  afeição  fran- 
(;esa  ainda  que  seja  italiano  o  que  nom  lhe  tem  a  muita  virtude  nem 
valentia. 

Dona  Joana  molher  d  Ascanio  Colona  se  sayo  de  Nápoles  e  deu  que 
falar  a  lodos  por  parecer  que  poios  ciúmes  que  dom  Guarcia  de  Toledo 
tem  de  dona  Vitoria  sua  molher  nom  quis  star  alli  porque  ainda  que  ella 
he  virtuosa  he  hum  pouquo  de  palácio  e  fazia  bons  sonetos  e  dom  Guar- 
cia não  he  muito  gentil  homem  nem  bem  desposto;  e  cheguou  a  cousa  a 
tanto  que  nua  resegna  que  os  soldados  fizeram  diante  da  casa  do  dom 
Garcia  stando  a  bua  janella  huar  moça  criada  da  dona  Vitoria  e  muito  sua 
privada  lhe  deram  híia  arcabuzada  pola  testa  de  que  loguo  cayo  morta  e 
como  a  gente  he  maldizente  nom  falta  quem  digua  que  se  fez  isto  por 
ordem  de  dom  Guarcia  ho  qual  por  aulhoridade  faz  star  a  molher  na  cama 
por  ser  prenhe  e  ella  e  sua  madrasta  dizem  que  paririam  ambas  num 
mes  que  he  cousa  bem  desigual  para  as  ydades  do  virrey  e  de  seu  filho. 

Ja  dias  que  screvi  a  Vosa  Alteza  do  amotinamento  dos  soldados 
d  Africa  contra  dom  Sancho  de  Leiva  e  como  elle  steve  nua  nao  des  en- 
Ião  ateguora  diante  daquele  porto  ate  que  lhe  veo  recado  do  emperador 
em  que  lhe  fez  mercê  das  gualles  de  Nápoles  como  vera  polòs  avisos  de 
que  dom  Guarcia  nom  folguou  nada  porque  cuidou  de  também  as  ter  e 
ser  isto  com  ter  perdido  híia  n  esta  desgraça  d  André  Dória. 

João  de  Veiga  casou  sua  filha  em  Cizilia  com  o  conde  de  Luna  que 
diz  que  tem  boa  fazenda  e  quando  armada  do  turco  pasou  lhe  stavão  fa- 
zendo ho  festino  donde  viram  passar  todas  as  gualles  de  longuo  da  terra. 

Ontem  deu  hum  corisco  no  castello  de  Santo  Angelo  que  rompeo  ho 
masto  em  que  põem  a  bandeira  quando  o  papa  sta  em  castello  e  nom  fez 
outro  danno  de  que  se  todos  spantão  e  outro  nas  casas  de  Capo  de  Fero 
e  fez  pouco  danno. 

Screvo  todas  estas  miudezas  a  Vosâ  Alteza  porque  cuido  que  folguara 
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que  nom  pase  cousa  de  que  nom  seja  avisado  e  ao  presente  nom  ha  que 
mais  digua  senom  que  noso  Senhor  a  vida  e  real  stado  de  Yosa  Alteza 
por  longuos  annos  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecetale  como  deseja 
e  eu  peço  a  Deus:  de  Roma  a  16  doctubro  1552. 

Ho  papa  fica  em  cama  da  sua  gota.  De  dez  dias  a  esta  parte  ja  esta 
milhor. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja  —  O  comendador  mor  dom  Affonso  *. 


Carta  do  eommendador-iiiér  à  Ralnlia 

ISS» — Outubro  1 1 

Senhora — Duas  cartas  recebi  de  Vossa  Alteza  hua  de  vintasete 
d  abril  que  me  derão  em  vinte  e  dous  de  julho  e  outra  de  três  de  junho 
recebi  a  xvi  de  julho,  e  beijo  has  reais  mãos  de  Vossa  Alteza  polas  mer- 
cês que  me  faz  nos  agardecimentos  que  me  n  elas  da  d  eses  pequenos  ser- 
viços que  lhe  ca  fiz  e  polas  palavras  que  me  nisso  diz,  que  eu  estimo  tanto 
e  tenho  por  tão  certas  como  ha  vontade  que  eu  senpre  senti  e  tenho  visto 
polas  mercês  que  recebi  de  Vossa  Alteza  que  nosso  Senhor  me  deixe  ser- 
vil as  como  tenho  ha  vontade  para  isso  pois  nom  posso  mais  oferecer  que 
esta  esta  muy  certa  como  sey  que  ho  devo  a  Vossa  Alteza;  e  em  estremo 
folguey  de  que  has  cousas  que  me  Vossa  Alteza  mandou  que  lhe  emviasse 
íbsem  a  seu  contentamento,  porque  sempre  estou  arreceoso  de  ho  nom  se^ 
rem,  como  eu  desejo  que  ho  Vossa  Alteza  tenha  em  todas  has  cousas  que 
me  mandar. 

E  beijo  também  has  reais  mãos  a  Vossa  Alteza  do  que  me  diz  acerca 
do  indulto  e  assi  polas  mercês  que  me  faz  diante  de  Sua  Alteza,  e  polo 
contentamento  que  me  diz  que  tem  de  quão  bem  servido  o  tenho ;  e  ver- 
dadeyramente  que  cmdo  que  nom  fiz  muyto  a  conparação  da  vontade  que 
tenho  para  servir  Vossas  Altezas,  mas  nom  sey  se  muylos  dos  que  andão 
derredor  de  Sua  Alteza  ho  representão  assi  porque  dias  a  que  sinto  tra- 
balharem de  me  afastarem  das  mercês  que  eu  cuido  que  me  tivera  feito, 
pois  por  paciência  e  serviços  lhas  mereço,  e  nas  mais  obras  lhe  nom  des- 
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merecy  em  vinte  e  três  annos  contínuos  afora  outros  interpelados  que  a 
que  1k)  sirvo ;  e  que  ja  em  outros  tempos  mostrou  Sua  Alteza  desejar  ser  - 
vir  se  de  mym  cm  cousa  de  seu  gosto  para  que  eu  cuydo  que  sou  agora 
mays  que  nunca;  e  podtí  ser  que  disto  vera  alguná  ierem me  fcyto  ha  ami- 
zade de  maneira  que  em  todo  lio  tenpo  que  digo  nom  avantajey  mais  do 
que  tinha  quando  vim  servir,  que  ate  nem  nome  tem  meu  filho  nos  livros 
de  Sua  Alteza  ser^^indo  isso  mesmo  a  todos  hos  de  Vossa  Alteza  de  idade 
de  cinco  annos  ale  agora,  cousa  que  eu  cuido  que  nenhum  outro  poderá 
dizer,  não  digo  eu  da  sua  calidade  mas  de  outra  mays  baixa  que  isto  fi- 
zesse, que  sõ  isto  pudera  bastar  pai*a  nom  aver  acliaquesrem  tão  peque- 
nas mercês  e  tão  comedidas  como  lias  que  de  ca  pedi  a  Sua  Alteza;  mas 
como  sey  quão  oycclentc  c  liberal  .condição  he  ha  de  Sua  Alteza  creo  que 
guarde  isto  para  me  fazer  mercê  conforme  a  ela,  e  con  esta  sperança  me 
consolo  mayormente  torado  eu.  ha  ajuda  e  favor  de  Vossa  AJteza  em  que 
confio  que  nom  me  poderá  ninguém  empecer  para  isto  deixar  de  ser  assy 
aynda  que  aja  tantos  sospeitos  como  me  faz  crer  ha  esperiencya  que  te- 
nho visto  polo  que  digo.  Por  isso  peço  por  mercê  a  Vossa  Alteza  que  se 
lembre  de  mym  como  spero  na  muyla  virtude  de  Vossa  Aheza  ainda  que 
meus  serviços  Ih  o  não  mereção  nom  Ih  o  desmereço  com  ha  vontade  que 
tenho  de  hos  fazer  a  Vossa  Alteza. 

E  quanto  ao  que  toca  a  minha  ida  eu  tenho  escrito  por  vezes  a  Sua 
Alteza  que  eu  ponho  em  sua  vontade  ha  minha  e  ho  que  ouver  por  seu 
serviço  isso  farey  porque  nom  lhe  posso  mais  oferecer  que  ho  que  se  a 
Deus  offrece,  e  que  se  Sua  Alteza  ouver  por  seu  serviço  que  m  eu  va  como 
for  para  ho  servir  em  cousa  de  seu  gosto  receberey  eu  nisso  muy  grão 
mercê,  e  se  for  em  sua  presença  muyto  mais,  sendo  em  parte  que  possa 
conhecer  de  mais  perto  ho  desejo  que  tenho  de  ho  servir  porque  cuido 
que  nisso  ho  nom  descontentarey. 

Sua  Alteza  em  todalas  mercês  buscou  razõis  para  m  as  nom  fazer 
aynda  que  ho  nom  querer  era  ha  principal,  e  me  alega  suas  necessidades 
para  me  nom  fazer  ha  que  lhe  pedi  do  empreslemo,  e  de  has  ler  me  pesa 
a  mym  muyto  e  também  do  pouco  quinhão  que  nelas  tenho,  vendo  eu  tanto 
a  outros  que  se  nom  fosse  dizer  mal  diria  que  pode  ser  que  nom  estarão 
desculpados  d  elas ;  mas  folgo  porque  n  esses  serviços  que  ca  fiz  a  Sua 
Alteza  vera  quanto  mais  me  lembrou  sua  utilidade  cpie  ha  minha  ainda 
que  ha  tenho  por  muy  grande  em  ter  servido  a  Sua  Alteza  com  seu  gosto 
e  proveyto,  e  também  ter  feito  ho  que  devo  que  eu  sempre  pretendi  mays 
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que  neuhua  outra  cousa  como  se  vee  pola  fazenda  que  lenho  acrecentada, 
e  por  isso  sentira  muylo  negarem  se  me  has  mercês  que  peço,  pois  nom 
desmereço  outras  mayores ;  mas  esperar  ho  que  arriba  digo  me  descansa. 
Sua  AIte2a  me  fez  mercê  de  mil  cruzados  que  ainda  que  seja  grande  nom 
uie  tira  de  trabalho:  digo  todas  estas  cousas  a  Vossa  Alteza  porque  sey 
que  como  a  quem  eu  tenho  por  senhora  e  que  tanta  vontade  mostra  de 
me  fazer  mercê  e  por  isso  Vossa  Alteza  ma  fará  muy  grande  levar  me 
isto  em  conta  como  a  criado  que  tanto  deseja  de  ha  servir. 

Ja  escrevi  a  Vossa  Alteza  a  dias  que  ho  confessional  ho  concedião 
largo  para  Vossa  Alteza  e  Sua  Alteza  c  ho  príncipe  mas  porque  para  has 
vinte  pessoas  mo  estreylavão  muyto,  torncy  hos  dias  passados  falar  ao 
papa,  e  da  sua  parte  nom  crea  Vossa  Alteza  que  lhe  fallara  nunca  nada, 
mas  quando  vem  aos  officiais  parecem  lhes  que  o  nom  são  se  não  gastão 
hum  pedaço  da  graça  agora  ho  tem  ho  cardeal  Puteo,-  e  como  ele.  estes 
dias  foy  doente  e  também  he  oíBcial  novo  e  ho  papa  a  ja  alguns  que  esta 
com  ha  gota  nom  se  pode  ate  agora  despachar.  Trabalharey  de  ver  se  ho 
posso  mandar  polo  primeyro. 

Quanto  as  despensas  em  secundo  nom  se  concedem  senão  com  grande 
deficuldade,  e  ho  terceyro  he  para  ha  fabrica  de  São  Pedro;  porem  se  Sua 
Alteza  fizer  algua  remuneração  ao  papa  (como  se  ca  espera)  poderey  com 
mays  animo  requerer  ho  que  he  do  seu  interesse,  porque  vão  ca  has  ne- 
cessidades de  maneira  que  desejando  ho  papa  muylo  sayr  de  Roma  nom 
tem  com  que  ir,  e  por  isso  como  digo  temerosamente  se  lhe  pedem  estas 
cousas  de  que  ele  agora  vive^  porque  também  ho  da  fabrica  quando  ho 
dera  Vossa  Alteza  ao  de  satisfazer  a  São  Pedro;  porem  trabalharey  por 
ver  o  melhor  meo  que  posso  ter  para  servir  a  Vossa  Alteza  que  por  mym 
nom  ficara. 

Ategora  cuidey  que  Sua  Alteza  mandasse  visitar  ho  papa  da  morte 
de  seu  sobrinho.  Ja  agora  nom  me  parece  tenpo  d  esperar  por  isso,  e  es- 
tas cousas  de  conprimentos  principalmente  tendo  ho  papa  mostrado  tanta 
boa  vontade  por  obras  e  palavras  no  que  loca  a  Sua  Alteza  quisera  eu 
que  se  tivera  mays  conta  con  isto,  porque  estas  são  has  cousaá  que  sus- 
teutão  has  amizades.  Isto  digo  porque  nunca  queria  que  da  parte  do  Sua 
Alteza  ficasse  nada  por  fazer. 

Sua  Alteza  me  emcomendou  ho  negocio  da  legacia  do  cardeal  como 
Vossa  Alteza  sabe  ate  aqui  nom  faley  nisso  polo  tenpo  e  negoceos  nom 
me  darem  lugar  de  o  fazer ;  agora  faley  ao  papa  como  escrevo  a  Sua  Al- 
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teza,  e  ho  qae  me  parece  que  se  nisto  deve  de  fazer  vera  em  saa  carta;  e 
86  tem  gosto  que  isto  possa  vir  a  bom  fim  deve  mandar  logo  reposta  do 
que  digo  que  eu  nom  na  pidirey  ate  me  de  la  nom  vir;  e  por  isso  he  ne- 
cessário que  nom  tarde  porque  eu  ey  de  andar  fugindo  a  ma  ca  darem 
ate  «ver  ho  que  Sua  Alteza  manda:  digo  isto  a  Vossa  Alteza  porque  la  tar- 
dão  as  vezes  hos  despachos,  e  com  esfriarem  hos  negoceos  que  nos  con- 
cede parecem  lhe  que  nom  tem  ho  gosto  que  se  lhe  diz,  e  quem  hos  re- 
quero perdendo  ha  ocasião  põe  muytas  vezes  ho  trabalho  debalde  sem 
ganhar  ho  negoceo  que  he  grande  desgosto  para  quem  deseja  de  acabar 
tudo  e  servir  bem :  e  ao  presente  nom  a  mays  que  dizer  senão  que  fic^  pe- 
dindo a  NosKO  Senhor  ha  vida  e  real  estado  de  Vossa  Alteza  por  longos 
annos  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a 
Deus  de  Roma  a  xvu  de  otubro  1552. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  vwr  dom  Affotm '. 


C^rta  de  eonmieiidador-iiiér  a  el-Iiel 


Senhor — Dom  Fernando  de  Meneses  veo  aqui  ter  que  passava  para 
Genoa  porque  lhe  avya  pedido  André  Dorya  que  se  visse  com  ele  nom 
sabe  ho  para  que,  e  por  isso  nom  deu  palavra  segundo  me  disse  ao  virrey 
de  Cecília  que  lhe  dava  hua  conpanhia  nem  a  dom  Garcia  de  Toledo  que 
também  ho  cometeo  segundo  tenho  sabido  com  xx  escudos  por  mes  pro- 
metendo lhe  acrecentamentos  que  quisesse  estar  aly.  Eu  pelegey  com  ele 
aasy  por  se  vir  de  la  e  deixar  de  servir  Vossa  Alteza  lembrando  lhe  para 
isto  muytas  cousas  que  me  pareceo  que  servião  a  o  persuadir  a  que  se 
tornase  a  seu  serviço  por  quão  bom  nome  e  fama  este  homem  ca  tem,  e 
quão  conhecido  he  de  todos  por  quão  boa  conta  deu  de  sy  em  todalas 
cousas  em  que  se  achou,  parecendo  me  serviço  de  Vossa  Alteza  reduzil  o 
a  seu  serviço,  porque  milhor  será  ter  este  que  se  criou  em  sua  casa  e  seu 
vassalo  e  que  ho  a  de  servir  milhor  que  hos  estranhos:  ele  me  respondeo 


^  Abch.  NaGm  Corp.  C3uron.>  Part*  1.*»  Maç.  88,  Doe.  152.— &&reieríto:Á  Rainha 
Minha  Seohor». 
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que  ele  nom  se  viera  soo  por  nom  ser  despachado  como  forão  outros  que 
em  nenbãa  cousa  lhe  fazião  ventaje,  antes  elle  ih  a  tinha  por  ter  servido 
primeiro  bua  comenda  e  para  ser  primeyro  provido,  mas  por  nom  ter  com 
que  se  poder  sostentar  avendo  gastado  ha  legitima  de  sua  may  em  servir 
em  Çafin  Mazagão  e  Ceyta  e  que  agora  lhe  dera  ho  grão  mestre  duzentos 
e  tantos  cruzados  de  penssão  con  grandes  promessas,  mas  que  se  por 
cima  de  tudo  isto  elle  tivera  con  que  poder  ir  servir  Vossa  Alteza  ho  fizera 
logo:  para  que  vira  que  era  isto  assy  e  para  que  conhecesse  que  dezia 
verdade  eu  podya  escrever  a  Vossa  Alteza  se  lhe  quisesse  fazer  mercê 
dalgua  remuneração  em  satisfação  do  tempo  que  servyo  ou  darlhealgua 
igreija  que  ele  diz  que  pode  ter  debayxo  do  abito  porque  tem  ha  ordem 
privilegio  para  isso  que  ele  receberya  muy  grão  merco  e  se  irya  logo  ao 
servir.  Pareceome  seu  serviço  escrever  Ih  o  e  lhe  pedy  que  emquanto  Vossa 
Alteza  nom  respondesse  se  intertivesse  por  aquy  andando,  ho  que  mele 
prometeo.  B  porque  este  homem  me  parece  que  para  ha  Indya  e  outras 
parles  será  para  servir  Vossa  Alteza  pola  pratica  e  experiência  que  se  ja 
dele  tem,  íiz  isto  por  me  parecer  que  ho  averya  por  seu  serviço:  e  por- 
que desejo  eu  ver  a  todos  hos  que  Vossa  Alteza  cryou  e  mays  sendo  de 
bom  sangue  que  empreguem  antes  ha  vida  em  seu  serviço  quando  são  hos 
que  devem  que  não  que  andem  peregrinando  assy,  e  porque  tenho  Vossa 
Alteza  por  princepe  tão  cheo  de  toda  virtude  que  me  levara  em  conta  isto 
pola  tenção  con  que  ho  faço  nom  dyrey  nesta  parte  mays  senão  pedir  lhe 
por  mercê  que  se  d  ele  tem  algum  desgosto  ho  queyra  esquecer  como  s  es- 
pera de  hum  principe  tão  magnânimo,  e  que  também  nom  deixe  de  lhe 
fazer  por  isso  mercê  lembrando  lhe  aquele  dito  que  disse  Cycerão  a  Júlio 
Gesar  que  so  no  perdoar  se  parecyão  hos  príncipes  com  hos  deoses,  por- 
que também  nom  nego  a  Vossa  Alteza  qae  receberey  mercê  por  ser  eu 
ho  terceyro,  e  polo  contentamento  que  terey  de  ver  este  homem  em  seu 
serviço. 

Também  a  dias  que  escrevy  a  Vossa  Alteza  sobre  dom  Álvaro  de 
Castro  filho  do  governador,  c  Vossa  Alteza  me  mandou  que  eu  como  de 
raym  mesmo  trabalhasse  polo  fazer  ir  e  assy  ho  tenho  feyto  e  ho  fiz  vir 
agora  estes  dias  de  Nápoles  porque  hos  passados  aynda  que  lhe  escrevy 
por  muytas  vezes  que  viesse  aqui  ter,  nom  lhe  pareceo  honrra  sua  em- 
quanto ha  armada  turquesca  andava  a  torno  daquelle  reino  vir  se  de  la, 
porque  nom  cuidassem,  que  era  com  medo  e  mays  fazendo  lhe  ho  virrey 
tão  bom  gasalbado  e  dando  lhe  dez  escudos  ao  mes:  agora  ha  nom  sey 
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quantos  dias  que  aqui  esta,  e  segundo  lio  que  sento  dele  noni  me  parece 
(jue  deixa  de  ir  senão  porque  nom  se  atreve  a  sustentar  se,  [)orque  segundo 
me  deu  oonta  seu  irmão  nem  la  nem  ca  lhe  quis  nunca  dar  ajuda;  eu  lhe 
disse  que  todavya  dev)  a  de  ir.  Disse  me  que  por  cima  de  tudo  se  Vossa 
Alteza  Ih  o  mandasse  ho  farya  porque  elle  nenhua  pena  tinha  mayor  que 
nom  poder  servir  Vossa  Alteza  porque  de  pura  necessidade  se  vyera  ca 
porque  nom  via  remédio  que  pudesse  ter,  porque  para  ir  a  índia  nom  U- 
nha  €on  que,  e  que  a  mercê  que  pedio  a  Vossa  Alteza  que  lhe  nom  fez 
de  ir  servir  hua^comenda  ho  desesperou  de  poder  achar  meo  para  se  sus* 
tentar  em  seu  serviço  polo  que  digo,  e  que  por  isso  se  viera  como  desesi- 
perado:  e  pois  ele  de  sua  parte  faz  ho  que  pode,  e  so  lhe  fsdta  meo  para 
poder  servir  Vossa  Alteza,  parece  me  polo  que  cunpre  a  seu  serviço  que 
ho  deve  dá  .mandar  yr,  e  depois  poderá  mandar  a  seu  irmão  que  lhe  de 
algua  ajuda,  pois  he  rezão  porque  lios  morgados  nom  se  iizerão  para  dei,^ 
xarem  hos  seidiores  deles  desagasalhados  os  outros  irmãos,  antes  parece 
que  por  isso  tem  essa  €Í)rigação  e  também  Vossa  Alteza  pederlbeafázer 
aquela  mercê  que  lhe  parecer  que  lhe  merece,  porque  se  me  nom  emgana 
este  moço  a  de  ser  homem  de  bem  parque  semdo  esta  terra  tão  larga  nãa 
no  vejo  emfrascado  nas  cousas  dela,  b  a  todos  hos  que  vem  d^  Nápoles 
ouço  dizer  bem  d  elle;  e  por  eu  ser  ho  tarceyro  e  ele  ter  ho  nome  de  Cas- 
tro alem  do  parentesco*  que  tem  com  meus  filhos,  receberey  mercê  em 
toda  ha  que  lhe  Vossa  Alteza  fizer ;  e  se  a  por  seu  serviço  também  que  va 
quando  eu  for  deve  lhe  mandar  escrever  porque  sayba  que  Vossa  Ãitexa 
folgara  que  sele  va  servil  o. 

Ao  filho  de  dom  Gilianes  mostrey  ha  carta  de  Vossa  Alteza;  nom  veie 
parece  que  ho  vejo  afeiçoado  a  se  tornar  alem  de  lhe  dizer  ho  que  me 
Vossa  Alteza  mandou  lhe  disse  ho  que  me  parecya  mas  nom  no  pude  mo- 
ver, como  mays  largamente  escrevo  a  seu  pay:  elle  todavya  aprende  grego 
agora  veja  Vossa  Alteza  o  que  manda  que  se  faça,  cuja  vida  e  real  es- 
tado nosso  Senhor  por  longos  annos  guarde  prospere  e  a  seu  santo  ser- 
viço acrecente  como  Vossa  Alteza  deseja,  e  eu  peço  a  Deus:  de  Roma  a 
XVII  dotubro  1552. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  dom  Affonso  *. 


1  Abch.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  1.*,  Maç.  88,  Doe.  ISl.^ Sobrescrito:  A  elRey 
Meq  Senlipr. 
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Carta  do  eommendader-mór  a  el*Rcl 

15S»  — OMtaliro  to 

Senhor — Ho  papa  me  fez  deter  este  correo  dous  dias  querendo  es- 
crever a  França  e  onle  pela  menhan  veo  hum  correo  da  corte  do  empe- 
rador  e  diz  que  ho  deyxou  a  onze  d  este  três  legoas  de  Mes  com  cimcoenta 
mil  fantes  o  sete  mil  cava}os  e  hum  exercito  de  Framdes  que  seria  logo 
junto  que  trazia  trinta  e  cinco  mil  fantes  e  três  mil  cavalos  e  que  deter- 
minava cercar  Mes  por  saber  que  a  gente  de  dentro  estava  mal  contente 
de  hos  terem  asy  so  color  d  amizade  e  que  hos  principaes  crão  mandados 
fora  por  nom  levantarem  tumulto  dizem  que  estão  dentro  dez  mil  solda- 
dos e  que  ho  marques  Alberto  estava  hua  milha  com  dczoyto  mil  fantes  e 
dous  mil  cavalos  que  ho  nom  quyserom  recolher  e  que  ho  condestabre 
vinha  com  quynze  mil  homens  e  qu  elrey  estava  em  Rens  e  ho  que  se  scre- 
veo  de  Milão  era  falso  quevay  neses  avysos:  e  este  correo  ao  que  lenho 
ententendido  (sic)  veo  trazer  recado  que  ho  emperador  nom  queria  sentir 
falarem  lhe  em  paz  porque  au  que  comprendi  ho  papa  primeiro  que  des- 
pachase  legados  quis  saber  se  serião  recebydos  e  segundo  alguns  dizem 
França  deseja  a  paz  porque  esta  milhor  de  ter  tomado  (sic)  e  que  ha  ri- 
queza nom  he  muita  cada  hum  fala  a  seu  modo  hos  franceses  dizem  em  fa- 
vor de  sua  parte  e  hos  espagnoes  da  sua  e  asy  ho  papa  faz  hum  correo  a 
França  que  parte  oje  parece  me  que  será  a  dar  se  lhe  parte  do  que  pasa  e 
agora  nom  ha  por  ca  mays  que  de  novo  se  posa  escrever  e  noso  Senhor 
a  vyda  e  real  estado  de  Vosalleza  por  longos  anos  prospere  e  a  seu  santo 
serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus :  de  Roma  a  xx  de  otu- 
bro  de  1552. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  dom  Affonso  *. 


*  Ahch.  Nac,  Corp.  Chron.,  Pari. !.',  Maç.  88,  Doe.  157.— &6r«cr.*ío:  AElRey 
m3u  Senhor. 


192  CORPO  DIPLOMÁTICO  PORTUGUEZ 


Carta  de  eammeiídador-iiiér  a  el-Rel 


1SS9— UreTemliro  M 

Senhor — Porque  a  xx  do  passado  escrevi  a  Vossa  Alteza  polo  criado 
do  bispo  de  Viseu  que  levou  sua  espedíção  esta  nom  servira  de  mais  que 
de  avisar  Vossa  Alteza  do  que  de  novo  se  ofrece,  e  he  que  emtendi  de* 
pois  que  querendo  ho  papa  saber  se  bo  emperador  daria  orelhas  a  se  tra- 
tar de  paz,  como  ja  disto  escrevy  parte  a  Vossa  Alteza  ho  emperador  lhe 
respondeo  que  pedia  a  Sua  Santidade  nom  se  metesse  neste  negoceo  por- 
que elrey  de  França  avya  dito  que  avia  de  ser  César  ou  Pompeyo,  e  que 
ele  determinava  dar  lhe  comodidade  para  isso  o  provar  sua  fortuna;  polo 
qual  ho  papa  fez  bua  congregação  de  cardeaes,  e  se  assentou  que  pois  ho 
negoceo  estava  n  esses  termos  que  poio  presente  nom  se  devya  fazer  mais 
instancia  senão  que  de  quando  em  quando  ho  nuntio  ho  tentasse,  e  achando 
desposição  avisasse  Sua  Santidade  para  emtão  se  prover  ho  que  {)arecesse 
que  convinha  para  isto  aver  efeito :  e  assy  nom  se  bole  com  nada  por  agora 
ate  ver  em  que  isto  para. 

Dom  Francisco  de  Toledo  be  tomado  de  Napolles  e  passou  por  mar 
a  Genoa.  Todos  afirmão  que  ya  preparar  para  ha  primavera  se  provar  ho 
negoceo  de  Syena,  na  qual  se  diz  que  a  muytas  contençOis  antre  bos  prín- 
cipaes  da  terra  no  modo  do  governo.  Monsiur  de  Termes  dizem  que  faz 
gente  nas  terras  da  igreija  para  con  esta  e  com  ha  outra  que  tem  fazer 
dous  mil  soldados  porque  com  esta  gente  e  com  ha  da  terra  vista  ha  ca- 
lidade  dela  parece  que  se  poderá  bem  defender. 

André  Dorya  esta  em  Gaeta  afirmão  que  vai  tirar  bos  soldados 
d  Africa  e  aportilhala,  e  que  esta  gente  que  são  mil  espagnois  com  algua 
que  se  tirara  dos  terços  de  Nápoles  e  Cecilia,  e  com  alguns  tudescos  que 
virão  com  bo  bastardo  de  Baviera  que  esta  no  Piamonte  e  dous  mil  cava- 
los que  diz  que  mandão  vir  do  reyno  e  com  gente  que  Ascanio  de  la  Cor- 
gna  tem  feita  na  Humbria  e  outra  que  s  espera  que  vira  do  Florentim  po- 
derão fazer  esta  inpresa  de  Syena  porque  dizem  que  ho  emperador  esta 
muy  desejoso  de  ha  tomar  a  recobrar,  e  o  cardeal  de  Ferrara  se  cre  que 
a  esta  hora  seja  dentro. 
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Hos  dias  passados  se  avisou  que  dom  Diogo  tornava  e  que  ho  em- 
perador  ho  recebera  bem  e  que  lhe  dissera  que  nom  se  agastasse  que 
tudo  Deus  remedearia:  e  dezião  estes  seus  que  tornava  aqui  por  embaixa- 
dor segundo  eles  afírmavão  que  veria  logo.  Parece  que  tarda  ja,  polo  que 
todos  dovidão  que  isto  aja  de  ser  assy. 

Ja  escrevi  a  Vossa  Alteza  a  dias  como  ho  papa  ordenava  reformar 
esta  corte  e  agora  se  põem  mãos  a  isso;  e  elegerão  seys  cardeaes  par  este 
negoceo,  Pacheco  Mapheo  Puteo  São  Clemente  e  Peghino,  e  começão  no 
colégio  e  acabada  ha  reformação  delle  ãode  reformar  ha  datarya  e  day 
por  diante  hos  outros  tribunays  d  esta  corte ;  e  porque  me  temo  que  no  que 
toca  ao  datayro  possão  fazer  algum  estatuto  contra  has  uniOys  por  tam- 
bém ser  cousa  que  toca  a  interesse  dos  cardeaes  pareceome  fazer  disto 
lembrança  a  Vossa  Alteza  para  que  se  quer  que  se  veja  se  se  acha  modo 
para  se  fazerem  estas  ao  convento  de  Tomar  e  Avis  (sic)  para  que  Vossa 
Alteza  mande  com  brevidade  ordem  do  que  eyde  fazer  acerca  do  que 
neste  caso  lhe  tenho  escrito  e  se  todavya  ou  ver  por  seu  serviço  que  eu 
busque  qualquer  meyo  que  me  parecer  milhor  para  se  isto  acabar  ainda 
que  seja  pola  via  que  a  Vossa  Alteza  escrevi  bem  que  custara  mais  e  po- 
rem pois  não  a  outro  remédio,  ja  agora  deve  se  tomar  este  para  brevidade 
e  para  isto  será  necesario  mandar  Vossa  Alteza  créditos,  porque  também 
como  passar  janeiro  temo  que  será  muy  dificultoso  achar  aquy  dmheyro 
e  esse  que  for  nom  será  muyto  ser  quasi  ducado  por  ducado  e  agora  se 
achara  milhor  comodidade  para  tudo  porque  estão  has  cousas  da  guerra 
mays  quietas  que  em  outro  tempo. 

E  assy  escrevy  a  Vossa  Alteza  como  he  necessário  com  brevidade 
responder  ao  que  toca  a  legacia  do  cardeal  porque  pode  ser  que  também 
estas  novidades  se  forem  por  dyante  nom  sey  se  facão  pouco  proveyto  a 
este  negoceo. 

De  levante  vera  Vossa  Alteza  por  estes  avisos  ho  que  de  novo  se 
refere.  ^ 

Daqui  nom  a  cousa  de  novo  senão  que  hos  dias  passados  como 
escrevy  a  Vossa  Alteza  dona  Joana  d  Aragão  molher  de  Ascanyo  Colona 
se  sayo  de  Nápoles  vindo  para  ca  seu  marido  mandou  fazer  certa  gente 
e  algãas  celadas  para  lhe  defenderem  e  a  Marco  António  seu  filho  ha  em- 
trada  no  estado :  ho  cardeal  de  Burgos  que  esta  em  Ciprano  que  he  bua 
terra  que  comprou  em  quatro  vidas  ao  papa  ha  foi  receber  daly  26  mi- 
lhas e  no  caminho  em  outro  lugar  lhe  tinha  aparelhado  grandes  festas  e 
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comedia  e  dizem  me  que  ouve  aly  muytas  galhardas  com  has  damas  de 
dona  Joana  e  d  aly  ha  trouxe  a  Cyprano  onde  esteve  três  ou  quatro  dyas 
cuidando  acordar  se  com  seu  marido,  e  quando  vio  que  nom  avya  nisto 
remédio  foi  se  Alvito  que  he  nos  confins  do  reyno ;  e  n  este  meo  a  gente  do* 
Ascanyo  teve  hua  gresca  com  algíia  do  cardeal  e  dizem  que  morreo  hum 
moço  dos  do  cardeal  na  escaramuça  de  que  ho  cardeal  se  mandou  quei- 
xar ao  papa  por  seu  sobrinho  dom  Christovão  e  ho  que  ho  cardeal  mays 
teme  he  que  lhe  dizem  que  Ascanio  tem  ordenado  que  lhe  dem  hua  ar- 
cabuzada: esta  agora  ho  negocio  nestes  termos  ha  dona  Joana  todavya 
dizem  me  que  determina  vir  se  aqui  dentro  de  xv  dias  porque  ho  Ascanio 
levantou  lhe  ha  provisão  que  lhe  dava  e  a  Marco  António  seu  filho  tirou 
quinhentos  escudos  que  lhe  dava  ao  mes;  e  Santa  Flor  falou  ao  papa  niso 
ho  qual  mandou  chamar  Ascanio  e  ho  apertou  que  recebesse  sua  molhar 
e  tornasse  ha  provisão  a  Marco  António  ho  Ascanio  se  vio  tão  apertado  que 
me  contarão  que  se  alevantara  do  escabelo  e  começara  a  passear  pola  casa 
dizendo  ao  papa  que  lhe  perdoasse  que  eslava  tão  emfastiado  que  mor- 
rerya  se  aquilo  nom  fizesse :  deu  palavra  ao  papa  de  fazer  tudo  e  como 
ele  nom  he  homem  que  observa  muyto  bem  ho  que  promete  tornouse  a 
arrepender  de  que  SanUi  Flor  esta  bem  agastado,  e  Marco  António  anda 
aqui  esperando  se  pode  remediar  isto.  Ho  papa  lhe  tem  tomado  a  man- 
dar falar  nom  sabeemos  em  que  parara. 

Soube  que  estava  este  correo  para  partir  para  Lyão  e  porque  me 
parece  que  Vossa  Alteza  folga  de  ser  avisado  a  miude  quis  provar  esta  via, 
porque  por  ela  me  vyerão  cartas  de  la  de  seys  d  agosto  polas  quays  tive 
aviso  averme  Vossa  Alteza  escrito  sobre  alguns  negoceos  de  particulares 
e  estas  cartas  nom  são  ca  chegadas:  e  de  Barcelona  a  aqui  aviso  por  al- 
guas  estafetas  que  vierão  com  vacantes  que  estão  aly  dous  ou  três  cor- 
reos  e  por  nom  acharem  bom  barato  das  fragatas  se  deixão  estar,  porque 
também  nom  a  quem  hos  castigue  como  fazia  João  de  Veiga,  e  agora  vi- 
rão ainda  muyto  pior  porque  dizem  que^estão  em  Marselha  dezoito  vaieis 
de  Algeri  que  nom  passa  cousa  que  nom  tomem,  c  que  ãode  estar  aly 
emquanto  ha  armada  francesa  estiver  em  Xio. 

Esqueceome  de  dizer  a  Vossa  Alteza  nas  outras  cartas  passadas 
que  a  qui  hua  demanda  do  dizimo  do  sal  de  Riba  Tejo  com  ho  capitulo 
de  Lisboa  a  que  ho  mestre  se  opôs  semdo  ja  dadas  três  ou  quatro  senten- 
ças contra  Santos.  Veja  Vossa  Alteza  qiie  ordena  que  se  faça  nisto. 

Na  dos  pescados  ja  aqui  ajunley  ho  doutor  Afonso  Vaz  e  António 
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Galecio  e  Ottavyano  de  Vestis  e  pralicamos  ho  negoceo,  e  parece  lhes  a 
prima  facie  que  se  poderá  defender  por  parte  do  mestrado:  esta  somana 
que  vem  começamos  a  entrar  no  negoceo  com  eu  dar  caução  de  rato  em- 
quanto  Vossa  Alteza  nom  manda  procuração  do  que  soceder  em  tudo  será 
Vossa  Alteza  avisado,  cuja  vida  e  real  estado  nosso  Senhor  por  longos 
annos  guarde  e  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  deseja  e 
eu  peço  a  Deus,  de  Roma  a  iii  de  novembro  1552. 

Ant  ontem  derom  sentença  contra  dom  Miguel  e  são  ja  duas  em  que 
perde  a  abadia  de  França  e  dizem  me  que  esta  com  gola  na  garganta  e 
perigoso. 

As  reaesmãos  de  Vos  alteza  beyja —  Ocomendadormoi^domAfjonso  *. 


Carta  do  eominendador-iiiór  a  el-Rel 


1559  —  IVovemAro  4 

Senhor — Tendo  esoutras  cartas  postas  no  banco,  soube  que  não  era 
partido  o  correo  mas  que  esta  noite  se  vai  polo  qual  ainda  que  Vossa  Al- 
teza possa  ter  mais  a  miude  os  avisos  do  campo  do  emperador  poia  via 
de  Frandes  não  quis  faltar  de  minha  parte  con  os  que  por  ca  vem,  o  así 
com  os  mais  de  levante  que  Vossa  Alteza  vera  poios  que  con  esta  vão.  E 
de  Nápoles  me  escrevem  que  o  despejo  dAífrica  nam  esta  certo  nen  a 
empresa  de  Syena,  e  que  a  yda  de  António  Dória  he  a  praticar  con  ho 
emperador  estes  negócios  pêra  trazer  a  resulução  do  que  se  ouver  de  fa- 
zer. André  Dória  espera  em  Proxita  a  reposta  do  emperador;  e  alguns 
querem  dizer  que  o  virrei  de  Nápoles  yra  por  capitam  da  empresa  de 
Syena  se  se  fizer  por  poder  mais  asinha  trazer  o  duque  de  Florença  a  que 
de  ajuda,  e  que  Joam  de  Veiga  ficara  no  governo  de  Nápoles,  mas  eu  não 
éreo  nada  disto  porque  cuido  que  seja  tudo  discursos  de  italianos  que  di- 
zem também  que  so  esta  color  o  querem  tirar  do  cargo  por  quam  mal 
contente  ho  reino  esta  delle  porem  nom  duvido  que  não  aja  alguua  guerra 
nestas  partes  polo  que  toca  a  Syena. 


•  AncM.  Nac,  Corp.  Çhron.,  Pnrt.  1.%  Mac.  89,  Doe.  lí,-^ Sobrescrito:  A  elRey 
Meu  Sãohor. 


196  CORPO  DIPLOMÁTICO  PORTUGUEZ 

Tamben  se  diz  aqui  que  cavalos  do  duque  d  Alva  esbalijarani  fran- 
ceses que  viuhão  coq  vitualha  a  Mes ;  e  o  embaixador  de  França  me  man- 
dou dizer  oje  que  ouvera  de  vir  a  minha  casa  dar  me  conta  do  que  tinha 
de  França  porque  ontem  lhe  veo  hum  correo  mas  que  avia  de  yr  ao  papa 
e  aos  cardeaes  porque  quisera  eu  entender  alguua  cousa  pêra  avisar 
Vossa  Alteza  ainda  que  todos  engrandescem  as  suas  e  encubren  quaes- 
quer  faltas:  do  que  souber  será  Vossa  Alteza  avisado  pelo  primeiro. 

Esta  noite  esperamos  hum  correo  que  vem  de  Castela  que  dizem  que 
traz  quatro  cargas  de  letras  mas  cuido  que  não  sejão  frescas  porem  por  aver 
cinco  meses  que  has  não  ha  aqui  desas  partes  se  esperão  com  alvoroço  e 
ao  presente  não  se  offresce  outra  cousa  de  novo  de  que  possa  avisar  Vossa 
Alteza.  E  noso  Senhor  a  vida  e  real  estado  de  Vossa  Alteza  por  longos 
annos  prospere  e  goarde  e  a  seu  santo  serviço  acrescente  como  deseja  e 
eu  peço  a  Deus.  De  Roma  a  4  de  novembro  1552. 

Depoys  de  ter  começado  esta  me  derom  este  discurso  que  Duarte 
de  Paz  me  mandou  pareceo  me  bem  mandai  o  a  Vos  alteza  e  por  via  de 
Fraudes  lhe  mandey  carta  sua  haverá  dous  meses  que  nom  sey  se  serão 
la  porque  ha  ca  avyso  por  aquela  vya  que  tinhão  que  Ingratera  ronpería 
com  França  por  alguas  tomadias  que  hos  franceses  íizerão  aos  daquele 
reyno  e  que  por  esta  causa  estavam  hos  portos  cerados  e  que  nom  pasa- 
vão  cartas  nesas  partes;  e  eu  nom  quys  ver  Duarte  de  Paz  aynda  que  vi- 
nha pêra  iso  nem  tam  pouco  me  pareceo  bem  desesperai  o  do  perdão  de 
Vos  alteza  asy  porque  nom  sey  sua  vontade  como  por  me  parecer  que 
aynda  que  ha  nom  tivese  nom  perdia  Vos  alteza  em  se  tirar  dele  como 
pratico  em  Turquya  qualquer  cousa  que  fizese  a  índia  e  aaquelas  partes  e 
por  iso  lhe  quys  mandar  ysto  que  escreve  porque  pode  ser  que  diga  al- 
gSa  cousa  no  que  relata  acerca  da  índia  e  asy  ho  entretenho  ate  ver  re- 
posta de  Vos  alteza  e  me  fará  muy  grande  mercê  mandai*  ma  porque  se 
nom  lhe  ouver  de  perdoar  desenganai  o  ey  e  senão  determinar  se  a  de  ma- 
neira que  nom  seja  cada  ora  inportunado  sobre  isto. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja  —  O  comendador  mor  dom  Affonso  K 


'  AscB.  Nag.»  Corp.  Chron.,  Part.  1.%  Maç.  89,  Doe.  .13.  — Sobrescrito:  A  elRey 
Wen  Se&hor. 
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Caria  d'el-Rel  ao  eommendadar-mér 

156!9— Beaemliro  81 

Coinemdador  moor  sobrinho  amiguo  com  esta  vos  emvio  huua  iu- 
slruçam  e  apontamentos  asinados  pelo  doclor  Johão  Momteiro  meu  des- 
embargador do  paço  sobre  a  imstituiçam  ordenança  e  instatutos  do  colé- 
gio do  Sperilu  Sancto  da  ordem  de  Sam  Bernardo  que  o  cardeal  infamte 
meu  muito  etc.  mamdou  fundar  e  edeíicar  na  cidade  de  Coymbra  pêra  os 
monjes  da  dieta  ordem  poderem  apremder  e  estudar  nos  estudos  da  dieta 
cidade  e  se  fazerem  leterados  e  asy  sobre  se  aver  de  transferir  perpetua- 
mente e  trespasar  ao  dicto  colégio  o  mosteiro  de  Sam  Paulo  da  dieta  or- 
dem do  bispado  de  Coymbra  na  forma  e  modo  que  nos  dyctos  apomta- 
mentos  se  contem.  E  asy  vos  emvio  hufta  procoraçam  de  frey  Salvador 
freire  do  comvemto  de  Tomar  que  ora  he  provido  pelo  Samcto  Padre  da 
abadia  do  dicto  mosteiro  pêra  se  renumciar  nas  mãos  de  Sua  Santidade 
ou  de  quem  pêra  yso  seu  poder  tiver  a  dieta  abadia  e  remdas  pêra  o  dicto 
efeyto  na  dieta  procuraçam  declarado  que  he  pêra  se  do  dicto  mosteiro  e 
remdas  dele  fazer  o  que  ao  Sancto  Padre  emvio  pedir  por  vos  como  na 
dieta  procuraçam  se  comtem.  E  porque  eu  ey  por  serviço  de  Deus  e  bem 
da  relegiam  de  Sam  Bernardo  d  estes  regnos  que  o  dycto  moesteiro  com 
suas  remdas  se  trespase  no  dycto  colégio-,  vos  encomemdo  muito  que  de 
minha  parte  faleys  ao  Samto  Padre  e  lhe  deys  imformaçam  do  conteúdo 
nos  dyctos  apomtamemtos  e  lhe  peçaes  o  que  se  em  eles  comtem,  asy  acer- 
qua  da  comstituiçam  governamça  e  estatutos  do  dicto  colégio  como  da 
trespasaçam  do  dicto  moesteiro  a  ele ;  dizemdo  a  Sua  Sanctydade  que  lhe 
peço  muyto  por  mercê  que  queira  comceder  a  dieta  trespasaçam  porque 
espero  em  noso  Senhor  que  seja  causa  da  reformaçam  da  dieta  ordem  de 
Sam  Bernardo  nestes  regnos  nos  quaes  ha  muitos  mosteiros  dela,  e  que 
no  dycto  colégio  se  faram  muitos  monjes  da  dieta  ordem  leterados  que 
agora  nela  nam  ha  que  façam  e  sostemtem  a  dieta  reformaçam  e  façam 
muito  fructo  na  dieta  relegiam,  e  muito  volo  agradecerey  ^ 

^  Minuta,  no  Argh.  Màc,  GoUecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  140.— iVas  costas: 
15S2 — Para  o  comendador  moor. 

Jdiniico  documento  existeme  na  Bibl.  da  Ajuda,  Miscellanea,  Tom.  1.^,  foi.  2-,  traz 
a  data  acima  mencionada. 
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ISM — (priaeipio) 

Comemdador  moor  etc.  por  haum  memorial  que  com  esta  vos  em- 
vio  vereys  o  como  passou  huum  caso  de  buum  erege  que  os  dias  pasados 
acomteceo  em  minha  presemça  estamdo  eu  ouvimdo  misa  e  por  ele  ser 
tal  me  pareceo  dever  mamdar  dar  d  iso  comta  ao  Samcto  Padre  asy  por 
Sua  Samtidade  ver  particularmente  o  como  pasou  e  o  que  niso  se  fez 
como  também  para  lhe  lembrar  e  pedir  quamto  Sua  Samtidade  deve  que* 
rer  favorecer  nestes  meus  regnos  em  tal  tempo  e  com  taes  acomtedm^- 
tos  o  santo  ofício  da  imquisiçam  remédio  verdadeiro  das  cousas  d  esta  ca- 
lidade  muyto  vos  emcomemdo  que  de  minba  parte  lhe  deys  comta  do  dicto 
caso  e  lhe  peçaes  que  em  tudo  o  que  tocar  aa  samcta  imquisiçam  destes 
meus  regnos  queira  Sua  Santidade  mostrar  o  comtemtamento  que  rece* 
bera  de  se  ela  peipetuar  e  comservar  n  eles  de  tal  maneira  que  posa  noso 
Senhor  ser  servido  e  os  culpados  castigados  como  nas  culpas  o  merece- 
rem pêra  o  que  he  impedimento  muy  manifeslo  e  cousa  muy  impropia  de 
se  poder  p  samto  oficio  da  imquisiçam  efectuar  avemdo  efecto  ese  breve 
acerca  dos  chrístãos  novos  cujar  copia  com  esta  vos  emvio  em  que  ha  os 
imcomvenientes  que  na  imformaçam  d  este  caso  que  com  ela  vay  vereys 
eomforme  a  qual  fareys  de  minha  parle  supricaçam  a  Sua  Sanctidade  a 
lhe  pedireys  que  niso  queira  mamdar  prover  na  forma  que  se  comtem  aa 
dieta  imformaçam  e  tomareys  dyso  gramde  e  especial  cuidado  e  me  ea* 
viareys  a  provisam  pelo  primeiro  a  qual  expedireys  na  milhor  forma  que 
for  posivel  e  muito  volo  agradecerey  V 


^  Minuta,  no  Abch.  Nac,  Gollocç.  ilc  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  128.*-^iWi^  eostuè: 
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Carta  d'el-Rel  ao  eommendador-inér 

ISSS — (principio) 

Comendador  mor  sobiínho  amigue  etc.  O  caso  do  ereje  que  os  dias 
pasados  aconteceo  em  minha  presença  sinto  tanto  e  sentirey  sempre  que 
me  pareceo  não  somente  dever  em  todo  tempo  ficar  nos  coraçOes  dos 
omens  lenbrança  d  ele  mas  remédio  de  salvaçam  de  suas  consciências  pelo 
que  asentey  de  mandar  pedir  ao  Santo  Padre  o  que  vereys  pela  informa- 
çam  que  com  esta  vos  emvio  na  qual  posto  que  se  nam  expryma  pedir  se 
o  que  se  n  ela  pede  por  esta  causa,  todavia  o  fundamento  porque  se  re- 
quere  he  ela  mesma  e  teve  se  consideraçam  em  se  nam  declarar  suplicar  se 
a  BSte  efeito  porque  nam  íicase  na  memoria  dos  omens  o  acontecimento 
de  tam  abominável  caso.  Muyto  vos  emcomendo  que  de  minha  parte  fa- 
leys  neste  negocio  a  Sua  Santidade  dando  lhe  a  carta  minha  de  crença 
que  sobre  iso  lhe  escrevo  c  pedindo  lhe  que  Sua  Santidade  me  queira  fa- 
zer a  mercê  que  n  ele  lhe  peço  a  qual  eu  istimarey  tanto  quanto  he  rezam 
e  o  receberey  d  ele  em  muy  singular  mercê  e  a  bula  fareys  expedir  na  mais 
ampla  forma  que  for  posivel  ema  enviareys  o  mais  em  breve  que  poder- 
des e  muyto  vos  encomendo  que  tomeys  d  este  caso  grande  e  special  cui- 
dado porque  he  cousa  em  que  me  muyto  servireys. 

Item  em  huúa  carta  vosa  de  xxix  de  março  me  daes  conta  do  que 
speraes  fazer  acerqua  da  união  do  moesteiro  de  Ceiça  e  parece  me  muy 
bem  o  fundamento  que  niso  tendes,  pelo  que  vos  encomendo  que  procu- 
reys  por  este  negocio  se  concludir  porque  he  cousa  de  muyto  meu  con- 
tentamento, e  o  dinheiro  que  speraes  pagar  pola  composiçam  dele  to- 
mareys  a  pagar  qua  pelo  menos  preço  que  vos  for  posivel  guardando  n  iso 
a  ordem  que  se  vos  avisa  por  carta  d  André  Soarez  acerqua  de  vosso  or- 
denado o  qual  ey  por  bem  que  tomeys  la,  a  saber,  de  vi  em  vi  meses  o  que 
se  montar  em  cada  huum  dos  ditos  vi  meses  somente  a  rezam  de  cinco 
mil  cruzados  por  anno  pêra  se  qua  pagar  e  trabalhareys  por  ser  ao  me- 
nos preço  que  vos  for  posivel  e  mais  a  proveyto  de  minha  fazenda  que 
puderdes  e  André  Soarez  vos  escreve  sobre  isto  mais  largamente. 

Os  dias  pasados  vos  screvi  sobre  o  que  de  minha  parte  sopiicaseys 
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ao  Santo  Padre  acerqua  da  jurdiçam  de  Tomar  e  d  iso  vos  mandey  bíia 
informaçam  muilo  larga,  e  porque  esle  negocio  imporia  muyto  e  na  dila- 
çam  dele  se  oferecem  o  podem  ao  diante  oferecer  grandes  inconvinientes 
vos  encomendo  muyto  que  pelo  primeiro  me  envyeis  as  bulas  d  iso  se  o 
nam  tiverdes  ja  feito  por  alguum  outro,  e  mn)1o  vol  o  agradecerey.  Scrita  *. 


Caria  d'el*Rel  ao  eamiiiendadar-niér 


166S— Jlaiieiro? 

Comendador  mor  sobrinho  amigo  etc.  Vy  a  carta  que  me  escreves- 
tes em  reposta  do  que  vos  screvy  os  dias  passados  acerqua  de  vosas  di- 
vidas despesas  e  estada  n  esa  corte  e  ouve  prazer  de  ver  tudo  o  que  me 
n  iso  dizeys  e  por  muy  certo  lenho  quanto  ahy  e  em  toda  parte  folgareys 
sempre  de  me  servir  e  de  como  n  ese  lugar  me  tendes  servido  são  eu 
muyto  contente  porque  em  todas  as  cousas  que  se  ofereceram  o  fizestes 
como  a  meu  serviço  compria,  de  que  eu  terey  sempre  a  lenbrança  que  he 
rezam  e  vos  deveys  ser  muy  certo  que  conforme  a  iso  folgarey  sempre  de 
vos  fazer  mercê.  E  vendo  o  que  agora  me  screveys  de  vos  poderdes  man- 
ter com  o  ordenado  que  vos  dou  ao  som  do  qual  me  dizeys  que  na  des- 
pesa vos  conformastes  de  que  eu  rcceby  mujlo  contentamento  pelo  muyto 
que  importa  a  meu  serviço  meus  embaixadores  nam  se  porem  em  mayo- 
res  despesas  das  que  requerem  os  ordenados  que  lhes  dou  do  que  eu  nam 
recebo  serviço  alguum  deles  vos  encomendo  muyto  que  me  sirvaes  nesa 
corte  procurando  de  o  fazerdes  como  ate  quy  o  tendes  feyto  e  como  eu 
de  vos  confio. 

Item  em  outra  carta  me  screveys  o  que  pasastes  com  dom  Fer- 
nando de  Meneses  acerqua  de  se  aver  de  vyi*  pêra  estes  reynos  pelas  re- 
zões  e  fundamentos  que  me  apontaes,  e  posto  que  com  seu  serviço  pelas 
calidades  que  dele  me  screveys  e  de  que  eu  são  informado  eu  ouvese 
de  receber  contentamento,  vendo  como  as  necesidades  de  minha  fazenda 
ora  estam  e  como  as  cousas  da  índia  em  que  lhe  poderia  fazer  mercê  es- 


*  Minuta,  no  AncH.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  180.— iViw  coiiai:^ 
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tam  providas  por  tantos  annos  e  como  ele  com  minha  licença  se  foy  pêra 
a  religiam  de  Sam  Joham  na  qual  pelo  que  tem  feyto  e  faz  em  seu  ser- 
viço parece  que  tem  merecimentos  pêra  dela  sperar  mercê  e  como  lam- 
bem anda  em  parte  donde  pelas  calidades  de  sua  pesoa  sempre  se  terá 
com  ele  a  conta  que  he  rezara  me  pareceo  nam  lhe  vyr  por  agora  bem 
mandai  o  eu  vyr  e  também  porque  quanto  mais  se  abilitar  nas  cousas  da 
guerra  mais  meu  serviço  será  pêra  quando  dele  me  quiser  servir,  pelo  que 
lhe  dareys  conta  disto  que  vos  screvo  e  dos  fundamentos  que  tenho  por 
onde  o  nam  mando  agora  vyr  nos  quais  e  no  modo  de  que  os  aponto  ele 
poderá  ver  o  contentamento  que  me  fiqua  do  desejo  e  boa  vontade  que 
n  ele  achastes  pêra  me  servir  que  lhe  eu  muyto  agradeço  e  a  seu  pay  e 
irmão  disee  o  mesmo  e  portanto  n  ysto  nam  tenho  mais  que  vos  dizer. 

Quanto  a  dom  Álvaro  de  Crasto,  eu  ey  por  bem  que  se  venha,  e  asy 
lho  podereys  dizer  de  minha  parte  e  pêra  iso  lhe  mostrareys  este  capi- 
tulo pelo  qual  lhe  encomendo  que  asy  o  faça  e  eu  terey  qua  dele  e  de 
seus  serviços  lenbrança. 

As  mais  cartas  de  24  de  setembro  e  de  xvi  e  xx  d  outubro  e  de  m  e 
4  de  novembro  sam  de  novas  que  folguey  muyto  de  ver  e  asy  os  avisos 
que  com  elas  me  enviastes  e  muyto  vos  agradeço  o  particular  cuydado  que 
tendes  de  me  avisar  de  todas  e  muyto  vos  encomendo  que  asy  o  façais 
sempre.  E  das  de  Suez  e  que  tocarem  a  índia  convém  pelo  que  importam 
procurardes  sempre  de  com  Ioda  deligencia  poderdes  ser  advertydo  d  elas 
e  se  deste  judeu  cuja  carta  pêra  Tomas  de  Carnoca  agora  me  enviastes 
vos  parecer  que  se  deve  confiar  o  cometer  lhe  saber  estas  novas  e  quais- 
quer outras  que  tocarem  as  cousas  da  índia  e  que  as  poderá  ele  saber 
com  certeza  e  terá  niso  a  inteligência  que  em  tal  matéria  convém  eu  ave- 
rey  por  bem  de  lhe  fazer  mercê  em  cada  huum  anno  emquanto  d  ele  neste 
negocio  me  servir  de  ate  duzentos  e  cincoenta  cruzados.  Procurareys  por 
meyo  do  dito  Tomas  de  Carnoca  de  saber  se  será  contente  com  isto  e  he 
de  crer  que  o  seja  e  do  que  vos  responder  me  avisareys.  E  porque  muy- 
tas  vezes  me  tendes  escrito  sobre  o  dito  Thomas  de  Carnoca  quam  bem 
me  serve  e  com  quanto  cuydado  nos  avisos  que  vos  daa  e  eu  asy  o  vejo 
pelos  que  me  mandais  e  por  suas  cartas  e  esta  mesma  informaçam  tenho 
por  Lourenço  Pires  de  Távora  ey  por  bem  de  lhe  confirmar  o  consulado 
dos  portugueses  e  que  tenha  a  custa  de  minha  fazenda  emquanto  eu  ou- 
ver  por  bem  e  nom  mandar  o  contrario  com  o  dito  carego  sesenta  cruza- 
dos por  anno  segundo  vereys  pela  provisam  que  com  esta  vos  envio, 

TOMO  vn.  26 
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os  quais  lhe  seram  pagos  em  minha  fazenda;  dirlhoeys  asy  de  minha 
parte. 

Quanto  a  Duarte  de  Paz,  suas  obras  foram  sempre  tam  danadas  e 
mostrou  ele  tam  pouco  conhecimento  das  mercês  que  de  mym  recebeo 
posto  que  nam  seja  pêra  espantar  fazei  o  asy  quem  a  seu  propio  Deus  ne- 
gou, que  pôr  iso  nem  curey  de  ver  suas  cartas  nem  quero  que  vos  o  vejais 
e  asy  vos  mando  que  o  façais  e  com  mais  rezam  se  deve  crer  que  esta 
vinda  seja  mais  como  spia  que  com  a  tençam  que  ele  pubrica  que  traz  e 
tanto  me  parece  isto  dele  que  ey  por  muyto  necesario  dizerdelo  ao  Santo 
Padre  e  informardes  bem  Sua  Santidade  de  quem  este  he  e  de  como  vi- 
veo  pêra  Sua  Santidade  se  advertir  em  suas  cousas  e  as  olhar  como  de 
tal  pesoa.  Fal  o  eys  asy  e  do  que  vos  Sua  Santidade  responder  me  avisa- 
reys  e  vos  nam  tomareys  carta  alguua  de  Duarte  de  Paz  nem  tereys  com 
ele  alguUa  comunicaçam  porque  asy  o  ey  por  meu  serviço  K 


Carta  d'el-Rel  aa  eommendadar-niér 


Comendador  mor  sobrinho  amigo  etc.  Yy  o  que  me  screvestes  acer- 
qua  do  negocio  da  legacia  pêra  o  cardeal  meu  irmão  em  que  por  vos 
mandey  falar  ao  Sancto  Padre  e  o  que  com  Sua  Santidade  pasastes  agora 
derradeiramente  sobre  iso  e  como  esperaveys  nam  solicitar  a  reposta  do 
dito  negocio  ate  ver  des  a  minha  acerqua  do  que  sobre  esta  matéria  me 
screvestes  o  qual  meyo  eu  quis  ver  e  considerando  as  rezões  que  na  ma- 
téria de  huua  parte  e  da  outra  ha  nam  me  parece  dever  tratar  dela  por- 
que posto  que  o  tempo  laa  estee  pêra  se  sperar  que  se  acabaram  gran- 
des negócios  mais  com  interases  que  com  rezões  todavia  ainda  que  este 
seja  tal  que  cumpra  muyto  resolver  se  como  o  eu  peço  nam  he  ele  de  ca- 
lidade  nem  costumo  eu  tratar  meus  negócios  por  outras  vias  senam  pelas 
que  oferece  a  rezam  d  eles  e  o  que  obriga  minha  autoridade  e  tal  modo 
como  o  que  apontaes  quasy  seria  huum  arrendamento  desta  legacia  na 

^  ilftfiuto,  fio  Abch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  112.— iVos  costas: 
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qual  meu  irmão  nam  entra  nem  eu  o  desejo  senam  por  arredar  ocasiões 
de  cousas  que  nem  podem  ser  serviço  da  see  apostólica  nem  bem  destes 
reynos  pelo  que  se  tem  visto  de  quantos  escândalos  aos  naturaes  deles 
sam  dados  com  a  estada  d  estes  núncios  dos  quaes  nam  se  recebem  pelo 
nome  mas  pelas  obras  que  fazem  e  pelas  cousas  em  que  se  antremetem 
tanto  contra  o  que  devem  de  que  nace  os  ordinários  totalmente  nam  pode- 
rem comprir  com  o  que  sam  obrigados  fazer  em  seus  caregos  e  perverter  se 
de  todo  a  justiça  e  portanto  nam  me  parece  deverdes  tratar  deste  meyo  e  as- 
saz de  justo  deve  parecer  querer  eu  tratar  doutro  de  /pie  se  nam  segue  se- 
nam trabalho  a  meu  irmão  e  do  qual  se  nam  tira  o  proveyto  a  see  apostólica 
antes  no  modo  em  que  o  aponto  craro  estaa  que  se  lhe  oferece  tel  o  mais 
certo  e  seguro  porque  sabido  he  que  a  milhor  parte  d  estes  proveytos  he  sem- 
pre a  dos  núncios  e  por  est  outra  via  nam  se  poderia  arredar  a  see  apostólica 
o  que  a  ela  perlencese  e  pela  ventura  que  se  poderia  milhor  livrar  d  obri- 
gações particulares  as  pesoas  dos  mesmos  núncios  os  quais  ainda  que  dos 
taes  caregos  tirem  tam  grosos  proveytos  sempre  procuram  fazerem  se  be- 
neméritos da  see  apostólica  a  outros  fiins  cujos  caminhos  de  chegar  a  eles 
visto  estaa  que  nam  deviam  de  ser  estes.  Muyto  vos  encomendo  que  aper- 
teys  com  Sua  Santidade  que  me  queira  fazer  esta  graça  conforme  ao  que 
levastes  per  minha  instruçam  a  qual  eu  nam  aceitarey  senam  d  este  modo^ 
nem  creo  que  a  Sua  Santidade  pareça  rezam  dever  me  querer  conceder  em 
outro  alguum  vistas  as  causas  e  rezões  que  eu  tenho  pêra  lha  pedir  e  que 
tenho  pêra  lha  merecer  mormente  em  tempo  emi  que  parece  devida  cousa  a 
Sua  Santidade  dever  lhe  ser  sempre  presente  o  nacimento  dos  merecimentos 
dos  reys  destes  reynos  e  a  continuaçam  de  suas  obras  feytas  todas  em 
serviço  de  noso  Senhor  e  acrecentamento  de  sua  santa  fee  católica  e  em 
louvor  da  santa  see  apostólica  ante  os  quais  nunqua  alguua  cousa  parti- 
cular sua  foy  tam  importante  a  eles  que  este  seu  louvor  d  ela  e  contenta- 
mento particular  dos  pontifices  nam  preferisem  a  tudo  nas  obras  nos  ser- 
viços e  nas  mostranças. 

Quando  Sua  Santidade  pela  ventura  mostrase  ter  pejo  em  prover  o 
cardeal  meu  irmão  d  esta  legacia  em  sua  vida  depois  de  terdes  muyto 
insistido  e  feyto  quanto  em  vos  fose  por  Sua  Santidade  asy  o  conceder, 
serey  contente  de  aceitar  esta  graça  dele  por  tempo  de  dez  annos  spe- 
rando  e  tendo  por  muy  certo  que  asy  obre  o  cardeal  meu  irmão  neste 
carego  e  neste  tempo  que  se quanto  serviço  de  noso  Se- 
nhor fora  nam  somente  tel  o  Sua  Santidade  concedido  em  vida  do  dito 
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Senhor  Jesa  Chrislo,  a  dom  Rodrigo  Lobo  cavaleiro  da  dita  ordem,  baram 
d  Alvito,  do  meu  conselho  e  veador  de  minha  fazenda;  e  haa  muitos  annos 
outrosi  que  estaa  em  posse  da  dieta  comenda,  per  virtude  de  minha  pro- 
visam,  e  doutra  nova  provisam,  que  ouve  da  s«e  apostólica,  conforme  a 
bulia  das  comendas  que  ho  papa  Liam  decimo  concedeo  a  elrey  meu  se- 
nhor e  padre  e  aos  reys  deste  repo:  e  semdo  assy  provido  desta  comenda 
e  estamdo  em  posse  delia  e  semdo  esta  igreja  metida  no  processo  das 
dietas  comendas  novas  quando  foram  as  outras  no  anno  de  15  hum  Pêro 
Rodrigues  clérigo  sem  fazer  mençam  como  era  comenda  da  ordem  de 
Christos  metida  justamente  no  processo  delias  haa  impetrou  subrepticia- 
rnente  da  see  apostólica  como  que  nom  era  comenda  da  dita  ordem  e  como 
qualquer  outra  e  fez  cometer  a  causa  nesa  corte  ao  auditor  da  camará 
comtra  hum  Pêro  Annes  que  dizem  ser  reytor  e  vigairo  delia. 

A  este  Pere  Annes  citou,  sem  nunqua  citar  nem  chamar  ao  dicto 
dom  Rodrigo  comendador,  nem  ao  procurador  da  ordem  de  Christos :  e 
contra  ho  dicto  Pere  Annes  ouve,  per  contradictas  do  dicto  auditor  da  ca- 
mará sententia  e  executoriaes,  e  fez  proceder  per  censuras  e  agravar  os 
procedimentos  contra  elle  Pere  Annes  e  Amtonio  Fernandes  vigairo  da 
vara  de  Viana,  e  outros  remdeiros  tee  fazer  poer  interdiclo  local  e  special 
nas  igrejas  e  villas  d  Alvito  e  de  Viana  e  do  Torram  que  ora  estam  in- 
terdictas. 

Depois  o  dicto  dom  Rodrigo  comendador  appellou  da  dieta  sententia, 
salva  nulhdade,  em  quanto  lhe  podia  trazer  prejuizo:  e  eu  vosr  screvi  jáa 
sobreste  caso  e  fizestes  cometer  a  causa  por  parte  do  dicto  comendador 
na  Rota  do  papa  ?io  reverendo  Pefegrino  Fábio  bispo  vestano  hum  dos 
auditores  delia  e  tiralla  do  auditor  da  camará  e  mandastes  qua  citatoria 
inhibitoria  e  compulsória. 

E  também  a  fizestes  cometer  ao  mesmo  auditor,  por  parte  do  dicto 
Pere  Annes  e  Amtonio  Fernandes  e  remdeiros  e  mandastes  outra  citato- 
ria inhibitoria  e  compulsória  pêra  açam  destes  e  ouvestes  do  dicto  audi- 
tor absolutória  das  censuras  em  favor  d  elles  e  foram  laa  absolutos  e  man- 
dastes as  letras  dabsoluçam:  o  que  tudo  estaa  bem  feyto:  e  eu  recebi 
disso  muito  prazer  e  volo  agradeço  muito. 

E  por  quanto  este  negocio  toca  e  imporia  a  ordem  de  Christos  pêra 
sempre,  e  traz  mais  prejuizo  a  elia  que  ao  commendador  pois  ho  prejuizo 
do  comendador  he  temporal  e  ho  da  ordem  he  perpetuo  me  pareceo  ne- 
cessário vos  mandar  procuraçam  que  com  esta  vay  minha  como  adminis- 
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trador  e  gaovernador  perpetuo  per  apostólica  authoridade  da  dieta  ordem 
de  Christos  pêra  sobr  este  caso  vos  mandardes  oppoer  ou  asistir  haa  dieta 
causa  em  meu  nome  e  da  dieta  ordem  de  Christos,  no  logar  e  tempo  que 
ao  avogado  parecer,  por  esta  igreja  ser  metida  nas  comendas  e  nom  aver 
duvida  pertencer  a  ordem :  e  esta  opposiçam  e  assistência  e  demanda  se 
fará  em  meu  nome  e  da  ordem  de  Christos  quamdo  Sua  Santidade  nom 
fizesse  a  extinçam  de  que  escrevo  no  apontamento  seguinte,  como  eu  es- 
pero que  faça:  e  aqui  vos  mando  hua  larga  instruçam  e  informaçam  desta 
causa  e  do  (;ne  qua  se  fez  pellas  letras  que  mandastes. 

E  por  quanto  em  cousa  que  tam  notoriamente  he  da  ordem,  como 
vereys  pello  processo  da  bulia  das  dietas  comendas  novas  que  vai  com- 
pulsado omde  esta  comenda  canonicamente  foy  metida  com  clausulas  taes 
que  se  nom  podem  quebrar  nem  mudar  se  nom  deve  fazer  demanda  nem 
aver  litigio  na  Rota  nem  n  outra  parte  nem  he  serviço  de  Deus,  nem  au- 
thoridade do  papa  e  see  apostólica,  que  se  faça  demanda  sobre  graça  que 
tem  dada  e  concedida  a  dieta  ordem  de  Christos  e  reys  d  este  reyno  pêra 
defemsam  da  fee  catholica  e  guerra  d  Africa  contra  os  mouros,  me  pareceo 
bem  mandar  fallar  sobre  ysso  por  vos  a  Sua  Santidade  e  pedir  lhe  muito 
por  mercê  que  extinga  a  dieta  lide  de  todo,  visto  a  dieta  bulia  das  co- 
mendas e  clausulas  d  ella  e  a  notoriedade  do  negocio,  e  que  mande  ao 
dicto  Pêro  Rodrigues  que  mais  nom  falle  nella  per  nenhila  via. 

Pello  que  vos  emcomendo  e  mando  que  tamto  que  esta  virdes  deis 
a  Sua  Santidade  comta  d  isto  e  lhe  peçays  de  minha  parte  muito  por  mercê 
que  queira  Sua  Santidade  extinguir  de  todo  esta  lide  no  pomto  e  estado 
em  que  estiver  e  mandar  que  se  nom  falle  mais  nella  na  Rota  nem  em 
outra  nenhua  parte  e  instai  sobre  ysso  quanto  puderdes  porque  nom  he 
serviço  de  Deus  nem  do  papa  semelhamtes  graças  concedidas  aos  reys 
d  este  reyno  e  haa  dieta  ordem  em  favor  da  fee  se  poerem  em  demandas 
semdo  tam  claramente  da  dieta  ordem  sem  nenhua  duvida,  vista  a  bulia 
das  comendas  e  clausulas  d  ella :  e  ho  que  n  iso  passardes  com  Sua  San- 
tidade me  screvereis,  e  me  mandareys  a  provisam  que  ouverdes  acerca  da 
dieta  extinçam. 

E  por  quanto  ho  interdicto  special  e  local  que  estaa  posto  nas  igre- 
jas e  villas  d  Alvito,  Villanova  e  Torrão  nom  se  pode  levantar  pella  abso- 
lutória das  censuras  per  que  foram  absolutos  os  dictos  Pere  Annes  e  Ara- 
tonio  Fernandes  e  remdeiros,  e  todavia  estaa  imda  posto  e  ho  povo  padece 
sem  culpa  sua  e  isto  nom  he  serviço  de  Deus  nem  da  see  apostólica 
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maiormente  em  tays  tempos,  vos  emcomendo  e  mando  que  trabalheys  por 
mandar  e  aver  logo  hua  provisam  pêra  suspender  e  levantar  este  inter- 
dicto  pois  jaa  as  pessoas  por  cuja  causa  foy  posto  sam  absolutas  das  cen- 
suras, e  ho  cardeal  iffante  dom  Amrrique  meu  muito  amado  e  prezado 
irmão,  vos  screve  sobre  ysto  por  bem  daquellas  almas  do  seu  povo  e  ar- 
cebispado e  manda  hua  informaçam  a  Gaspar  Soarez  seu  procurador  pêra 
voUa  mostrar  e  fazerdes  niso  tudo  ho  que  cumprir  pêra  que  logo  venha 
esta  provisam  do  alevantamento  d  este  interdicto :  emcomendo  vos  que  a 
vejais  e  mandeis  ver  e  falíeis  de  minha  parte  com  ho  auditor,  que  mande 
levantar  os  dictos  interdictos,  porque  na  comissam  da  causa  tem  faculdade 
pêra  isso:  e  esta  cousa  he  de  muito  serviço  de  Deus  e  bem  das  almas:  e 
se  nisso  puser  duvida,  vos  fallay  a  Sua  Santidade  de  minha  parte  e  lhe 
dizei  que  lhe  peço  por  mercê  que  ho  queyra  mandar  levantar  porque  a 
carta  de  creença  que  lhe  screvo  abasta  pêra  hua  cousa  e  outra  como  vireis 
pello  trelado  da  carta  pêra  ho  papa  que  vos  aqui  emvio :  e  a  provisam  que 
também  sobreste  levantamento  destes  interdictos  ouverdes,  me  mandareys 
logo  e  me  avisareis  do  que  passa  sobre  tudo  ysto. — Ho  doctor  Luis 
Affonso  *. 


Carta  d'el-Rel  ao  eanunendadar-inér 


166a — Peveretro  ? 

Dom  Afifonso  d  Alemcastro  sobrinho  amigo.  Eu  elrey  vos  emvio  muito 
saudar  comaquelle  que  muito  amo.  Ho  doctor  Luis  Affonso  do  meu  des- 
embargo e  desembargador  dos  agravos  da  casa  da  suprícaçam  procura- 
dor da  ordem  de  noso  Senhor  Jesu  Ghristo  por  meu  mandado  fez  demanda 
peramte  ho  conservador  apostólico  da  dieta  ordem  de  Ghristos  a  Diogo  de 
Sousa  chamado  priol  da  igreja  parrochial  de  Santa  Mannha  de  Lixboa 
pella  dieta  igreja  ser  metida  no  processo  das  comendas  novas  que  ho  papa 
Lyam  decimo  concedeo  aa  dieta  ordem  e  a  elrey  meu  senhor  e  aos  reys 
d  este  reyno  pello  dicto  Diogo  de  Sousa  aver  mais  de  40  annos  que  tem 
a  dieta  igreja  sem  se  ordenar  de  missa:  e  jaa  no  anno  de  15  quando  foy 

^  Minuta  sem  data,  no  Argh.  Nac,  Collecç.  de  S.  Ticente,  Liv.  6,  foi.  142.— iVa* 
costas:  Minuta  pêra  a  carta  do  embaxador. 
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metida  no  processo  das  comendas  per  António  Puccio  nuncyo  que  emlão 
veo  a  estes  reynos  era  vaga  a  parte  da  comenda  da  dieta  igreja  pêra  a  or- 
dem de  Christos  por  elle  Diogo  de  Soasa  então  passar  muito  de  25  armos 
e  nom  ser  ordenado  de  missa  como  era  obrigado  per  direito  e  ho  que  he 
pior  que  lemdo  damles  tomadas  ordens  de  epistola  ouve  rescripto  pêra 
hum  juyz  apostólico  que  tomou  a  sua  vomtade  lhas  tirar  e  julgar  que  fo- 
ram tomadas  por  medo  de  seu  pay  avendo  mais  de  25  annos  que  seu  pay 
era  finado  e  elle  comendo  sempre  a  dieta  igreja  e  parte  da  comenda  sem 
nunqua  reclamar  tal  medo  amtes  se  algum  ouvera  em  vida  de  seu  pay 
ficava  bem  purgado  e  correo  o  feyto  tanto  peramte  ho  dicto  conservador 
apostólico  da  ordem  de  Christos  que  deu  sententya  contra  ho  diclo  Diogo 
de  Sousa  com  conselho  de  dous  accessores  muy  bons  letrados  per  que  ho 
privou  da  parte  da  dieta  comenda  pêra  a  ordem  e  pêra  eu  prover  delia  a 
quem  fosse  meu  serviço  e  ho  condenou  nos  fructos  desdo  anno  de  i5  tee 
agora  e  custas  e  amtes  de  se  publicar  a  sentença  eu  por  aver  piedade  do 
dicto  Diogo  de  Sousa  e  de  sua  consciência  e  por  lhe  fazer  mercê  lhe  man- 
dei dizer  que  lhe  daria  hum  anno  pêra  se  prover  de  Roma  e  segurar  sua 
consciencya:  e  jaa  estamdo  em  Almeyrim  lhe  mandei  dizer  outro  tamto 
pello  nuncyo :  e  elle  Diogo  de  Sousa  nem  emtam  nem  agora  ho  quis  acey- 
tar  amtes  tinha  ávido  hiia  citatoria  inhibitoria  da  Rota  cujo  trellado  vos 
ho  dicto  doctor  emvia  com  outros  instrumentos  e  por  ysso  nam  acejiou  a 
mercê  que  lhe  eu  fazia  pêra  descarrego  de  sua  consciência  que  estaa  co- 
mendo como  leygo  a  dieta  igreja  e  parte  da  comenda  haa  tantos  annos 
individamente  e  emtam  se  pubhcou  a  sentença  do  conservador  cujo  trel- 
lado vos  também  vay  e  elle  Diego  de  Sousa  depois  de  publicada  mandou 
citar  ho  dicto  doctor  Luis  Affonso  pella  dieta  citatoria  de  Roma  pêra  den- 
tro em  60  dias  mandar  laa  responder:  o  qual  doctor  Luis  Affonso  deu 
logo  em  reposta  ao  notário  que  ho  citava  que  a  procuraçam  que  de  mim 
tinha  lhe  deffendia  expressamente  que  nom  pudesse  ser  citado  pêra  novo 
juyzo  mas  que  me  fosse  notificado  pêra  lhe  eu  mandar  emformaçam  alem 
de  lho  defemder  a  ordenaçam  e  custume  deste  rejuo  e  que  lhe  queria 
dar  esta  reposta  per  escripto  com  ho  trellado  de  sua  procuraçam  ficou  ho 
notário  de  vir  por  ella  e  foy  dar  ho  instromento  de  citação  sem  ella  a 
Diogo  de  Sousa.  Agora  se  trabalha  pêra  que  no  mesmo  instromento  vaa 
a  reposta  do  dicto  doctor  Luis  Affonso  com  ho  dicto  trellado  da  procura- 
çam que  de  mym  tem  porque  defemdo  que  nom  possa  ser  citado  pêra 
novo  juyzo. 
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E  porque  releva  muito  a  meu  serviço  dar  fim  a  esta  causa  pello 
grande  scandallo  que  na  terra  haa  que  ho  dicto  Diogo  de  Sousa  como 
leygo  estee  comendo  a  dieta  igreja  parrochial  e  leve  os  fructos  da  dieta 
comenda  individamente  haa  tantos  annos  mandey  ao  dicto  doctor  que  fi- 
zesse instrução  do  dicto  negoceo  pêra  vos  a  qual  aquy  vos  emvyo  e  hua 
procuração  geral  e  não  special  pella  razão  contheuda  na  dieta  procuraçam 
e  vos  mando  aquy  ho  trellado  do  processo  e  bulias  das  comendas  novas 
e  ho  trellado  das  bulias  de  Diogo  de  Sousa  pêra  informaçam  do  letrado 
por  agora  e  depois  se  mandaram  compulsadas  em  forma. 

Pello  que  vos  emcomendo  e  mando  que  com  muita  diligencia  vejaes 
e  façaes  ver  pello  milhor  letrado  dessa  corte  a  minha  custa  a  dieta  instru- 
çara  documentos  e  instrumentos  pêra  se  annullar  primeyramenle  a  dieta 
citação  feyta  ao  dicto  doctor  Luis  Affonso  pois  nom  podia  ser  citado  pois 
sua  procuraçam  lho  defende  e  que  lhe  seja  asynado  termo  a  elle  Diogo 
de  Sousa  em  que  faça  obra  pella  dieta  citatoria  cytamdo  a  quem  deve. 

E  se  parecer  milhor  ao  letrado  entrar  logo  naçam  por  minha  parte 
e  da  ordem  porque  Diogo  de  Sousa  nom  quererá  mais  que  dilatar  e  nun- 
qua  acabar  faça  ho  dicto  letrado  como  mande  logo  huns  compulsoriaes 
pêra  compulsar  os  autos  em  meu  nome  e  da  dieta  ordem  na  forma  que 
elle  screver  de  llaa  e  iram  de  qua  compulsados  logo  e  vos  temde  cuydado 
de  mandar  solicy tar  e-  requerer  este  negocyo  ao  dicto  letrado  e  Ih  o  enco- 
mendar muito  particularmente  e  me  mandar  logo  provisam  e  compulsória 
pêra  irem  de  qua  os  autos  compulsados  e  sentença  que  ho  conservador 
apostólico  deu  pella  ordem  segundo  forma  da  instruçam  que  vos  aquy  vay 
no  milhor  modo  que  o  letrado  laa  vir  que  he  necessário  pêra  bem  d  este 
negoceo  e  mandareys  acudir  com  tempo  e  me  avisareis  de  tudo  o  que 
passa  nelle  porque  he  negoceo  meu  próprio:  scrita  em  Lixboa^ 


1  Minuta  $em  data^  no  Abch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  130.— iVos 
costas:  Minuta  da  carta  que  ElRey  noso  Senhor  screve  ao  comendador  moor. 
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Caria  d'el-Rel  ao  eamniendadar-iiiér 

MSS — Fevereirof 

Comemdador  moor  sobrinho  amiguo  etc.  Com  esta  vos  emvio  o  tres- 
lado  de  huum  comtracto  feyto  em  meu  nome  amtre  os  oficiaes  de  minha 
fazemda  e  a  abadesa  e  freiras  de  Santa  Clara  de  wla  de  Comde  sobre  a 
metade  da  jurdiçam  e  remdas  dalfamdegua  da  dieta  vyla  de  Comde  que 
a  dicla  abadesa  e  freiras  nela  tinham,  c  me  largaram  pêra  sempre  pelas 
rezões  de  serviço  de  noso  Senhor  que  no  dicto  comtracto  se  comtem  e  por 
lhes  eu  fazer  mercê  de  duzemtos  e  cimcoemla  mil  reis  de  juro  como  por 
ele  vereys.  E  porque  a  meu  serviço  compre  o  dicto  comtracto  ser  comfir- 
mado  per  o  Samcto  Padre  pêra  mays  corroboraçam  d  ele  vos  encomemdo 
muito  que  o  confirmeys  per  Sua  Samctidade  na  milhor  forma  e  maneira 
que  for  posivel  e  pêra  que  fique  pêra  sempre  firime  e  valioso  como  se  n  ele 
comtem  sem  cousa  alguua  que  se  comtra  ele  posa  alegar  ^ 


Carta  d'el-Rel  ao  eommendadar-iiiér 

wsa — Peverelro  ? 

Comendador  moor  sobrinho  etc.  Eu  escrevo  ao  Santo  Padre  huua 
carta  cujo  trelado  com  esta  vos  emvio  sobre  a  guarda  e  observância  dos 
decretos  do  sagrado  concilio  Tridentino  nestes  meus  reynos  pedindolhe 
que  nam  somente  nam  queira  derogar  alguum  decreto  dele  mas  ainda 
que  favoreça  a  devaçam  com  que  se  praticam  e  guardam  pelos  perlados 
destes  reynos.  Muyto  vos  encomendo  que  lhe  deys  a  dita  minha  carta  e 
conforme  a  ela  lhe  faleys  de  minha  parte  sobre  esta  matéria  encarecen- 
do lhe  quanto  em  vos  for  o  grande  contentamento  que  receberey  de  Sua 


^  Minuta^  no  Abch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente^  Liv.  6,  foi.  136. — Nas  ca$ta$: 
1853 — Para  o  comemdador  moor. 
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Santidade  querer  favorecer  e  ajudar  esta  tam  santa  obra  tam  necesaria  e 
tam  propia  do  tempo,  encomendando  e  mandando  a  todos  seus  officiaes 
que  nam  inpidam  o  eíeito  d  ela,  e  do  que  vos  Sua  Santidade  responder  me 
avisareys ;  e  a  vos  encomendo  muyto  que  tomeys  grande  e  special  cuidado 
de  procurardes  de  saber  se  os  ditos  oficiaes  niso  fazem  ou  pasam  cousa 
que  seja  impedimento  a  dita  obra  pêra  o  atalhardes  e  acodirdes  logo  a 
yso  como  o  caso  o  requerer,  o  que  vos  agradecerey  e  terey  muito  em 
serviço. 

Item  pêra  milbor  observância  destas  cousas  e  nosso  Senhor  poder 
ser  servido  e  a  justiça  milhor  administrada,  convém  aver  Sua  Santidade 
por  bem  de  nam  conceder  juiz  alguum  apostólico  fora  destes  reynos  e 
que  se  nam  comprenda  por  clausulas  geraes. 

Item  que  se  nam  cite  pesoa  alguua  pêra  Roma  de  primeira  instan- 
cia nem  se  advoque  causa  laa  amtes  de  ser  qua  sentenciada. 

Item  que  nas  causas  matrimoniaes  que  a  esa  corte  forem  per  ape- 
laçam  se  cometam  a  juizes  nestes  reynos. 

Muyto  vos  encomendo  que  de  minha  parte  faleys  a  Sua  Santidade 
em  cada  huua  destas  cousas  e  trabalheys  quanto  em  vos  for  por  Sua 
Santidade  volas  conceder  conforme  a  como  as  eu  peço  e  avendoo  por 
bem  como  t^nho  por  muy  certo  que  avera  fareys  expedir  as  provisões  de 
cada  huila  delas  na  mais  ampla  forma  que  poderdes  e  vos  bem  parecer. 

Item  ha  alguuns  dias  que  vos  tenho  escrito  que  ouveseys  huum 
breve  de  Sua  Santidade  pêra  a  inquisiçam  conhecer  dos  que  cometem  o 
pecado  nefando;  ate  gora  nam  vy  reposta  vosa  do  que  niso  linheys  feyto 
e  porque  o  dito  breve  he  muyto  necesario  vos  encomendo  que  o  ajaes 
com  muita  brevidade  e  m  o  envieys  pelo  primeiro  e  expedil  o  eys  na  mi- 
Ihor  forma  que  vos  parecer  *. 


^  Minuta,  no  Arch.  Nàc,  Gollecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  118.— JViu  rasku: 
1853 — Para  o  comemdador  moer. 
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Carta  d'el-nel  ao  papa 


1668 — FewereiroP 

A  sub^ancia  da  carta  que  Sua  Alteza  deve  e^rever  a  Sua  Sanctidade 

pareceo  que  podia  ser  esta 

Sanctissimo  en  Chrísto  padre  e  bem  aventurado  etc.  As  cousas  deter- 
minadas no  sagrado  concilio  que  ora  se  prosiguio  e  celebrou  na  cidade 
de  Trento  per  autoridade  de  Vossa  Sanctidade,  e  presidindo  nelle  seus 
legados,  são  tam  convenientes  a  toda  a  republica  christaã  que  aliem  da 
obrigação  que  todos  os  fieis  christãos  tem  de  guardar  e  comprir  o  que 
pellos  sanctos  concilios  he  ordenado  e  mandado,  por  estas  serem  tam  ne- 
cessárias ao  bem  comum  das  igrejas  de  meus  regnos  e  senhorios,  en  to- 
dos forão  aceitadas  com  muita  devação  e  en  todos  elles  se  guardão  e  pra- 
tição  todas  as  cousas  contendas  nos  decretos  do  dicto  concilio  e  o  fruito 
d  isso  cada  dia  se  vee  mays  por  experiência  pello  que  dou  a  nosso  Senhor 
muytas  graças,  e  peço  a  Vossa  Sanctidade  humilmente  que  ajude  a  levar 
adiante  obra  tam  sancta  e  tam  digna  de  ser  favorecida  e  ajudada  de  Vossa 
Sanctidade  não  somente  polia  comum  obrigação  que  tem  a  ajudar  as  obras 
d  esta  qualidade  poUo  officio  que  tem  de  pastor  universal  de  toda  a  igreja 
católica,  mas  também  poUo  especial  contentamento  que  VoSsa  Sanctidade 
deve  ler  de  ver  este  fruito  do  sagrado  concilio  o  qual  se  principiou  com 
tanto  trabalho  de  Vossa  Sanctidade,  e  depoys  por  autoridade  de  Vossa 
Sanctidade,  antre  tantos  trabalhos  seus  se  prosiguio  e  celebrou.  E  porque 
não  poderia  deixar  de  causar  grande  escândalo  qualquer  cousa  que  es- 
torvasse tam  grande  serviço  de  nosso  Senhor  como  se  lhe  faz  na  vontade 
com  que  todos  nestes  meus  regnos  e  senhorios  guardão  as  cousas  deter- 
minadas no  sagrado  concilio,  peço  e  rogo  a  Vossa  Sanctidade  com  toda 
a  instancia  que  posso,  que  mande  a  seus  officiaes  que  pêra  estes  meus 
regnos  e  senhorios  não  passem  cousa  que  derogue  a  algum  dos  decretos 
do  dicto  conciUo,  o  que  será  a  toda  a  toda  (úc)  a  christandade  craro  testi- 
munho  do  zelo,  fervor  e  verdadeiro  desejo  que  Vossa  Sanctidade  mostrou  e 
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sempre  teve  de  proseguir  o  sagrado  concilio.  Prazerá  a  nosso  Senhor 
que  vendo  os  herejes  a  vontade  com  que  Vossa  Sanctidade  favorece  e 
ajuda  os  católicos  que  se  subjeitão  como  devem  aos  decretos  do  sancto 
concilio  tocantes  aa  reformação,  se  movão  a  se  sobmeterem  lambem  aos 
outros  decretos  em  que  se  determinarão  alguas  cousas  da  nossa  sancta 
fee  católica,  en  que  se  elles  não  conformavão  com  ella.  Sanctissimo  en 
Christo  padre  e  bem  aventurado  etc.  * 


C^rta  d'el-ReI  ao  oomiiiendador-iiiér 

15S8— Março 

Comendador  moor  etc.  Aos  três  deste  mes  de  março  chegou  o  voso 
criado  pelo  qual  receby  vosas  cartas  de  xxi  de  dezembro  pasado  com  o 
duplicado  das  de  4  de  novembro.  Por  elas  me  fazeys  saber  o  que  temdes 
pasado  com  o  samclo  padre  acerqua  do  neguocio  da  legacia  para  o  car- 
deal meu  irmaão  e  asy  com  o  cardeal  Momtepulchano  com  o  qual  nesta 
maleria  e  em  todas  dizeys  que  falaes  pelo  credicto  que  Sua  Sanctidade 
lhe  daa  mays  que  a  todos  nas  cousas  destes  regnos  pola  experiemcia  que 
tem  delas  e  vy  o  que  vos  parecia  que  nesta  maleria  eu  devia  agora  fazer 
para  se  comseguir  o  que  eu  nela  pretemdo  esperamdo  que  com  iso  e  prim- 
cipalmemte  com  ajuda  de  noso  Senhor  poys  o  fim  deste  neguocio  he  seu 
serviço  se  alcamçaria  o  que  eu  desejo,  e  do  que  vos  pasastes  n  ele  com 
Sua  Samctidade  e  lhe  repricastes  nas  objeições  que  vos  fez  e  asy  o  dicto 
cardeal  receby  comtemtamemto  e  tudo  comsiderasles  e  a  tudo  respomdes- 
tes  como  comvinha  a  meu  serviço  e  em  tal  matéria  e  espamtome  poder  se 
vos  falar  em  ser  exemplo  aos  oulros  regnos  fazer  se  me  o  que  peço,  mas 
também  cuidar  se  que  o  que  se  negou  a  Framça  poderia  ser  semelhável 
ao  que  requeiro,  porque  craro  estaa  a  diferemça  das  pesoas  e  a  comfiamça 
que  se  deve  fazer  mais  no  cardeal  meu  irmaão  que  em  outra  alguua:  tam- 
bém estaa  craro  que  o  que  se  pedia  por  Framça,  ou  o  que  se  pode  pedyr 
por  outros  regnos  he  diferemte  do  que  eu  peço  porque  eu  nam  quero  se- 
nam  tirar  escamdalo  em  meus  regnos  e  dar  trabalho  grande  a  meu  irmaão 
e  que  os  proveitos  todos  sejam  da  see  apostohca,  os  quaes  nunca  seram 

^  Minuta^  no  Argh.  Nac,  CoUecç.  de  S^  Vicente,  Liv.  6,  foi.  liO.^ Nas  costas: 
1 853— Para  o  Papa. 
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mays  certos  a  ela  do  que  desta  maneira  alem  de  Sua  Sanctidade  se  po- 
der  tirar  das  obrigações  particulares  em  que  sempre  fica  aas  pessoas  dos 
núncios  particularmemte,  e  do  gramde  agravo  que  eu  nam  poderia  deixar 
de  receber  quamdo  ysto  me  negase  querer  Sua  Samctidade  dar  nova  oca- 
siam  com  novos  núncios  a  extorsões  tam  acostumadas  e  tam  sofridas  ba 
tamtos  annos  podemdo  tam  justamente  esperar  dele  e  da  samcta  see  apo- 
stólica em  tudo  as  mercês  e  comtemtamentos  que  lhe  eu  mereço.  Asy  que 
quando  a  autoridade  da  sancta  see  apostólica  estaa  segura  e  os  proveitos 
dela  estam  certos  e  as  obrigações  dos  núncios  tiradas  nam  sey  que  du- 
vida posa  aver  no  que  tam  justamemte  requeiro  e  no  que  diguo  receber 
de  Sua  Sanctidade  tamanha  mercê.  E  tamto  me  parece  isto  que  tenho  por 
muy  certo  nam  me  poder  Sua  Sanctidade  neguar  o  que  lhe  peço.  Eu  lhe 
escrevo  aguora  a  carta  do  que  vos  mamdo  o  treslado  que  he  comforme  a 
substamcia  da  copia  que  me  emviasles  e  ao  que  vos  a  vos  parecia  niso. 
Darlhaeys  e  com  ela  lhe  direys  o  mays  que  vos  bem  parecer  comfor- 
mandovos  com  a  dieta  carta  e  com  o  que  lhe  jaa  temdes  dicto  e  comfio 
de  vos  que  por  falta  de  vosa  boõa  ymdustria  e  deligemcia  o  neguocio  se 
nam  deixe  d  acabar  como  eu  desejo,  o  qual  polas  calidades  dele  he  de  ta- 
manho meu  comtemtamento  e  de  tamto  meu  serviço  que  nenhuum  outro 
o  pode  ser  mays  e  como  tal  volo  ctncomendo  muito.  Ao  cardeal  Momte- 
pulchano  escrevo  também  sobre  iso  a  carta  de  que  vos  mamdo  a  copia. 
Darlhaeys  e  falar  Ih  eys  na  dieta  matéria  como  vos  parecer  mays  meu 
serviço  e  bem  do  dicto  neguocio  c  procurareys  tirar  lhe  o  desgosto  que 
recebco  de  se  poder  emtcmder  por  ele  que  nas  extorsões  que  qua  fizeram 
os  núncios  lhe  caberia  alguua  partte  porque  posto  que  delas  lhe  coubese 
a  que  sabeys  nam  he  agora  tempo  de  se  lhe  dar  a  emtemder  que  também 
se  dizia  por  elle  e  a  maneira  que  n  iso  tereys  deixo  a  vos.  E  porque  na 
lembramça  que  me  fazeys  da  brevidade  com  que  a  este  neguocio  vos  devo 
mandar  responder  me  apomtaes  na  grande  raistamcia  que  laa  faz  a  pes- 
soa que  espera  soceder  o  núncio  que  qua  estaa  o  qual  dizeys  que  acaba 
pêra  mayo  seu  triénio,  thereys  advertência  se  se  vos  n  iso  falase  de  acodir 
a  yso  com  a  quemtura  que  o  caso  demamda  porque  como  atras  diguo 
nam  poderia  eu  deixar  de  semtir  tamto  como  he  rezam  negar  se  me  a  le- 
gacia  pêra  o  cardeal  meu  irmaão  e  em viar  se  huum  núncio  de  novo  a  meus 
regnos  semdo  huua  das  causas  primcipaes  pedyr  esta  legacia  para  ele  ti- 
rar com  yso  os  escamdalos  que  em  meus  regnos  se  recebem  com  o  que 
ia/em  os  núncios  neles  segumdo  largamente  se  tem  visto  por  experiemcia. 
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E  quamto  a  vos  parecer  dever  eu  n  esta  comjumçam  mamdar  alguua  cousa 
a  Sua  Sanctidade  muito  bem  me  parece  voso  comselho  e  asy  o  determino 
fazer,  c  como  tereys  visto  pelas  cartas  que  vos  screvy  pelo  coreo  do  nún- 
cio asy  o  tinha  ja  determinado,  c  com  tanto  contentamento  como  eu  sem- 
pre recebo  com  toda  cousa  de  que  posa  resultar  poder  eu  fazer  serviço  a 
Sua  Sanctidade,  mas  porque  o  tempo  he  agora  o  que  vedes  e  tam  mal  se- 
guro por  rezam  das  guerras  aos  que  d  aquy  por  terra  vão  a  esa  corte  nam 
me  pareceo  dever  mandar  lhe  alguua  cousa  por  este  voso  criado;  mas  ou 
por  terra  ou  por  mar  qual  destes  me  parecer  mais  seguro  caminho  eu  o 
servirey  com  o  que  me  parecer  mais  a  preposito  de  Sua  Sanctidade  poder 
ver  a  vontade  que  tenho  de  o  servir  e  asy  o  podereys  dizer  ou  a  Sua 
Sanctidade  ou  a  quem  vos  parecer.  Em  outra  carta  vosa  de  21  de  dezem- 
bro me  daes  comta  do  que  temdes  pasado  com  aquele  judeu  de  Halep,  e 
junctamente  com  esta  carta  receby  a  que  me  elle  screve  e  a  copia  dou- 
tra que  escreveo  ao  visrey  da  Imdia  e  segumdo  o  descurso  da  dieta  carta 
e  ordem  que  guarda  na  rezam  que  daa  das  cousas  que  socederam  e  de 
como  nelas  fala  e  mostra  querer  falar  parece  que  avisa  e  tem  avisado  ao 
dicto  visorey  com  comsideraçam  e  com  verdade  e  como  homem  demtem- 
dimento  e  de  rezam,  pelo  que  me  pareceo  meu  serviço  lamçar  maão  dele 
e  aceptarlhe  servir  me  por  estes  cinco  annos  como  se  oferece  fazei  o  dam- 
do  lhe  o  que  me  pede  por  iso  e  escrevemdo  lhe  os  agradecimentos  que  he 
rezam  que  lhe  eu  dee  por  tal  serviço.  E  porque  mamdar  lhe  agora  loguo 
dar  todos  os  cinco  mil  cruzados  junctamemte  nam  parece  meu  serviço, 
ouve  por  milhor  o  modo  que  me  apontaes  que  he  mamdar  lhe  dar  qua  ame- 
tade  d  eles  e  a  outra  ametade  na  Imdia :  escrever  Ih  eys  de  minha  partte 
pelo  judeu  que  dizeys  que  eu  sam  comtente  de  me  servir  d  ele  estes  ciraco 
annos  e  de  lhe  dar  por  eles  os  cinco  mil  cruzados  que  me  pede,  a  saber, 
ametade  qua  em  Veneza  e  a  outra  ametade  na  Imdia  pelo  meu  visorey 
d  ela  e  que  agora  se  dará  em  Veneza  a  seu  certo  recado  mil  cruzados  e 
para  yso  vos  mamdo  a  letra  que  com  esta  vay  a  qual  para  mays  desimu- 
laçam  vay  que  se  dem  a  voso  certo  recado  e  que  ao  meu  viso  rey  por  es- 
tas naaos  que  estam  para  partir  avisarey  que  lhe  mamde  laa  dar  outros 
mil  cruzados.  A  qual  ordem  se  terá  com  ele  em  todos  os  dictos  cinco  annos 
e  que  eu  creo  que  o  dicto  viso  rey  vemdo  sua  carta  e  o  serviço  que  n  isto 
me  faz  o  terá  feito  com  ele  de  maneira  que  nam  aja  rezam  de  se  agravar. 
E  que  tenha  por  muy  certo  que  servimdo  me  n  isto  como  eu  espero  e  d  ele 
comfio  eu  lhe  farcy  as  mercês  que  he  rezam  que  receba  de  mim  por  taes 
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serviços.  E  emviar  Ih  eys  esta  carta  minha  a  qual  me  pareceo  bem  lhe  escre- 
ver porque  alem  de  em  sua  caria  ver  que  o  espera  e  aimda  parece  que 
he  a  fim  de  alguum  serviço  de  noso  Senhor  dar  lhe  ha  mays  animo  niso 
e  em  me  milhor  servir.  As  cartas  que  para  mim  vos  emviar  me  emviareys 
com  a  deligemcia  que  vos  screver  e  muito  vos  agradeço  a  com  que  agora 
me  emviastes  estas  suas  que  foy  muito  meu  serviço  poder  ver  amtes  que 
as  naaos  partisem. 

Quamto  a  Duarte  de  Paaz  por  huum  correo  do  núncio  que  d  aqui 
partio  aos  de  tal         que  creo  que  jaa  laa  será  quamdo  este  che- 

gar vos  screvi  o  modo  que  com  ele  tiveseys  que  era  nam  o  verdes  nem 
vos  comunicardes  mays  com  ele  nem  per  cartas  nem  per  outra  alguua  via 
porque  o  que  emtemdo  das  que  m  escreve  e  tem  scritas,  eyas  por  muy 
conformes  a  todas  suas  obras  e  de  quem  taes  as  tem  feitas  nam  se  deve 
de  comfiar.  E  ysto  ey  por  mays  meu  serviço  e  asy  vos  emcomendo  e  mando 
que  o  façaes.  E  ao  papa  falareys  nele  como  pelo  dicto  correo  vos  tenho 
scrilo  que  o  façaes  *. 


f^arto  d'el-Rel  ae  papa 


ISSa— Marfo 


Para  o  Papa 

Muito  sancto  in  Christo  padre  etc.  O  gramde  desejo  que  tenho  de 
noso  Senhor  em  todos  meus  regnos  e  senhorios  ser  ymteiramente  servido 
e  o  gramde  comtemtamento  que  recebo  de  nam  somente  se  comservar 
n  eles  a  devaçam  da  sancta  see  apostoUca  mas  aimda  comtinuar  em  tam 
grande  crecimemto  como  eu  sempre  queria  que  fose  comsideramdo  de 
quamto  prejuízo  a  isto  podia  ser  o  grave  escamdalo  que  he  recebido  e  se 
recebe  dos  povos  d  eles,  das  gramdes  extorsões  e  outras  cousas  semelham- 
tes  que  os  núncios  fazem,  me  moveo  dever  cuidar  alguum  meyo  tal  que 
sem  perda  da  sancta  see  apostólica  amtes  com  utilidade  sua  se  podese  ai- 


^  Minuta,  no  Arch.  Nac,  Gollecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  149. — Nas  co$ia$: 
1KK3  -r-Para  o  comendador  moor. 
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camçar  o  remédio  d  estas  cousas  cremdo  que  quanido  asy  fose  Vosa  San- 
clidade  seria  comlemle  e  servido  de  o  dar  com  aquela  benignidade  que 
deve  aos  gramdes  merecimemtos  e  serviços  dos  reys  destes  regnos  e  a 
iíiim  parlicularmemle  pola  particular  afciçam  que  eu  a  Vosa  Sanctidade 
lenho:  e  nenhuum  outro  me  pareceo  mays  propio  e  devido  que  emviar 
pedyr  a  Vosa  Sanctidade  pelo  comendador  moor  etc.  que  ouvese  por  bem 
fazer  seu  legado  em  todos  meus  regnos  e  senhorios  ao  cardeal  imfamte 
meu  irmaão  porque  emtendemdo  Vosa  Sanctidade  sua  vida  e  costumes 
podia  eu  ter  por  muy  certo  que  se  pcrsuadirya  poder  nele  descareguar 
sua  comsciemcia  e  comfiar  de  sua  pesoa  a  autoridade  da  sancta  see  apo- 
stólica e  para  que  vise  que  eu  me  nam  movia  por  outra  alguua  causa  quis 
que  o  dicto  cardeal  nam  tirase  mays  de  seu  trabalho  que  o  merecimento 
amte  Deus  de  lhe  fazer  este  serviço  que  he  o  premio  que  ele  em  todas 
suas  obras  procura;  e  que  tudo  o  que  se  ouvese  das  expedições  e  do  mays 
que  pertencese  ao  dicto  oficio  tirada  a  partte  que  se  devese  dar  aos  ofi- 
ciaes  de  seus  salários  o  que  restase  fose  tudo  da  samcta  see  apostólica  e 
que  se  a  este  efeito  Vosa  Sanctidade  quisese  ter  neste  regno  huua  pesoa 
que  o  arecadase  eu  seria  diso  comtente.  E  porque  pelo  dicto  comendador 
moor  tenho  emtendido  ther  jaa  nisto  falado  de  minha  partte  a  Vosa  San- 
ctidade e  nam  lhe  ter  aimda  respomdido  peço  muito  afectuosamemte  por 
raerce  a  Vosa  Sanctidade  que  lhe  queira  rcspomder  e  fazer  me  nisto  a 
mercê  que  lhe  peço  poys  cpie  desta  maneira  a  autoridade  e  utilidade  da 
samcta  see  apostólica  estaa  mays  certa  e  segura  e  he  cousa  com  que  a 
mim  Vosa  Sanctidade  porá  em  nova  obrigaçam  no  que  receberey  de  Vosa 
Sanctidade  muy  simgular  mercê.  E  no  mays  me  remetto  ao  dicto  comen- 
dador moor  *. 


^  Minuta,  no  Arch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  158.— iVa^  costas: 
1K83  — Para  o  Papa. 
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C^rta  d'el-nel  ae  eardeal  Monte  Pollolano 


Para  o  cardeal  Monte  Pxdchano 

O  comendador  moor  etc.  mescreveo  como  tinha  falado  ao  Saneio 
Padre  na  legacia  que  lhe  pedia  que  quisese  dar  ao  cardeal  meu  iimaão 
em  todos  meus  regnos  e  senhorios  na  maneira  que  o  levou  por  minha 
imstruçam  e  que  Sua  Sanctidade  lhe  nam  tinha  aymda  respomdido  e  que 
sabemdo  e  vemdo  por  experiemcia  a  booa  vomtade  que  moslraes  em  todas 
minhas  cousas  vos  dera  d  ele  comta  pedimdo  vos  n  iso  vosa  ajuda.  E  posto 
que  no  dicto  neguocio  as  rezões  que  tenho  sejam  taes  que  seria  agravo 
para  mim  negar  me  Sua  Sanctidade  o  que  lhe  nele  peço,  todavia  muito 
comtemtamemto  receby  comunicar  ele  comvosco  esta  matéria  c  querer  de 
vos  nela  vosa  ajuda  porque  istimaria  muito  poder  dever  a  vos  a  booa  com- 
clusam  d  ela.  E  porque  no  que  a  vos  tocar  sam  eu  muy  certo  que  fol- 
guareys  e  procurareys  de  Sua  Sanctidade  em  tudo  me  comprazer  e  fazer 
mercê  quanto  mays  n  este  neguocio  que  tamto  ymporta  ao  bem  e  asese- 
guo  de  meus  regnos,  nam  tenho-  que  vos  dizer  senam  que  do  que  n  iso 
fizerdes  vos  serey  sempre  naquele  conhecimemto  que  o  caso  merece  jun- 
tamente com  o  em  que  vos  jaa  sam  pelo  que  o  dicto  comendador  moor 
me  screve  que  nele  e  em  todas  minhas  cousas  temdes  feito  e  fazeys  e  a 
ele  me  remetlo  no  mays  que  acerqua  disto  vos  dirá  de  minha  partte  *. 


1  iliiiuta,  no  Arch.  Nac,  GoUecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  167.— iVoa  eo$Uu: 
1863 — Para  o  cardeal  Honte  Pulchano. 
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Breire  de  papa  Jlulle  III  ae  Prlnelpe  D.  Jlofto 

e  à  Prlnee^a  D.  Joanna 


1668— JJiril  1 

Julius  Papa  jji — Dilectissime  fili  noster  et  dilectissíma  in  Christo  filia 
noslra  salutem  et  apostolicam  bencdictíonem.  Etsi  charissímo  iii  Christo 
filio  nostro  Joanni  patri  tuo  praestantissimo  regi,  de  nuptiis  quae  inter 
Celsitudinem  tuam,  et  dilectissimam  in  Christo  filiam  nostram  Joanam 
tanta  dignitate  vestra,  vestroramque  populorum  voluntate  ac  laetitia  con- 
junctae  fuerunt,  pluribus  verbis  fuiraus  gratulati.  Tamen  has  etiam  seor- 
sum  ad  vos  dare  Htteras  voluimus,  quibus  et  eam,  quam  de  vestris  com- 
modis  laetitiam  capimus,  vobis  ostenderemus,  et  vestrum  hoc  honestissi- 
mam  atque  omni  ex  parte  aptissimum  congruentissimumque  matrimoDium, 
vobis  parentibusque  vestris  regiisque  familiis,  faustum  fortunatumque  et 
foelix  esse  precaremur,  provinciis  autem  populisque  vestris,  atque  universo 
christiano  nomini  gloriosum  etiam  et  salutare.  Quod  quidem  ita  fore  a  Dei 
beuignitate  est  expectandum :  qui  et  eorundem  parentum  vestrorum  erga 
se  pietatem  ac  merita,  in  fihis  etiam  remunerari,  et  vestram  praeclaram 
ad  paternas  virtutes  imitandas  indolem,  suis  beneficiis,  divinisque  favori- 
bus  in  dies  excitare  non  desinet.  Nos  certe  et  omnibus  commodis  conso- 
lationibusque  vestris,  paterno  semper  aífectu  laetabimur,  et  vestrae  ampli* 
tudini,  dignitati,  honoribus,  celebritati,  libentissime  favebimus.  Quod  ipsum 
venerabilis  frater  Pompeius  episcopus  Sulmonensis  nuncius  noster  Gelsi- 
tudini  vestrae  pluribus  verbis  exponet.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Pe- 
trum  sub  Annulo  Piscatoris  die  prima  Aprilis  m.d.liu.  Pontificatus  Nostri 
Anno  Quarto. — Pau.  Sadoletus  Caiyent.^ 


1  ÂRCH.  NaCj  Maç.  36  de  Bulias,  num.  3.  —  Sobrescrito:  Dilectissímo  filio  nostro 
Joanni  Principi,  et  dileciissimae  in  Christo  filiae  nostrae  Joannae  Principissae  Portu- 
galliae  Illustribus. 

28* 
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Breve  do  papa  Jullo  111  a  el^Rel 

Julius  Papa  m — Charissime  in  Christo  fili  noster  saluteni  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Ex  postremis  venerabilis  fratris  Pompei  episcopi 
Sulmonensi  nuntii  nosiri  apud  Majestatem  tuam  litleris  variae  sumus  aflFe- 
cti.  Nam  prius  intellecta  Joannis  íilii  tui  clarissimi  principis,  cum  dilectis- 
siraa  in  Christo  filia  nostra  Joanoa,  Caesareae  Majestatis  nata,  nuptiarnrn 
celebratione  magnam  prorsus  laetitiam  sensimus;  lum  Majestatis  tuae,  cl 
charissimae  in  Christo  filiae  noslrae  Catherinae,  uxoris  tuae  filiormnque 
una  tuorum,  atque  ipsius  etiam  Caesaris  causa,  quorum  omnium,  pio 
nostro  intimo  erga  vos  amore  vereque  paterna  charitate,  consolationes  ac 
gaudia,  à  gaudiis  nostris  non  possunt  esse  sejuncta.  Tum  etiam  propter 
eam  utihlatem,  quae  ex  talium  magnorum  ac  piorum  nec  potentia  magis 
et  opibus,  quam  virtute,  quam  fide  quam  adversus  Deum  obedientia  alque 
humilitate  praeslantium  principum  sanguinis  et  affinilatis  inter  se  conjun- 
ctione,  pubHce  ad  universam  ipsius  Dei  ecclesiam  atque  ad  omnes  chri- 
stianas  nationes  pervcnil.  In  hac  ergo  nostra  summa  laetitia,  et  tacita  cum 
tua  Majeslate  gratulatione,  summus  item  moeror  ex  illius  horribilis  ac 
nefandi  casus  nuntio  inlcrvenit.  Quo  quidem  audito,  ita  obstupuimus,  ita 
mente  et  cogitatione  fuimus  conslcrnati:  ut  tristem  bane  et  miseram  no- 
strorum  temporum  conditionem,  multo  nunc  etiam  magis  ingemisceremus, 
videntes  ad  qualia,  quam  execranda,  quam  inexcogitabilia  scelera,  perfi- 
dorum  sacrilegorumque  hominum  quotidie  prorumpat  audácia,  ut  sanctis- 
simum  Domini  nostri  corpus,  panisque  ille  vivus  qui  de  coelo  ad  hominum 
infirmitatem  sublevandam  ac  corroborandam  descendit,  tam  inaudita  in- 
juria ac  contumelia  per  unum  homincm  fuerit  allectus.  Cui  tamen  moerori 
nostro  magna  slatim  in  eisdem  litteris  consolatio  fuit  adjunctíi,  cum  intel- 
ligeremus,  quo  tua  Majestas  una  cum  universo  isto  suo  nobilissimo  chri- 
stianissimoque  regno,  eundem  casum  dolore,  quibus  lacrimis,  quo  squa- 
lore,  atque  luctu,  quantis  supplicationibus  ad  summi  Dei  oíTensionem  pla- 
candam,  sit  prosecuta,  ut  quod  per  unius  temeritatem  seu  feritatem  potius 
damnifactum  essel,  id  facile  lot  millium  cullu,  pietate,  obsequio,  devotio- 


RELAÇÕES  COM  A  GURIA  ROMANA  221 

neque  repararetur.  Quare  nobis  quidem  cam  Majestate  tua  de  uno  eodem* 
que  casu,  et  condolendum  est,  et  congratulandum,  cum  tetrum  illud  atque 
immane  facinus,  quod  aliena  culpa  in  ejus  regno  accidit,  tam  severe,  tam 
christiane,  tam  pie,  ipsius  sapientia  bonitateque  sit  deletum;  ut,  quae  ex 
suo  initio  culpa  summopere  detestanda  erat;  ex  glorioso  deinde  successu 
oplabilis  quodam  modo  fuisse  videatur.  Igítur  ad  hanc  potius  partem  con* 
clusionem  litterarum  nostrarum  accomodantes,  tante  isti  Majestatis  tuae 
virtuti,  sapientiae,  pietati,  amicissimo  animo  gratulamur,  summisque  et 
justissimis  eam,  coram  Deo,  ac  quantum  possumus  amplissimis  laudibus 
efferimus.  Nec  dubitamus  eandem  Tuam  Majestatem  suae  in  ipsum  Deum 
rectissimae  fidei  incensaecjue  voluntatis,  ea  praemia  recepturaih  esse,  quae 
maxime  et  donantis  laigitate,  et  tantis  recipientis  meritis  sint  digna.  Nos 
quidem,  qui  ejus  in  terris  vices,  ({uanquam  indigni,  gerimus,  sicut  de  tuis, 
tuorumque  commodis,  divinaeque  erga  vos  beneficenliae  muneribus  gau- 
demus,  semperque  gaudebimus :  ita  omnibus  vos  beneOciis  atque  bonori- 
bus,  omnique  debita  laude  nunquam  desinemus  prosequi.  Datum  Romae 
apud  Sanctum  Petrum  sub  Annulo  Piscatoris  die  Prima  Aprilis  m.d.lui. 
Pontificatus  Nostri  Anno  Quarto. — Pau.  Sadoletus  Carpent.^ 


Carto  d'el-Rel  ao  papa 


Para  o  papa 

Nenhuua  cousa  poderá  acrecemtar  o  prazer  que  receby  do  casa- 
memto  do  principe  meu  filho  com  a  princesa  minha  íilha  nem  alguua  ou- 
tra poderá  mays  comsolar  a  gramde  dor  e  semtimemto  que  tive  do  caso 
que  naquele  tempo  acomteceo  daquele  abominável  ereje,  que  este  breve 
de  Vosa  Sanclidade  que  receby  pelo  bispo  de  Sulmona  seu  nuntio  cheo 
de  tamto  amor  e  de  tamta  benignidade,  pelo  qual  humilmemte  beijo  os 

^  Arch.  Nac,  Maç.  3&  de  Bulias,  num.  28. — Sobrescrito:  Charissimo  in  Christo 
tilio  nostro  Joaani  PortugAlliae  et  Algarbiorum  Regi  Ulustri. 


222  CORPO  DIPLOMÁTICO  PORTUGUEZ 

samctos  pees  de  Yosa  Sanctidade  e  peço  lhe  muy  afectuosamemte  por 
inerce  que  crea  e  tenha  por  muy  certto  que  o  gramde  amor  e  a  gramde 
obediemcia  que  lhe  tenho  e  desejo  de  o  servir  merecem  taes  palavras  e 
tamanhas  mercês,  as  quaes  asy  ystímo  e  asy  as  comsidero  como  he  rezam. 
E  porque  ao  núncio  faley  n  iso  mays  larguo  a  ele  me  remetto  ^ 


Breve  de  papa  Jlulle  m  a  el-Rel 


ll»l»8— Abril  • 

Julius  Papa  m — Charissime  in  Christo  fíli  noster  salutem  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Et  Majestatis  tuae  spectata  virtus  et  singularís  tum 
in  christianam  rempublicam  voluntas,  tum  christianae  ipsius  sanctissimae 
religionis  mandatorumque  Dei  observantia,  facit,  ut  et  quae  nos  ad  pu- 
blicam tranquillitatem  cogitemus,  cum  tua  Majestate  libentissime  commu- 
nicemus,  et  tuae  etiam  prudentiae  auctoritatis  sapientiaeque  auxilium,  ad 
boni  ejusdem  operis  perfectionem  advocemus.  Cum  igitur  in  hoc  tristi  ca- 
lamitosoque  bello,  quod  inter  charissimos  in  Christo  filios  nostros  sere- 
níssimos Cesarem  et  Galliae  regem  ita  excitatum  est,  ut  ex  eo  non  unius 
potentia  et  amplitudo,  sed  ipsorummel  et  universi  secum  christiani  nomi- 
nis,  ex  mutuis  suorum  damnis  detrimentisque  excidium  sitexpectandum; 
nos  summum  dolorem  quem  ex  communibus  miseriis  capimus,  pro  nostra 
paterna  salutis  omnium  cura,  tacitum  ferre  non  possemus,  pacem  omni- 
bus  modis  perquirere,  atque  inter  ipsos  principes  conciliare  cum  Dei  au- 
xilio sumus  adnixi.  Itaque  tum  htteris,  tum  nuntiis  legatisque  nostris  in 
omnem  partem  mittendis,  nihil  omiltimus  nec  consilii  nec  laboris,  quo  ad 
optatum  tanti  boni  exitum  pervenire  possimus.  In  quo  tametsi  potissima 
et  máxima  nobis  spes,  in  Dei  bonitate  et  clementia,  vix  autem  ulla  in  hu- 
manis  rationibus  aut  consiliis  videtur  esse  proposita.  Tamen  non  ignoran- 
tes, quanta  tua,  ac  óptimo  jure  quidem,  tum  apud  serenissimum  Cesarem, 
tum  apud  ipsum  etiam  gallorum  regem  futura  sit  auctorítas,  Majestatem 
tuam  in  bane  cogitationem  et  curam,  maxime  sua  virtute,  et  pietate,  et 


1  Minuta^  no  Argh.  Nâc,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  209.— Aa^  costas: 
1583— Para  o  Papa. 
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sapientia  dignam  excítare  voluímus  his  litterís,  ut  in  ipsis  principibus  ad 
pacem  et  ad  afflictis  christianorum  rebus  incolumítatem  jam  aliquando 
restituendam,  cohortandis,  ipsa  queque  oiuoem  suam  auctoritatem,  ope- 
ram, consiliumque  adhibeat.  Movere  enim  eos  maxime  poterunt  ejus  re- 
gis  monita  atque  consilia,  qui  semper  à  civilibus  ac  socialibus  armis  absti- 
nens,  in  summa  omnium  benevolentia  ac  charitate  vivít.  Hac  certe  tuae 
Majestatis  opera,  nihil  aut  Deo  gratíus,  aut  reipublicae  utilius,  aut  laudi 
nominique  suo  honorifícentius  esse  poterit.  Quemadmodum  pluribus  verbis 
venerabilis  frater  Pompeius  episcopus  Sulmonensis  nuntius  apud  illam  no- 
ster,  cum  tua  Majestate  aget,  cujus  dictis  plenam  fidcm  illa  habebit.  Datum 
Romae  apud  Sanctum  Petrum  sub  Annulo  Píscatoris  die  vm  Aprílis  m.d.uu. 
Pontifícatus  Nostri  Anno  Quarto. — Pau,  Sadoletus  Carpent.  * 


Carta  d'el-nel  ao  papa 


WS8 


Para  o  Papa 

» 

O  bispo  de  Sulmona  nuntio  de  Yosa  Sanctidade  me  deu  huum  seu 
breve  sobre  a  paaz  damtre  o  emperador  meu  irmaão  e  elrey  de  França, 
1)0  qual  nam  somemte  vy  o  que  Vosa  Sanctidade  n  este  caso  tinha  feito  e 
cada  dia  faz,  pelo  que  justamemte  se  lhe  devem  muy  grandes  louvores 
poys  no  que  obra  compre  ymteiramemte  com  o  que  deve  ao  que  repre- 
senta e  ao  lugar  que  them,  mas  aymda  vy  as  rezões  com  que  Vosa  San- 
ctidade me  persuade  a  eu  niso  emtemder,  que  sam  taaes  que  a  todo  priin- 
eipe  christaão  podem  e  devem  muito  persuadir  e  mover,  mas  como  quer 
que  as  persuasões  para  cada  huum  destes  primcipes  em  tal  matéria,  ne- 
nhumas outras  posam  nem  devam  ser  de  mays  força,  de  mays  obrigaçam, 
nem  de  mayor  respecto  que  as  de  Vosa  Sanctidade,  a  ele  soo  compete 
emtemder  e  procurar  o  remédio  de  cousa  tam  necesaria  ao  bem  universal 
da  republica  christaã  e  d  ele  somemte  depoys  de  noso  Senhor  se  pode 

^  Abgh.  Nâc,  Maç.  36  de  Bulias,  num.  li.  —  Sobreseriio:  Gharíssimo  in  Cbristo 
filio  nostro  Joanni  Portugalliae  et  Algarbiorum  Regi  Ulustri. 
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esperar  a  comclasam  que  nele  com  vem.  Pelo  que  nam  me  escusando  de 
n  iso  fazer  sempre  o  que  como  rey  christaão  sam  obriguado,  peço  muy 
afectuosamemte  por  mercê  a  Vosa  Sanctidade,  que  nem  deixe  de  comti- 
nuar  com  o  que  faz,  nem  neste  caso  deixe  em  todo  tempo  e  comjunçam 
de  fazer  tudo  o  que  lhe  parecer  que  pode  n  ele  aproveitar,  porque  emtam 
he  nosso  Senhor  servido  d  acabar  aquelas  cousas  quamdo  parece  serem 
acabados  para  elas  os  remédios  humanos,  e  ele  mesmo  Deus  que  sabe  e 
vee  quamto  ymportta  paz  na  sua  ygreja  será  servido  de  dar  os  meyos 
d  ela  e  tamta  quietaçam  e  aseseguo  quamto  comvem  ao  seu  povo  christaão 
que  tamtos  annos  ha  que  padece  as  misérias  e  desavemturas  da  gueiTa 
de  que  a  Vosa  Sanctidade  semdo  a  paz  feita  per  ele  e  no  tempo  de  seu 
pomteficado  se  lhe  seguira  gramde  merecimento  amte  Deus  e  gramde  lou- 
vor no  mumdo  etc.  * 


Carto  do  eominendader-iiiór  a  el-Rel 


1SS8— Abril  M 

Senhor — Hua  caria  de  Vossa  Alteza  recebi  de  xxx  de  janeiro  sobre 
a  lite  do  barão  que  traz  Pêro  Rodriguez  com  elle  e  com  Pêro  Annes  so- 
bre a  comenda  de  Villa  Nova  na  qual  Vossa  Alteza  manda  que  me  opo- 
nha a  causa  por  sua  parte  o  que  ao  presente  parece  scusado  como  poderá 
mandar  ver  polo  apontamento  que  mandei  fazer  ao  doctor  António  Lopez 
que  procura  estas  causas  como  ja  tenho  scritto  a  Vossa  Alteza  e  polo 
termo  em  que  staa  vera  se  he  seu  serviço,  o  que  digo ;  quando  for  tempo 
se  fará. 

Quanto  ao  que  Vossa  Alteza  manda  que  falle  ao  papa  que  extinga 
esta  lite  nom  me  parece  que  cumpre  a  seu  serviço  porque  quanto  Vossa 
Alteza  he  mayor  príncipe  tanto  mais  rezão  he  querer  que  se  justifiquem 
suas  causas  como  sempre  faz  em  tudo;  e  digo  o  também  porque  o  papa 
nom  no  fará  príncipalmente  sendo  a  parte  presente,  e  tendo  ja  hua  sen- 
tença por  si,  nem  creo  que  Vossa  Alteza  o  faria  se  Ih  o  requeressem ;  e 

*  Minuta^  no  Abch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicenie,  Liv.  6,  foi.  207.— Mtw  eastai: 
1553— Para  o  Papa. 
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também  he  scasado  porque  a  justiça  de  Vossa  Alteza  quauto  a  precepto- 
ria  pareeeme  que  nom  sta  mui  duvidosa  polo  que  seria  mais  enfraque- 
cei a  que  ajudai  a  requerendo  sse  isto. 

Quanto  ao  interditto  sobre  que  Vossa  Alteza  me  screve  que  o  faça 
alevantar  dos  lugares  em  que  sta  posto  por  esta  causa,  ho  stillo  da  Rotta 
be  nom  se  sospender  interditto  nmbum  sem  se  pagarem  as  cuâtas  polo 
que  eu  trabalhei  sendo  em  tempo  de  somana  sancta  que  sem  Rota  e  sem 
pagar  custas  ninhuas  o  mandarão  alevantar  e  aqui  mando  a  Vossa  Alteza 
a  sospensão  dele,  e  isto  fora  feito  muitos  dias  ba  se  quando  o  barão  man- 
dou a  informação  mandara  dizer  que  stava  posto  este  interditto  e  se  por 
ventura  se  pos  depois  da  causa  qua  ser  cometida  Vossa  Alteza  mande  que 
se  mande  hum  instromento  d  isso  como  se  pede  no  apontamento  porque 
servira  muito  ao  negocio. 

Quanto  a  demanda  de  Santa  Marmba  de  Lixboa  contra  Diogo  de 
Sousa  sobre  que  me  Vossa  Alteza  screve  por  carta  de  xxxi  de  janeiro 
mandei  logo  fazer  diligentia  ao  doctor  António  Lopez  e  achei  ser  come- 
tida ao  auditor  Gapicuco  com  que  folguei  por  ser  muito  meu  amigo,  e  de 
quem  recebo  muitos  presentes  polo  que  cuido  que  alem  das  cousas  de 
Vossa  Alteza  serem  bem  vistas  nesla  corte  deste  nom  deixara  de  ser  bem 
servido  por  falta  do  auditor,  nela  por  parte  de  Diogo  de  Sousa  ate  gora 
nom  he  feito  nada,  e  porque  elle  parece  que  pretende  embaraçar  isto  para 
com  a  dilação  nom  aver  effetto  a  sentença  que  se  la  deu  me  pareceo  mi- 
Ihor  mandar  spedir  as  compulssoriais  para  virem  de  la  os  actos  e  entanto 
se  fará  acerca  da  nullidade  da  citação  aquillo  que  parecer  necessário  como 
mais  largamente  vay  no  apontamento  destas  htes;  e  mande  Vossa  Alteza 
advertir  no  compulssar  dos  actos  que  se  guarde  ao  pee  da  letra  o  regi- 
mento que  para  iso  vay  porque  qualquer  cousa  por  pequena  que  seja  que 
se  erre  no  compulssar  dos  actos  se  anullão  qua. 

Quanto  ao  que  Vossa  Alteza  me  manda  que  mande  ver  sua  justiça 
polo  milhor  letrado  desta  corte,  o  milhor  advogado  que  agora  aqui  ha 
maiormente  em  cousas  benefíciays  he  o  doctor  Afonso  Vaaz  português 
segundo  tenho  informação  dos  mesmos  auditores  da  Rota  e  d  outros  letra- 
dos e  como  ja  screvi  a  Vossa  Alteza  a  ele  tenho  encomendado  suas  cau- 
sas porque  também  honrrase  d  iso  e  o  faz  com  toda  bOa  diligentia  e  cui- 
dado, e  estes  advogados  screvem  de  jure  e  mui  raramente  saem  fora  de 
casa  porque  para  iso  s|o  os  procuradores  os  quais  screvem  de  fatto  para 
darem  a  entender  aos  advogados  os  méritos  da  causa  para  screverem  de 

TOMO  vn.  29 
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jure  como  digo  e  estes  procuradores  são  os  que  vem  o  registro  e  vão  in- 
formar de  palavra  por  casa  dos  auditores  e  asi  a  Rota  quando  he  necesa- 
rio  e  estes  são  os  que  governão  as  causas :  este  cuidado  dei  ao  doctor  An- 
tónio Lopez  porque  he  pratico  nas  cousas  desse  reino  e  o  sia  qua  também 
porque  se  desoccupa  mais  a  ver  o  registro  e  vir  comunicar  comigo  os  mé- 
ritos das  causas  e  para  mais  abastança  e  para  aJguas  duvidas  que  se  po- 
dem recrecer  tomei  António  Galesio  procurador  das  causas  do  papa  e  as 
vezes  também  as  comunico  com  outro  que  se  chama  Octaviano  de  Vestis 
que  he  outro  que  screveo  a  pratica  d  esta  corte,  e  posso  dizer  a  Vossa  Al- 
teza que  o  doctor  António  Lopez  tem  disso  também  cuidado  como  os 
mesmos  negócios  o  podem  dizer  e  sem  embargo  que  lhe  eu  o&eci  salário 
como  dão  a  todos  ate  gora  o  nom  quis  aceitar,  todavia  veja  Vossa  Alteza 
se  ha  por  seu  serviço  que  Ih  o  dee  porque  na  verdade  estas  cousas  são 
de  muito  trabalho  e  ninhum  procurador  d  estoutros  sae  de  casa  sem  lhe 
darem  hum  escudo  de  cada  vez,  e  dous  quando  hão  d  escrever ,  e  disto 
ate  gora  nom  lhe  tenho  dado  nada,  digo  isto  a  Vossa  Alteza  porque  em 
sua  carta  me  manda  que  faça  solicitar  e  requerer  este  negocio  de  Diogo 
de  Sousa  ao  milhor  letrado  d  esta  corte  para  que  seja  informado  o  que 
nisto  se  pode  fazer  e  como  as  suas  causas  e  a  corte  se  governão. 

Quanto  a  demanda  de  António  Lopez  de  Gastelobranco  sobre  a  igreja 
de  Santo  André  de  Gião  contra  a  abbadesa  de  São  Bento  do  Porto  a 
cansa  he  cometida  em  Rota  e  o  António  Lopez  sta  la  em  Viseu  donde  o 
Vossa  Alteza  pode  mandar  chamar  e  mandar  lhe  o  que  ouver  por  seu 
serviço. 

Quanto  a  causa  de  Gonçalo  de  Saa  sobre  a  vigairaria  de  Santa  Ma- 
ria de  Sindi  que  Vossa  Alteza  diz  que  por  ser  de  pouqua  valia  o  conci- 
lio Lateranensi  defende  ser  qua  citado  nunca  tal  decreto  se  qua  obsservou 
ate  gora  senão  que  qualquer  causa  como  he  beneficiai  logo  o  papa  da 
primeira  instantia  a  comete  em  Rota  e  asi  fazem  a  todalas  d  Espanha  e 
de  muita  parte  de  França  tirando  os  concordados:  deste  Gonçalo  de  Saa 
ate  gora  nom  acho  novas  que  seja  nesta  corte. 

E  quanto  as  procuraçois  e  papeis  que  Vossa  Alteza  diz  que  a  abba- 
desa me  envia  ate  gora  nom  são  qua  he  necessário  que  Vossa  Alteza  lhes 
mande  avisar  que  mos  enviem  porque  para  nenhua  destas  causas  ha  qua 
papel  nem  procuração  e  também  nom  me  diz  Vossa  Alteza  se  hão  de  ser 
estas  lites  feitas  a  custa  de  sua  fazenda  e  he  necesario  que  sempre  nas 
que  me  mandar  encomendar  declare  a  cuja  custa  se  hão  de  fazer  porque 
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custão  muito  nesta  terra  e  nom  cuide  Vossa  Alteza  que  faz  pequena  mercê 
de  as  mandar  aceitar  que  fará  ja  sendo  a  custa  de  sua  fazenda,  e  nestas 
duas  causas  que  acima  digo  mandei  ja  acodir  como  se  vera  polo  aponta- 
mento e  se  fará  diligentia  para  que  nom  se  dee  algua  sentença  por  con- 
traditas por  falta  das  procuraçõis  e  papeis  que  ha  de  mandar. 

Quanto  a  causa  sobre  a  dizima  do  pescado  a  procuração  veo  a  mui 
bom  tempo  porque  se  alevanlara  a  caução  dos  mil  cruzados  e  aquietar  se  ão 
os  auditores  a  que  o  procurador  do  capitulo  faz  entender  que  a  mente  de 
Vossa  Alteza  nom  era  dar  se  concrasão  a  esta  causa,  o  negocio  sta  con- 
cluso como  Vossa  Alteza  polo  apontamento  vera,  spero  em  Deus  que  ha 
de  ter  bom  fim  e  que  cedo  ou  dem  sentença  ou  ao  menos  remissoria,  nisto 
se  trabalha  tudo  o  que  he  posivel  porque  a  causa  stava  mui  arruinada  e 
he  necessário  curar  esta  chaga  velha  porque  se  poserão  em  vida  do  mes- 
tre a  tratar  de  perscripção  que  era  confessar  lhes  serem  estas  dizimas 
sprituais  com  que  gastarão  muito  dinheiro  ao  mestre  e  derão  contra  ele 
sentença :  decemindo  se  a  remissoria  a  mandarei  como  tenho  scritto  a  Vossa 
Alteza. 

La  enviey  a  Vossa  Alteza  huns  apontamentos  sobre  bua  demanda 
que  o  mestre  e  outras  partes  aqui  trouxerão  e  asi  a  comendadeira  de  San- 
tos sobre  a  dizima  do  sal  de  Ribatejo  sobre  a  qual  ha  ja  seis  ou  sette 
sentenças  contra  a  ordem  e  partes,  veja  Vossa  Alteza  se  ha  por  seu  ser- 
viço que  se  este  negocio  defenda  e  para  iso  he  necessário  que  mande  que 
todolos  papeis  e  cousas  que  se  mandarão  pedir  venhão  com  diligentia  e 
entretanto  mandei  apresentar  a  procuração  e  prorrogar  fataes  (sic)  porque 
nom  passe  em  re  judicata  ate  ver  o  que  Vossa  Alteza  manda  porque  pa- 
•rece  que  se  poderá  achar  caminho  para  se  defenderem  vindo  as  informa- 
çõis  e  o  mais  que  lhe  tenho  scritto. 

Quanto  a  de  Jerónimo  Moniz  sobre  a  sancristia  d  Armamar  ja  screvi 
a  Vossa  Alteza  sobre  certas  diligentias  que  se  avião  de  fazer  as  quaes 
ate  gora  nom  são  vindas  e  asi  se  sta  sperando  sem  fazer  nada  n  esta  causa 
senão  hila  sostendo  ate  vir  o  que  se  pede. 

Quanto  a  demanda  do  mosteiro  de  Tarouquela  com  a  abbadesa  do 
Porto  ate  gora  nom  mandarão  de  la  os  papeis  e  cousas  que  se  mandarão 
pedir,  como  todo  mais  largamente  vai  referido  nos  apontamentos.  Vossa 
Alteza  mande  que  se  satisfaça  com  diligentia  a  tudo  o  que  se  n  eles  pede 
para  todos  estes  negócios  porque  sem  iso  nom  poderá  ser  bem  servido  e 
nosso  Senhor  sua  vida  e  real  stado  por  longos  annos  prospere  e  a  seu 
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santo  serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus,  de  Roma  a  10 
dabríl  1553. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  domAffonso  ^ 


Carta  do  eommendadoF-mér  a  el-Rel 

usa— Halo  W0 

Senhor— Gregório  Botelho  correo  de  Vosa  Alteza  chegou  aqui  a 
xm  d  este  a  tarde  e  aymda  que  começava  a  tardar  todavia  nam  chegou 
fora  de  tempo  e  porque  o  papa  se  amdava  purgando  lhe  faley  aymda  am- 
tomtem  e  jumtamente  com  o  que  com  ele  pasey  direy  a  Vosa  Alteza  ho 
periguo  em  que  esteve  este  negocio  de  se  perder  porem  farmea  mercê 
nom  saber  disto  nada  ho  núncio  mas  seja  soo  pêra  estar  advertido  no  que 
compre  a  seu  serviço  porque  poderia  ele  queixar  se  ca  e  fazer  dano  a 
quem  me  avisa. 

Vosa  Alteza  ha  de  saber  que  huua  das  cousas  que  eu  qua  mays 
trabalho  he  ter  inteligência  do  que  ele  de  laa  escreve,  por  me  parecer  que 
he  cousa  que  mays  importa  ao  serviço  de  Vosa  Alteza  porque  muitas  ve- 
zes he  necesario  obviar  a  impresam  que  hua  carta  sua  pode  fazer  e  por 
yso  he  necesario  ter  vegilamcia  pêra  acodir  ao  que  compre  a  bem  dos 
negócios  de  servicio  de  Vosa  Alteza  e  diguo  ysto  porque  Vosa  Alteza  me 
escreveo  os  dyas  pasados  que  falase  ao  papa  e  lhe  dese  hua  quoarta  em 
que  dizia  ter  mandado  guardar  ho  concilio  Tridentino  e  porque  ainda  que 
eu  veja  que  Vosa  Alteza  com  zelo  de  virtude  se  moveo  a  ysto  todavia  me 

pareceo que  vy  pasar  n  esta  matéria  nam  me  dever  meter 

nela  ate  temtar  o  êxito  que  poderia  ter  porque  os  tempos  vam  de  quali- 
dade e  ho  papa  esta  tam  cioso  de  quanto  ho  mundo  lhe  vay  perdendo  a 
obediência  que  todalas  cousas  desta  qualidade  lhe  fazem  ciúmes  pelo  que 
quis  saber  como  ho  datairo  se  governava  nesta  matéria  e  tenho  emtem- 
dido  que  ele  quis  saber  do  papa  como  se  averia  nas  cousas  deste  conci- 
lio e  ho  papa  lhe  respomdeo  que  se  espantava  d  ele  saber  tam  pouco  que 
nam  estamdo  nenhua  cousa  destas  asemtada  e  estamdo  o  concilio  em 
aberto  domde  se  podião  mudar  muitas  das  que  eram  feytas  querer  ter 

^  Argh.  Nàc.|  Gav.  19.%  Maç.  3,  num.  H&.-^Sí^escrito:  A  ElAey  Mea  Senhor 
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comta  com  elas  ate  ele  nam  mamdar  que  se  guardasem  poys  era.  sobre  ho 
concilio  e  o  avia  de  mandar  dar  a  execuçam  quando  lhe  parecese  rezam 
pelo  qual  nam  me  pareceo  serviço  de  Vosa  Alteza  amtes  que  sería  maté- 
ria de  hum  gramde  desgosto  mostrar  que  Vosa  Alteza  mandava  no  que 
parese  ser  da  jurdiçam  do  papa  e  pelo  que  acima  dyguo  poderá  Vosa  Al- 
teza julgar  se  nysto  falara  o  como  Sua  Santidade  o  tomara  e  muyto  mays 
pelo  que  dyrey. 

E  tomamdo  ao  que  comecey  a  dizer  sobre  escrever  do  núncio  fol- 
guey  muito  mays  de  nam  ter  feyto  nada  nesta  matéria  pelo  que  ele  de  la 
escreve  porque  diz  que  o  cardeal  apertou  muito  com  Vosa  Alteza  que 
mandase  guardar  ho  concilio  e  que  Vosa  Alteza  lhe  dysera  que  laa  fyzese 
ele  com  os  prelados  e  que  ele  fyzera  huuns  apontamentos  os  quaes  mam- 

dara queria  apertar  aos  guardarem  pelo  qual  dyz  o  núncio 

que  muitos  prelados  se  lhe  foram  lamentar  pedindo  lhe  que  o  escrevese  ca 
pêra  que  se  nam  comsemtise  e  que  fora  loguo  falar  a  Vosa  Alteza  e  que 
lhe  respondera  que  o  cardeal  lhe  falara  nyso  e  que  Vosa  Alteza  lhe  dy- 
sera que  o  fyzese  com  os  prelados  e  que  eles  dyziam  que  Sua  Alteza  o 
mandara  e  que  Vosa  Alteza  lhe  respomdera  que  nam  se  acharia  sinal  seu 
per  que  tal  mandase  e  nysto  dyz  ele  gramdes  gabos  de  Vosa  Alteza  mas 
do  cardeal  dyz  que  o  que  dysto  pior  lhe  pareceo  foy  que  estes  aponta- 
mentos vinham  de  maneira  que  pareciam  mando  e  querer  tomar  mays  jur- 
diçam do  que  lhe  cabia  pelo  que  lhe  parecera  dever  avisar  Sua  Santidade 
pêra  o  que  podese  soceder  pelo  tempo  adiamte  e  porque  eu  esta  carta 
nam  na  pude  ver  tam  de  vagar  aymda  que  as  palavras  posam  nam  ser 
alguua  destas  he  a  substamcia  pelo  que  o  papa  segundo  soube  mandou 
chamar  Monte  pulchano  e  lhe  mostrou  a  carta  e  lhe  dyse  vedes  ysto  o 
embalador  matame  por  esta  legacia  do  cardeal  e  vos  também  fazes  me 
por  yso  ynstancia  e  se  o  cardeal  faz  ysto  nam  podemdo  que  fará  se  tiver 
mays  poder  Monte  pulchano  dyz  que  fycou  huum  pouco  comfuso  e  lhe  res- 
pomdeo  que  Sua  Santidade  nam  devia  tomar  aquylo  d  aquella  maneira 
mas  comsiderar  que  Vosa  Alteza  era  tam  crinstam  que  nam  comsemtiria 
que  se  fyzese  cousa  em  seu  deserviço  e  que  o  cardeal  era  tam  ardemte  na 
virtude  que  nam  somemte  lhe  nam  pareceria  que  errava  nisto  mas  que 
amtes  Sua  Santidade  Ih  o  louvaria  e  que  fose  certo  que  em  nenhua  parte 
avya  de  ser  mays  obedecido  que  nese  regno. 

Tamto  que  eu  ysto  soube  fuy  ter  com  Momte  pulchano  a  saber  se 
era  ysto  asy  e  ele  contou  tudo  o  que  pasara  que  era  em  soma  o  mesmo 
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que  me  aviam  dyto  e  certo  que  o  acho  agora  cada  vez  mays  servidor  de 
Vosa  Alteza  e  me  dyse  que  lhe  parecia  que  o  papa  me  avia  de  falar  n  este 
negocio  eu  lhe  dyse  que  me  espamtava  muito  nam  me  ter  Vosa  Alteza 
escryto  -algua  cousa  pelo  que  tinha  que  por  vemtura  o  núncio  cheirava 
algua  cousa  desta  legacia  e  queria  ver  se  poderia  estorvar  ele  me  dyse 
que  vira  a  carta  que  vinha  pêra  o  cardeal  de  Monte  que  era  a  que  acima 
dyse  e  que  o  núncio  dyzia  que  Vosa  Alteza  despachara  este  correo  em 
gram  fúria  e  que  aquela  ora  nam  poderá  alcançar  sobre  que  vynha  eu 
dyse  ao  Momte  pulchano  que  ysto  era  raposia  porque  nam  no  deixava  de 
dizer  senam  por  nam  no  averem  por  sospeyto  nestoutra  matéria  pare- 
ceolhe  a  ele  bem  o  que  lhe  eu  dyzia  e  aymda  que  estava  purgamdo  aquela 
manham  em  saúde  como  qua  fazem  e  o  papa  era  na  vinha  e  me  tinha 
dado  audiemcia  pêra  tarde  determinou  yr  la  ter  co  papa  e  asujetarlo 
nysto. 

Depoys  fuy  ao  paço  a  ora  que  mo  papa  tinha  dado  audiemcia  e 
acheyo  de  muito  boa  graça  e  deylhe  a  carta  de  Vosa  Alteza  e  porque  a 

ele  milhor  entendese ytaliano  que  meu  filho  f yzera.  Esteve  lemdo 

o  sobre  escryto  e  depoys  leo  a  carta  toda  em  português  e  esteve  me  per- 
guntamdo  alguns  vocábulos  ryndo  comiguo  sobre  a  maneira  de  que  pro- 
nunciava o  português  e  todavya  me  dyse  que  se  queria  aver  co  a  ytaliana 
e  leoas  todas  e  depoys  de  lydas  deu  as  a  Momte  pulchano  que  estava  bem 
a  sua  ylhargua  e  apartou  se  pêra  hum  cabo  comiguo  e  aly  lhe  faley  e 
lhe  dyse: 

Que  Vosa  Alteza  vendo  como  as  cousas  da  reUgião  christã  amda- 
vam  e  semtymdo  o  escamdalo  que  seus  vasalos  tinham  de  ver  que  os  nún- 
cios tinham  mays  comta  com  enriquecer  que  com  o  que  deviam  a  Deus 
e  a  pesoa  que  representavam  causava  matéria  de  muyto  escamdalo  ao 
modo  de  seu  proceder  ho  disto  de  se  resfriar  a  devaçam  que  aque- 
las partes  tem  a  samta  se  apostólica  pelo  qual  Vosa  Alteza  doemdose 
d  ysto  como  primcipe  tam  christão  e  tam  afeyçoado  a  ela  como  era  rezam 
considerara  per  muytas  vezes  o  remedyo  que  ysto  poderia  ter  e  vemdo  o 
pouco  proveyto  que  a  see  apostólica  recebia  asy  na  homra  como  na  fa- 
zemda  lhe  parecera  que  estas  duas  cousas  ficavam  curadas  com  Sua  Sam- 
ctydade  lhe  fazer  merco  de  dar  esta  legacia  ao  cardeal  avemdo  a  utilidade 
que  se  n  este  caso  aquirise  e  asy  Sua  Samctydade  ficaria  com  o  proveyto 
que  os  núncios  tinham  sem  a  see  apostoUca  aver  alguum  e  com  homra  de 
ter  huum  tal  mynistro  como  o  cardeal  a tudes  como  pela  cali- 
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pelo  qual  Vosa  Alteza  me  mamdava  que  com  toda  imstancia  pe- 

dyse  por  mercê  a  Sua  Santidade  lhe  quysese  fazer  esta  poys  nela  via  que 
Vosa  Alteza  nam  pretemdia  outro  ymterese  senam  o  serviço  de  Deus  e 
seu  e  que  esta  mercê  estimaria  como  a  mayor  que  lhe  poderia  fazer  e  que 
Vosa  Alteza  cria  que  Sua  Santidade  lha  faria  asy  pela  vomtade  que  eu 
lhe  tinha  escryto  que  lhe  achava  sempre  no  que  de  sua  parte  lhe  requeria 
como  também  por  quanto  Vosa  Alteza  o  desejava  servir  nam  somente 
pelo  lugar  em  que  estava  mas  por  ser  muyto  afeyçoado  a  Sua  Santidade. 
Ele  me  escuytou  muy  bem  e  me  respomdeo  com  muy  bom  geito  que 
ysto  era  matéria  de  ^muita  inportancia  e  quaUdade  e  comsideraçam  que 
ele  queria  cuidar  hum  pouco  n  ela  e  depoys  me  respomderia  e  nam  me 
falou  nada  do  que  o  núncio  escrevera  amtes  me  dyse  depoys  Monte  pulchano 
que  lhe  dysera  o  que  Ih  eu  dysera  nysto  dando  lhe  parte  do  que  comiguo 
pasara  e  que  o  papa  asemtara  que  o  núncio  fazia  ysto  ao  fym  que  Ih  eu 
dysera  e  asy  ja  esta  parte  esta  segura  e  amtes  creo  que  o  núncio  ganhou 
nyso  pouca  homra  agora  apertarey  a  concrusam  e  do  que  soceder  avysa- 
rey  Vosa  Alteza  cuya  vyda  e  real  estado  nosso  Senhor  por  lomguos  annos 
guarde  e  prospero  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  Vosa  Alteza  de- 
seja e  eu  peço  a  Deus,  de  Roma  aos  xx  de  mayo  de  1553  K 


Baila  da  penitenciaria  a  el-Rel 

isss— muoso 

Raynutius  miseratione  divina  tituli  Sancti  AngeU  presbiter  cardina- 
hs  Sereníssimo  Principi  domino  Joanni  Portugallie  et  Algarbiorum  Regi 
Slustri  salutem  et  sinceram  in  Domino  charitatem.  Sedes  apostólica  in 
omnibus  circunspecta  ad  ea  per  que  inter  christifideles  quoshbet  preser- 
tim  regulari  observantie  deditos  sublatis  quibusvis  contentionibus  pax  et 
concórdia  nutrítur  et  augetur  soUicita  consideratione  intendit  et  bis  que 
propterea  provido  ordinata  fuisse  noscuntur  ut  firma  perpetuo  et  illibata 
persistant  presertim  cum  principum  vota  id  exposcunt  libenter  apostolici 
muniminis  adjicit  firmitatem  ahaque  desuper  disponit  prout  personarum 

1  Copia,  em  parles  lacerada,  no  Abch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  8,  foi.  99. 
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et  temponun  qoalitate  pensata  conspicit  in  Domino  sulubriter  expedire. 
Sane  exhibita  nobís  nuper  pro  parte  Celsítudinis  vestre  petitio  continebat 
quod  cum  alias  dohana  alfandega  nuncupata  oppidi  de  viUÍa  de  Conde  Bra- 
charensis  diocesis  per  Celsitudinem  vestram  pro  una  et  pro  altera  parti  - 
bus  per  abbatissam  et  moniales  ac  conventum  monasterii  Sancte  Gare 
dicti  oppidi  possideretur  et  obtineretur  seu  alias  inter  eandem  Celsitudi- 
nem vestram  ac  abbatissam  et  moniales  conventumque  predictos  in  duas 
seu  plures  partes  divisa  et  separata  esset  et  prefata  Celsitudo  vestra  cer- 
tam  prefate  vero  abbatissa  et  moniales  ac  conventus  in  dicte  dohane  ju* 
ribus  redditibus  et  jurisdictione  reliquam  partem  juxta  tenorem  donatio- 
num  et  privilegiorum  eis  concessorum  respectivo  obtinerent  et  possiderent 
ac  quelíbet  ex  dictis  partibus  tam  per  ipsius  Celsitudinis  vestre  quam 
abbatisse  et  monialium  ac  conventus  predictorum  officiales  seu  receptores 
obtineretur  et  possideretur  redditusque  exinde  provenientes  separatim  exi- 
gerentur  et  perciperentur  ac  tam  eadem  Celsitudo  vestra  quam  abbatissa 
et  moniales  ac  conventus  prefati  jurisdictione  ipsius  dobane  cómodo  ute- 
rentur  et  cum  super  rebus  que  ad  dictam  villam  pro  tempere  defereban- 
tur  utrum  ille  ad  bane  vel  illam  dobanam  seu  partem  spectarent  et  per- 
tinerent  inter  ipsos  officiales  sepius  differentie  orirentur  Unde  etiam  mer- 
catorum  juramenta  quandoque  etiam  falsa  interveniebant  et  scandala 
subsequebantur  et  prefate  abbatissa  et  moniales  ac  conventus  hujusmodi 
differentiis  obviare  ac  eorum  indemnitatibus  consulere  necnon  quandam 
cum  Celsitudine  vestra  concordiam  et  transactionem  desuper  inire  cupien- 
tes  Celsitudinem  vestram  utomnes  redditus  ejusdem  dohane  percipere  et 
exigere  ac  ex  eis  illud  quod  Celsitudini  vestre  honestum  videretur  per 
viam  concordie  et  transactionis  dare  et  assignare  dignaretur  requisivissent 
et  supplicavissent  Celsitudo  vestra  cognito  prius  per  eam  diUgenti  infor- 
matione  previa  quod  abbatissa  et  moniales  ac  conventus  prefati  ex  dieta 
earum  parte  dohane  valorem  centum  et  triginta  sex  miUium  ac  septingen- 
torum  sex  regaUum  summam  ducentorum  quadraginta  duorum  ducatorum 
vel  circa  secundum  communem  extimationem  non  excedentium  duntaiat 
percipere  consueverant  earum  supplicationibus  et  requisitionibus  annuere 
ac  hujusmodi  differentiis  obviare  et  indemnitatibus  ipsius  monasterii  con- 
sulere illique  gratiam  facere  volens  habita  etiam  consideratione  futurorum 
reddituum  ipsius  dohane  quodque  erat  sibi  utile  dietas  partes  dohane  in- 
simul  obtinere  Propterea  mediantibus  nobili  viro  roderico  Lobo  barone 
d  Alvito  consiliario  et  magistro  bonorum  vestre  Celsitudinis  veedor  da 
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fazenda  nnocupato  et  doctore  Roderico  Gago  nobili  domus  ejusdem  vestre 
Gelsitodinis  ac  judice  processuum  et  causarum  dictorum  boDomm  quibus 
dieta  Celsitudo  vestra  hnjusmodi  negocium  commiserat  necnon  Licen- 
ciato  (?)  Laurentio  Roderici  expeditore  ejusdem  Celsitudinis  vestre  et  ejus 
processuum  procuratore  nomine  CelsitudiDÍs  vestre  agentibus  ad  infrascrí- 
ptam  concordiam  et  transactionem  cum  eisdem  abbatissa  et  moDÍalibus  ac 
conventu  fratre  Nunio  Dalverca  ordinis  minorum  Sancti  Francisci  pro- 
vincie  Portugallie  ministro  provinciali  fratre  Didaco  Dansede  gnardiano 
domus  Sancti  Francisci  Ulixbonensis  ac  Martino  Yieyra  camerario  fâmu- 
los camere  nuncupato  illustrís  infantis  domini  Ludovicí  ipsarum  abbatisse 
et  monialium  ac  conventus  procuratore  presentibus  et  earum  nominibus 
similiter  agentibus  ipsisque  seu  Martino  predicto  concordiam  ac  trans- 
actionem eandem  acceptantibus  ac  omnibus  in  publico  testimonio  constitu- 
tis  devenit  per  quam  eidem  Gelsitudini  vestre  placuit  pro  se  illam  partem 
dohane  que  ad  abbatissam  et  moniales  ac  conventum  predictas  spectabat 
ita  et  eo  quo  illam  possidebant  et  obtinebant  et  meliori  modo  si  de  jure 
eidem  Gelsitudini  vestre  competere  posset  accipere  eisdemque  abbatísse  et 
monialibus  ac  conventui  occasione  concordie  et  transactionis  hujusmodi  du- 
centa  et  quinquaginta  millia  regalium  sexcentos  et  viginti  quinque  ducatos 
constituentium  titulo  perpetuitatis  de  juro  nuncupate  et  super  redditibus  das 
sizas  nuncupatis  ejusdem  oppidi  annuatim  in  quatuor  anni  terminis  quar- 
téis nuncupatis  integre  et  absque  aliqua  diminutione  solvenda  dare  et  assi- 
gnare  prout  Gelsitudo  vestra  dedit  et  assignavit  voluitque  Gelsitudo  vestra 
ac  statuit  et  ordinavit  quod  receptor  seu  exactor  ipsorum  reddituum  das 
sizas  dieta  ducenta  et  quinquaginta  millia  regalium  in  quolibet  ex  dictis 
terminis  de  primis  ipsis  redditibus  eisdem  abbatisse  monialibus  et  conven- 
tui dare  et  numerare  teneretur  nec  ex  eis  sub  certis  expressis  penis  ali- 
quid  officiali  régio  almoxerif  nuncupato  consignaret  donec  illis  pro  debito 
termino  satisfactum  foret  et  in  eventum  in  quem  prefati  redditus  das  sizas 
ad  integram  solutionem  in  quolibet  ex  dictis  terminis  prefatis  abbatisse  ac 
monialibus  et  conventui  faciendam  non  sufficerent  iUud  quod  deficeret  us- 
que  ad  dictam  solutionem  complendam  per  officialem  almoxerif  nuncupa- 
tum  ipsius  dohane  modo  ac  sub  penis  supradictis  solveretur  quequidem 
solutio  fíeret  seu  fieri  deberet  abbatisse  ipsius  monasterii  aut  ad  suam  re- 
quisitionem  seu  mandatum  et  sub  ejus  scedula  vel  quietantia  duntaxat  Et 
si  aliquando  quod  Deus  avertat  redditus  das  sizas  et  dohane  hujusmodi 
in  totó  vel  in  parte  ad  solutionem  dictorum  ducentorum  quinquaginta 
TOMO  vn.  30 
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millium  regalium  ipsis  abbatisse  et  monialibus  ac  conveDtui  ut  prefertur 
faciendam  quoquo  modo  non  sufficerent  tunc  et  in  eundem  eventum  dieta 
duceDta  et  quinquaginta  miltia  regalium  seu  quod  pro  eorum  complemento 
deficeret  ex  reddilibus  locorum  eidem  oppido  vicinorum  per  prefatam  abba- 
tíssam  eligendis  et  ad  Celsitudinem  vestram  speclaotibos  sub  eisdem  modo 
et  penis  persolverentur  seu  persolvidebereut  ipsorumque  ducentorum  et 
quinquaginta  millium  regalium  solutio  de  anno  a  oativitate  Domini  mille- 
simo  quingentesimo  quinquagesimo  primo  currere  inciperet  et  alias  prout 
in  instrumento  seu  instrumentis  vel  aliis  scripturis  publicis  desuper  con- 
fectis  plenius  dicitur  contineri.  Cum  autem  sicut  eadem  subjungebat  pe- 
titio  firmiora  sint  ea  quibus  apostólica  auctoritas  intercedit  et  propterea 
tam  Celsitudo  vestra  quam  abbatissa  et  moniales  ac  conventus  predicte 
cupiatis  concordiam  et  transactionem  hujusmodi  pro  earum  maiori  subsis- 
tência et  fírmitate  apostolice  coníirmationis  munimine  roborari  supplicari 
fecistis  humiliter  vobis  super  his  per  sedem  apostolicam  de  opportuno  re- 
médio misericorditer  provideri  Nos  igitur  instrumenti  seu  instrumentorum 
aut  aliarum  scripturarum  hujusmodi  ac  aliorum  hic  forsan  de  necessitate 
exprimendorum  tenores  ac  si  de  verbo  ad  verbum  inserérentur  presenti- 
bus  pro  plene  et  sufficienter  expressis  babentes  vestrisque  in  hac  parte 
supplicationibus  inclinati  auctoritate  domini  pape  cujus  penitentiarie  curam 
gerimus  et  de  ejus  speciali  mandato  super  hoc  vive  voeis  oráculo  nobis 
facto  concordiam  et  transactionem  hujusmodi  ac  omnia  et  singula  in  in- 
strumento seu  instrumentis  aut  scripturis  hujusmodi  contenta  ac  inde  se- 
cuta  quecunque  tenore  presentium  confírmamus  et  approbamus  eisque 
apostolice  firmitatis  robm*  perpetuo  adjicimus  necnon  ea  omnia  et  singula 
valida  et  efficacia  fore  ac  suos  plenários  effectus  sortiri  et  inviolabiliter 
per  quoscunque  observari  sicque  per  quoscunque  judices  et  commissarios 
etiam  sacri  palatii  apostolici  causaram  auditores  sublata  eis  et  eoram  cui- 
libet  aliter  judicandi  ínterpretandi  et  diffiniendi  facultate  ac  auctoritate 
judicari  interpretari  et  diflfiniri  debere  irritum  quoque  et  inane  quicquid 
in  contrarium  a  quoquam  quavis  auctoritate  scienter  vel  ignoranter  con- 
tigerit  altemptari  decernimus  supplentes  omnes  et  singulos  tam  júris 
quam  facti  defectus  si  qui  forsan  intervenerint  in  eisdem  Quocirca  discre- 
tis  viris  curie  causaram  camere  apostolice  generali  auditori  sive  ejus  lo- 
cumtenenti  et  Ulixbonensis  ac  Portugallensis  officialibus  et  eorum  cuilibet 
auctoritate  et  mandato  predictis  committimus  quatenus  per  se  vel  alium 
seu  alios  vobis  in  premissis  efiScacis  defensionis  presidio  assistentis  faciant 
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vos  confírmâtione  approbatione  decreto  et  suppletione  hujusmodi  pacifice 
froi  et  gaudere  non  permittentes  vos  desuper  per  loci  ordinarium  aut  mo- 
nasterii  et  ordinis  predictorum  superiores  et  prelatos  seu  quoscunque  alios 
tam  ecclesíasticos  quam  seculares  judices  et  personas  quacunque  etiam 
apostólica  auctoritate  fungentes  molestari  perturbari  aut  alias  quomodo- 
libet  inquietari  contradictores  quoslibet  et  rebelles  per  censuram  ecclesias- 
ticam  et  alia  júris  opportuna  remedia  appellatione  postposita  compescendo 
invocato  etiam  ad  hoc  si  opus  fuerit  auxilio  brachii  secularís.  Non  obstan- 
tibus  quibusvis  apostolicis  ac  in  provincialibus  et  sinodalibus  conciliis  edi- 
tis  generalibus  vel  specialibus  constitutionibus  et  ordinationíbus  necnon 
monasterii  et  ordinis  predictorum  statutis  et  consuetudinibus  etiam  jura- 
mento confirmatione  apostólica  vel  quavis  (irmitate  alia  roboratis  privile- 
giis  quoque  indultis  et  litteris  apostolicis  illis  eorumque  superioribus  et 
prelatis  sub  quibusvis  verborum  formis  et  clausulis  et  derogatoriarum  de- 
rogatoriis  aliisque  fortioribus  efficatioribus  et  insolitis  irritantibusque  et 
aliis  decretis  etiam  in  prejudicium  presentium  vel  similium  litterarum  etiam 
in  forma  brevis  pro  tempere  concessis  confirmatis  et  etiam  iteralis  vicibus 
innovatis  etiam  mari  magno  bulia  áurea  vel  alias  nuncupatis  Quibus  omni- 
bus  illorum  tenores  ac  si  de  verbo  ad  verbum  insererentur  presenlibus 
pro  plene  et  sufBcíenter  expressis  habentes  illis  alias  in  suo  robore  per- 
mansuris  hac  vice  duntaxat  specialiter  et  expresse  derogamus  ceterisque 
contrariis  quibuscunque.  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum  sub  sigillo 
officii  penitentiarie  m  kalendas  Junii  Pontiíicatus  domini  Julii  pape  iii 
Anno  Quarto  K 


Bnlla  da  penltenelarla  a  el-Rel 


usa— jranlio  • 


Raynutius  miseratione  divina  tituli  Sancti  Angeli  presbiter  cardina- 
lis  Serenissimo  Principi  Domino  Joanni  Portugallie  et  Algarbiorum  Regi 
niustri  salutem  in  Domino.  Conslantis  íidei  probata  sinceritas  quam  ad 
romanam  ecclesiam  sanctamque  sedem  apostolicam  gerere  comprobamini 

1  Abgh.  Nac,  Maç.  31  de  Bulias,  num.  8. 
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continuo  nos  admonet  ot  petitionibus  vestris  presertim  his  per  quas  justi- 
cie  administratio  verisuniliter  propagatur  quantom  cum  Deo  possamos 
favorabiliter  annuamus  Sane  exhibita  nobis  nuper  pro  parte  Celsitudinis 
Vestre  petitio  continebat  quod  licet  magistratus  Jesu  Christi  et  Sancti  Ja- 
cobi  ac  de  Avis  militiarum  regni  Portugatlie  Cisterciensis  et  Sancti  Bene- 
dicti  ac  Sancti  Augustini  ordinum  in  quibus  piares  prioratas  et  vicarie 
parrochialium  ecclesiarum  curam  plurium  parrochianorum  habentium  quo- 
rum presentatio  et  provisio  magistris  dictarum  militiarum  competit  quique 
fratríbus  et  religiosis  militiarum  predictarum  conferri  et  dari  ac  assignari 
consueverunt  esse  noscuntur  corone  Portugallie  et  Algarbiorum  regnorum 
etiam  si  coronam  ipsam  in  mulierem  cadere  contigerit  apostólica  auctori- 
tate  perpetuo  uniti  et  íncorporati  existant  et  juxta  privilegia  apostólica  ac 
statuta  et  consuetudines  militiarum  ipsarum  omnis  et  quecunque  jurisdi- 
ctio  potestas  et  superioritas  tam  in  spiritualibus  quam  temporalibus  in 
eisdem  magislratibus  eorumque  ecclesiis  fratríbus  religiosis  preceptoribus 
militibus  vassallis  et  subditis  tam  ecciesiasticis  quam  secularibus  necnon 
villis  locis  ac  rebus  ad  eos  nunc  et  pro  tempere  spectantibus  ad  dictam 
Celsitudinem  Vestram  ac  pro  tempere  existentem  Portugallie  et  Algarbio* 
rum  regem  ac  eodem  rege  deficiente  reginam  spectet  et  pertineat  ipsique 
prioratus  et  vicarie  cum  eis  aut  eorum  aliquibus  cura  plurium  parrochia- 
norum ut  prefertur  immineat  pro  bono  et  debito  illorum  regimine  perso- 
nis  sufficientibus  et  idoneis  ac  bonis  moribus  sapientiaque  et  doctrina  pre- 
ditis  et  imbutis  dari  et  conferri  deberent  Quia  tamen  in  ipsis  militiis  adeo 
suficientes  et  idonei  fratres  sive  religiosi  aut  milites  quibus  prioratuíim 
et  vicariarum  ac  parrochianorum  predictorum  regimen  gubernium  et  ad- 
ministratio ac  cure  animarum  exercitium  recte  committi  aut  qui  ad  illa 
deputarí  possint  non  reperiuntur  ut  ipsorum  prioratuum  et  vicariarum 
regimini  gubernio  admmistrationi  et  parrochianorum  animarum  saluti  pro- 
videatur  cupit  prefata  Celsitude  Vestra  ad  prioratus  et  vicárias  predictos 
quotiens  eos  quoquomodo  vacare  contigerit  eorumque  regimen  gubernium 
administrationem  et  cure  animarum  eorumdem  parrochianorum  exercitium 
quoscunque  presbíteros  etiam  seculares  idóneos  et  sufficientes  qui  quam- 
diu  illas  obtinuerínt  ejusdem  Celsitudinis  Vestre  Bt  successorum  suorum 
prefatorum  ac  si  fratres  ipsarum  militiarum  essent  jmisdictioni  et  supe- 
riorítati  subjaceant  si  ad  hoc  regulares  et  religiosi  ipsarum  militiarum 
sufficientes  et  idonei  non  reperiantur  presentan(£  et  de  eis  provideri  fa- 
ciendi  licentiam  Vestre  Celsitudini  et  successoribus  suis  prefatis  per  se- 
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dem  apostolicam  concedi  Super  quibus  sapplicarí  fecit  hmniliter  dieta  Cel- 
situde Vestra  sibi  per  sedem  eandem  de  opportnno  remédio  misericordi- 
ter  provideri*  Nos  igitur  ipsius  Gelsitudinis  Vestre  in  hac  parte  supplica- 
tiombus  inclinati  auctoritate  domini  pape  cujus  penitentiarie  curam  geri* 
mus  et  de  ejus  speciali  mandato  super  hoc  vive  voeis  oráculo  nobis  facto 
ut  ad  prioratus  et  vicárias  predictos  quotiens  eos  quoquomodo  vacare  con- 
tigerit  eorumque  regimen  gubernium  administrationem  et  cure  animaram 
ipsorum  parrochianorum  exercitium  quoscunque  presbíteros  etiam  secula- 
res idóneos  et  sufiScientes  qui  quaudiu  eos  obtinuerint  Celsitudinis  Vestre 
et  successorum  suoram  prefatoram  ac  si  fratres  ipsarum  militiarun  es- 
sent  jurísdictioni  et  superioritati  subjaceant  si  ad  hoc  regulares  et  religiosi 
ipsarum  militiarum  sufficientes  et  idonei  non  reperiantur  presentare  et  de 
eis  provideri  facere  libere  et  licite  possitis  et  valeatis  dicte  Celsitudini 
Vestre  ac  pro  tempore  existentibus  Portugallie  et  Algarbíorum  regibus  et 
reginis  successoribus  vestris  veris  existentibus  premissis  tenore  presen- 
tium  indulgemus  ac  ad  id  plenam  et  liberam  facultatem  eoncedimus  et 
impartímur  Non  obstantibus  premissis  et  quibusvis  apostolicis  ac  in  pro- 
vincialibus  et  sinodalibus  conciliis  editis  generalibus  vel  specialibus  con- 
stitutionibus  et  ordinationibus  predictisque  et  quibusvis  aliis  earundem 
militiarum  statutis  et  consuetudinibus  etiam  juramento  confirmatione  apo- 
stólica vel  quavis  firmitate  alia  roboratis  ac  stabilimentis  usibus  et  natu*» 
ris  privilegiis  quoque  indultis  et  litteris  apostolicis  eisdem  militiis  illarum- 
que  preceptoribus  sive  militibus  et  magistrís  sub  quibusvis  verborum  for- 
mis  et  clausulis  etiam  in  prejudicium  presentium  vel  similium  gratiarum 
pro  tempore  concessis  conGrmatis  et  etiam  iteratis  vicibus  innovatis  etiam 
si  in  eis  ac  statutis  et  consuetudinibus  stabilimentisque  predicUs  caveri 
dicatar  expresse  quod  prioratus  et  vicarie  predicti  nonnisi  per  eosdem 
fratres  obtineri  possint  et  debeant  Quibus  omnibus  illoram  tenores  ac  si 
de  verbo  ad  verbum  insererentur  presentibus  pro  plene  et  sufficienter  ex- 
pressas habentes  illis  alias  in  suo  robore  permansuris  hac  vice  duntaxat 
specialiter  et  expresse  derogamus  ceterisque  contrariis  quibuscunque.  Da- 
tum  Rome  apud  Sanctum  Petrum  sub  sigilto  officii  penitentiarie  vin  Idus 
Junii  Pontiíicatus  domini  Julii  Pape  m  Anuo  Quarto  ^ 


^  Abgb.  Nac,  Hat*  1  da  Bulias,  nam.  tf. 
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Carta  da  eaamieailailor-aidF  4  Rainha 


Senhora — Este  correo  quis  despachar  a  Soa  Alteza  para  lhe  dar  a 
bOa  nova  do  despacho  da  legatia  do  cardeal  em  soa  vida  e  o  qoe  nisto 
pason  Vossa  Alteza  ho  vera  na  qoe  a  Soa  Alteza  screvo  e  jagora  seria 
tempo  qae  Sua  Alteza  se  lembrasse  de  quanto  tempo  ha  que  o  sirvo  e 
que  nom  tenho  mais  renda  que  o  primeiro  dia  que  vim  a  esa  corte  o  que 
eu  cuido  que  nom  dirá  ninhum  dos  do  meu  tempo  que  com  menos  servi- 
ços que  cada  hum  d  estes  que  qua  tenho  feito  a  Sua  Alteza  nom  tenhão 
recebido  bom  galardão,  polo  que  bájarei  as  reais  mãos  de  Vossa  Alteza 
pois  toda  minha  sperança  depois  de  Deus  he  no  seu  favor  querer  sse  lem- 
brar de  mim  pois  toda  honrra  e  mercê  que  receber  ha  de  ser  para  seu 
serviço  e  porque  fico  com  esta  confiança  nom  importunarei  nisto  mais 
Vossa  Alteza. 

As  boas  novas  que  se  screvem  de  Veneza  que  vierão  por  via  de 
Gonstantinopoli  scrittas  de  Aleixandría  do  desbarato  d  armada  turchesca 
na  índia  entendera  Vossa  Alteza  poios  avisos  que  emvio  a  Sua  Alteza. 

Ho  indulto  de  Vossa  Alteza  sta  em  mão  do  cardeal  Puteo  para  se 
revalidar  e  por  o  papa  star  mal  tratado  da  sua  gotta  nom  ouve  tempo 
para  se  acabar  de  despachar  trabalharei  de  o  enviar  polo  doctor  António 
Lopez  que  hira  em  companhia  do  camareiro  do  papa  qne  vai  por  coltector 
e  leva  os  breves  da  legatia  o  qual  spero  que  partira  dentro  neste  mes. 

Eu  screvo  a  Sua  Alteza  quanto  serviço  lhe  Monte  pulchano  tem  feito 
neste  negocio  da  legatia  e  quam  propitio  o  acho  em  todalas  occorentias 
de  seu  serviço  polo  que  devia  folgar  de  lhe  fazer  mercê  d  algua  penssão 
pois  ha  occasião  para  iso  alem  de  eu  saber  que  o  papa  folgara  em  stremo 
com  iso  e  porque  também  eu  sei  quanto  ele  deseja  servir  Vossa  Alteza  e 
ver  quanto  lhe  tirão  outros  cardeais  de  rosto  sobre  este  negocio  da  lega- 
tia como  Vossa  Alteza  vera  polo  que  a  Sua  Alteza  screvo  beijarei  suas 
reais  mãos  favorecer  este  negocio :  e  sendo  caso  que  Sua  Alteza  ja  tenha 
provido  esta  vacante  ao  menos  de  lhe  intenção  para  a  primeira  occurentia 
porque  para  muitas  cousas  lhe  poderá  ser  servidor  nesta  corte  e  Vossa 
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Alteza  me  perdoe  dar  lhe  este  pesadume  que  polo  qae  sei  que  cumpre  a 
serviço  de  Sua  Alteza  e  por  ser  exemplo  para  outros  Ih  o  lembro. 

Acerca  do  mestre  scolado  screvi  a  Vossa  Alteza  por  muitas  vias  que 
se  faria  o  que  mandase  acerca  do  titulo  que  a  pensão  he  de  meu  irmão. 

Do  confessionairo  spero  a  reposta  de  Vossa  Alteza  e  receberei  mui 
grão  mercê  e  honrra  que  Vossa  Alteza  m  envie  a  mandar  cousas  de  seu 
serviço  cuja  vida  e  real  stado  noso  Senhor  guarde  e  acrecente  como  Vossa 
Alteza  deseja  e  lhe  eu  queria  ver  de  Roma  a  3  d  agosto  de  M.D.un. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  c(miendador  mor  dom  Affonso  K 


Carta  do  eommendador-mér  à  Ralaha 

ISSS— Acosto  M 

Senhora — Por  Gregório  Botelho  correo  de  Sua  Alteza  que  partio 
daqui  a  seis  do  presente  screvi  a  Vossa  Alteza  pedindo  lhe  por  mercê  ma 
fizesse  lembrar  meu  despacho  a  Sua  Alteza  pois  ha  tanto  que  sirvo,  sem 
ter  mais  que  o  primeiro  dia  que  vim  servir  Sua  Alteza,  como  polo  merecer 
poios  serviços  presentes  e  a  mercê  que  me  fizesse  stimaria  muito  mais  ser 
logo  porque  vejão  aqui  que  são  remunerado  do  que  vem  que  n  esta  corte 
tenho  servido  como  também  por  minhas  necessedades  que  são  maiores  do 
que  a  Vossa  Alteza  saberei  dizer  e  asi  a  receberei  mui  grande  de  Vossa 
Alteza  querer  lembrar  a  Sua  Alteza  que  no  fim  deste  mes  faz  três  annos 
que  parti  dese  royno  e  que  ja  seria  tempo  que  me  mandase  hcençapara 
me  hir.  Vossa  Alteza  me  perdoe  estas  importunações  que  lhe  dou  que 
confiado  de  sua  muita  virtude  e  real  condição  de  que  sempre  usou  co- 
núgo  mais  que  de  serviços  que  lhe  tenha  feito  tomo  este  atrevimento. 

Com  esta  será  o  indulto  de  Vossa  Alteza  revalidado,  a  dom  Nunal- 
varez  screvo  o  que  custou  e  asi  sobre  certas  partidas  do  dinheiro  que  to- 
mei para  Vossa  Alteza  ha  dias  e  se  recambiarão  por  nom  chegarem  as 
letras  a  feira  a  tempo  pola  tardada  dos  correos.  Vossa  Alteza  me  fará 
mercê  mandar  dar  ordem  para  que  Bento  Rodriguez  seja  satisfeito  do 
que  se  lhe  deve  porque  me  tem  minha  fazenda  embaraçada  por  esa  causa. 

Ho  doctor  António  Lopez  quis  hir  servir  Sua  Alteza,  ainda  que  lhe 

^  Abcb.  Nao.,  Corp.  Ghron.,  Part.  l.%Maf.  90,  Doo.  ii9.—Sábr$$mto: kHvfvhM 
Minha  Senhora. 
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fosse  trabalho  e  custo  deixar  sua  molhar  e  filhos  e  seu  asento  de  vida, 
mas  por  ser  matéria  que  importa  muito  vir  bem  provada  polo  que  tocca  a 
esta  Ute  que  Sua  Alteza  por  parte  da  ordem  traz  com  o  cabido  de  Lixboa 
que  ja  em  tempo  do  mestre  que  Deus  perdoe  ouve  hua  sentença  dada 
contra  ele,  me  pareceu  devei  o  mandar  como  a  Sua  Alteza  screvo  e  o  que 
Vossa  Alteza  disto  e  desta  corte  quiser  saber  ele  a  poderá  bem  informar 
do  que  qua  passa  e  os  mais  avisos  vera  Vossa  Alteza  poios  que  a  Sua 
Alteza  envio. 

E  quis  mandar  o  doctor  que  se  adiantase  de  Valhadolid  para  fazer 
saber  a  Sua  Alteza  a  hida  do  João  Francisco  Ganobio  que  leva  a  buUa  da 
legatia  para  que  Sua  Alteza  ordenasse  o  que  ouvese  por  seu  serviço  como 
a  Sua  Alteza  mais  largamente  screvo  e  crea  Vossa  Alteza  que  este  nego- 
cio he  de  tamanha  qualidade  como  poderia  milhor  considerar  se  vise  o 
que  n  esta  corte  vai  porque  quanto  a  pessoa  do  cardeal  he  maior  tanto 
mais  temidos  stao  de  parecer  que  lhes  levara  por  tempo  toda  jurdição  de 
qua  e  bem  que  o  papa  duas  ou  três  vezes  lhe  quisera  deixar  os  poderes 
largos  por  lhe  eu  fazer  niso  instantia,  todavia  foi  necessário  nom  serem 
agora  mais  que  os  dos  nuntios  para  com  iso  amanssar  esta  gente,  e  por 
esta  rezão  lembro  ao  cardeal  que  por  estes  primeiros  annos  va  com  toda 
consideração  e  faça  antes  menos  que  mais  porque  como  virem  isto  acquie- 
tarseão,  e  depois  polo  tempo  adiante  o  mesmo  negocio  lhe  abrira  o  ca- 
minho para  se  poder  alargar  tudo  ho  que  parecer  necessário  porque  faz 
muito  ao  caso  esta  primeira  impressão  que  o  ai  seria  dar  trabalho  a  Sua 
Alteza,  e  ao  papa  desgosto,  quanto  Vossa  Alteza  poderá  julgar,  e  porque 
eu  sei  o  que  isto  custou  me  pareceo  dar  esta  conta  a  Vossa  Alteza  para 
que  se  se  offirecer  occasião  estee  informada  do  que  isto  importa. 

Dom  Jerónimo  da  Fonseca  m  escreveo  lembrando  me  que  pedise  por 
mercê  a  Vossa  Alteza  se  nom  squecesse  da  que  lhe  tem  pedido,  de  lhe 
aver  de  Sua  Alteza  o  abbito  de  Santiago,  e  pois  a  Sua  Alteza  lhe  nom 
custa  nada  e  ele  sérvio  Vossa  Alteza  bem  creo  que  será  scusado  outra 
rezão  quanto  mais  que  ele  he  tão  homem  de  bem  que  toda  a  mercê  que 
lhe  Vossa  Alteza  fizer  será  n  ele  bem  empregada,  e  noso  Senhor  a  vida  e 
real  stado  de  Vossa  Alteza  por  longos  anos  prospere  e  a  seu  santo  serviço 
acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus :  de  Roma  a  xvm  de  agosto  de  H.D.un. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  dom  Affonso  K 

&  ÀacH.  Nao.,  Gorp.  Ghron.,  Pari.  1.%  Maç.90,  Doe.  IZL—Sobr0$crao:  ÁBaynha 
Minha  Senhora. 
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Breve  do  papa  Jullo  III  a  el-Ret 

Julius  Papa  m — Gharissime  in  Ghristo  íili  noster  salutem  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Quod  tua  Majestas  sepe  jam  a  nobis  per  litteras  ac 
dilectum  filium  oobilem  virum  Alfonsum  de  Alencastro  militiae  Jesa  Ghristi 
commendatorem  maiorem  consanguineum  ac  oratorem  apud  nos  SHum 
petiit,  ut  in  isto  suo  regno  reliquisque  sibi  subjectis  terris,  dilectum  filium 
nostrum  Henricum  sanctae  romanae  ecclesíae  cardinalem  illius  firatrem, 
deputare  vellemus  legatum.  Id  tametsi  nostra  propensa  erga  ipsam  Ma- 
jestatem  tuam  voluntas,  magnaque  et  perpetua  tum  sua,  tum  maiorum 
saorum  totiusque  istius  prestantissimae  regiae  familiae  in  hanc  sanctam 
sedem  nierita,  statim  nos  Majestati  tuae  gratifícari  suaderent.  Tamen  expe- 
ctandum  aliquandiu  fuit,  dum  nonnuUae  quae  huic  negocio,  ac  maxime 
quidem  ex  hujus  curiae  querelis  allatae  erant  difficultates,  explicarentur. 
Quibus  nunc  difficultatibus  per  nos  vel  consilio  sublatis,  vel  nostra  in  Ma- 
jestatem  tuam  benevolentia  superatis,  et  Majestati  tuae  expectationi,  et 
nostro  simul  ei  gratifícandi  desiderio  satisfecimus.  Atque  ita  prefatum 
Henricum  cardinalem  in  isto  regno  nostrum  et  sedis  apostolicae  legatum 
creavimus,  ut  speremus  illum  ea  quae  illi  per  nos  attributa  est  potestate, 
pro  sua  integritate  atque  in  Deum  pietate,  tam  moderate  prudenterque  in 
Domino  usurum  esse:  ut  omnes  nostrum  hoc  factum,  atque  ejusmâdi  de 
illo  judicium  in  dies  magis  sint  probaturi.  Mittimus  autem  qui  eum  parte 
illa  laboris  quae  pertinet  ad  camerae  apostolicae  emolumenta  sublevet, 
dilectum  filium  Joannem  Franciscum  Ganobium  camerarium  nostrum, 
quem  nos  collectorem  ac  commissarium  ad  id  spetialiter,  de  ipsius  virtute, 
probitate,  fideque,  plene  in  Domino  confísi,  deputavimus.  Qui  ut  est  no- 
bis gratissimus,  ita  cupimus  eundem  Majestati  tuae  et  gratum  et  acceptum 
esse.  Quod  tamen  eum  brevi  non  minus  sua  in  Majestatem  tuam  obser- 
vantia  atque  officiosis  obsequiis  quam  commendatione  nostra  assecuturum 
confidimus.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Marcum  sub  Annulo  Piscatoris 
die  xYiu  Augusti  ii.D.Lm.  Pontifícatus  nostri  Anno  Quarto. — Pau.  Sado- 
letus  Carpent.^ 

1  ÂBCH.  Nac,  Maç.  30  de  Bulias,  num.  i.^Sobreícrito:  Gharíssimo  in  Cbristo 
filio  nostro  Joanni  Portogalliae  et  Algarbiorum  Regi  Illustri. 
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Breve  do  papa  JuUo  Dl  à  Rainha 

Julius  Papa  m — Charissima  in  Chrísto  filia  nostra  salatem  et  ã^sto- 
licam  benedictionem.  Cum  istuc  mitteremus  dilectam  filiam  Joaoncm 
Franciscum  Canobiam  camerarium  nostram,  ut  jaríam  camerae  aposto- 
licae  in  isto  illustrí  regno,  sub  dilecto  filio  nostro  Henrico  sanctorom 
qaatQor  coronatorom  sanctae  romanae  ecclesiae  cardinale,  quem  dos  vir- 
tutis  et  meritorum  vestrae  istius  regiae  familiae  causa,  legatum  apostoli- 
cum  in  eodem  regno  constituimus,  coUector  noster  et  commissarius  sit;ei 
mandavimus,  ut  Majestatem  tuam  nostro  nomine  invisat,  paternamque  illi 
à  nobis  salutem  ac  benedictionem  impertiat,  animumque  nostrum  ad  te 
deferat,  tum  erga  vestram  omnem  regiam  familiam  benevolum  atque  pro* 
pensum,  tum  landis  ornamentorumque  vestromm  cupidissimum.  Eum  ut 
Majestas  tua  benigno  audiat,  suaque  auctoritate,  gratia,  benevolentiaque 
ubi  opus  fuerit  tueatur,  ab  eadem  vehementer  petimus.  Datum  Romae 
apud  Sanctum  Marcum  sub  Annulo  Piscatoris  die  xvin  Augusti  M.D.ijn. 
Pontificatus  nostri  Anno  Quarto. — Pau.  Sadoletus  Carpent. ' 


Breve  de  papa  Jnlle  m  ae  Prlnelpe  B.  Jefte 


Julius  Papa  m — Dilectissime  fili  noster  salutem  et  apostolicam  be- 
nedictionem.  Cum  istuc  mitteremus  dilectum  filiam  Joannem  Franciscum 
Canobiam  camerarium  nostrum,  ut  jarium  camerae  apostolicae  in  isto  il- 
lustri  regno,  sub  dilecto  filio  nostro  Henrico  sanctorum  quatuor  corona- 
torum  sanctae  romanae  ecclesiae  cardinale,  quem  nos  virtutis  et  merito- 
rum vestrae  istius  regiae  familiae  causa,  legatam  apostolicam  in  eodem 

'  AacR.  NaCj  Haç.  30  de  Bulias,  num.  2. — Sobresciito:  Gbarissimae  in  Christo 
Bliae  nostrae  Gatherinae  Portugalliae  et  Algarbiorum  Reginae  lUustri. 
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regno  constituimus,  coUector  noster  et  commissarius  sit:  Has  illi  nostras 
ad  Celsitadineiii  tuam  dare  voluimus  lítteras,  per  quas  eam  de  nostra  pro- 
pensa erga  te  voluntate  ac  benevolentia  admoneremus»  que  quidem  ab 
iDÍtiis  paternae  virtutis  summaeque  in  Deum  pietatis,  in  nos  vero  atque 
bane  apostolicam  sedem  observantiae,  ducta,  ampliores  jam  ex  tua  pró- 
pria virtute,  paternarumque  laudum  emulatione,  progressus  babet.  Gum 
intelligamus  in  ista  adbuc  prope  adolescente  aetate,  tantam  jam  pruden- 
tiae,  consilii,  animi,  religionis,  virtutumque  omnium  inesse  máturitatrai. 
Quocirca  Gelsitudinem  tuam  scire  volumus,  nos  ista  tua  virtute,  tantaque 
istius  regni,  regiaeque  vestrae  familiae  felicitate,  prope  aeque  ac  patrem 
tuum  Serenissimum  Regem  letari.  Nec  existimare,  ejusmodi  piorum  pre- 
stantiumque  regum  sobolem,  minus  ad  communis  matris  ecclesiae  com- 
modum  atque  robur,  quam  ad  parentum  ac  domesticorum  decus  pertinere. 
Hujus  autem  optimae  tuae  mentis,  cum  summa  et  precípua  tibi  a  Deo 
óptimo  máximo  premia  sunt  expectanda,  tum  quecunque  a  nobis  atque 
ab  hac  apostólica  sede  proficisci  erga  te  poterunt,  aut  íaudis  testimonia, 
aut  ornamenta  dignitatis^  aut  benevolentiae  officia,  ea  nunquam  Gelsita- 
dini  tuae  a  nobis  deerunt.  Hec  eadem  tecum  Joannes  Franciscus  prefatus 
pluribus  verbis  aget,  quem  nos  tibi  acceptum  ac  commendatum  esse  cupi- 
mus.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Marcum  sub  Annulo  Piscatoris  die  xvm 
Augusti  M.D.UIL  Pontificatus  nostri  Anno  Quarto. — Pau.  Sadoletus  Cor- 
pent.  * 


Breve  dm  papa  Jalia  IH  a  el-Rel 

Julius  Papa  m — Gharissime  in  Ghristo  fili  noster  salutem  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Mandavimus  dilecto  filio  Joanni  Francisco  Ganobio 
commissario  nostro,  ut  causam  dilecti  filii  nostri  Fabii  sanctae  romanae 
ecclesiae  cardinalis  Mignanelli  nuncupati,  quam  super  quodam  monasterio 
Bracarensi  babet,  Majestati  tuae  nostris  verbis  diligenter  commendet. 
Quam  tamen  eidem  scimus  non  esse  ignotam.  Nam  cum  alias  per  sacrum 


^  Abgb.  Nac.,  Maç.  36  de  BttIUs,  num.  iíS.-^SobreierUo:  Dilectissimo  tlionostro 
Joanni  Regni  Portugallíae  Prindpi. 
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nostram  auditorium  Rotae  jadicatum  fuisset,  fructus  illías  monasterii  ín- 
terim dum  de  jm*e  disceptatur,  seponi  et  sequestrari  debere:  et  nos  ipsam 
sequestrí  cansam  Majestati  tuae  commendavimus,  et  illam  scimus,  ejus- 
modi  justitiae  executioni  regia  mann  sua  atque  auctorítate  libenter  favisse. 
Sed  cum  prefatus  Fabius  cardinalis  nobis  propter  ejus  virtutero,  gravita- 
tem,  doctrinam,  sit  charissimus,  eundemque  videamus  tui  nominis  atque 
omnium  remm  tuarum  studiosissimum  esse,  non  dubitavimus,  eom,  ipsi 
tuae  Majestati  etiam  atque  etiam  commendare.  Quae  nobis  gratissimum 
faciet,  si  sua  auctorítate  prohibebit,  ne  quid  molestiae  aut  impedimenti 
prefatorum  fructuum  sequestro  exhibeatur,  ut  ad  illius  commodum  presto 
sint,  cui  per  judices  fuerínt  adjudicati.  Quod  tametsi  Majestatem  tu^m, 
pro  sua  aequitate  per  se  facturam  non  dubitabamus,  tamen  eam  per  lit- 
teras  nostras  voluimus  inteliigere,  valde  se  in  ea  re,  óptimo  viro,  et  be- 
nemérito cardinali,  et  homini  tum  nobis  in  primis  grato,  tum  sua  benevo- 
lentia  digníssimo  esse  commodaturam.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Mar- 
cum  sub  Annulo  Piscatoris  die  xxn  Augusti  M.i).un.  Pontificatus  nostri 
Anno  Quarto. — Pau.  Sadoletus  Carpent.  * 


Breve  do  papa  Jalio  fli  a  el«Rei 


Julius  Papa  m — Charissime  in  Christo  fili  noster  salutem  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Ea  semper  fuit  nostra  in  Majestatem  tuam  benevo- 
lentia  propensaque  animi  voluntas,  quam  etiam  omnibiis  nostris  erga  il- 
lam officiis  libentissime  declarare  studuimus,  ut  omnia  vicissim  ab  eadem, 
et  petere  tios  posse,  et  expectare  debere  existimemus.  Cum  presertim  pe- 
titiones  nostrae  ex  eo  genere  sint,  ut  id  quod  obtinere  cupimus,  quodque 
ut  ab  ea  impetremus,  valde  ad  existimationem  nostram  pertinere  arbitra- 
mur,  non  minus  Majestati  tuae  gloríosum  sit  ad  concedendum,  quam  no- 
bis ad  postulandum,  bonestum.  Putamus  Majestatem  tuam  expectare,  quor- 
sum  haec  a  nobis  suscepta  evadat  oratio.  Nos  vero  pro  pontificii  nobis  à 

>  Abch.  Nac.,  Maç.  SI  de  Bulias,  num.  25. — Sobrescrito:  Charissímo  in  Christo 
filio  noBtro  Joanni  Portugalliae  et  Algarbiorum  Regi  Illustri. 
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Deo  commissi  moneris  officio,  pro  que  ea  cura^  quam  ommam  quidem  sa- 
luti&  et  tranquillitalis  suscipere  debemus,  sed  precipue  veDerabilium  fra- 
tnim  nostronim  sanctae  romanae  ecclesiae  cardinalium,  qoi  Dobis  in  hoc 
laborioso  et  dí£Scili  universalis  ecclesiae  regimine  assidue  assistunt,  cogi- 
mur  Majéstati  tuae  commendare  dilectum  filium  nostrum  Michaelem  de 
Sylva  sanctae  romanae  ecclesiae  cardinalem,  qui  complures  jam  annos, 
propter  tuam  ab  eo  alienatam  voluntatem,  máximo  in  moerore  et  tristitia^ 
animiqae  afflictatione  versatur,  ut  omnibus  superioram  temperam  ofien- 
sionibus  ex  animo  tuo  deletis,  tuam  illi  optatissimam  benevolentiam  et  gra- 
tiam  aliquando  restituere  velis.  Quae  quidem  ab  eo  non  illa  ratione  expe- 
titur,  ut  inde  ullas  opes^  uUave  fortunae  commoda  aut  emolumenta  quae- 
rat,  quae  omnia  ab  eo,  hac  exacta,  valetudineque  et  curis  pene  jam  confecta 
aetate,  parvi  aestimantur ;  sed  ob  eam  duntaxat  causam,  ut  is  scilicet  jam 
prope  ultimo  hoc  vitae  suae  tempore,  pacem  et  gratiam  tuae  Majestatis 
habere  sese  intelligens^  et  in  hac,  quantula  illi  reliqua  fuerit  vita,  uberío- 
res  divini  spiritus  fructus  in  se  sentire,  et  de  illa  futuri  temporis  pace 
apud  Deum  invenienda^  spe  meliore  esse  possit.  Haec  nos  pluríbus  verbis 
cum  dilecto  filio  nobili  viro  Alfonso  de  Alencastro,  oratore  apud  nos  tuo 
homine  in  primis  pradente,  comunicavimus.  Qui  tametsi,  quantopere  ab 
hac  sententia  tuus  repugnaret  animus,  fidelissime  nobis  diligentissimeque 
retulit:  non  tamen  propterea  desistendum  putavimus,  quin  Majestatem 
tuam  per  litteras  paterno  et  hortaremur  et  rogaremus,  ut  prefato  Michaele 
cardinale  in  suam  gratiam  benevolentiamque  recipiendo,  omniaque  prete- 
ritorum  temporam  odia,  atque  odioram  causas  Deo  ipsi  clementíssimo  do- 
mino nostro  condenando,  hoc  queque  excelsi  animi  sui,  prestantisque  in 
Deum,  tot  jam  nobis  exemplis  perspectae  pietatis,  monumentum  nobis 
prebere  velit.  Quanqnam  nos  quidem  fídelissimi  possumus  esse  testes,  non 
solum  omni  pontificatus  nostri  tempore,  sed  etiam  antea  dum  cardinala- 
tus  munere  fungeremur,  in  senatoriis  sententiis  dicendis,  omnibusque  re- 
bus  agendis  ac  consulendis,  quae  ad  dignitatem  tuam,  regnique  istius 
commoda  decusque  pertinerent,  eximium  semper  ejusdem  Michaelis  stu- 
dium,  benevolamque  ac  fidelem,  atque  erga  Majestatem  tuam  obsequii 
plenano,  et  voluntatem  et  operam  extitisse,  ut  nulla,  judicio  nostro,  offen- 
sio  potuerít  esse  tanta;  quae  non^  aut  hac  ipsius  in  illam  observantia  mi- 
tigari,  aut  commendatione  nostra  ac  contemplatione  delerí,  aut  pii,  reli- 
giosi,  chrístianique  principis  in  primis  lenitate  ignosci,  obliteraríque  debeat. 
Quae  omnia  Majestatem  ipsam  tuam,  secum  diligenter  expendere,  seque 
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huic  divinae  inspiratíoni  haud  repugnantem  exhibere,  non  jam  magis  pre* 
fati  Michaelis  cardinalis,  quam  tua  ipsius  causa,  omnibus  votis  non  soium 
cupimus,  sed  ut  ita  eveniat,  Deum  ipsum  patrem  omnis  miserícordiae,  ora- 
mus  et  precamur  spem  firmam  habentes,  Majestatem  tuam,  nostrum  hoc 
officium,  ea  charitatei  atque  animi  ingenuitate,  qua  à  nobís  proficisci- 
tur,  accepturam  esse.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Marcum  sub  Amiulo 
Piscatoris  die  xxn  Augusti  m.d.lui.  Poutificatus  nostri  Amio  Quarto. — Pau. 
Sadoletus  Carpent.  ^ 


C^rta  ÚB  eemniendador-iiiér  a  el-Rel 


iftSS— Agosto  99 

Senhor — Sendo  partido  ho  Canobio  Sua  Santidade  me  mandou  aqui 
o  bispo  de  Garpentras  seu  secretario  mostrar  a  copia  do  breve  que  scre- 
via  a  Vossa  Alteza  sobre  dom  Miguel  dizendo  que  desejava  muito  que 
Vossa  Alteza  se  squecesse  dos  desgostos  que  dele  tinha  por  lhe  dar  esta 
consolação  em  sua  morte,  que  ja  da  vida  pouca  conta  se  podia  fazer  pola 
maneira  de  que  stava,  e  que  me  rogava  que  ainda  que  tinha  commissão 
do  officio  que  fizera  com  Sua  Santidade,  quisese  screver  a  Vossa  Alteza 
seu  desejo,  polo  qual  nom  me  pude  scusar  de  o  fazer  nesta.  E  podendo 
Vossa  Alteza  acabar  consigo  squecerse  das  cousas  deste  homem  me  pa- 
rece que  o  papa  o  stimaria  muito,  e  se  eu  n  isto  ouvese  de  dizer  meu  pa- 
recer nom  digo  soo  por  Sua  Santidade  Ih  o  pedir  mas  por  quam  squeddo 
dotn  Miguel  staa  do  mundo  e  pouca  consideração  que  nesta  corte  se  dele 
tem,  cuido  que  ainda  lhe  faz  Vossa  Alteza  mais  honrra  em  lhe  lembrar 
ainda  que  para  seu  mal  do  que  faria  em  no  squecer  como  cousa  com  que 
ja  se  nom  deve  ter  conta  pola  maneira  de  que  staa  de  pobre  e  aleijado, 
que  se  vai  a  hum  consistório  nom  vai  a  xx  nem  a  capella  duas  vezes  no 
anno,  e  ainda  sobraçado  nem  lembra  a  ninguém  se  naceo  senão  para  ave* 
rem  doo  dele  e  de  sua  pouca  valia  pola  vida  que  sempre  fez.  Vossa  Alteza 
fará  o  que  for  seu  serviço  e  me  perdoara  se  ha  que  perdoar  em  lho  no* 

^  Arch.  Nàc,  Haç.  30  de  Bulias,  nam.  8.—  Sobrescrito:  Cbarissimo  in  Christo  filio 
nostro  Joanni  Portugalliae  et  Algarbioram  Regi  Illustri. 
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mear,  mas  tanto  por  lhe  dizer  como  a  cousa  staa  como  por  satisfazer  ao 
que  Sua  Santidade  me  encomendou  me  pareceo  que  Vossa  Alteza  mo  le- 
varia em  conta. 

Porque  o  nuntio  se  partia  me  pareceo  dever  tentar  o  papa  se  podia 
tirar  d  ele  mais  sperança  acerca  do  que  Vossa  Alteza  me  encomendou  de 
o  fazer  Sua  Santidade  cardeal  e  me  dise  que  ele  veria  e  que  esta  cousa 
seria  tão  tarde  que  ele  tinha  ainda  mordida  a  Jingoa  dos  que  avia  feito,  e 
que  o  nuntio  era  de  casa  Colona  e  avia  tantos  embaraços  n  estes  parciaes 
que  era  cousa  de  considerar  e  ainda  por  antre  dentes  me  deu  remoque  os 
que  vivião  como  ele  quis  saber  o  que  era  falou  me  em  ai  polo  que  eu 
creo  que  deve  de  aver  algua  mexericada,  porque  me  dise  estoutro  dia 
hum  prelado  que  ouvira  a  outros  rezoar  que  dera  a  hum  menino  hua 
pensão  ou  beneficio  e  que  a  extinguira  como  em  modo  de  simonia  por 
dinheiro,  e  a  Lucas  dOrta  ouvi  também  outra  cousa  que  sabia  de  laa  que 
eu  nom  atentei  bem  nem  o  que  mo  contou  nom  mo  soube  bem  dizer,  e 
isto  de  português  devia  sair,  e  aqui  andão  dous  auditores  de  Rotta  bolo- 
gneses  que  morrem  por  serem  cardiais,  é  ha  tantos  que  me  parece  que 
hão  de  ser  parte  de  se  nom  fazer  nenhum  e  creo  que  estes  e  outros  ho 
andarão  impedindo  quanto  puderem,  dise  me  também  o  papa  que  isto 
nom  hera  cousa  de  Vossa  Alteza  nem  avia  porque  lhe  promese  mais 
que  tanto  que  viria  ele  e  o  tempo  lhe  ensinaria  o  que  devia  fazer  mas  que 
stava  pêra  mui  tarde  fazer  outra  criação  se  não  fose  de  cousa  que  nom 
padese  fugir,  porque  ja  o  ViRey  de  Nápoles  quando  aqui  viera  a  Ci- 
vita  o  apertara  para  seu  filho,  e  que  nom  lhe  quisera  dar  palavra  porque 
estas  cousas  nom  se  prometião  e  que  ele  as  cousas  de  Vossa  Alteza  lhe 
teria  todo  respeito,  mas  que  esta  nom  era  sua,  de  maneira  que  nom  lhe 
pude  tirar  mais.  E  o  papa  nom  he  homem  que  se  queira  mais  apertado 
isto  sta  asi  vira  ele  e  o  tempo  dará  mais  de  si,  e  o/avor  de  Vossa  Alteza 
lhe  ade  ser  o  tudo  que  do  mais  todos  hão  que  com  o  nuntiado  sta  pago, 
e  que  ha  restaurado  os  seus  e  em  tudo  eu  o  defendo  tanto  que  certefico 
a  Vossa  Alteza  que  muitos  dias  ha  que  o  mandarão  vir  se  eu  nom  fora, 
porque  ainda  que  em  todalas  cortes  ha  invejas  nesta  são  dobradas,  por- 
que cada  hum  se  quer  lograr  do  pontificado  porque  a  cada  papa  se  muda 
tudo  e  o  papa  he  tão  mal  são  que  hão  medo  que  hum  dia  quando  nom 
se  percatarem  se  vaa  deste  mundo  e  asi  cada  hum  trabalha  de  se  cevar 
agora  veja  Vossa  Alteza  o  que  mais  manda  que  faça. 

A  esta  ora  m  escreveo  o  doctor  António  Lopez  que  lhe  viera  húa  fe- 
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bre  sete  postas  d  aqui,  ea  lhe  screvo  qae  se  nom  poder  hir  que  screva  ao 
que  faz  na  corte  do  príncipe  os  negócios  de  Vossa  Alteza  que  tanto  que 
aquelas  cartas  lhe  derem  despache  hua  posta  a  Vossa  Alteza  e  que  mande 
as  cartas  ao  Canobio  e  com  o  mais  que  leva  para  que  seja  Vossa  Alteza 
de  tudo  avisado  antes  que  la  chegue. 

Ho  papa  me  dise  oje  que  stava  para  hir  a  Loreto  folgar  este  setem- 
bro e  outras  partes  por  alli  de  redor,  e  parece  me  que  nom  quer  que  va 
com  ele  ninhum  embaxador  porque  diz  que  nom  quer  negócios  e  que  he 
dar  lhes  gasto  e  trabalho  e  porem  que  ainda  se  soro  resolvia  de  todo  por- 
que nom  se  sentia  bem  nem  se  tinha  por  seguro  emquanto  andava  em 
mãos  de  buticairos  e  fisicos. 

Da  armada  turquesca  me  dise  que  nom  acabava  de  entender  se  avia 
de  invernar  nem  donde  hia  porque  Corsica  era  terra  que  ainda  que  os 
franceses  a  entrasem  ao  outro  dia  senão  lançados  d  ela,  slamos  a  ver  que 
cada  ora  se  spera  aviso  do  que  fará. 

Perguntou  me  quando  viría  meu  irmão  que  o  desejava  jaa  aqui  di- 
zendo que  sendo  meu  irmão  nom  podia  deixar  de  ser  hum  galante  senhor 
como  qua  dizem,  e  outras  palavras  que  certo  Vossa  Alteza  lhe  he  em 
obríga(^  que  isto  a  sua  conta  o  ponho  pois  tudo  me  vem  de  ser  cousa  de 
Vossa  Alteza  cuja  vida  e  real  stado  noso  Senhor  por  longos  annos  guarde 
e  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  Vossa  Alteza  deseja  e  eu 
peço  a  Deus  de  Roma  a  xxii  de  agosto  de  M.D.Lm. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja — O  comendador  mar  dom  Affonso  * . 


C^rta  do  eommendador^niér  a  eI*Rel 


Senhor — Depois  de  screver  a  Vossa  Alteza  por  Gregório  Botelho  e 
por  Rafael  Oliva  os  avisos  que  por  qua  avia  nom  se  offrece  outra  cousa  de 
novo  senão  o  que  por  estes  vera. 

Ate  gora  d  armada  turchesca  nom  se  pode  acabar  de  saber  se  ha  de 
invernar  bem  que  ja  agora  se  cuida  o  que  Vossa  Alteza  poios  avisos  vera 
os  quais  vierão  esta  menhaã. 

^  Abgh.  Mac,  Corp.  Ghron»,  Part.  1/,  Maç.  91,  Doe.  67. 
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Depois  dos  últimos  de  levante  das  cousas  da  índia  tive  estes  que  com 
esta  serão  por  via  de  Genoa  e  segundo  esta  nova  vem  por  toda  parte  te- 
nho que  deve  ser  verdadeira  e  cada  ora  spero  o  filho  do  Silva  que  me 
parece  que  vira  com  toda  particularidade  esperando  este  e  asi  saber  se 
os  caminhos  stão  abertos  nom  mandei  a  carta  de  Vossa  Alteza,  e  se  nom 
vier  dentro  n  este  mes  farei  que  o  seu  cunhado  parta  em  setembro  para 
que  trabalhe  de  vir  a  tempo  que  seja  aqui  para  que  possa  avisar  Vossa 
Alteza  antes  da  partida  das  nãos  da  índia. 

Das  cousas  de  Inglaterra  ate  gora  nom  ha  recado  stão  sperando  o 
cardeal  de  Inglaterra  o  qual  tem  scritto  a  rainha  e  mandado  hum  homem 
a  posta  para  entender  como  será  aceitada  sua  hida,  e  asi  tem  mandado 
hum  bispo  ao  emperador  para  com  a  resolução  que  estes  ambos  trouxe- 
rem saber  se  hira. 

Os  dias  passados  se  perderão  as  cartas  todas  que  forão  por  via  de 
Genoa  em  companhia  de  hum  despacho  do  emperador  que  hia  para  o 
principe  porque  a  fusta  que  o  levava  ha  asaltou  bua  de  turcos  e  a  de  Ge- 
noa ha  afferrou  e  andando  as  cotiladas  parece  que  antes  que  se  ajuntas- 
sem derão  bua  mosquetada  polo  lume  da  agoa  a  genoesa  e  asi  tendo  a 
genoesa  quasi  rendido  a  turchesca  se  foi  ao  fundo  sem  se  salvar  ninguém 
porque  como  a  gente  d  eia  era  pouca  nom  advertirem  n  iso  e  asi  os  chri- 
stãos  que  stavão  na  fusta  vendo  a  sua  perdida  desacoroçoarão  de  maneira 
que  se  renderão  e  alli  me  screvem  que  hia  hum  maço  de  cartas  que  screvi 
a  Vossa  Alteza  com  algims  avisos  que  ja  agora  nom  servem  porque  parte 
deles  dupliquei  por  via  de  Lião. 

O  conde  de  Santa  Flor  deu  ja  o  filete  a  filha  de  Vicentio  de  Monte 
sobrinho  do  papa  o  qual  lhe  deu  xx  mil  scudos  em  casamento,  e  agora 
vai  se  a  Lombardia  para  tornar  em  novembro,  e  tomar  sua  casa  nestas 
em  que  stou. 

O  cardeal  de  Jaen  me  diserão  que  lhe  viera  agora  provisão  do  em- 
perador por  três  annos  como  he  custume  com  x  mil  scudos  de  provisão 
por  anno. 

Esta  epigrama  se  fez  agora  aqui  a  morte  do  duque  Oratio,  e  por  di- 
zerem que  he  boa  me  pareceo  que  Vossa  Alteza  folgaria  de  a  ver. 

Frei  João  de  Salinas  e  seus  companheiros  partirão  ontem  por  terra 
e  eu  os  encaminhei  o  milhor  que  pude  ate  Lião  d  onde  spero  que  acharão 
o  salvo  condutto  porque  por  Gregório  Botelho  avisei  a  Brás  dAIvide  para 
que  lho  mandasse  alli,  vai  com  eles  frei  Julião  mas  nom  leva  o  breve 

TOMO  VII.  3i 
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para  so  dizer  misa  e  rezar  de  S.  Gonçalo  por  nom  vir  a  prova  em  forma 
e  ainda  que  lho  díserão  muitas  vezes  cuidou  qne  esta  matéria  se  despa- 
chava com  importunação  e  sem  embargo  que  o  papa  mandou  a  Puteo  que 
o  despachase  ate  gora  o  nom  tem  feito,  ey  medo  que  por  derradeiro  tor- 
nem a  mandar  que  se  satisfaça  ao  breve  que  se  sobre  isto  mandou  milhor 
do  que  o  tem  ieito  na  inquirição  que  de  la  trouxerão:  como  digo  traba- 
lharei todavia  ver  se  pode  ter  outro  remédio  mais  breve,  e  nom  occurrindo 
outra  cousa  de  novo  noso  Senhor  a  vida  e  real  stado  de  Vossa  Alteza  por 
longos  annos  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  deseja  e  eu 
peço  a  Deos  de  Roma  a  xxui  de  Agosto  de  m.d.lui. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  Ocamendadar  mor  domAffonso  K 


Carta  d'el-Rei  ao  eomniendador-niér 


ISSS— Agosto? 

Comendador  Moor  Sobrinho  Amiguo  Eu  ElRey  vos  emvio  muito  sau- 
dar como  aquele  que  muito  amo.  Depoys  de  vos  ther  scripto  es  outras 
carttas  receby  as  vosas  do  primeiro  do  mes  pasado  por  via  de  Joham  Ro- 
drigues Corrêa  que  faz  meus  neguocios  na  cortte  do  príncipe  de  Castela 
meu  filho  as  quaes  creo  segumdo  me  screve  que  lhe  vieram  per  via  de 
Rras  d  Alvyde  e  com  o  que  me  screveys  na  que  veyo  em  cifra  receby  muito 
comtemlamento,  por  ver  por  ela  quam  adiamtc  estaa  o  neguocio  da  lega- 
cia  para  o  cardeal  meu  yrmaão  e  por  quam  certta  se  deve  ther  segumdo 
os  termos  em  que  o  temdes  posto  a  esperança  de  se  acabar  como  eu  que- 
ria. E  vistos  os  ymconveniemtes  que  se  podem  oferecer  dilatamdose  ou 
fazemdo  por  aguora  ymstancia  em  alguuns  pomtos  pouco  substanciaes,  ouve 
por  meu  serviço  tomar  voso  parecer  que  eu  folguey  de  me  dardes,  Pelo 
que  vos  emcomemdo  que  em  o  samcto  padre  por  estes  oficiaes  que  apom- 
taes,  a  saber,  abreviador,  colector,  scríptor  de  bulas,  sigilador,  e  lhes 
asemtar  os  ordenados  que  ajam  de  ther  nam  façaes  aiguua  ymstancia, 
porque  posto  que  fora  muy  boom  proverem  se  qua  ou  alguuns  deles,  to- 


^  Ahch.  Nac,  Corp.  Cliron.,  Part.  1.%  Maç.  90,  Doe.  139. — Sobre»criío:  A  eIRey 
Hea  Senhor. 
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davia  nam  me  parece  que  por  este  pomto  se  deve  diGcullar  ou  dilatar  o 
neguocio,  moormemte  quamdo  o  auditor  que  hc  o  carguo  mays  ymport- 
tamte  de  todos  temdes  comcludido  que  o  cardeal  o  ponha  e  que  se  lhe 
dee  o  que  se  costuma  dar  aos  dos  nuntios,  que  eu  tive  por  muy  boom  ne- 
guocio  pola  ymportamcia  deste  oficio,  e  por  quamto  comvem  ao  bem  dele 
ser  quem  o  ouver  de  servir  natural  e  conhecido,  o  tempo  por  que  durara 
a  legacia  nas  carttas  que  vos  screvy  aos  oito  de  fevereiro  vos  dizia  os  an- 
nos  por  que  a  aceptaseys.  Se  tamtos  poderdes  aver,  avel  o  ya  por  muito 
meu  serviço,  e  quamdo  nam  seja  poios  mays  annos  que  poderdes,  que  como 
dizeys  aver  se  a  legacia  huua  vez,  he  o  que  mays  comvem  e  também  es- 
pero eu  e  comfio  que  faça  o  cardeal  meu  irmaão  n  ela  tamto  serviço  a 
noso  Senhor  que  aja  Sua  Sanctidade  por  bem  desemcareguada  sua  com* 
sciemcia  em  ther  comettido  este  careguo  ao  cardeal  meu  irmaão;  os  po- 
deres vos  emcomendo  muilto  que  trabalheys  por  serem  os  mays  que  po- 
derdes. 

Pêro  d  Alcáçova  me  dise  o  que  lhe  screvereys  acerqua  da  cartta  que 
vos  parecia  que  vos  eu  devia  descrever  para  com  ela  poderdes  atalhar 
vyr  qua  outro  Rafael  com  a  comclusam  d  este  neguocio,  pareceo  me  muy 
bem  o  que  niso  lembraes,  com  esta  será  a  dieta  carita,  e  porem  se  c^so 
fose  que  o  atalhardes  ysso,  ympidise  ou  dilaltase  emviarseme  a  comce- 
sam  do  neguocio,  nam  o  atalbareys  e  deyxareys  vyr  com  a  bula  diso  a 
pesoa  qoe  Sua  Samctidade  com  ela  quiser  emviar,  porque  aymda  que 
ysto  obrigue  a  despesa  tenho  por  tam  necesario  este  neguocio  ao  serviço 
de  noso  Senhor  e  ao  bem  destes  regnos  que  averia  por  bem  empregaada 
a  que  niso  fizese. 

As  novas  que  pola  outra  cartta  m  escreveys  e  os  avisos  que  com  ela 
me  emviastes  das  novas  da  Ymdia  e  das  outras  parites  comteudas  neles 
folguey  de  ver  e  muito  vos  agradeço  o  boom  cuidado  que  temdes  de  me 
avisardes  de  tudo  tam  particularmente.  Muito  vos  emcomemdo  que  asy  o 
façaes  sempre.  Scripta  em  Lixboa  a  d  agosto  Pamtaliam  Rebek  a  fez 
de  1553. — jR^*. 


1  Está  riscada  esta  palatra, 

Abgu.  Nac,  Collecç.  de  S.  YiceDlc^  Liv.  6|  foi.  SOS,  e  em  minuta  a  foi.  178.<— 

No  baixo  da  pag. :  Reposta  ao  Comendador  Moor. 
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Caria  da  Rainha  ao  eommeudadar-mér 


Da  Rainha  pêra  o  comendador  mor 

Polo  voso  criado  receby  a  vosa  carta  de  xvm  de  dezenbro  e  por 
certo  tenho  qiie  no  que  toca  ao  meu  confisionairo  vos  tereys  feyto  e  fa- 
reys  o  que  eu  sempre  conhecy  de  vos  que  farieys  nas  cousas  de  meu  ser- 
viço, e  por  iso  nam  me  parece  dever  vos  encomendar  de  novo  a  boa  reso* 
Ittçam  dele  porque  asy  nela  como  na  brevidade  de  mo  enviardes  poreys 
o  cuydado  e  diligencia  que  eu  de  vos  confio. 

Quanto  ao  negocio  da  legacia  do  cardeal  meu  irmão,  elrey  meu  se- 
nhor recebeo  muyto  contentamento  de  ver  os  termos  em  que  estava  se- 
gundo as  cartas  que  lhe  screvestes  e  pelo  que  vos  screve  vereys  o  que 
acerqua  desta  matéria  vos  responde;  ela  he  tal  e  tam  importante  ao  bem 
destes  repôs  que  posto  que  o  serviço  que  fezestes  a  Sua  Alteza  na  mate^ 
ria  dos  mestrados  seja  muy  grande,  este  que  spera  que  lhe  façais  na  boa 
resoluçam  d  este  negocio  avera  por  tamanho  pelos  grandes  inconvenientes 
que  com  iso  se  atalham  como  sabeys  e  vos  deveys  de  crer  que  Sua  Alteza 
tem  muyto  contentamento  de  como  nese  lugar  o  tendes  servido  e  sperar 
que  vos  faça  as  mercês  que  ele  sempre  fez  e  faz  aqueles  que  o  bem  ser- 
virem e  pelo  voso  criado  adoecer  e  se  sperar  que  podese  fazer  este  ca- 
minho se  tardou  tanto  com  esta  reposta  a  qual  ele  por  rezam  de  sua 
doença  nam  foy  posivel  puder  levar.  Creo  eu  que  tudo  suprira  vosa  boa 
diligencia  e  industria  porquê  no  amor  de  servirdes  Sua  Alteza  visto  he 
que  se  nam  pode  nunqua  duvidar.  Scrita  etc.  ^ 


^  Uxnmu^  no  AacB.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicenie,  Liv.  6,  foU  165.— iVoi  cosia»; 
1053— Da  Rainha  para  o  comendador  moor. 


I 
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Carta  d'el-Rel  ao  eomnieiidador-iiiér 


Comendador  Moor  Sobrinho  AmigaoEa  elrey  vos  envio  muito  saudar 
como  aquele  que  muito  amo;  o  neguocio  da  legacia  destes  regnos  para  o 
cardeal  meu  innaão  he  de  tamto  servigo  de  nosso  Senhor  e  bem  deles  e 
por  estas  causas  de  tamto  meu  comtemtamento  que  aymda  que  tenha  por 
muy  certto  fazer  me  Sua  Samctidade  nele  a  mercê  que  lhe  tenho  mamdado 
pedir,  a  dilaçam  diso  me  faz  desejar  saber  a  causa  dela  e  os  termos  dele« 
Muito  ¥08  emcomemdo  que  com  toda  ymstamcia  posivel  trabalheys  por 
Sua  Samctidade  me  conceder  neste  neguocio  o  que  lhe  peço  e  que  me 
envieys  por  huum  criado  voso  pesoa  de  comfiamça  o  despacho  d  ele,  por- 
que queria  eu  emviar  por  ele  a  Sua  Samctidade  o  que  vos  tenho  scrípto. 
Scripta  em  Lixboa  a       dagosto  de  1553 — Rey^. 


Carta  d^el-R^I  aa  eommendador-niér 


Gommdador  Moor  Sobrinho  Amiguo.  Eu  ElRey  vos  emvio  muito  sau* 
dar  como  aquele  que  muito  amo,  receby  vosas  carttas  de  vimte  de  mayo 
e  em  huua  delas  que  vinha  em  cifra,  me  daes  comta  do  que  se  pasava 
acerqua  da  observaçam  dos  decrettos  do  concilio  sobre  que  o  nuntio  que 
aqui  reside  taa  $<»*evera,  e  posto  que  o  procederdes  asy  em  tal  matéria, 
fose  por  vos  parecer  mais  a  preposito  do  que  avieys  de  requerer  no  nego- 
cio da  legacia  do  cardeal,  todavia  parece  que  nam  devereys  calar  o  como 
o  neguocio  dos  decretos  do  concilio  pasou  e  o  como  o  ourdeai  nele  em- 

^  Bi$eado. 

Abgh.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vioente,  Liv.  6,  foi.  20K,  e  em  minuta  a  foi.  182.— 
JVb  baixo  da  pag. :  Para  o  comemdador  moor. —  Nas  costas:  nam  foram.— i^are^v  rtfê' 
rir-$ê  ás  que^  como  esta^  trazem  a  palavra  Rey  riscada. 
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trou,  porque  sabendo  o  o  samcto  padre  parece  que  mays  era  de  louvar  tal 
temçam  que  de  a  culpar,  quanto  mais  semdo  matéria  em  que  eu  vos  tinha 
mandado  que  falaseys  do  minha  parlte  a  Sua  Sanctidade,  e  lhe  pediseys 
que  nam  somemte  fose  senído  de  nam  pasar  cousa  que  o  ympidise,  mas 
aymda  quisese  mamdar  aos  prelados  que  observasem  em  tudo  os  dictos 
decrettos,  da  observância  dos  quaes  se  seguia  ser  noso  Senhor  bem  ser- 
vido e  poderem  os  dictos  prelados  fazer  em  tudo  milhor  seus  oficies  e 
comprirem  mays  ymteiramente  com  as  obríguações  deles:  e  asy  ficaveys 
fazemdo  e  cumprindo,  o  que  vos  tinha  mandado,  e  o  cardeal  sem  o  papa 
dele  presumir  que  nesta  cousa  metera  a  mão,  senam  de  tal  maneira  que 
com  rezam  merecia  agradecimentos  de  sua  temçam,  e  zelo,  que  em  tudo 
he  sempre  a  que  se  sabe  e  a  que  se  dele  e  de  sua  virtude  deve  esperar. 
E  porque  a  ymformaçam  que  do  cardeal  he  dada  a  Sua  Sanctidade  neste 
caso,  lhe  nam  faça  mayor  ympresam,  me  pareceo  dever  vos  loguo  avisar  do 
que  neste  caso  fizeseys.  Pelo  que  vos  encomendo  muito  que  se  caso  for 
que  nam  t^ahes  falado  de  minha  partte  a  Sua  Sanctidade  na  observaçam 
dos  dictos  decrettos  que  loguo  lhe  faleys  n  iso  conforme  ao  que  vos  tenho 
scrípto  que  acerqua  d  iso  lhe  diguaes,  e  no  descurso  do  que  lhe  aveys  de 
dizer,  lhe  direys  o  que  toca  ao  cardeal  e  o  modo  de  como  ele  n  esta  ma- 
téria emtrou  e  o  que  nela  fez,  que  he  bem  diferemte  como  diguo  do  que 
laa  o  nuntio  dizeys  que  screveo,  porque  posto  que  ele  tenha  obrigaçam 
d  avisar  de  tudo  a  quem  serve,  todavia  asy  o  deve  fazer,  que  seja  dizemdo 
o.que  pasa,  sem  dar  alguua  ocasiam  d  escândalo,  como  he  de  crer  que  o 
ele  sempre  fará  poys  este  he  o  verdadeiro  officio  dos  boons  ministros. 
E  dizer  se  que  os  apontamentos  hiam  como  que  se  mandava  aos  prelados 
que  fizesem  as  cousas  neles  comteudas,  nam  foy  esa  a  tençam,  porque  o 
que  se  neles  apomta,  he  somemte  por  via  de  lembrança,  a  qual  sempre 
deve  parecer  rezam  poder  eu  mamdar  dar  aos  prelados  de  meus  regnos, 
para  que  no  que  me  parece  que  eles  milhor  podem  servir  a  noso  Senhor 
o  fazerem  e  bem  se  sabe  e  bem  se  emtemde,  que  nam  pode  nem  deve  ser 
por  mandado  poys  sua  jurdiçam  compette  a  Sua  Sanctidade  e  as  cousas 
de  que  se  trata  sam  meramente  da  ygreja.  E  ymjusto  seria,  por  esta  soo 
ymformaçam  querer  Sua  Sanctidade  julgar  o  cardeal  meu  irmaão,  nem 
deve  crer  que  quamdo  eu  procuro  que  se  guardem  em  meus  regnos  os 
decretos  do  concilio,  he  senam  por  me  parecerem  eles  taes  que  será  noso 
Senhor  d  iso  muito  servido  e  Sua  Sanctidade  em  querer  que  asy  se  faça 
muito  louvado.  E  omde  o  fim  de  todas  as  cousas  he  este,  nam  se  devem 
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emtemder  os  cinmes  que  dizeys,  amtes  com  rezam  ther  de  mim  e  destes 
meus  regnos  tal  concepto,  que  em  tudo  receba  ayuda  e  favor,  quem  todo 
no  serviço  de  noso  Senhor  e  da  samcta  see  apostólica  tamto  se  deseja 
empreguar  e  tamto  se  sempre  empregou,  e  nam  somemte  na  concesam  de 
graças  e  mercês  iam  justas  como  sempre  sam  as  minhas  mas  aymda,  temdo 
6  mandando  ther  gramdé  comsideraçam  nas  cousas  particulares  destes 
regnos,  porque  nam  acomteça  pasarse  huum  tal  breve  como  ese  de  que 
vos  mando  o  treslado  em  que  parece  mays  ympropio  derogarem  se  minhas 
leys  e  defesas  que  eu  faço  com  tamta  causa  e  rezam  e  tam  justamemte 
que  mamdar  eu  dar  aos  prelados  de  meus  regnos  lembranças  de  cousas 
necesarías  para  nosso  Senhor  ser  milhor  servido^  e  quamta  rezam  eu  tenha 
de  semtir  a  ymtroduçam  de  tal  estilo  em  seu  tempo  e  em  seua  oficiaes 
visto  estaa.  Pelo  que  direys  de  minha  parlte  sobre  este  pomto  a  Sua  San- 
Gtidade  que  lhe  peço  que  no  modo  de  aguora  o  estranhar  e  remediar  se 
veja  e  simta  de  quamto  receyo  deve  sempre  ser  aqueles  ofíciaes  que  quise- 
rem' pelos  tempos  adiamte  ymtemtar  o  semelhamte,  e  do  que  nesta  partte 
Sua  Sanctidade  vos  respomder  me  avisareys.  E  tornando  aos  decrettos: 

Quamdo  tivoseys  falado  a  Sua  Sanctidade  na  observaçam  deles  e  ele 
de  todo  estivese  satisfeito  do  que  toca  ao  cardeal,  como  creo  que  o  estará, 
nam  falareys  niso  mays  que  aquilo  que  vos  parecer  necesario  para  Sua 
Sanctidade  comceder  o  que  vos  tenho  scritto  que  lhe  pefaes  acerqua  da 
observaçam  d  eles  tomamdo  d  esta  carta  as  rezões  que  vos  parecer,  e  quando 
todavia  do  cardeal  nam  se  mostrase  com  satisfaçam,  precurareys  pelo  niso 
satisfazer  com  a  verdade  do  que  passa. 

Em  huua  cartta  vosa  de  xv  d  abril  que  me  screvestes  pelo  cunhado 
de  Baltesar  de  Faria  me  dizeys  o  que  se  pasava  acerca  da  revocaçam  do 
breve  dos  chrístaãos  novos  e  que  Sua  Samctidade  o  desejava  cometer  a 
cardeays,  queremdo  saber  o  que  n  isto  farieyes  semdo  asy.  E  porque  o 
que  peço  he  cousa  tam  justa  e  tam  necesaria  a  se  poder  bem  fazer  este 
ofício  da  santa  ymquisiçam,  ey  por  bem  que  se  Sua  Sanctidade  o  come- 
ter a  cardeays  que  o  acepteys  e  com  esta  vos  mamdo  seys  cartas  sem 
sobre  scrittos  para  laa  Ih  os  pordes  e  as  dardes  aqueles  a  que  vos  parecer 
necesario.  E  porque  este  neguocio  ymporlta  tamto  por  ser  de  tamto  ser- 
viço de  noso  Senhor  como  he,  vos  emcomemdo  que  thomeys  dele  gramde 
e  especial  cuidado  e  que  trabalheys  quamto  em  vos  for  por  averdes  a 
dieta  revocaçam,  sem  a  qual  seria  cousa  muy  defícil  poder  se  bem  fazer  o 
neguocio  da  ymquisiçam. 
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No  Degaocio  do  cnme  nefamdo  asy  mesmo  ey  por  bem  qae  se  Soa 
Saactidade  o  cometter  a  coipgregaçam  da  reformaçam  oa  a  alguans  ou- 
tros cardeays  o  acepteys  aos  quaes  falareys  de  minha  partte  nele  com  a 
ymstamcia  que  o  caso  e  a  calidade  dele  requero.  E  quando  viseys  que 
por  esta  via  nam  podieys  alcançar  o  que  neste  negocio  vos  tenho  scrito 
que  ajaes,  tentareys  se  podeys  n  ele  aver  o  que  vereys  por  este  papel  que 
vos  mando  em  que  he  de  crer  que  Sua  Sanctidade  nam  aja  alguua  duvida 
e  do  que  niso  fizerdes  me  screvereys. 

Nos  outros  neguocios  para  que  nenhuua  pesoa  posa  ser  citada  para 
laa  na  primeira  yaistancia,  e  no  que  toca  aas  causas  matrímoniaes»  para 
que  nam  vam  laa  por  apelagam  e  asy  a  nam  se  pasarem  breves  para  fwa 
do  regno,  sobre  que  os  dias  pasados  vos  tenho  scripto  e  em  que  por  esta 
carita  me  dizeys  que  nam  tinheys  aymda  falado,  por  causa  da  ymdispo- 
siçam  do  Samcto  Padre,  emcomemdovos  muito  que  faleys  neles,  porque 
sam  cousas  muy  ymportantes  e  muy  necesarias  a  bem  da  justiça  e  a  booa 
administraçam  dela  e  do  que  em  cada  huum  deles  fizerdes  me  avisateys. 

Os  dias  pasados  me  emviastes  dous  breves,  huum  d  eles  porque  Sua 
Sanctidade  ordena  que  eu  em  minha  vida  nam  seja  obrigado  a  nomear, 
nem  prover  alguua  pesoa  das  comendas  da  ordem  de  noso  Senhor  Jesu 
Ghristo  que  da  dada  do  dicto  breve  por  diamte  vagarem  cujas  remdas 
nam  valham  segumdo  comum  extimaçam  duzemtos  e  cincoemta  cruzados 
douro  larguos  em  cada  huum  anno,  e  outro  da  maneira  em  que  os  co- 
memdadores  da  dieta  ordem  e  da  de  Sanctyaguo  e  da  d  Avys  ajam  de  ser- 
vir na  guerra  dos  mouros,  dos  quaes  breves  com  esta  vos  mamdo  o  três- 
lado  para  milhor  vosa  ymformaçam.  E  porque  o  que  por  cada  huum  d  eles 
se  comcede  he  somemte  em  minha  vida,  e  parece  rezam  cousa  tam  bem 
comcedida  e  tam  necesaria  nam  ser  temporal  senam  perpetua,  moormemte 
semdo  perpetua  a  administraçam  dos  mestrados  d  estas  ordeens  aa  coroa 
de  meus  regnos,  pedireys  de  minha  partte  a  Sua  Samctidade  que  as  gra- 
ças que  ppr  estes  dous  breves  me  comcede  em  minha  vida  queira  e  aja 
por  bem  que  sejam  em  perpetuo  asy  como  sam  os  dictos  mestrados.  E  Sua 
Sanctidade  deve  comfiar  que  os  reys  que  depoys  de  mim  vierem  theram 
muy  gramde  cuidado  de  desemcaregar  a  comsciencia  de  Sua  Samctidade 
e  a  sua  deles,  e  concedendo vol o  como  espero  que  faça  fareys  diso  ex- 
pedir huum  breve  na  milhor  e  mays  ampla  forma  que  poderdes  e  em- 
viarmoeys  pelo  primeiro.  E  parecemdovos  que  falardes  agora  de  minha 
partte  a  Sua  Samctidade  n  este  neguocio  pode  ympedir  ou  deter  em  alguua 
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maneira  o  neguocio  da  legatia  nam  falareys  d  ele  senam  depoys  de  Sua 
Sanctidade  vos  respomder  ao  dicto  neguocio  da  legatia. 

As  vosas  cartas  do  primeiro  de  julho  receby  por  via  de  João  Rodri- 
gues Corea  que  faz  meus  negócios  na  corte  do  principe  de  Castela  meu 
filho  e  porque  n  ela  me  screvieys  o  que  se  pasava  no  negocio  da  legacia  e 
pelas  que  agora  receby  por  Botelho  me  dizeys  que  o  negocio  he  acabado 
e  a  elas  vos  respondo  por  outra  carta  nam  ha  que  vos  responder  a  estas 
do  primeiro  de  julho. 

Todas  as  novas  e  avisos  qué  me  daes  vos  agradeço  muito ;  com  eles 
receby  muito  prazer,  e  muito  vos  emcomemdo  que  sempre  me  emvieys 
os  que  ouver.  Scripta  em  Lisboa  a  de  agosto  PantaUam  Rebelo  a  fez 
de  M.D.Lni. — ReyK 


Carta  d'el-Rel  aa  papa 

Para  o  Papa 

Os  dias  pasados  screvy  a  Vosa  Sanctidade  e  mandey  falar  pelo  co- 
mendador mor  etc.  sobre  as  cousas  do  núncio  que  em  minha  corte  reside 
dizendo  lhe  o  grande  contentamento  e  satisfaçam  que  eu  de  sua  pesoa  ti- 
nha, e  pedindo  lhe  que  no  acrecentamento  dela  e  remuneraçam  de  seu 
serviço  Vosa  Sanclidade  por  me  fazer  mercê  quisese  mostrar  quam  gra- 
tas lhe  eram  minhas  recomendações  e  quam  gratificador  Vosa  Sanctidade 
era  a  quem  o  bem  servia.  Agora  quis  fazer  o  mesmo  por  esta  minha  car(a 
pedindo  muy  afectuosamente  a  Vosa  Sanctidade  que  crea  que  o  núncio 
segpndo  o  que  d  ele  tenho  conhecido  merece  a  Vosa  Sanctidade  e  a  see 
apostólica  todo  honra  favor  e  mercê  no  que  eu  arreceberey  de  Vosa  San- 
ctidade muy  grande  como  de  minha  parte  lhe  dirá  mais  largamente  o  co- 
mendador mor  a  que  me  remeto '. 


^  RMcado. 

ÂBca.  Nao.«  GoUecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6»  foi.  186. — No  baixo  dapag.:  Reposta 
ao  Comendador  Hoor» 

^  Minuta,  no  Abcb.  Nac,  CoUecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  213. 

TOMO  vu.  33 
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Carto  il'el-Rel  ao  ceinmenilador-uiór 

Para  o  comendador  moor 

Os  dias  pasados  vos  screvy  sobre  as  cousas  do  núncio  e  porque  eu 
o  tenho  em  boa  conta  e  parece  homem  em  quem  toda  honra  e  mercê  que 
lhe  o  papa  fizer  será  bem  empregada  ao  qual  por  como  ate  gora  tem  feyto 
seu  oficio  n  estes  reynos  nam  poso  eu  deixar  de  ter  alguãa  obrigaçam  quis 
tornar  screver  a  Sua  Sanclidade  sobre  ele  a  caria  que  com  esta  vos  en- 
vio: muito  vos  agradecerey  dardes  Ih  a  e  dizerdes  lhe  de  minha  parte  quanto 
eu  folgarey  com  toda  honra  e  mercê  que  ao  núncio  fizer  pelas  rezOes  que 
digo  e  em  tudo  o  que  lhe  poderdes  ajudar  e  aproveytar  receberey  muyto 
contentamento  fazerdelo  e  asy  de  lembrardes  a  Sua  Sanctidade  este  seu 
negocio  e  a  reposta  d  esta  minha  carta  ^ 


Carta  d'el-Rel  ao  coinnieiidador-iiiér 

ISSa — «etombro  ? 

Comendador  Moor  Sobrinho  Amiguo  eu  El  Rey  vos  envio  muito  saudar 
como  aquele  que  muito  amo:  estamdo  para  vos  despachar  este  voso  criado 
com  a  reposta  de  Iodas  vosas  cartas  chegou  Gregório  Botelho  com  as  vo- 
sas  de  quatro  do  mes  pasado,  polas  quaes  me  fizestes  saber  como  tinheys 
acabado  o  neguocio  da  legacia  destes  regnos  para  o  cardeal  meu  yrmaao 
em  sua  vida,  e  que  o  bfeve  d  iso  me  emviava  Sua  Samctidade  per  huum 
Joham  Francisco  Canobio  seu  camareiro  que  vinha  para  colector,  que  dahy 
a  dez  ou  quimze  dias  partiria,  e  ouve  muito  prazer  com  estas  novas,  pelo 
que  compre  a  serviço  de  noso  Senhor  e  ao  bem  d  estes  regnos,  e  tenho 

^  Minuta^  no  Arch.  Nac,  Gollecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  213  y^-^Noicostai 
doesta  e  da  antecedente:  15S3 — Para  o  Papa  e  o  comendador  moor  sobre  o  negocio  do 
nuntio. 
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por  muy  certto  que  vosa  boOa  deligemcia  e  gramde  desejo  que  temdes  de 
me  servir  em  tudo  seria  huua  booa  partte  de  me  Sua  Sanei  idade  fazer  esta 
graça  e  mercê  que  eu  tamto  ystimo  polas  causas  que  diguo  como  he  re- 
zam e  de  minha  parte  lhe  beijareys  por  ela  os  pees:  e  nam  poso  deixar  de 
ser  em  gramde  conhecimemlo  ao  cardeal  Sam  Vital,  do  que  me  screveys 
que  ele  nesta  matéria  fez  e  trabalhou,  e  minha  boOa  vomtade  para  Iodas 
suas  cousas  requero  ser  ysto  asy,  e  eu  lhe  screvo  sobre  yso  a  cartta  que 
com  esta  vos  emvio  que  lhe  dareys  com  os  agradecimemtos  e  boOas  pa- 
lavras que  vos  bem  parecer.  E  porque  atee  guora  o  diclo  Canobio  nam  he 
chegado,  nam  vos  poso  n  esta  matéria  falar  mays  particularmente,  cremdo 
que  em  tudo  vira  comforme  ao  que  me  screveys  e  que  nam  averia  alguua 
mudança  niso.  E  porque  com  as  novas  que  este  anno  receby  da  Ymdia, 
que  vereys  por  huum  memoriai  que  vos  emvio  com  outra  carta  que  sobre 
esta  matheria  vos  screvo  e  oferecendo  se  também  as  que  me  emviastes 
daquele  capitam  do  turquo,  que  segumdo  o  nome  dele  parece  que  he  o 
mesmo  que  com  as  gales  foy  a  Ormuz,  que  espero  em  noso  Senhor  que 
sejam  certtas,  porque  segumdo  o  visorey  da  Ymdia  me  escreve  e  alguua 
concordância  de  tempos  parece  que  podem  ser  verdadeiras,  Pareceome 
meu  serviço  despachar  vos  com  gramde  brevidade  este  voso  criado  a  dous 
fims,  com  a  certeza  dos  quaes  ou  yncerteza  poderia  deminuir  ou  acrecem- 
tar  na  obrigaçam  e  despesa  em  que  me  põem  e  comvem  que  eu  faça  as 
novas  que  tenho  pela  Ymdia,  pêra  o  qual  ymtemto  comvem  como  vedes 
gramde  brevidade,  no  que  nesta  matéria  queria  que  por  laa  fízeseys,  poys 
a  detreminaçam  que  nisto  ey  de  thomar  tbem  tempo  certto,  o  qual  nam 
pode  como  sabeys  ser  mays.  E  o  que  quero  que  primeiramemte  façaes  he, 
que  dobrando  por  qualquer  via  esta  nova  que  me  emviastes  do  desbarato 
deste  capitam  e  gales  que  com  gramde  deligemcia  e  por  huum  correo  pro- 
pio  me  façaes  saber,  damdo  loguo  tamto  que  este  chegar  aviso  a  Thomas 
de  Carnoca  e  a  qualquer  outra  partte  em  que  tiverdes  ymtiligemcia,  para 
saberdes  as  novas  que  daquelas  parttes  me  screveys  e  avisos  que  me 
daes,  que  tamto  que  a  sua  noticia  chegar  esta  mesma  nova  declarando  vos 
a  via  e  modo  por  omde  lhe  veyo  vola  façam  com  muy  gramde  deligemcia 
saber,  porque  dobrando  ela  he  d  esperar  que  posa  ser  certta,  moormemte 
se  concordar  em  tudo  ou  nas  mays  príncipaes  parttes  com  esta  que  me 
mamdastes. 

Porque  toda  ymtiligencia  e  certeza  nesta  nova  comvem  a  meu  ser- 
viço que  se  tenha,  poys  no  desbarato  e  perda  daquelas  gales  e  reputaçam 
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em  que  meus  vasalos  ficaram  com  os  ymiguos,  tendo  lhe  noso  Senhor  dado 
deles  a  victoria  como  espero  nele  que  seja,  comsiste  a  detreminaçam  que 
por  agora  quanto  a  ysto  me  comvem  thomar  e  asy  em  saber  das  gales  de 
Suez  e  do  que  nele  pasa,  me  parece  muito  meu  serviço  mandar  saber 
destas  cousas  huua  pesoa,  e  pela  ocasiam  que  laa  temdes  do  filho  e 
cunhado  d  aquele  judeu  de  que  os  dias  pasados  me  fizestes  saber,  e  do  qual 
me  emviastes  huua  cartta  vos  emcomemdo  muito  que  tamto  que  este  che- 
gar faleys  loguo  com  huum  deles,  qual  vos  parecer  milhor  e  mays  deli- 
gemte  para  fazer  esta  jornada  e  darlheys  a  ordem  que  vos  parecer  fa- 
zemdo  fundamento  que  comvem  tornar  com  a  reposta  a  tempo  que  eu 
posa  ordenar  e  prover  o  que  comprir  a  meu  serviço  segumdo  as  novas 
que  trouxer  e  yraa  atee  omde  com  mays  certeza  posa  saber  as  cousas  se- 
guimtes:  Primeiramemte  saberá  se  he  certta  a  nova  que  me  emviastes  do 
desbarato  d  este  capitam  e  gales  S 

E  tamto  que  tornar  a  vos  me  avisareys  em  gramde  deligencia  do  que 
trouxer;  e  o  que  lhe  dareys  por  esta  viagem  e  para  a  despesa  dela  deixo 
a  vos  para  que  o  asemteys  com  ele  como  vos  parecer  mays  meu  serviço. 
Scritta  em  Lisboa  a       de  setembro  Pamtaliam  Rebelo  a  fez  de  1553^. 


<  Tem  aqui  uma  chamada  sem  correspondeneiaf  achando-se  riscado  este  resto  dopara- 
grafo  e  os  três  seguintes:  que  perda  recebeo  niso,  omde  e  por  quem  e  asy  omde  se  reco- 
Iheo  depoys  de  desimratado. 

Se  nam  lie  certta  esta  nova,  omde  staa  o  dicto  capitam»  quamtas  gales  e  gemte  them, 
se  estaa  demtro  em  Baçora  ou  em  que  partte  e  lugar  do  estreito  d  Ormuz  estaa,  e  se  d  ele 
ihem  tomados  alguuns  lugares  e  que  lugares,  ou  se  he  tornado  a  Adem  com  todas  as  ga- 
les com  que  veyoaOrmuz  que  dizem  que  eram  vimtee cinco,  ou  com  que  partte  delas. 

Se  em  Suez  se  fazem  gales,  quamtas  e  de  que  tamanho  e  as  que  se  esperam  loguo 
lançar  ao  mar  e  se  se  diz  onde  yram  e  quando  partiram,  que  gemte  artelharia  e  muni- 
ções levam,  que  calidade  de  pesoa  he  a  que  daa  ordem  a  se  ysto  fazer  e  prover  e  com 
que  presa  ou  vaguar  se  faz  e  provee,  e  quem  vay  por  capitam  destas  gales. 

Achamdo  que  he  certta  a  nova  que  me  screvestes  e  que  nam  ha  niso  que  duvidar, 
tomar  se  ha  domde  quer  que  com  mays  certeza  achar  que  a  dieta  nova  he  certta  e  nam 
curara  de  pasar  mays  adiamte,  e  achamdo  que  nam  he  certta,  ou  nam  achando  a  dieta 
nova,  emtam  pasara  adiamte  e  yraa  a  Suez  saber  o  que  apima  he  dito.  E  porque  como 
diguo  na  brevidade  de  sua  tornada  comsiste  a  detreminaçam  do  que  n  estas  cousas  da 
Ymdia  eyde  fazer,  emcomendarlhaeys  muito  e  asy  a  certeza  do  que  achar  e  a  dedara- 
çam  de  tudo. 

^  Minuta^  no  Abcr.  Nac,  Collecç.  do  S.  Yieente^  Liv.  6,  foi.  184.— iVb  haixo  da 
pag. :  Para  o  comendador  moor. 
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Cearia  d'el-Rel  ae  eommendadar-inér 


iftsa— «etomliro  ? 


Comendador  moor  etc.  eu  elRey  vos  emvio  muito  saudar.  Por  csurttas 
qne  me  screveo  o  meu  viso rey  da  Imdia  que  vieram  nestas  naaos,  que 
agora  chegaram,  soube  as  novas  do  estado  em  que  a  Ymdia  ficava,  que 
me  poseram  em  tamto  cuidado  e  obrigaçam  como  elas  demandam,  da  sub- 
stancia das  quaes  me  pareceo  emviarvos  com  esta  huum  memorial  para 
d  elas  dardes  comta  de  minha  partte  ao  Santo  Padre  e  ele  ver  e  comside- 
rar  com  quamta  rezam  devo  acodir  a  vezinhamça  de  taes  e  tam  podero- 
sos ymiguos  e  que  tamto  cobiçam  e  desejam  emtrarem  naquelas  parttes, 
nas  quaes  dos  reys  e  senhores  delas  sam  tam  desejados  e  aymda  dalguuns 
requmdos,  e  em  cousa  em  que  aos  ymiguos,  e  taes  ymiguos  he  tam  fadl 
o  yrem  e  tomarem,  e  tam  apresado  o  poderem  se  reformar  semdolhes  ne* 
cesario,  mayormemte  temdo  por  sua  naquele  estreito  d  Ormuz  a  fwteleza 
de  Bácora  e  no  outro  estreito  a  forteleza  e  cidade  d  Adem  e  a  mim  tam 
lomge  e  tam  ymcertto  o  socorro  favor  e  ajuda  a  meus  vasalos,  e  em  que 
nam  he  posivel  poder  ser  mays  breve  *  que  de  huum  anuo  para  o  outro, 
nam  somemte  se  deve  comsiderar  a  ymcerteza  de  se  poder  efectuar  o 
feito,  mas  aymda,  em  quam  dobrada  deve  de  ser  sempre  a  despesa  do 
que  se  fizer,  e  quam  comtinua  com  vezinhamça  de  taes  ymiguos,  que  com 
a  facihdade  de  poderem  vyr  e  com  a  sospemsam  de  quamdo  viram,  he  a 
mayor  guerra  que  podem  fazer.  E  também  he  rezam  que  se  comsidere, 
virem  estas  novas  em  tempo,  em  que  por  huãa  partte  sam  costramgido 
pelo  que  devo  a  Deus  e  a  minha  alma,  paguar  minhas  dividas,  das  quaes 
paguo  cada  ano  muy  gramdes  ymtareses  e  da  outra  pola  mesma  alma,  e 
peio  que  comvem  a  meu  estado,  comservar  e  defemder  este,  no  qual  tamto 
he  plamtado  de  fee  nele  que  se  pode  bem  dizer,  que  o  que  por  outras 
parttes  noso  Senhor  quis  que  se  perdese  por  est  outras  ordenou  que  se 
ganhase. 
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Fareys  relaçam  a  Sua  Santidade  destas  novas  e  jumtamente  com 
ysso  lhe  direys  o  que  nesta  vos  diguo  e  do  que  vos  respomder  me  avisa^ 
reys.  Scripta  em  Lisboa  a       de  setembro  de  1553  ^ 


Caria  da  Rainha  ao  comuienilailar-iiiér 

ISSa — Setembro  ? 

Comendador  Moor  sobrinho  eu  a  Rainha  vos  emvio  muito  saudar 
como  aquele  que  muito  prezo.  Receby  vosas  carttas  e  por  elas  e  polas  que 
a  elRey  meu  senhor  screveys  vejo  bem  com  quanito  cuidado  e  deligerocia 
nese  lugar  e  carguo  servis  a  Sua  Alteza  de  que  them  o  comtemtameoto 
qoe  he  rezam  prímcipalmemte  d  este  neguocio  da  legatia  que  agora  aca- 
bastes que  foy  cousa  de  gramde  serviço  de  noso  Senhor  e  seu  e  por  asy 
ser  e  peio  que  vos  niso  fizestes  o  tenho  eu  muy  gramde. 

Quamto  ao  neguocio  do  meu  ymdulto  e  asy  no  meu  comfesionario 
por  huuns  apomtamentos  que  seram  com  esta  vereys  o  que  em  cada  huua 
d  estas  matérias  me  parece  que  se  deve  fazer.  Muito  vos  emcomemdo  qoe 
n  elas  façaes  o  que  eu  tenho  por  muy  certto  que  em  todas  as  cousas  de 
meu  serviço  fareys. 

Âsy  mesmo  vereys  nos  dictos  apomtamentos  huua  suplicaçam  de 
huum  caso  de  minha  comsciemcia  e  por  ser  d  esta  calidade  vos  emcomemdo 
muito  que  me  ajaes  de  Sua  Samctidade  a  provisam  d  iso  comforme  ao  que 
na  suplicaçam  peço  e  que  m  a  emvleys  pelo  primeiro. 

Quamto  ao  neguocio  d  amtre  o  bispo  voso  yrmaão  e  Pêro  Fernam- 
dez  meu  capeiam  sobre  que  me  screveys,  nam  me  parece  deverdes  me  es- 
tranhar screvervos  eu  sobre  o  dicto  Pêro  Femamdez,  semdo  ele  meu  ca- 
peiam e  temdome  bem  servido,  moormemte  em  caso  em  que  se  me  dava 
por  soa  partte  ymformaçam  qoe  se  lhe  nam  guardava  sua  jastiça,  e  posto 
qoe  eu  crese  qoe  nam  cairieys  vos  nisto  aymda  que  fose  o  negoocio  de 
V060  yrmaio,  todavia  nam  me  pareceo  dever  deixar  de  vos  screver,  por- 

:!  JfiÉM^ilM  Am. Mao.,  Golleeç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  100 — No  kdxo  éa 
Mf t  AJ^^olim  Miiliia  Goma. 

"  H     fffta  ffiorifWfpf»  jiHMif^^       Joham  Rodrigues  Corrêa,  emen" 

má  *     lanudor  mdor;  «o  bmkoda  pàg,,  parim,  não  sefeza  emenda, 

ním  -1^  o  ei»eiidadoriiioor. 
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qae  aymda  asy  comvinha  para  per  vosa  cartta  poder  eu  saber  o  que  n  isto 
pasava.  E  porque  no  que  toqua  ao  titolo  parece  que  nam  ha  que  falar 
poys  o  dicto  Pêro  Feraamdez  tbem  niso  tamta  justiça  e  estaa  bem  pro* 
vido  por  suas  bulias,  e Visto  asy  mesmo  como  niso  por  meu  respecto  vos 
nam  qu^eys  falar  o  que  vos  agradeço  muito,  Parece  me  que  quamto  aa 
diferemça  da  pemsam  asy  do  tempo  pasado  como  do  que  estaa  por  vyr, 
deveys  cometer  qua  a  algutla  pesoa  de  que  vos  comfíeys,  para  que  em 
voso  nome,  e  com  o  dicto  Pêro  Fernamdez  se  tome  alguum  asemto,  e  eu 
quero  emtemder  n  iso  para  que  amtre  o  dicto  bispo  e  o  dicto  Pêro  Fer- 
namdez aja  comcertto  e  comcordia  que  seja  justa  e  rezoada.  Muito  vos 
emcomemdo  que  asy  o  queiraes  aver  por  bem  porque  receberey  eu  com 
yso  muito  prazer  e  vol  o  agradecerey  muito.  Scripta  em  Lisboa  a  de 
setembro  de  1553  ^ 


Carto  d'el-Rel  ae  camiiiendadar-iiiér 


1«M— «etomliro  f 

Comendador  Moor  Sobrinho  Amiguo  Eu  ElRey  vos  envio  muito  sau- 
dar como  aquele  que  muito  amo :  por  este  criado  do  nuntio  receby  huSa 
cartta  vosa  em  que  me  daes  comta  como  falareys  ao  samcto  padre  e  lhe 
pedireys  que  mandase  prender  aquele  judeu  que  estava  em  Ancona  por 
cuja  causa  Vasco  Palha  fora  preso  e  retido  em  Gostamtinopoli,  ate  se  ele 
obriguar  a  o  fazer  soltar,  e  do  mays  que  n  iso  fizestes  que  eu  tudo  ouve 
por  muito  bem  feito,  e  vos  agradeço  muito  o  cuidado  que  d  iso  tivestes  e 
o  modo  com  que  niso  procedestes.  E  porque  emquamto  o  judeu  estiver 
preso  ou  estiver  obriguado  pola  fiamça  dos  quimze  mil  cruzados  que  di- 
zeys  procurara  por  fazer  vyr  e  soltar  ao  dicto  Vasco  Palha,  vos  emcomemdo 
muito  que  com  toda  ymstancia  procureys  como  o  dicto  judeu  nam  seja 
soho  ou  lhe  nam  seja  relaxada  a  dieta  fiamça  ate  ele  nam  fazer  vyr  ao 
dicto  Vasco  Palha  com  todas  as  mays  obrigações  que  para  segurança 
deste  neguocio  vos  parecerem  necesarias,  o  qual  por  ser  de  serviço  de 
noso  Senhor,  e  por  yso  de  meu  comtentamento  desejo  ver  acabado.  E 

1  Jfimito,  no  AncH.  Nac,  Golkeç.  de  S«  Vicente,  Liv.  6,  foi.  239.— JVb  tetco  da 
pag. :  Para  o  comemdador  moor. 
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qQamto  ao  qoe  dizeys  que  deviam  seus  paremtes  de  mamdar  recado  para 
lhe  serem  paguas  alguuas  dividas  se  as  tiver  feitas  porque  por  causa  delas 
nam  seja  retido,  eu  mamdey  avisar  d  iso  a  Gaspar  Palha  o  qual  pelo  pri- 
meiro correo  mamdara  acudir  a  yso  porque  lhe  fica  cuidado  de  o  fazer. 
E  por  se  oferecer  mamdar  despachar  este  vos  quis  respomder  ao  que  so- 
bre  esta  mathería  me  screveys  nesta  vosa  cartta.  Scrípta  em  Lisboa  a 
de  setembro  de  1553  K 


C^rta  de  eemnienilailer-iiiér  a  el-Rel 


MSS  — Ovtntao  m 

Senhor — Por  via  de  Lião  screvi  a  Vossa  Alteza  ao  ultimo  do  pas- 
sado e  a  VII  do  presente  o  fiz  por  via  de  Génova  e  lhe  dizia  como  ellege- 
rão  em  grão  mestre  da  religião  de  São  João  a  frei  Cláudio  dela  Sangle 
francês  que  tinha  o  titulo  de  grão  hospitalier  de  França  e  residia  aqui  por 
embaixador  e  asi  como  Sua  Santidade  lhe  queria  receber  a  obedientia  em  * 
consistório  pubUco  o  qual  se  fez  os  dias  passados  e  ele  convidou  ao  em- 
baixador de  França  e  a  mim  porque  dom  João  Manríque  scusouse  com 
dizer  que  nom  tinha  nome  de  embaixador  e  que  se  temia  que  o  de  França 
nom  lhe  quisese  dar  seu  lugar  j^or  esta  causa  e  que  seria  metei  o  em  tra- 
balhos porque  ele  lho  nom  avia  de  deixar  e  asi  fomos  com  o  grão  mestre 
o  embaixador  de  França  e  eu  e  o  levamos  no  meo  ate  o  paço  espera- 
mos na  capela  do  sacramento  com  o  mestre  de  cerimonias  e  ali  vieram  o 
patriarca  de  Hierusalem  e  o  de  Alexandria  e  o  levarão  no  meo  e  nos  fo« 
mo  nos  poor  junto  do  papa  d  onde  stava  o  embaixador  de  Veneza  e  hum 
de  Bolonha  que  agora  aqui  veo  e  em  entrando  o  grão  mestre  como  he 
custume  fez  sua  reverentia  com  os  padrinhos  ao  papa  e  depois  outra  ao 
pee  do  strado  que  era  de  quatro  degraos  e  então  lhe  foi  beijar  o  pee  acom- 
panhado dos  dous  patriarcas  e  lhe  disse:  Beatíssimo  pater,  havendo  pia- 
ciutto  alia  bonta  divina  colocarme  in  questo  luoco  sonWenutto  a  basciar 
gli  sanctissimi  piedi  di  Vostra  Santita  et  pregaria  si  degni  accettarmi  per 


1  MinutUf  no  Abgh.  Nac.»  Colleoç.  de  S.  Yieente,  Lít.  6,  foi.  196.— Ao  haixo  da 
pag. :  Para  o  comendador  moor. 
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suo  servo  et  creatura  e  depois  de  lhe  dar  o  papa  a  mão  a  beijar  lhe  deu 
a  paz  como  he  custume  e  ele  lhe  disse,  Nostro  signor  iddio  mi  faceia  gra- 
tia  di  poter'  far'  cosa  che  sía  in  servilio  suo  et  delia  christianitta  et  grata 
a  Yostra  Beatitudine,  e  asi  toroou  a  baixar  poios  degraos  e  com  fazer  sua 
mesura  ao  pee  deles  acompanhado  soo  do  mestre  das  cerimonias  se  foi  a 
entrada  por  onde  se  entra  aos  assentos  dos  cardeais  e  hum  secretario  da 
religião  fez  a  oração  de  que  com  esta  vay  a  copia  e  lhe  foi  louvada  por- 
que a  dise  bem  e  quanto  era  necessário  em  poucas  palavras  como  Vossa 
Alteza  por  ela  vera  e  a  reposta  vay  da  outra  parte  da  mesma  folha  a  qual 
fez  o  bispo  de  Garpentras  algo  pesado  no  principio  mas  depois  acabou 
a  bem. 

Depois  de  acabada  a  oração  tomou  ao  papa  a  pedir  lhe  licença  para 
que  os  comendadores  e  outras  pesoas  que  com  ele  vinhão  lhe  viesem  bei- 
jar o  pee  e  acompanharam  no  o  cardeal  de  Santiago  e  Puteo  como  prote- 
ctores da  religião  e  stiveram  sempre  a  ilharga  do  papa  em  pee  e  o  grão 
mestre  da  mão  esquerda  ate  que  os  comendadores  beijarão  o  pee  ao  papa 
que  serião  com  alguns  pajés  ate  vinte  quatro  porque  aqui  se  acharão 
poucos.  Depois  tomamos  o  embaixador  de  França  e  eu  com  ele  no  meo  e 
nos  deu  hum  banquete  com  alguns  bispos  e  pesoas  que  o  vierão  vesitar, 
que  comendador  se  nom  he  de  cmz  grande  nom  se  asenta  nem  come  com 
ele  a  mesa.  Tem  mandado  polas  gaJles  para  que  venhão  a  Gaeta  e  dalli 
hira  a  Nápoles  vesitar  o  cardeal  Pacheco  de  pasada,  falão  lhe  por  Vossa 
Senhoria  Reverendíssima  como  cardeal  agora  anda  a  vesitar. 

Ho  grão  mestre  hia  vestido  nua  veste  de  cetim  preto  como  tabardo 
senom  que  o  capelo  volta  em  redondo  como  de  roupão  aberto  quanto  en- 
tra a  cabeça  e  esta  abertura  se  abotoa  com  três  botões  e  depois  vem  a  cruz 
que  lhe  toma  todo  o  peito  e  depois  toma  a  ser  aberta  da  cinta  para  baixo 
e  tem  mangas  largas  como  as  que  la  se  trazem  com  tabardo  senão  que 
são  as  da  mesma  veste  e  na  cabeça  levava  bua  gorra  de  pano  de  mea 
volta,  hia  ntla  muUa  com  gualdrapa  e  garnimentos  de  veludo  preto  e  fran- 
jas de  retrós  preto  copos  e  stribos  envernizados  e  freo  stanhado. 

O  cardeal  Salviati  deu  ar  por  ele  em  Agualdo  que  he  bua  terra  que 
lhe  sta  encomendada  das  da  igreja  como  se  custuma  dar  se  a  todos  estes 
cardeais  cuidaram  que  morresse  mas  diz  que  ja  sta  bom  mas  algo  ator- 
doado. 

O  cardeal  Morou  he  vmdo  de  Lombardia  d  onde  ha  hum  anuo  e 
pasa  que  sta.  Também  se  spera  Pisano  cardeal  veneziano  que  ha  outro 
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tanto  que  aqui  nom  sta,  agora  se  diz  que  o  papa  faz  cardeais  dous  sobrí 
nhos  somente  e  hum  irmão  do  cardeal  de  Guisa  por  quem  elrey  de  Franca 
muito  insta,  alguuns  o  nam  gabam  de  virtuoso  nem  cristam,  que  docto  aímda 
duvidam  que  saiba  latim  nom  se  cre  que  se  forem  mais  pasarão  doutros 
dous  ou  três  mas  como  o  papa  ha  tão  pouco  que  me  dise  o  que  screvi  a 
Vossa  Alteza  nom  no  creo  aymda  que  estaa  em  pose  de  mudável  bem  que 
os  que  nisto  falão  põe  a  culpa  a  Balduino  seu  irmão  o  qual  veo  do  seu 
lugar  do  Monte  com  asaz  companhia  tudo  de  bispos  que  andão  após  esta 
ambição  do  capelo  e  lhe  emprestão  segundo  dizem  muitos  milhares  de 
scudos  e  temo  que  segundo  ele  he  mal  desposto  e  faz  diso  menor  conta 
do  que  devya  que  hum  dia  se  achem  muitos  enganados. 

Ho  papa  sta  com  sua  gotta  de  ant  ontem  para  qua  cousa  he  costu- 
mada n  este  tempo  e  n  esta  terra. 

Os  senezes  dizem  que  stão  muito  desgostosos  do  cardeal  de  Ferrara 
e  parece  que  a  pouco  trabalho  farão  pior  aos  franceses  e  por  isto  e  por 
divertir  a  ajuda  de  Corsica  desejão  genoeses  que  os  cavalos  de  Nápoles 
viesem  ao  Senes  e  falaram  a  dom  João  e  ele  como  sta  de  levante  diz  que 
nom  se  quer  niso  embaraçar.  Pacheco  diz  que  nom  no  fará  sem  ordem 
do  emperador  os  franceses  com  este  arreceo  tem  despachado  a  França  a 
Jerónimo  de  Pisa  para  que  mandem  provisão  de  dinheiro  e  do  mais  que 
se  ha  mister  e  asi  duvidasse  que  toda  a  guerra  cale  nestas  partes. 

Agora  se  diz  que  as  gales  do  principe  tomarão  htla  barca  que  hia 
carregada  de  armas  e  outras  moniçOes  e  farinha  para  Bonifácio  que  daquy 
mandava  o  embaixador  de  França. 

E  suas  fustas  tomarão  bua  fragata  em  saindo  d  este  rio  que  hia  para 
Nápoles  com  roupa  e  mercadorias  daquy. 

Por  via  de  Génova  me  screvem  que  se  avisa  por  cartas  de  nove 
dese  reino  que  Vossa  Alteza  ha  de  mandar  comprar  alli  bua  grande  can- 
tidade  de  coral  para  a  índia  e  que  ja  o  começavão  a  reter  para  o  encare- 
cerem aviso  ho  a  Vossa  Alteza  para  que  veja  o  que  cumpre  a  seu  serviço 
e  diz  que  dizem  as  cartas  que  por  hum  correo  que  logo  partiria  avia  de 
vir  este  recado. 

O  mais  que  toca  a  Génova  vera  Vossa  Alteza  poios  avisos  que  com 
esta  serão  e  asi  os  que  se  tem  de  Inglaterra  e  Nápoles  e  asi  do  que  conta 
monsenhor  de  Termes  do  modo  que  tomou  Bonifácio  e  porem  deu  em  ar- 
pefens  dos  trinta  mil  scudos  hum  filho  que  consigo  leva  Dargut. 

Com  esta  será  a  copia  da  patente  do  campo  que  fízerão  dous  gentis 
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homens  do  reino  de  Nápoles  e  asi  os  capítulos  com  tudo  o  mais  que  niso 
socedeo. 

De  Veneza  avisão  o  turco  ser  partido  aos  dez  do  passado  segundo 
se  tem  por  letras  de  xn  sem  embargo  que  o  sophi  lhe  pede  tregoa  e  leva 
consigo  os  embaixadores  de  sophi  porque  quer  achar  se  em  Salep  para 
fazer  a  tregoa  ou  paz  com  mais  reputação  e  também  porque  ha  sospeita 
que  esta  tregoa  he  fingida  como  a  do  anno  passado  para  que  se  o  turco 
descuide  e  ele  poder  fazer  mais  a  seu  salvo  o  que  atequi  e  se  diz  que 
antretem  em  palavras  o  embaixador  d  elrey  de  romanos  sperando  se  fizer 
paz  com  o  sophi  tomar  se  sobre  a  Transilvania  e  se  a  nom  fizer  então  a 
fará  com  elrey  de  romanos  leva  consigo  o  turco  o  seu  corcovado  e  deixa 
Sindbaxa  por  capitão  do  mar  e  todos  os  mais  baxas  da  Porta  vão  com  ele 
e  a  masa  do  exercito  se  faz  n  Anotolia  e  invemara  ja  o  turco  este  inverno 
armada  turquesca 

Elrey  de  França  licentiou  o  exercito  e  se  vinha  a  celebrar  a  festa  da 
ordem  de  São  Miguel  a  San  Quantin. 

A  Famees  derão  o  bispado  de  Cahors  que  dizem  vai  oito  mil  scudos 
que  era  de  hum  genoes  que  morreo  agora  em  França  e  vagarão  ao  papa 
quinze  mil  scudos  de  ofícios  por  sua  morte. 

O  cardeal  São  Clemente  me  dise  que  era  verdade  que  o  embaixador 
de  França  lhe  certificara  que  nom  hião  contra  cousa  de  Génova  e  que  asi 
o  podia  screver  a  senhoria  e  agora  desculpão  se  ele  e  o  cardeal  de  Belay 
que  a  armada  hia  a  Elba  para  a  tomar  porque  elrey  queria  que  ela  in- 
vemase  qna  e  que  pareceria  mal  metei  a  asi  em  França  e  que  vendo  nom 
podia  tomar  a  esta  se  puserão  em  conselho  e  asentarão  tomar  Aspecia  por 
ser  bom  porto  para  ela  star  e  que  São  Pedro  Corso  lhes  disera  que  Cor- 
sica  stava  desprovida  e  que  milhor  seria  tomarem  aquela  ilha  e  que  ele 
sperava  ajudar  bem  niso  e  que  terião  muitos  portos  que  seria  milhor  e 
que  asi  forão  sem  lhes  dar  parte  d  iso  mas  os  genoeses  nem  São  Clemente 
nom  recebem  bem  esta  scusa. 

Elrey  de  Polónia  depois  da  morte  do  cardeal  Mafeo  mandou  rogar  a 
Santa  Flor  que  fosse  seu  protector  por  ser  sua  mulher  de  casa  Sforzza 
por  parte  da  molher  dekey  de  romãos. 

Se  diz  que  hira  por  nuntio  ao  emperador  Archiles  de  Grassis  bispo 
de  Montefiascon  e  auditor  de  Rotta  pola  muita  instantia  que  niso  faz  Bal- 
duino  amda  que  o  papa  desejava  dar  este  lugar  ao  irmão  de  Mafeo  a 
quem  deu  os  benefícios  que  vagarão  por  morte  do  cardeal  seu  irmão. 
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chegado  a  Florença nom  tomou  a  armada 

em  companhia  da  nao  que  arribou  a  Calvy  e  Dargut  stava 

da  outra  parte  sobre  Bonifácio  porem  ouvião  os  tiros  e  stavão  com  asaz 
trabalho  porque  os  de  Calvy  nom  nos  querião  receber  dizendo  que  iH)m 
tinhão  comissão  para  iso  e  os  franceses  stavão  no  burgo  de  Calvy  com  for- 
tes feitos  neste  meo  chegou  Christoforo  Spinoli  com  as  duas  gales  e  £dos 
desembarcar  e  com  dozentos  soldados  que  o  Christoforo  Spinoli  trazia  en- 
trarão em  Calvy  e  os  francezes  fugirão  e  morrerão  todavia  quatro  spa- 
nhois  e  alguns  franceses  porque  ouve  arcabuzadas  ao  entrar  e  mestre  Si- 
mão  se  meteo  nua  fragata  com  o  sargento  que  veo  a  Lerice  dar  d  iso 
aviso  ao  duque  de  Florença  pasando  primeiro  parte  dos  francês  segundo 
me  ontem  contou  mestre  Ignatio  que  lhe  contara  hum  que  viera  em  sua 
companhia  e  ao  presente  nom  occurrendo  outra  cousa  noso  Senhor  a^da 
e  real  stado  de  Vossa  Alteza  por  longos  annos  guarde  e  prospere  e  a  seu 
santo  serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  a  xxu  de 
octubro  de  m.d.uu. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyj  a — O  cometidador  mor  dom  Affonso  *. 

Carta  d^el-Rel  ao  eaniiiieniladaF-iiiér 

ISSa— Outubro? 

Comendador  Moor  Sobrinho  Amiguo  Eu  ElRey  vos  emvio  muito  sau- 
dar como  aquele  que  muito  amo,  com  esta  vos  emvio  huua  ymformaçam 
de  como  se  ha  de  expedir  a  bula  da  dismembraçam  da  vigairia  de  Thomar 
sobre  que  ha  muitos  dias  que  vos  screvy,  e  porque  para  a  quietaçam  do 
dom  Prior  e  comvento  de  Thomar  comvem  muito  emviardesme  esta  bula 
na  maneira  que  se  contem  nesta  ymformaçam,  e  a  dilaçam  d  iso  he  de 
grande  periguo  aos  religiosos  da  dieta  casa,  vos  encomendo  muito  que 
com  grande  brevidade  a  façaes  loguo  expedir  ema  emvieys  peto  primeiro 
o  que  vos  muito  agradecerey. 

Os  dias  pasados  vos  screvy  sobre  a  uniam  e  traslaçam  dos  mostei- 
ros das  Serzedas  de  que  he  abade  frey  Gabriel  e  do  de  Ceiça  de  que  he 
abade  frey  Estevam  freires  do  comvento  de  Thomar,  o  que  vereys  pela 

^  Argh.  Nac,  Corp.  Ghron.,  Pari.  1.*,  Maç.  91,  Doe.  iZ,  — Sobrescrito:  A  elRey 
Meu  Senhor. 

Original  muito  lacerado^  e  em  partes  illegivel. 
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sopricaçam  que  diso  vos  emviey.  E  porque  este  neguocio  he  de  tanto 
meu  comtentamemto  como  emtam  vos  scre^^  e  ympprtta  muito  a  minha 
comsciemcia  folgaria  muito  de  nele  se  thomar  resoluçam  e  de  Sua  Sam- 
ctidade  n  ele  vos  conceder  o  que  lhe  peço  que  he  de  tanto  serviço  de  noso 
Senhor  como  vedes  pelo  que  vos  emcomemdo  muito  que  niso  procureys 
e  trabalheys  tamto  quanto  eu  confio  que  o  vos  fareys. 

Frey  Eusébio  freire  profeso  do  dito  comvento  de  Thomar  fogio  os 
dias  pasados  do  dicto  comvemto  e  se  foy  a  GaUza  e  tenho  sabido  estaa 
ora  na  cidade  de  Ourense  e  pede  por  carta  ao  dom  prior  do  dito  con- 
vento as  letras  do  moesteiro  de  Sam  Joham  de  Tarouca  da  ordem  de  Cis- 
tel  pelas  quaes  o  dito  moesteiro  lhe  foy  encomendado  em  sua  vida  e  dado 
em  comenda  e  também  screveo  a  huum  António  de  Queirós  feitor  das  ren- 
das do  dito  moesteiro  que  lhe  mande  o  stormento  da  pose  que  foy  tomada 
por  5ua  precuraçam  e  em  seu  nome  ou  o  trelado  d  ele  autentico  tirado  da 
nota  e  sua  fee  e  certidam  de  como  ele  António  de  Queirós  como  seu  pro- 
curador e  em  seu  nome  arrendava  as  rendas  e  emprazava  e  por  ele  regia 
e  governava  a  casa  frey  Lourenço  prior  crasteiro  do  dito  moesteiro  e  tudo 
isto  parece  que  he  a  fim  de  se  alevantar  com  o  dito  moesteiro  e  yr  se  com 
estes  papeis  a  essa  corte  e  reclamar  n  ela  a  precuraçam  que  la  tendes  sua 
pêra  renunciar  o  dito  moesteiro.  Pelo  que  me  pareceo  dever  vos  loguo  avi- 
sar d  isto  que  pasa  e  da  temçam  que  o  dito  frey  Eusébio  them  n  este  ne- 
guocio. Pelo  que  vos  emcomemdo  que  tenhacs  muy  grande  advertência  a 
se  lhe  nam  pasar  cousa  alguua,  nem  se  lhe  dar  ymdo  ele  laa  alguum  fa- 
vor ao  que  ele  mostra  querer  fazer,  prevenindo  com  muita  deligencia  to- 
dos os  oficiaes  por  cuja  maão  este  neguocio  ouver  de  pasar,  porque  rece- 
beria eu  muito  descontentamento  de  se  lhe  la  fazer  ou  pasar  niso  cousa 
de  que  se  nam  podese  seguir  o  que  pretemdo  deste  moesteiro  conforme 
ao  que  vos  tenho  scrilo  que  he  de  mays  serviço  de  noso  Senhor  que  ou- 
tra alguua.  E  como  cousa  desta  calidade  vola  emcomemdo  muito.  E  por- 
que parece  via  mays  segura  de  se  este  moesteiro  segurar  renumciar  se  por 
virtude  da  dieta  sua  precuraçam  que  laa  temdes  do  dito  frey  Eusébio 
tamto  que  esta  vos  for  dada  o  renumciareys  loguo  em  .  E  nam 

expedireys  as  bulas  diso  atee  verdes  outro  meu  recado  somente  thoma- 
reys  diso  as  provisões  necesarias  para  segurança  do  dito  mosteiro.  E  avi- 
sar meys  pelo  primeiro.  Scripta  em  Lixboa  a       de  octubro  de  1553*. 

1  Minuta^  no  Abcu.  Nac,  Gollecç.  de  S.  YiceDle^  Liv.  6,  foi.  198.— iVb  baixo  da 
pag. :  Para  o  comendador  moor. 
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Carte  d'er-ReI  mm  eardeml  MMite  roUelane 


Pêra  Monte  puldumo 

Muito  reverendo  in  Chrísto  padre  arcebispo.  Eu  dom  Joham  etc.  Não 
he  cousa  oova  pêra  mim  saber  que  nas  cousas  de  mea  serviço  mostraes 
a  vomtade  qoe  pêra  elas  tendes  porqoe  em  todo  tempo  conhecy  de  vos 
qne  isto  foy  sempre  o  que  desejastes  e  por  assy  o  conhecer  tenho  eu  pêra 
vosas  cousas  a  boa  vontade  qne  vos  mereceys:  pelo  núncio  do  sancto  pa- 
dre e  assy  pelo  comendador  moor  tenho  disto  muyto  entendido,  o  que  vos 
muyto  agradeço  e  no  que  se  oferecer  e  me  requer^es  spero  que  vejaes 
o  conhecimento  que  d  iso  tenho  como  mays  larguameute  o  disse  ao  nún- 
cio e  escrevo  ao  comendador  moor  aos  quaes  n  iso  me  remetto.  Muito  re- 
verendo in  Chrísto  padre  arcebispo  Noso  Senhor  vos  aja  sempre  em  soa 
sancta  guarda.  Scrita'. 


Carte  d'el-Rel  aa  eommeadadar-mór 


Rey 

Comendador  moor  Sobrinho  Amiguo  etc.  Cario  Zambecaro  irmaão 
do  numcio  do  Samto  Padre  que  em  minha  cortte  reside  se  torna  ora  para 
esa,  e  porque  eu  pela  booa  vomtade  que  tenho  ao  dicto  numcio  folgaria 
que  todas  suas  cousas  fosem  tam  favorecidas  e  tratadas  como  ele  deseja 
vos  quis  avisar  por  ele  d  esta  minha  booa  vomtade,  para  no  que  se  ofere- 
cer e  vos  ele  requerer  o  favorecerdes  e  ajudardes  em  tudo  o  que  for 
rezam '. 

'  Minuta  sem  data,  no  Arch.  Nac,  Gollecç.  de  S.  Vicente,  Lif.  6,  foi.  91.— Aoi 
coiUu:  Pêra  Monte  pulcbano.  Foy  per  via  do  núncio  Zambiearo. 

*  Minuta  sem  data,  no  Aagh.  Nac,  Gollecç.  de  S.  Vicente,  Lít.  8,  foi.  114. 
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Carte  da  Rainha  ao  eamnieadadar-iiiér 


IMM— Ovtnlir»? 


Rainha 


Gomemdador  moor,  tomamdose  para  esa  cortte  Cario  Zambecaro 
irmaao  do  dudcío  do  sancto  padre  que  aqui  reside,  vos  quis  escreves  por 
ele  a  booa  vomtade  que  lhe  elRey  meu  seuhor  tem  e  eu  tenho,  asy  por 
sua  pessoa  como  por  ser  irmaão  do  dyto  numcio  para  que  sabida  por  vos 
esta,  e  oferecemdose  ocasiam  para  o  favorecerdes  e  ajudardes  em  algúa 
cousa  o  façaes,  avemdo  por  certo  que  receberey  eu  de  vos  d  iso  contem- 
tamento  e  vol  o  agradecerey  muito  ^ 


Carta  da  Prlnelpe  aa  eaminendadar-iiiér 

Primcipe 

Comemdador  moor  sobrinho  amiguo,  pela  muita  booa  vomtade  que 
eu  sey  que  elRey  meu  senhor  tem  ao  numcio  do  samcto  padre  que  em 
sua  cortte  reside,  e  pela  que  eu  por  yso  tenho  a  suas  cousas  mormente  a 
Cario  Zambecaro  seu  irmaao,  folgaria  eu  que  em  tudo  o  que  se  oferecese 
ele  fose  asy  favorecydo  e  tratado  como  he  rezam  pelo  que  vos  emcomemdo 
muito  que  no  que  vos  poderdes  e  vos  ele  requerer  o  façaes  avemdo  por 
certo  que  receberey  eu  niso  prazer  e  contemlamento  e  vol  o  agradecerey 
muito'. 


A  Minuta  »em  datãy  no  Arch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  8,  foi.  114. 
*  Minuta  S0m  data,  no  Arca.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  8,  foi.  114  v.* 
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Carta  do  oominendador-nidr  a  el-Rel 


usa— nroTemlkro  11 

Senhor — Avendo  scritto  a  Vossa  Alteza  por  via  de  Lião  ao  derra- 
deiro de  settembro  e  por  Génova  a  vii  e  xxiiii  do  passado  os  a\âsos  d  estas 
partes  ofrecendo  se  esta  stafetta  para  Lião  nom  quis  deixar  de  fazer  o 
mesmo  para  que  Vossa  Alteza  saiba  o  que  qua  passa  e  he: 

Que  o  cardeal  Salviati  morreo  em  Ravena  e  sua  may  staa  niso  e 
ficou  d  ele  ho  bispado  de  Ferrara  que  valera  cinquo  mil  scudos  ao  qual 
deu  accesso  o  papa  a  bum  filho  do  duque  quando  aqui  veo  dar  a  obe- 
dientia  com  consentimento  de  Salviati  e  sua  abbadia  que  tinha  junto  de 
Tornay  deu  o  papa  ao  cardeal  de  Perosa  e  que  a  Puteo  pagasse  de  pen- 
ssão  ametade  dos  fructos  mas  duvidasse  que  o  emperador  lance  mão  d  ela 
e  queira  dizer  que  he  de  sua  apresentação,  dizem  que  vai  oito  ou  nove 
mil  cruzados,  mas  ametade  levão  os  frades.  E  esta  abbadia  deu  Lião  a  Sal- 
viati e  por  iso  a  deu  o  papa,  eles  tem  scritto  ao  emperador  e  mandado  laa 
hum  gentil  homem. 

Aqualdo  que  he  bua  terra  que  Salviati  tinha  deu  o  papa  a  seu  ir- 
mão Valduino  temo  que  nom  na  logre  por  quam  doente  staa. 

Os  mais  benefícios  tinha  o  cardeal  posto  em  seu  irmão  o  prior  de 
São  João  desta  cidade  que  diz  que  valerão  oito  mil  scudos  que  são  certas 
abbadias  em  França  de  maneira  que  este  dizem  que  ficara  com  doze  ca 
quinze  mil  scudos  de  renda  e  tem  se  que  o  farão  cardeal. 

Agora  se  afirma  farão  os  três  que  tenho  scritto  a  Vossa  Alteza  e  se 
insta  por  parte  do  emperador  que  façam  o  de  Palermo  a  que  dizem  o  papa 
o  mandou  prometer  no  consilio  nom  se  tem  resolutto  o  que  se  fará,  o  ar- 
cebispo dOlranto  trabalhava  selo  por  aver  dias  que  o  emperador  o  tem 
pedido,  mas  por  lhe  averem  posto  certa  proposição  de  ser  luterano  de  que 
se  Uvrou  como  jaa  screvi  a  Vossa  Alteza  o  cardeal  Santiago  e  Carpi  como 
inquisidores  forão  a  mão  ao  papa. 

Santa  Cruz  teve  hum  prioris  que  cuidaram  fizesse  companhia  a  Sal- 
viati ja  staa  bem  e  dom  Miguel  também  me  dizem  que  staa  mal  e  Trani 
staa  com  febre  de  maa  maneira. 
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A  Teatino  vem  por  ordem  o  bispado  de  Porto  que  dizem  vai  três  mil 
scudos  e  ainda  que  em  França  ha  outros  cardeais  mais  antigos  nom  to- 
qua  senão  aos  que  residem  em  cúria,  Carpi  se  muda  ao  que  tinha  Teatino 
e  asi  fica  Santiago  o  primeiro  presbitero. 

Disese  aqui  que  em  Civita  Velha  se  fazia  hum  tratado  huns  dizião 
por  franceses  outros  poios  imperíaes,  mas  dizem  me  que  nom  foi  verdade 
senão  que  por  o  castellano  nom  ser  pesoa  para  iso  lhe  mandou  o  papa 
que  entregasse  a  fortaleza  mandando  lhe  o  contrasenho  e  ele  nom  na  quis 
entregar  senão  que  queria  falar  ao  papa  porque  queria  que  o  ouvisse  pois 
isto  tocava  a  sua  honrra,  steve  a  disputar  sobre  isto  com  o  thesoureiro  e 
chegou  a  cousa  a  o  deterem  por  lhe  parecer  que  ele  stava  fora  de  si  e 

mandara lo  barrigelo  e  ele  nom  queria  hir,  todavia  foi  e  o  papa 

mandou  que  o  mettesem  no  castello  de  Santo  Angelo  e  Vincentio  de  No- 
hili  sobrinho  do  papa  foi  tomar  a  posse  a  Civita  e  parece  me  que  vira  oje 
e  o  principal  porque  o  papa  tirou  a  este  a  fortaleza  era  porque  mal  tra- 
tava  os  soldados  que  stavão  na  fortaleza  e  por  doudices  que  fazia. 

O  papa  ainda  staa  em  cama  da  sua  podagra  quis  se  levantar  e  hir  a 
Belveder  e  achou  se  pior  e  asi  se  tomou  a  cama  não  cuido  que  stara  para 
negocear  senão  daqui  a  cinquo  ou  seis  dias. 

De  Génova  se  screve  que  as  gales  de  França  arribaram  a  Corsica 
com  munições  e  bittualhas  e  por  hum  dia  as  errou  André  Dória  o  qual 
deitou  cinquo  mil  soldados  em  terra  e  se  veo  a  Livomo  d  onde  embarcou 
dous  mil  e  quinhentos  que  daa  o  duque  e  quatrocentas  celadas  e  as  ga- 
les de  França  tanto  que  descarregaram  sos  seis  oras  stiverão  e  se' toma- 
ram a  França  e  André  Dória  ficava  em  Génova  sperando  tempo  para  hir 
em  Corsica  donde  lançou  bando  geral  de  perdão  a  todos  os  corssos  que 
forão  no  levantamento  da  ilha  ecetto  doze  ou  quinze  principaes  a  que  fize- 
ram talhas  e  a  São  Pedro  Corsso  a  puserão  de  dez  mil  scudos:  e  diz 
que  cada  dia  se  gastão  com  hos  soldados  que  nom  partem  dous  mil  du- 
cados. 

João  Micas  he  partido  para  Constantinopoli  com  cartas  do  embaxa- 
dor  xle  França  para  o  que  laa  staa  para  que  faça  ao  turco  dar  favor  para 
que  venezianos  obedeção  a  sentença  do  papa  e  lhe  dem  sua  molher  e  di- 
nheiro que  asi  vay  tudo,  sua  tia  Briatiz  de  Luna  lhe  mandou  hum  navio 
armado  d  arregoceses  e  n  ele  vieram  cincoenta  mil  ducados  que  laa  man- 
dou de  chamalotes  e  deu  ordem  que  a  João  Micas  desem  tudo  o  que  ou- 
vesse  mister  e  para  iso  mandou  credittos  e  salvos  conduttos  do  turco  e 
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carias  para  que  o  acompanhasem  janiceros  como  entrasse  no  stado  do 
turco  ate  hir  onde  ele  stava  e  se  a  Bríatiz  de  Luna  se  pode  tornar  di- 
zem me  que  o  fará  porque  staa  muito  arrepisa  de  se  ter  bido  e  ainda  staa 
christaâ  se  o  era  e  a  filha  solteira  ^porque  cuido  que  lhe  derão  hua  boa 
cresta  de  corenta  mil  ducados  que  lhe  pedio  emprestados  Ruztam  e  por- 
que eu  tenho  que  o  Joham  Micas  yra  a  Halepo  lhe  emcomemdey  e  dey 
camtrasenho  para  me  avisar  do  que  podese  saber  das  cousas  da  Imdia  e 
de  m  escreve  dAncona  que  esperava  demtro  de  três  mezes  ser  aqui  por- 
que he  discreíío  e  que  tem  pratica  do  mundo  para  saber  bem  da  rezam 
de  tudo:  em  Ancona  achou  hum  janicero  que  viera  da  porta  do  turco  com 
carta  do  filho  para  o  duque  de  Ferrara  nom  pude  saber  a  que,  diseme 
hum  criado  meu  que  foi  com  João  Micas  que  vinha  este  janicero  com  pelote 
de  veludo  pretto  a  italiana  e  com  botões  d  ouro  por  diante  e  gibão  de  cetim 
carmesy  e  debaixo  hua  camisa  de  cendal  carmesy  que  lhe  dava  ate  os 
pees  e  na  cabeça  hum  chapeo  com  huns  comos  como  eles  costumão,  fez- 
lhe  João  Micas  dar  embarcação  ficou  ele  de  o  fazer  despachar  logo,  e  o 
cunhado  do  Silva  he  partido  e  me  avisa  que  ao  fUho  seu  que  avia  hido  a 
Goa  era  tomado  com  carttas  do  viso  rey  e  que  lhe  parecia  que  seria  aqui 
loguo  porque  estava  de  partida  para  qua:  vimdo  verey  as  carttas  para 
saber  se  me  obriguam  a  despachar  correo  próprio  com  elas.  De  Veneza 
por  via  de  hum  feitor  de  Bríatiz  de  Luna  me  mandou  Thomas  de  Cernoca 
ese  aviso  dos  portugueses  que  tomaram  na  ilha  junto  a  Ormuz  pareceo  me 
mandai  o  para  que  Vossa  Alteza  veja  se  manda  que  se  faça  niso  ou  em 
seu  resgate  algua  deligentia  e  asi  os  termos  em  que  staa  o  castigo  de  Perí 
Raez  que  certo  stou  spantado  de  tantos  avisos  como  mandaram  por  todas 
partes  nom  sairem  certos  se  esta  fama  se  nom  lançou  por  descuidar  Vossa 
Alteza  para  que  nom  mandase  socorro  a  índia  do  que  mais  souber  polo 
tempo  avisarey  Vossa  Alteza. 

Cario  Zambecaro  he  chegado  e  me  dizem  que  deita  fama  que  Vossa 
Alteza  nom  aceitara  a  legacia  dando  agoas  que  pedira  ao  papa  deixe  star 
laa  todavia  o  núncio  e  que  o  reino  e  bispos  recebem  mal  esta  legacia  tam 
enganado  vem  como  isto  e  soube  agora  de  hua  pèsoa  a  quem  o  contou  o 
thesoureiro  do  papa  que  hum  seu  que  aqui  faz  suas  cousas  andava  por 
casa  dos  oficiaes  desta  corte  amutinando  os  que  fosem  ao  papa  lamen- 
tar se  e  storvar  a  legacia. 

Os  avisos  de  Milão  do  que  passa  em  Lombardia  vera  Vossa  Alteza 
com  os  mais  que  aqui  ha  e  se  avisa  por  cartas  de  particolares  que  o  em- 


RELAÇÕES  COM  A  GURIA  ROMANA  275 

perador  se  diz  que  mandou  recado  ao  cardeal  de  Inglaterra  que  nom  fosse 
a  sua  corte  tão  asinha  e  tem  se  que  por  saber  que  levava  comisão  de  tra- 
tar a  paz  e  que  nem  a  Inglaterra  dizem  que  hira  agora  por  não  fazer  al- 
teração n  aquelas  partes  por  starem  as  cousas  da  religião  tão  frescas  mas 
os  franceses  nom  crem  que  seja  senão  porque  tem  que  trata  (sic)  casa- 
mento do  príncipe  com  a  rainha  e  que  teme  que  o  cardeal  dee  a  isso  al- 
gum disturbo  e  asi  staa  em  Tetinga  com  o  cardeal  dAugusta  e  agora  che- 
gou hum  criado  seu  que  ele  tinha  mandado  diante  ao  emperador  e  ate- 
gora  como  o  papa  se  nom  vee  nom  pude  mais  saber  senão  que  o  cardeal 
nom  se  mudara  ate  recado  de  Sua  Santidade. 

O  cardeal  Yeralo  me  contou  que  lhe  contara  o  cardeal  de  Belay  que 
esta  rainha  de  Inglaterra  lhe  disera  sendo  seu  pay  vivo  que  ela  sabia  que 
avia  de  ser  rainha  e  que  ele  lhe  perguntara  como  o  sabia  e  que  ela  man- 
dara chamar  seu  confessor  e  mandara  trazer  hum  profecia  de  Merlym 
que  o  dizia  e  que  avia  de  casar  no  reyno. 

O  emperador  mandou  a  dom  Fernando  hum  engenheiro  que  faz 
certa  invenção  de  minas  que  chamão  fornos  dentro  nas  cavas  com  que  diz 
que  faz  cair  o  muro  para  d  onde  quer  ainda  qua  nom  lhe  cae  na  arte 
huns  dizem  que  he  português  outros  que  catelão. 

O  cardeal  Dandino  se  vem  e  era  ja  os  dias  passados  em  Ferrara 
doente  de  hum  accidente  de  dor  de  ilharga  Capo  de  ferro  se  sperava  é  que 
se  avião  ambos  de  ajuntar  noutro  lugar  adiante  para  se  communicarem. 

O  Poo  sayo  este  anno  da  madre  e  rompeo  certos  portos  que  tem  ar- 
ruinado mais  de  quinze  legoas  e  o  Taro  levou  este  anno  casas  inteiras  e 
feniis  com  feno  e  chegou  a  se  achar  berço  com  minino  e  gatto  dentro  de 
maneira  que  tem  dado  em  Lombardia  muita  perda  alem  de  híia  pedra 
que  veo  em  julho  que  matou  gado  e  homens  que  tal  avia  que  pesava  cin- 
quo  livras  e  hum  vento  no  Mantuano  arrancou  infmitas  arvores  e  fez  ou- 
tros dannos  que  se  stimão  em  mais  de  quatrocentos  mil  scudos  segundo 
afírmão  pesoas  de  crer, 

O  papa  quer  agora  mandar  tomar  certos  castelos  ao  abbade  de  Farfa 
jpor  ser  homem  desbaratado  e  cheo  de  dividas  e  os  credores  instarem  que 
se  lhe  vendão  para  serem  pagos  porque  o  vem  com  bua  manceba  com 
que  se  quer  casar  e  cheo  de  filhos  e  hão  medo  que  segundo  se  vay  per- 
dendo nom  aja  cedo  porque  lançar  mão  e  por  iso  Sua  Santidade  staa  n  este 
propósito  e  que  se  unão  ao  stado  de  Paulo  Jurdão  que  he  cabeça  dos  Ur- 
sinos  e  ele  pague  as  dividas  e  por  ele  ser  sobrinho  de  Santa  Flor  e  ter  a 
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cargo  seu  stado  por  nom  ser  este  moço  em  ydade  se  lhe  entregarão  e  me 
parece  que  stao  que  o  duque  de  Florença  dos  cincoenta  mil  scudos  que  lhe 
daa  em  casamento  pague  os  acredores  e  tome  as  rendas  d  estes  castelos 
ate  o  tempo  do  casamento  de  Paulo  Jurdão  que  os  tomara  em  desconto 
do  dote. 

Soube  agora  que  o  papa  era  avisado  que  o  núncio  trabalhava  de  tra- 
zer o  presente  que  me  Vossa  Alteza  screveo  que  lhe  queria  mandar  e 
ainda  que  eu  crea  que  Vossa  Alteza  asi  polo  que  cumpre  a  seu  serviço 
como  também  pola  afronta  que  me  isto  será  não  quererá  que  outrem  leve 
os  aguardecimentos  e  negocee  seus  negócios  a  custa  de  Vossa  Alteza  to- 
davia me  pareceo  fazer  lhe  esta  lembrança  porque  vi  que  os  abbitos  para 
os  condes  Anibal  e  Chrístoforo  se  derão  os  despachos  ao  irmão  do  nún- 
cio sem  de  mim  se  fazer  ninhua  conta  sendo  eu  o  que  os  pedi  para  eles 
por  servirem  no  paço  do  que  era  necessário  com  o  papa  nas  cousas  qoe 
se  ofrecião  de  meu  cargo  que  soo  para  exemplo  d  outros  me  parecia  mais 
justo  que  cuidarem  que  a  valia  do  núncio  lhos  fizera  dar,  e  eu  se  o  sinto 
he  mais  polo  que  toca  a  serviço  de  Vossa  Alteza  que  por  meu  descreditto 
como  a  sperientia  tem  mostrado  a  Vossa  Alteza  cuja  vida  e  real  stado 
noso  Senhor  por  longos  annos  guarde  e  prospere  e  a  seu  santo  serviço 
acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deos;  de  Roma  a  xi  de  novembro 
de  ii.D.Lm. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  dom  Afonso  *. 


Carta  do  eommendador-iiiér  a  el-Rel 

Senhor — Avendo  scritto  a  Vossa  Alteza  por  via  de  Lião  a  somana 
passada  serve  esta  soo  para  o  avisar  do  que  se  sabe  e  passa  nestas  par- 
tes como  Vossa  Alteza  vera  poios  avisos  que  com  esta  seram  e  asi  o  que 
se  screveo  ao  agente  do  cardeal  Polo  do  que  passa  em  Inglaterra  que  se 
tem  que  com  o  primeiro  aviso  segundo  a  raynha  se  mostra  desejosa  de 


1  Abch.  Nac,  Corp.  Chron.»  Part.  1.%  Maç.  91|  Doe.  ki.-^Scbretcriio:  A  eIRey 
Meu  Senhor. 

A$  palavras  em  itaHico  e$tão  em  cifra  no  original. 
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tornar  aquele  reyno  a  religião  que  será  de  todo  entregue  a  obedientia  da 
see  apostólica,  e  comtudo  o  papa  nom  despachara  o  criado  do  cardeal  de 
Inglaterra  ate  chegarem  os  legados  São  Jorge  e  Dandino  os  quaes  se  spe* 
rao  por  toda  a  ssomana  que  vem  e  com  sua  chegada  se  mandara  nuntio 
também  ao  emperador  porque  do  que  eles  referirem  ao  papa  parece  que 
levara  sua  instrução  e  de  como  se  ha  de  governar  no  que  concerne  a  paz 
e  a  elRey  de  romanos  se  manda  hum  bispo  Dolfmo  veneziano  que  eu  qui- 
sera que  para' semelhante  oficio  tivera  milhor  fama. 

De  Levante  vera  Vossa  Alteza  o  que  me  screve  Thomas  de  Comoça 
acerca  das  cousas  da  índia  que  diz  que  Ih  o  afirmou  hum  candiote  que  o 
anno  passado  screviaVossa  Alteza  53  835  46672234141  287  469107 
3416141  24  341646121822  1310148  1918463  88  92212  161012 
34103161174  144631430174  17481711547946  76  32  92412 
12101491  22129711746  346  34181  174  91073451' mas  comtudo 
bem  cuido  que  se  Vossa  Alteza  tem  determinado  mandar  gente  a  índia 
nom  deixara  de  o  fazer  asi  para  antretanto  se  exercitar  como  também  por 
quam  incertos  são  os  avisos  destas  partes  e  que  vem  por  tantas  mãos  e 
asi  por  aquelas  nom  starem  tão  perto  que  de  hfia  ora  a  outra  posam  ser 
socorridas,  outros  avisos  que  são  quasi  os  mesmos  por  outra  via  ainda 
que  nom  seja  do  que  toqua  a  Vossa  Alteza  me  pareceo  enviar  Ih  os  para 
que  de  tudo  seja  informado  e  asi  com  estes  serão  os  d  Alemanha  do  acordo 
do  marques  Alberto  com  o  duque  Augusto  irmão  de  Maurício  e  do  mais 
que  toqua  a  impresa  de  Corsica  e  de  Génova  me  screvem  que  o  mi](>era- 
dor  manda  logo  vir  as  gales  de  Castela  e  vi  carta  de  Frandes  de  hum  dos 
eommissaríos  do  exercito  que  se  sperava  que  na  primavera  o  príncipe  de 
Castela  pasase  naquelas  partes  e  ainda  que  isto  Vossa  Alteza  laa  posa 
milhor  ter  sabido  nom  me  pareceo  supérfluo  avisai  o  disto  porque  as  ve- 
zes se  sabem  qua  primeiro  estas  cousas. 

Ho  papa  ainda  nom  he  são  de  todo  mas  ja  se  acha  milhor  de  ontem 
para  qua  arreceou  se  que  o  seu  mal  crecese  porque  começou  a  ter  febre 
que  com  os  annos  que  tem  dava  de  si  ma  sperança  prouve  a  Deus  que 
isto  lhe  foi  milhor  porque  acabou  de  gastar  a  gotta. 

Com  as  cartas  da  somana  pasada  enviei  a  Vossa  Alteza  o  jubileu  e 
depois  me  veo  dar  conta  Jacome  da  Fonseca  que  hum  que  nesa  corte  de 
Vossa  Alteza  faz  as  cousas  delRey  de  Congo  lhe  mandava  procuração 

1  Não  perofienu»  e$ta  cifra. 
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futra  dar  obedientia  em  seu  nome  ao  papa  eu  lhe  dise  que  não  fizese 
nada  ate  Vossa  Alteza  o  saber  e  ordenar  o  que  for  seu  serviço  e  ao  pre- 
sente nom  se  ofrecendo  outra  cousa  noso  Senhor  a  vida  e  real  stado  de 
Vossa  Alteza  por  longos  annos  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente 
como  deseja  e  eu  peço  a  Deus:  de  Roma  a  xviu  de  novembro  de  M.D.ijn« 
As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja—  O  comendador  mor  dom  Àffonso  \ 


Breve  da  penltenelarla 


l&6a— Oeaemlkro  !• 


Raynutíus  miseratione  divina  tituli  Sancti  AngeK  Presbyter  Cardi* 
nalis  Serenissime  Principisse  Catherine  Portugallie  et  Algarbiornm  Re- 
gine  Ulustrí  salutem  et  sinceram  in  Domino  charitatem.  Exhibita  nobis 
nuper  pro  parte  Serenitatis  Vestre  petitio  continebat  quod  vos  alias  no  * 
noilas  mercês  seu  res  vestras  lacre  nuncupatas  fadlius  vendere  exoptan- 
tes  mercês  seu  res  prefatas  a  sex  vel  seplem  annis  citra  ad  civitatem  Ce- 
ptensem  partinm  Africe  et  dominii  Serenissimi  Principis  domtni  Joannis 
Portugailie  et  Algarbiorum  Regis  vestri  conjugis  misistis  illasque  tam  in 
dieta  Ceptense  quam  etiam  Ulixbonense  civitatibus  mercatoribus  et  aliis 
pei^sopns  christianis  vendi  curastis  et  precepistis  Et  licet  sicut  eadem  sub- 
jutígebat  petitio  res  seu  mercês  hujusmodi  que  postmodum  per  eosdem 
merc^tores  ad  maurorimi  et  infidelium  cum  quihus  dictus  Serenisâmus 
Rei  bellum  gerit  partes  etiam  agentibus  vestris  ad  id  auxilium  vel  favo- 
rem  prestantibus  transmisse  et  transportate  fuerunt  in  se  per  sedem  apo- 
stolicam  prohibite  non  sint  nec  mauritanis  et  infídelibus  predíctis  in  alio 
^am  tifictura  pannorum  et  veslimentorum  suorum  etiam  forsan  sericeo- 
nlm  inservire  consueverint  ac  in  recompensam  et  loco  mercium  seu  reram 
earandetrí  mercatores  et  persone  predicte  ad  partes  Portugallie  alias  mer- 
cês longe  dictis  christianis  uliliores  afferant  Nichilominus  quia  mercatores 
dmstíani  et  alie  persone  prefate  sub  pretextu  lacre  et  mercium  predicta- 
rém  ac  auxilíi  et  favoris  eis  ad  id  ut  prefertur  prestiti  et  adhuc  de  pre* 


^  Argh.  Nag.»  Gorp.  Chron.,  Part.  1.%  Maç.  91,  Doe.  iS.— Sobrescrito:  A  ElRey 
Meu  Senhor. 
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senti  prestari  soliti  aliquas  alias  mercês  forsan  a  sede  apostólica  prohibi- 
tas  apad  eosdem  mauros  et  infídeles  forsan  transportarunt  et  vendiderunt 
quas  forsan  non  Iransportassent  neque  vendidièsent  nisi  lacre  el  alfas  mer- 
cês predictas  a  vobis  seu  vestris  agentibus  emissent  et  habuissent  ac  hu- 
jusmodi  auxilio  et  favore  usi  fuíssent  dubitatis  premissorum  occasione 
aliquas  sententias  censuras  et  penas  incurrisse.  Quare  pro  tutíori  vestre 
conscientie  securitate  ac  ad  omnem  illius  scrupulum  removendum  suppli- 
cari  fecistis  humiliter  vobis  super  bis  per  sedem  predictam  de  opportuno 
remédio  misericorditer  provideri  Nos  igitur  vestris  in  hac  parte  supplica- 
tionibus  iuclinati  auctoritate  domini  pape  cujus  penitentiarie  curam  geri- 
mus  et  de  ejus  speciali  mandato  super  hoc  vive  voeis  oráculo  nobis  facto 
vos  a  quibusvis  excomunicationis  aliisque  ecclesiasticis  sententiis  censuris 
et  penis  si  quas  propter  premissa  aut  illorum  occasione  quomodolibet  in- 
curristis  seu  incurrere  potuistis  etiam  si  censure  et  pene  bujusmodi  in 
bulia  in  Cena  Domini  annuatím  legi  consueta  contente  existant  et  exces- 
sibns  bujusmodi  tenore  presentium  absolvimus  penitus  et  liberamus.  Ac 
omnem  penam  exinde  provenientem  vobis  remittimus  et  condonamus  Vo- 
bisque  ut  quoad  vixeritis  lacre  et  seu  alias  mercês  ac  res  quascunque  non 
tamen  in  dieta  bulia  prohibitas  quibuscunque  mercatoríbus  et  personis 
tam  christianis  quam  infidelibus  tam  per  vos  quam  agentes  vestros  pro 
prélio  ac  pretíis  vobis  benevisis  quomodolibet  vendere  ac  ad  Africe  et 
alias  infídelium  predictorum -partes  si  vobis  videbitur  transmittere  et  tfans- 
portare  transmittique  et  transportari  facere  ac  pretium  seu  pretia  bujus- 
modi recipere  et  retinere  ac  in  vestros  usus  et  utilitatem  convertera  libere 
et  licite  ac  absque  aliquo  conscientie  scrupulo  sententíeque  censure  et 
pene  etiam  in  eadem  bulia  Cene  Domini  contente  incursu  possitis  et  va- 
leatis  simili  tenore  lícentiam  concedimus  et  elargimur  Non  obstanlibus 
premissis  ac  quibusvis  apostolicis  ac  in  provincialibus  et  sinodalibns  con- 
ciliis  editis  generalibus  vel  specialibus  constitutionibus  et  ordinatiònibus 
ceterisque  contrariis  quibuscunque  Volumus  autem  quod  penitentiam  per 
confessorem  quem  duxeritís  eligendum  vobis  pro  premissis  injungendam 
adimplere  omnino  teneamini.  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum  sub  si- 
gillo  officii  penitentiarie  xnn  kalendas  Januarii  Pontíficatus  domini  Julii 
pape  m  Anno  Quarto  \ 


^  Aagh.  Nac,  Gollecç.  de  Bulias,  Haç.  34,  nnm.  18. 
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Carta  d'el-lftel  para  o  eardeal  Monte  PoUelano 


IM^S 


Pêra  o  cardeal  MotUe  ptdchano 

Por  este  coreo  que  o  comendador  mor  me  despachou  qae  chegou  ao 
deradeiro  d  agosto  receby  duas  cartas  vosas  de  uii  do  mesmo  pelas  quaes 
me  fazeys  saber  como  a  Sua  Saotidade  aprouve  de  me  fazer  mercê  da  le- 
gada d  estes  reynos  pêra  o  cardeal  meu  irmão  em  vida  d  ele  cardeal  com 
a  qual  graça  e  mercê  eu  receby  tamanho  conteutameuto  como  era  rezam 
vendo  o  anK>r  e  beninídade  com  que  me  screveys  que  Sua  Santidade  ma 
fez  e  com  quanto  o  que  lhe  tenho  me  dee  grande  confiança  d  esperar  de 
Sua  Santidade  estas  mercês  e  outras  mayores  todavia  nam  poso  deixar 
d  estimar  tanto  quanto  he  rezam  o  que  vejo  que  vos  n  esta  matéria  fizes- 
tes e  trabalhastes  e  o  que  n  ela  e  em  todas  minhas  cousas  o  comendador 
mor  me  escreve  que  fazeys  e  trabalhaeys  que  he  muy  devido  a  muyto  b8a 
vontade  que  vos  eu  sempre  tive  e  tenho  e  nunca  poderey  deixar  de  vos 
ser  niso  no  conhecimento  que  a  vosa  mereoe;  e  porque  João  Francisco 
Ganobio  nam  he  ainda  chegado  oferecendo  se  mandar  despachar  este  co- 
reo nam  quis  deixar  de  por  ele  vos  dar  os  agradecimentos  do  que  agora 
por  estas  vosas  cartas  vejo  rogando  vos  que  de  minha  parte  e  em  em  meu 
nome  beijeys  por  iso  os  pees  a  Sua  Santidade  sperando  darvolos  mayo- 
res pelo  que  trouxer  o  dito  João  Francisco  que  segundo  o  que  me  scre- 
veys nam  poderá  deixar  de  trazer  o  negocio  em  tal  maneira  acabado  que 
o  contentamento  que  te  gora  dele  tenho  seja  mayor  e  mayor  a  obrigaçam 
em  que  vos  sSo\ 


1  Minuta^  no  Arch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  21K. — Nas  costas: 
1BS3— Para  o  Cardeal  monte  polohano. 
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Carta  d'el-Rel  ao  eemineiidador-iiiér 


isss 


Gomeindador  moor  etc.  Porque  alguuas  das  bulias  e  breves  que 
me  ora  emyiastes  diferem  das  emformaçnes  que  de  qua  vos  emvio  como 
he  a  buUa  sobre  a  separaçam  da  jurisdiçam  de  Tomar  e  dada  dos  bene- 
fícios e  asy  o  breve  sobre  os  metays  o  que  parece  que  deve  proceder  de 
quem  cometeys  o  cuidado  de  as  expedir  nam  o  ter  de  ver  bem  as  dyctas 
imformaçOes  vos  emcomemdo  muylo  que  acerca  dyso  o  tenhaes  muy 
gramde  em  mamdardes  que  se  expidam  os  breves  e  bulias  que  se  ouve* 
rem  dexpedyr  comforme  as  imformações  que  de  qua  vam  porque  he 
cousa  muy  importamte  a  meu  serviço  pelo  que  com  esta  vos  torno  a  en- 
viar as  dyctas  copias  e  outra  imformaçam  pêra  que  comforme  a  ela  e  a 
bulia  que  se  laa  emviou  façaes  expedir  as  bulias  de  cada  huum  dos  dyctos 
casos.  E  quamto  aa  copia  que  Sua  Samtidade  comcede  aos  vysitadores 
estaa  bem  e  fareys  per  ella  expedir  a  bulia. 

Também  vos  emvio  com  esta  huua  imformaçam  pêra  se  suprimir  e 
extimguir  a  precéptoria  que  foy  feita  no  priorado  de  Samta  Justa  desta 
cydade,  e  se  iinstituirem  e  criarem  dous  benefícios  pêra  dous  benefíciados 
que  sirvam  na  dieta  igreja  e  na  outra  que  o  arcebispo  nomear  pelas  re- 
zOes  que  na  dycta  imformaçam  se  comtem.  E  ysto  comtanto  que  os  dyctos 
dous  benefícios  fiquem  de  minha  apresentaçam  e  dos  reys  meus  soceso- 
res  asy  nesta  primeira  vez  como  quamdo  acomtecer  vagarem  como  mi- 
Ihor  vereys  pela  dycta  imformaçam.  Fareys  expedir  d  ysto  bula  com  as 
clausulas  necesarias  e  oportunas. 

Outrosy  vos  emvio  também  com  esta  hutla  imformaçam  de  alguuns 
casos  muy  exorbitamtes  que  huum  Álvaro  Feram  frade  do  abito  de  Sam 
Bernardo  e  abade  do  moesteiro  de  nosa  Senhora  daguiar  cometeo  dos 
quaes  sam  imformado  que  se  quer  livrar  peramte  juyzes  apostólicos  por 
tal  que  por  eles  nam  posa  ser  castygado  como  merece  o  que  se  se  lhe 
comcedese  seria  gramde  escamdalo  pêra  o  povo  e  deinuyto  meu  deserviço 
vos  emcomemdo  muyto  que  de  minha  parte  deys  comta  d  ysto  ao  samto 
padre  e  lhe  peçaes  com  muyta  imstancia  que  nam  mande  cometer  o  dicto 
.  TOMO  vn.  36 
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caso  a  outra  pesoa  alguua  senam  a  seu  numcío  que  em  minha  corte  re- 
syde  pela  imformaçam  que  d  ela  tem  e  que  os  prazos  e  escryturas  que  o 
dycto  Álvaro  Feram  tiver  feytas  ou  mamdar  fazer  ao  prior  e  religiosos  do 
dycto  moesteiro  dos  bees  d  ele  nam  valham  cousa  alguua  emquamto  nam 
for  livre  *. 


Carta  d'el-Rel  ao  eonunendador-iiiér 

1558 

Comemdador  moor  sobrinho  amiguo.  Vy  o  que  m  escrevestes  sabre 
os  benefícios  de  Sancta  Justa,  e  asy  a  suplicaçam  que  me  emviastes  que 
acerqua  deles  fyzeslcs,  a  qual  vinha  muito  boOa;  e  porque  na  vosa  me 
dizeys,  que  vos  mamde  avisar  omde  hamde  ser  erigidos  estes  benefícios 
se  na  igreja  nova  ou  em  Santa  Justa,  o  faço  como  vereys  pela  imforma- 
çam que  com  esta  será,  comforme  a  qual  vos  emcomemdo  que  façaes  ex- 
pedir as  bulias,  na  mays  ampla  forma  que  poder  ser  e  que  mas  envieys 
pelo  primeiro*. 


Carta  d'el-Rel  ao  eomniendador-niér 


1558 


Comendador  moor  sobrinho  amigo  etc.  Ha  muytos  annos  que  desejo 
mandar  ao  preste  João  huua  pesoa  de  relegiam  vida  e  bons  costumes  com 
nome  de  patriarca  pcra  n  aquela  terra  em  que  tanto  se  pode  servir  a  Noso 
Senhor  no  acrecentamento  de  sua  fee  se  poder  fazer  n  iso  o  fruito  que  eu 
pretendo  em  todas  aquelas  partes;  e  tendo  dos  padres  da  companhia  de 
Jesu  e  de  seu  zelo  nas  cousas  da  christindade  tanta  experiência  desejey 

^  Minuta,  no  Argh.  Nac,  Gollecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  125. — Nai  coíUu: 
iB63 — Para  o  comemdador  moor. 

*  Minuta,  no  Abgh.  Nac,  Gollecç.  de  S.  Vicente^  Liv.  6,  foi.  229.— iVos  costas: 
1B63— Para  o  comendador  moor. 
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sempre  que  esta  pesoa  fose  dos  da  dita*  companhia  e  asy  o  desejo  ainda 
agora,  E  porem  porque  convém  que  nela  concorram  as  calidades  que  em 
tamanho  negocio  são  necesarias  que  tenha  a  pesoa  que  nele  ha  de  enten- 
der, vendo  que  do  conhecimento  d  eles  o  padre  Inácio  seu  preposito  teria 
inteira  experiência  me  pareceo  dever  saber  d  ele  qual  lhe  parece  mais 
conviniente  pêra  isso  e  lhe  escrevo  sobre  iso  a  carta  que  com  esta  vos 
será  dada  da  qual  vos  mando  o  treslado.  Muyto  vos  encomendo  que  lha 
deys  logo  e  conforme  ao  que  lhe  escrevo  comuniqueys  com  ele  qual  lhe 
parece  mais  conviniente  pêra  eu  dever  enleger  pêra  este  negocio,  tratando 
muy  particularmente  as  partes  que  convém  que  n  ele  concorram  porque 
posto  que  eu  folgara  muyto  quando  em  natural  as  ou  vera  escolher  antes 
a  ele  que  a  huum  estrangeiro  todavia  nam  me  parece  dever  tratar  senam 
daquele  que  pêra  iso  for  mais  idóneo;  também  lhe  aponto  em  me  nomear 
outro  da  sua  companhia  pêra  soceder  o  que  for  por  patriarqua  no  caso 
que  Noso  Senhor  d  ele  despenha  e  asy  em  outras  dez  ou  doze  pesoas  que 
queria  que  fosem  de  qua  com  o  dito  patriarca  as  quaes  desejo  que  sejam 
também  da  companhia. 

Comunicareys  asi  mesmo  com  ele  quaes  estes  devem  de  ser,  e  por- 
que eu  queria  que  fosem  o  anno  que  vem  nas  nãos  que  com  ajuda  de 
Noso  Seiúior  ham  d  ir  pêra  a  índia,  convém  ter  eu  reposta  do  dito  padre 
Inácio  da  carta  que  lhe  escrevo  e  d  esta  que  escrevo  a  vos  com  muyta  bre- 
vidade pêra  tudo  com  ajuda  de  Noso  Senhor  poder  estar  feito  pêra  este 
tempo  da  partida  das  ditas  nãos.  E  asy  vos  encomendo  muyto  que  o 
façaes  K 


^  Minuta,  no  Abch.  Nac,  Gollecg.  de  S«  Vicente,  Liv.  6,  iol.  176.— iVos  cosUu: 
1553 «-Para  o  comendador  moor. 
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Carta  d'el-Rel  mm  eommeiíclador^ntér 


1M»S 


Comemdador  moor  etc.  porque  na  casa  da  fumdiçam  d  artelharia 
d  esta  cidade  ba  hy  falta  de  huum  boom  mestre  d  ela,  e  sam  ymformado, 
que  n  esa  terra  se  poderá  acbar,  vos  emcomemdo  muito  que  tomeys  imfor- 
maçam  d  alguum  boom  mestre  da  dieta  artelharia  e  achamdo  o  trabalheys 
com  ele  que  queyra  vyr  para  esta  cidade  e  queremdo  façaes  com  ele  aquele 
partido  que  vos  parecer  rezoado  e  justo,  e  asemtamdo  com  ele,  e  queremdo 
loguo  vyr,  o  emcaminhareys,  e  do  que  nysto  achardes  e  fyzerdes  me  avi- 
sareys  pelo  primeiro  *. 


CJarta  da  Rainha  ao  eemnieiidador-iiiér 


16SS 


Pêra  o  comendador  moor.  Da  Rainha 

Comendador  moor  sobrinho  etc.  Receby  as  cartas  que  me  escrevestes 
e  no  que  me  apontaveys  acerqua  de  vosas  cousas  faley  a  elRey  meu  se- 
nhor e  posto  que  sua  alteza  por  suas  cartas  vos  responda  a  íso  nam  me 
pareceo  dever  deixar  de  vos  dizer  o  contentamento  que  Sua  Alteza  tem 
de  vos  e  de  vosos  serviços  e  a  lenbrança  que  mostra  ter  de  vos  fazer 
mercê  conforme  a  eles,  e  se  agora  vos  nam  satisfaz  ao  que  toca  a  vosas 
dividas  he  porque  as  necesidades  de  sua  fazenda  sam  tamanhas  e  o  tempo 
tal  que  nem  pêra  fazer  o  que  lhe  acerqua  diso  pedis  ha  por  agora  dispo- 
siçam ;  e  por  tanto  vos  deveys  pasar  o  trabalho  de  vosas  dividas  o  milhor 
que  puderdes  sperando  na  muyta  vertude  de  sua  alteza  que  comvosquo  e 
com  vosas  cousas  terá  a  conta  que  he  rezam  e  no  que  a  mym  tocar  sem- 


^  Minuta,  no  Argh.  Nac,  Gollecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  236.— iVos  costas: 
1583— Para  o  comendador  moor. 
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pre  folgarey  de  lhe  íaser  niso  as  lenbranças  que  requerem  a  moyto  fato 
Yontade  que  vos  tenho. 

O  breve  do  indulto  receby  e  volo  agradeço  muito  e  porque  alguoDS 
pontos  dele  convém  emmendaremse  vos  tomo  a  enviar  a  copia  do  dito 
breve  com  as  emmendas  que  se  lhe  hão  de  poer  segundo  mais  largamente 
por  ela  vereys.  Muyto  vos  encomendo  que  conforme  a  iso  o  façaes  enunen* 
dar  porque  receberey  eu  niso  muyto  prazer  de  vos  e  volo  agradece- 
rey  muyto  e  como  for  emmendado  folgarey  de  mo  enviardes  polo  pri- 
meiro. 

As  cousas  que  me  enviastes  foram  todas  muyto  boas  e  de  muyto 
meu  contentamento  e  muyto  vos  agradeço  voso  boom  cuidado  e  diligencia 
que  he  o  mesmo  que  sempre  mostrastes  e  tendes  em  todas  as  cousas  de 
meu  serviço. 

ElRey  meu  senhor  vos  toma  a  screver  sobre  as  cousas  do  núncio,  e 
pela  muyto  bõa  vontade  que  lhe  eu  tenho  receberey  eu  muyto  contenta* 
mento  em  todo  boom  ofício  que  vos  nelas  fezerdes  gardando  niso  a  or- 
dem que  sua  alteza  vos  screve  K 


Carte  d^el-Rel  ao  eemnieiidador^iiidr 


A  muyto  bõa  vontade  que  tenho  ao  núncio  e  o  desejo  de  sua  honrra 
e  acrecentamento  (por  me  parecer  que  cabe  nele  polas  muytas  calidades 
de  sua  pesoa)  me  faz  encomendar  vos  tantas  vezes  que  tenhaes  muyto 
cuidado  de  soUcitar  e  requerer  ao  santo  padre  esta  sua  promoçam  a  qual 
eu  folgaria  muyto  que  fose  antes  que  d  estes  reynos  se  partise,  e  posto 
que  vos  tenhaes  lenbrança  de  fazer  niso  o  boom  ofício  que  he  rezam  e  eu 
de  vos  confio  por  eu  d  iso  levar  muyto  contentamento,  todavia  volo  quis 
tomar  por  este  coreo  a  lenbrar  e  muyto  vos  encomendo  que  nam  deixeys 
pasar  niso  algutla  ocasião  que  seja  em  favor  de  se  este  negodo  poder 

• 

>  Minuta,  no  Abgh.  Nac.»  Colleof.  de  S.  Vioente»  Liv.  6,  foi.  147.-*JV«<  úotím 
1883 — Pára  o  oomendador  mor. 
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com  brerídade  efeitaar,  dando  bem  a  eoteoder  de  nmha  parte  a  Sua 
Santidade  e  aos  cardeaes  que  vos  parecer  que  de  Sua  Santidade  recebe- 
rey  niso  muy  grande  mercê  e  deles  o  istimarey  muyto  e  a  voe  agradece- 
rsy  tudo  o  que  niso  fizerdes  ^ 


Carta  d^el-Rel  aa  Munmendador-inér 


1«M 


Fera  o  comendador  mor 

No  que  toca  ao  Aeguocío  do  numtio  sobre  que  vos  tenho  scripto,  por 
de  e  por  vosas  cartas  tenho  emtemdido  o  boom  oficio  que  com  Sua  Sam- 
tidade  temdes  feito  acerca  diso  e  ouve  muito  prazer  de  saber  a  boOa  re« 
posta  que  vos  ele  nesta  matéria  deu  e  de  também  nela  vos  ajudar  o  car- 
deal Samcta  Frol  receby  comtentamemto  muyto  vos  emcomemdo  que  te- 
nhaes  muyto  cuidado  de  lembrar  este  negocio  de  minha  parte  a  Sua 
Samctidade  todas  as  vezes  que  vos  parecer  que  se  oferece  ocasiam  diso 
porque  conhecemdo  eu  do  numcio  quam  bem  merecido  he  aa  samcta  see 
apostoliqua  e  particularmente  a  Sua  Sanctidade  pelo  muyto  amor  que  a 
seu  serviço  tem  receberey  eu  muyto  comtemtamemto  quamdo  por  Sua 
Samctidade  se  lhe  grateficar  o  que  ele  merece  e  parecemdovos  deverdes 
para  bem  deste  negocio  dar  comta  a  alguuns  cardeays  de  como  eu  folga- 
rey  com  todo  bem  omrra  e  acrecemtamemto  do  numcio  faloeys  e  do  que 
nesta  matéria  fizerdes  e  se  pasar  me  avisareys^ 


<  Minuta^  no  Abgb.  Nac,  Colleoç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6»  Tol.  IVHi.—Nas  coitat: 
1883 — Pani  o  comendador  rooor,  sobre  o  núncio. 

*  Aftntito  sem  data,  no  Arch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  116. 
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Carto  d'eMiel  «n  eommendad^r^ittér 


Comemdador  moor  etc.  Os  dyas  passados  vos  screvy  que  n  aqailo 
que  fose  rezam  favoreceseys  a  Lucas  dOrta  comtra  as  pesoas  que  o  qui- 
sesem  molestar  sobre  seus  beueficios  e  que  asy  o  diseseys  de  miuha  parte 
a  huum  Femam  Pires  que  nesa  cortte  reside  pêra  que  per  sy  uem  per 
outrem  o  fyzese,  e  yso  mesmo  lhe  mamdey  uotefycar  per  o  doctor  Balte- 
sar  de  Faria.  E  ora  sam  ymformado  que  de  novo  o  dycto  Feraam  Pires  e 
outras  pesoas  avisam  e  dam  papeys  ao  cardeal  Sam  Jorge  com  que  lhe 
dee  molestya  sobre  o  seu  dayado  com  dyzer  que  ouve  efecto  o  seu  re- 
greso,  pretemdemdo  que  o  dyto  Lucas  d  Orla  o  renumciara  em  huum  seu 
irjnão  e  que  vos  pedira  e  ao  cardeal  Sam  Vital  que  quiseseys  imtervyr 
em  os  comcerlar  e  que  ambos  jumtamemte  lhe  falastes  e  oferecestes  sem 
demamda  todo  o  que  vos  pareceo  rezam  e  a  valia  e  recompensa  acostu- 
mada do  dyto  dayado  como  se  o  tivera  e  que  o  dyto  Lucas  dOrta  se  jus- 
tiOca  nysto  quamto  pode  e  o  cardeal  esta  duro  mays  pelo  molestar  que 
pelo  imtarese  dyzemdo  que  amtes  quer  aver  dele  huum  beueficio  provi- 
sório per  demamda  que  a  recompemsa  e  paz  e  comcordia  o  que  nam  pa- 
rece rezam  nem  serviço  de  noso  Senhor:  pelo  que  vos  emcomemdo  muito 
que  procureys  pelos  comcertar  e  poer  em  paz  damdo  niso  alguum  boom 
meyo  ficamdo  ao  cardeal  a  pemsam  que  for  rezam  ou  outro  benefício  e 
falareys  sobre  ysto  de  minha  parte  ao  dyto  cardeal  dyzemdo  lhe  que  rece- 
berey  eu  com  yso  muito  prazer,  e  que  por  muy  certto  tenho  que  nysto 
em  que  ha  tamta  rezam  folgara  de  ele  se  chegar  a  ela.  E  no  que  para 
efecto  d  ysto  for  necesario  vos  emcomemdo  que  favoreçaes  ao  dyto  Lucas 
dOrtta,  porque  para  sua  quietaçam  e  aseseguo^  e  poder  vyr  residyr  em 
seus  benefícios  receberey  eu  com  yso  contemtamemto  K 


<  JMtnutoy  fio  AnrH.  Nac.  Gollecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  HàZ.—Nat  cosloi 
iesta  $  da  segwnie:  iS63  -<^Para  o  oomendador  moor»  < 
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Carte  d'el-Rel  mm  mmrãeml ».  Wltel 


Reverendíssimo  in  Christo  padre  etc.  o  dayam  Lucas  dOrtta  me 
screveo  que  vos  com  o  comemdador  moor  etc.  emtemdereys  em  o  concer- 
tar sobre  certta  diferença  qae  tem  com  o  cardeal  Sam  Jorge  e  que  sem 
embarguo  de  se  ele  justyBcar  o  cardeal  estava  duro  o  que  parecia  mays 
odyo  que  imtarese,  que  de  quem  ele  he  se  nam  espera  moormente  contra 
meus  criados  e  porque  eu  desejo  que  se  comcertem  escrevo  sobre  yso  ao 
dyto  comemdador  moor  pelo  que  vos  roguo  que  por  vosa  parte  ou  junta- 
mente com  o  dyto  comemdador  mor  procureys  por  dar  fim  a  este  nego- 
cio poys  nele  temdes  metido  a  mao  pêra  que  o  dyto  dayam  posa  vyr  re- 
sidir em  seus  benefícios  e  neles  servir  a  noso  Senhor  como  he  obrigado, 
e  que  o  favoreçais  em  tudo  o  que  poderdes  acerqua  dele  porque  alem  de 
ter  emtemdydo  que  ele  volo  merece  receberey  eu  nyso  de  vos  prazerá 


Carte  d'el-Rel  ao  eommendadov-iaér 


usa 


Comemdador  moor  sobrinho  amiguo  etc.  Huum  Ruy  de  Tayde  e  huua 
áonna  Guiomar  sua  molher  moradores  em  Tavira  fyzeram  ha  annos  huua 
doaçam  inter  vivos  a  Sam  João  de  Letram  de  Roma,  de  huum  sitio  e  chão, 
que  nam  era  seu  segundo  sam  imformado,  a  saber,  aquela  partte  omde  agora 
estaa  a  casa  de  nosa  Senhora  da  Graça  de  Tavira  em  fundamento,  e  nesta 
doaçam  ympetrou  do  cabydo  e  coniguos  de  Sam  João  de  Letram  huua  bulia 
pêra  poder  edificar  n  aquele  sitio  hufia  ygreja  chamada  Sam  João  de  Le- 
tram, e  poer  em  ela  em  dias  de  sua  vida  seys  frades  ou  seys  cleríguos 
quaes  ele  quisese  e  depoys  de  sua  mortte  seus  ordeiros  os  quaes  tivesem 

1  Mmíia,  no  Abcb.  Nac.,  GolIec(.  de  S.  Tioente,  Lhr.  6,  foi.  233  v.* 
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na  dyta  ygreja  pia  de  bautízar  e  podesem  comfesar  e  bautizar  e  dar  to- 
dos os  sacramentos  a  todolos  que  se  fyzesem  comfrades  em  a  dyta  igreja 
de  Sam  João  de  Letram  sem  pêra  yslo  ser  necesario  pedyr  licença  ao  or- 
dinário, como  mays  largamente  se  comtinha  na  dyta  bula.,  cujos  tramsum- 
ptos  vos  vam  com  esta.  A  qual  bula  foy  notefycada  ao  cabydo  de  Silves 
e  ao  ordinário  do  bispo  do  Algarve  os  quaes  numqua  quiseram  aceptar 
nem  comsemtiram  que  se  guardase  dyzemdo  que  era  em  muyto  perjuizo 
do  povo  e  clerizia  e  das  igrejas  parrochiaes  e  o  dyto  bispo  e  clerizia  se 
poseram  comtra  as  dytas  bulas  pela  qual  rezam  o  dycto  Ruy  de  Tayde 
nam  usou  da  dyta  bula  nem  a  dyta  ygreja  de  Sam  João  de  Latram  se  edi* 
fycou  no  dyto  sitio.  E  porque  o  dyto  Ruy  de  Tayde  nam  quer  ora  usar  da 
dita  bula  amtes  ele  e  sua  molher  fyzeram  renunciaçam  d  ela  e  pedem  ao 
dyto  cabydo  de  Sam  João  de  Letram  e  ao  Samto  Padre  que  as  dem  e  ajam 
por  nenhuuas»  e  eu  de  comsemtimento  do  dycto  Ruy  de  Tayde  por  me 
parecer  mays  serviço  de  noso  Senhor  quis  que  a  dyta  casa  de  nosa  Se- 
nhora da  Graça  de  Tavira  com  seu  sitio  domde  estaa  se  dese  aos  reUgio- 
sos  observamtes  da  ordem  de  Samto  Agostinho  desta  provimcia  dé  Por* 
tagal  pêra  edefycarem  aly  huum  moesteiro  de  sua  ordem,  vos  emcomendo 
muito  que  de  minha  parte  peçais  ao  dyto  cabido  de  Sam  João  de  Letram, 
qae  dem  por  nenhnuas  as  dytas  bulas  poys  o  dyto  Ruy  de  Tayde  nam 
usou  nem  quer  usar  d  elas  amtes  tem  feyta  renumciaçam  de  tudo  o  que 
por  vyrtude  d  elas  podia  fazer,  e  desobriguem  aos  religiosos  que  aly  mo- 
rarem que  nam  sejam  obrigados  a  pagar  os  dous  arrateys  de  cera  cada 
anno  a  Sam  João  de  Letram  comteudos  na  dyta  bula,  nem  outra  cousa 
alguua,  por  quanto  eles  nam  querem  usar  dela;  e  procurareys  por  aver 
hotla  letra  dysto  do  dycto  cabydo  a  qual  comfirmareys  por  Sua  Sancti- 
dade. 

Os  dyas  pasados  vos  escrevy  sobre  a  comfyrmaçam  da  uniam  da 
igreja  de  Vaqueriza  com  o  moesteiro  de  nosa  Senhora  da  Graça  de  Goym- 
bra  pelo  que  vos  emcomendo  muito  que  produreys  de  aver  como  vos  te- 
nho escryto  K 


1  Wnuia,  n0  Abcb.  Nao.,  Gollecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foK  231«— JAu  €Oita$: 
1553— F^ra  o  comendador  moor* 
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Carta  d'el-Rel  ao  eummendailiir-iiiér 

isss 

Comendador  mor  sobrinho  amigao  eto.  Vy  o  qoe  me  screvestes  aoer- 
qaa  dos  moesteiros  e  porque  em  hufia  de  vosas  cartas  me  dizeys  qae  a 
expediçam  do  que  acerqua  dos  ditos  moesteiros  peço  que  se  faça  poderá 
custar  pelo  menos  quando  se  conceda  em  que  dizeys  que  tendes  mnyta 
duvyda  pelas  rezOes  que  com  Sua  Santidade  acerqua  d  esta  matéria  pa- 
sastes  oito  mil  cruzados  o  qual  preço  he  muy  grande  e  seria  ainda  muyto 
mayor  a  rezam  do  que  o  dinheiro  custa  em  Roma  e  posto  que  o  negocio 
seja  de  tanto  meu  contentamento  todavia  nam  estaa  minha  fazenda  em 
disposiçam  pêra  se  dela  despender  saiam  no  muyto  necesario,  pareceome 
meu  serviço  advertir  vos  que  por  agora  nam  faleys  em  mais  moesteiro  que 
no  dé  Ceiça  somente  e  quando  se  vos  este  concedese  nam  expedireys  as 
bulas  sem  primeiro  me  avisardes  do  que  poderá  custar  a  expediçam  dele 
e  verdes  outro  xDen  recado;  e  todavia  quando  se  vos  oferecese  ocasiam  de 
a  boom  preço  poderdes  alcançar  o  que  em  todos  os  ditos  moesteiros  man- 
dey  pedir  nam  deixareys  de  me  avisar  diso  com  a  brevidade  que  o  caso 
requerer  entretendo  o  negocio  ate  verdes  minha  reposta:  e  eu  confio  que 
em  toda  esta  matéria  vendo  n  ela  minha  tençam  vos  ajaes  como  a  meu 
serviço  compre  e  de  tal  maneira  que  seja  eu  niso  tam  bem  servido  de  vos 
como  eu  spero. 

Com  esta  vos  envio  huãa  informaçam  sobre  os  negócios  que  por  ela 
vereys  que  toca  aos  mestrados  da  ordem  de  Ghrístos  de  Santiago  e  d  Avis 
as  provisões  dos  quaes  compre  muyto  pêra  noso  Senhor  ser  bem  servido 
e  os  ditos  mestrados  e  cousas  deles  melhor  governados:  muyto  vos  enco- 
mendo que  faleys  logo  neles  de  minha  parte  ao  Santo  Padre  pedindo  lhe 
que  me  queira  conceder  o  que  lhe  peço  e  se  caso  for  que  Soa  Santidade 
tenha  duvyda  a  me  conceder  o  que  se  contem  na  parte  deradeira  da  dita 
informaçam  pêra  mym  e  meus  socesores  pedir  Ih  eys  que  mo  queira  con- 
ceder em  minha  vida  somente;  e  as  provisões  de  tudo  mê  enviareys  pelo 
primeiro  *. 

1  Minuta,  no  Abgh.  Nác,  Golleoç.  de  S.  Ticente,  Liv.  6,  foi*  18&— jRfiii  coilot: 
1S6S— Para  o  eomendador  moor. 
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C/urto  ^'el-Rel  ao  cmuitteadador-iiiér 


1SS8 


u 


Gomemdador  moor  etc.  com  esta  vos  emvio  huiia  imformaçáDi  pêra 
se  expedirem  as  graças  cooteadas  nela  pêra  comfraria  da  minha cortte,  e 
porque  ela  he  tamanha  como  sabeys,  e  de  que  se  segue  tamto  serviço  a 
noso  Senhor  vos  emcomemdo  muito  que  procureys  pelas  expedir  na  ma- 
neira  qae  se  comtem  na  dyta  imformaçam  e  mas  emvieys '. 

Caria  d'el-Rel  ao  papa* 

16S8 

• 

Muito  s^oM^to  etc.  Eu  screvo  ao  comendador  moor  etc.  que  de  minha 
parte  fale  a  Vosa  Santidade  alguSas  cousas  que  toquam  ao  serriço  de 
noso  SenhOT  peço  muyto  afectuosamente  por  mercê  a  Vosa  Santidade  que 
o  queira  ouvir  e  dar  imteiro  credycto  no  que  acerqua  delas  de  minha 
parte  lhe  diser,  no  que  receberey  de  Vosa  Santidade  muita  mercê '« 

Carta  d'el-Rel  aoii  eardeaes 


1IÍ68 

Reverendissimo  in  Ghristo  padre  que  como  irmaão  muito  amo  etc. 
£u  screvo  ao  comendador  moor  meu  muito  amado  sobrinho  e  meu  em- 
baixador nesa  cortte  que  de  minha  partte  vos  fale  em  certtos  neguocios 
da  imquisiçam  nos  quaes  polo  muito  serviço  que  se  faz  a  noso  Senhor 
receberia  eu  muito  prazer  e  comtemtamemto  serem  acabados  como  os  peço 

>  iÊhutê,  M  AbgHí  Naa.,  Gollecç.  de  S.  Vicente,  Li?.  6^  fok  23&— iKu  c$$Uu: 
1553 — Para  o  comendador  moor. 

*  íHhuie.Hè  AlusH.  Na«.;  GoUeeç.  de  S.  Vioentó»  Lb.  6,  U.  UL^Nat  CdiUu: 
1563— Para  o  Papa  cremça. 
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porque  alem  de  ser  cousa  muy  justa  e  que  muito  compre  a  bem  de  meus 
regnos  he  como  diguo  de  que  doso  Senhor  se  pode  muyto  servir.  E  por- 
que  semdo  a  matéria  de  que  se  trata  sua  tenho  eu  por  mny  certto  que  vos 
folgareys  de  dar  todo  boom  expediemte  que  a  ela  compre  como  he  rezam : 
nam  tenho  acerqua  dela  mays  qiie  vós  dizer,  senam  que  receberey  eu 
muito  prazer  de  vos  em  dardes  credito  ao  dilo  comemdador  moor  no  que 
acerqiHt  diso  de  minha  psolte  vos  diser,  e  em  fazerdes  o  que  vos  reque- 
rer como  espero  e  vos  merece  a  muito  booa  vomtade  que  vos  tenho  ^ 

Cearia  d'el-Rel  aiM  eardeaiM 


1668 


*  Para  os  cardeays 

• 

Reverendissimo  in  Christo  padre  etc.  Per  cartas  do  comemdador 
moOr  tenho  sabido  e  emtemdido  a  muito  boOa  vomtade  que  sempre  em 
vos  achou  pêra  todas  minhas  cousas  de  que  eu  recebo  tamto  prazer  como 
he  a  rezam  que  tenho  pêra  yso  E  por  ver  que  nam  he  sem  ela  a  muito 
boa  vomtade  que  vos  tenho  a  qual  podeys  ter  por  muy  certo  que  sem* 
pre  achareys  em  mim  para  tudo  o  que  vos  comprir  muito  vos  roguo 
que  nas  que  se  oferecerem  daquy  em  diamte  e  de  que  o  comendador 
mor  tiver  necesidade  de  vosa  ajuda  e  favor  Ih  o  deys  porque  o  receberey 
de  vos  em  singular  prazer  *. 


t  -. .;  •• 


.  '.1 
> 


,  •  •• 
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'  r.u^  Aboh.  Nacu^  Colleeç.  dd  S.  Vicente,  Ur.  6,  foi.  217.^jYasi^ftit:  i6Ba^  Copia 
das  earttas  que  foram  aos  cardeays.  :  .4  -  o(  '! 

.\,^ Minuta^,  no.  AàáÉ.  Haò^  CoUec«.  de  S.  Vicente»  Uv.  6,  foi.  (l4.-^J«tt  èasUu 
fiêta  e  da  ieguinte:  iKS3 — Para  os  cardeays.  .  .   - 
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CmrUí  d'el-Rel  a«  «ardeal  de  Menie 


1B68 


p     ,  .      /  I 
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Para  o  de  momte 

Per  o  numcio  do  Samcfo  Padre  que  em  minha  corte  residi^  tèiiHd 
sabido  e  emtemdido  a  muito  boOa  Vomtade  que  mostrays  ter  átoda^  Ani- 
nhas cousas  de  que  eu  recebo  muito  prazer  E  pela  que  eu  sey  que  (Hf^y 
meu  senhor  e  padre  teve  ao  cardeal  de  momte  velhó  e  siibgular  afeU^m 
que  eu  sempre  tive  e  tenho  a  Sua  Samctidade  podeys thér pòri^tiy ipéilp 
que  a  áchareys  sempre  em  mim  mny  certa  perà  indo  ti  qiié  vos  cítóprij^^ 
é  que  no  que  se  oferecer  ey  de  folgar  de  vola  mostrar:  riiuytò  Vois  íoèò 
que  nas  que  se  oferecerem  daquy  em  diamte  e  de  que  o  ooiúeiiilaáòi^áiòf 
tiver  necesidade  de  vosa  ajuda  e  favor  lho  deys  porque  o  recèbfeíey  dó 
vos  em  âmgular  prazer*. 


Caria  da  aommendadar^iiiór  a  el-Ral 


:    •!      I 


Senhor--^ Antre  as  cartas  que  troin^e  o  correo  que  Ma  a  LotirMiçò 
Pires  e  mé  mandou  Brás  dAlvide  qoe  lhe  ele  alli  deixou  vinha  hâft<d» 
Vossa  Alteza  de  xxt  de  setembro  com  outra  para  o  papa  qu«^  àk  WSúô^ 
dava  lho  dtôse  e  lhe  falla$sé  sobre  o  nwitio  e  porque  ao$  tm  dé  dciMm-* 
bro  em  que  ttie  foi  dada  Sua  Santidade  por  sua  ma  desposicão  oem^dâfa 
audientia  nom  nO  pode  logo  fazer  todavia  lhe  fallá  antes  de  òríaroàcftr^ 
deaiá  qiie  se  fizerSo  e  the  dei  a  cart^  de  Vossa  Ah^a  e  naora  que  a  abeh 
bôn  de  ler  saltoâ  nãa  colora  com  se  fazer  de  xx  cores  tousa  que  ainda 
Ihettoin  vi  ^er  em  ninhum  negocio  e  im  disse ^te tal norii quor '^eiifib 
ttíiapéi  a  cabeça  a  Sua  Magestade  para  que  m^screva  $ot)re  em  pdo  ifuê 
atndá  quer  avesse  de  faíer  lx  cardeais  o  mm  faria  a  ette  >eii  Ikéye^iidi 
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qae  Sua  Santidade  nom  cuidasse  que  Vossa  Alteza  o  fazia  por  sua  im- 
portunação senão  por  lhe  parecer  que  lho  merecia  por  ter  bem  servido 
naquele  reifM^e^  me  re^>ondeo  quer  serviços  eraa  õb  'qne  tinha  feitos 
eu  lhe  respondi  que  Sua  Santidade  o  devia  saber  milhor  que  ninguém 
mas  que  bastava  ter  feito  o  que  devia  e  também  ter  lhe  Vossa  Alteza  por 
yso  obrigação.  Respondeome  que  ele  nom  lhe  encomendara  la  ninhum 
serviço  nem  sabia  outra  cousa  que  la  fizesse  senão  encher  se  de  dmheiro 
sgaravatando  os  dentes  sendo  isto  cargo  que  nom  se  dava  senão  para  re- 
munerar aos  que  tinham  servido  e  que  e)e  UQm  fora  mais  que  hum  ser- 
vidor de  Fames  e  que  ele  era  o  que  lhe  ficava  devendo  dar  lhe  com  que 
desapenhase  a  jíázeuda  de  seu  pay  que  seu  irmão  destruirá  com  suas  des- 
çfcàem  e  que  Vmha  feito  aqui  hum  palácio  que  os  da  casa  de  mpnte  nom 
íorão  poderosos  para  fazer  outro  tsl  e  que  asi  o  fazião  todos  que  vise  o 
de  Sãp  Jorge  a  que  stivèrão  milhor  as  armas  de  Vossa  Alteza  que  de 
(■"rança  e  que  também  monte  pulchano  fazia  outro  e  que  lhe  desse  eu  os 
serviços  que  o  nuntio  tivesse  feitos  a  Vossa  Alteza  para  pedir  isto  por  ele, 
nom  seodo  cousa  sua  porque  ele  nom  via  outros  senão  pesar  lhe  de  lhe 
nom  hirem  os  mestrados  a  mão  para  lhe  tirar  por  eles  o  que  lhe  screvia; 
e  que  stava  o  nuntio  tão  doudo  com  os  favores  de  Vossa  Alteza  que  cui- 
dava que  toda  sua  vida  avia  de  star  la  e  que  quando  viesse  avia  dè  vir 
feito  cardei^  b  que  lom  e^ia  em  tpie  o  fundava  país  os  que  stavão  em 
França  e  com  o  emperador  que  nom  tinhão  outra  cousa  que  trabalhos  e 
a  que  ele  ajudava  a  manter  a^a  custa  nunca  fizerão  screver  a  ninhum 
daqueles  príncipes  por  eles  sendo  hum  deles  gentil  homem  romano  e  au- 
ditof  multo  letifadoí  e  que  ele  que  lhe  screvia  bua  carta  como  a  hmn  seu 
igoal  ú  que  ma  queria  mostrar  para  que  o  eu  vise  quão  bom  servidor 
Vossa  AÍtesa  tinha  nellee  o  pesar  que  tivera  da  legatía  mostrando  lhe  qu0 
semh  db  arrepender  diso  dandei  a  entender  quei  o  cairdeal  nom  era  pes- 
soa pana  a  governar  ou  que  nese  reino  averia  neste  caso  algiSa  cousa  que 
ttifr,  desse  desccmtentamaito,  e  acenando  lhe  que  nott.  avia  de  aver  nada 
dela  <e  que  porem  que  lhe  parecia  que  nom  lhe  mandaria  o  cardeal  tão 
pouco  qm  nom  seria  mais  que  os  presentes  que  lhe  ele  tinha  feito»  e  man- 
dou k)g(^  pcAa  oarta  e  mostróurna  e  que  lhe  proneteisse  mandar  a  copia 
a.tyo^.  AHeza  |>ara  que  me  o  que  lhe  devia  de  maae^ra  que  npnca  me 
deiíum  ^lar  dizettdo  mo  sempre  quis  o  deixasse  vir  e  era  a  eoussa  de  ma- 
neira que  me  convinha  ja  mais  desculpallo  que  requerír  por  ele  e  nom 
Ihesqueceo  também  o  que.»  nuntio  lhe.  tinha  scritto  acerca  do  cardeal  com 
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os  bispos  de  que  eu  avisei  a  Vossa  Alteza  os  dias  passados  dizendo  se  me 
parecia  a  mim  que  eram  isto  cousas  para  merecer  bum  capeUo  mas  que 
elle  devia  de  cuidar  que  Dom  avia  mais  que  comprai  os  em  campo  de  flor 
e  que  pessoa  era  o  cardeal  para  lhe  ele  ter  tão  pouca  consideraçio  para 
fallar  assi  nelle  ainda  que  nom  fora  por  mais  que  por  ser  irmão  de  Vossa 
Alteza  de  quem  tinba  recebido  tantas  honrras  e  mercês  quanto  mais  sendo 
a  pessoa  que  cara  e  que  nom  sabia  em  que  fundava  este  seu  carifinalato 
Eu  lhe  dise  que  me  maravilhava  spantarsse  Sua  Santidade  disto  nem  de 
Vossa  Alteza  falar  por  ele  pois  a  mor  parte  dos  nuntios  que  la  lorSo  o 
erão  o  que  parecia  ja  bua  quasi  possessão  para  com  rezão  Sua  Santidade 
o  nom  negar  mormente  pedindo  lho  Vossa  Alteza.  Respondeome  qoe  os 
que  la  forão  erão  homens  que  tinhão  muito  servido  e  os  mandaivão  ia  a 
engrossar  para  este  effeito  mas  que  a  ele  lhe  derão  isto  antes  que  servisse 
polo  qual  ele  era  o  que  devia  a  see  apostoUca  e  nom  ela  a  elle  de  ma- 
neira que  nunca  me  dekuMi  entrar  em  passo  pedilbe  que  raSpondesse  a 
Vossa  Alteza  dise  me  que  nom  era  necesario  que  nom  queria  fazer  tanta 
honrra  ao  nuntio  E  ao  que  eu  tenho  entendido  hSa  das  cousas  de  que  o 
papa  dele  tem  mor  descontentamento  he  o  som  com  que  screvia  as  cou- 
sas do  cardeal  porque  crea  Vossa  Alteza  que  sta  qua  tido  em  tao  grão 
conta  como  he  rezão  E  parece  lhe  ao  papa  aU*evimento  nom  lhe  ter  o  nun- 
tio o  respeito  que  devia  E  esta  carta  que  agora  screveo  de  que  envio  a  eo« 
pia  a  Vossa  Alteza  o  acabou  de  arruinar  de  todo  por  dar  remoques  ao 
papa  do  que  tem  feito  que  nom  parece  que  servou  o  decoro  E  estes  Or 
mareiros  do  papa  o  enganavão  por  lhes  la  fazer  suas  cousas  e  lhe  levar 
rem  alguns  brinques  porque  dous  dias  antes  que  eu  faJase  a  Soa  Santi- 
dade tmhão  ainda  metido  em  cabeça  ao  irmão  que  o  papa  stava  mui  bem 
no  negocio  e  eu  mandei  o  meu  secretario  também  falar  ao  thesonrairo  que 
he  hum  dos  homens  que  agora  mais  vai  com  o  papa  e  que  me  d^  dinie 
que  stava  muito  de  sua  banda  e  nom  no  achei  tão  quente  como  os  do 
nmitk)  mo  vendião  ou  nom  sei  se  por  ventura  o  fazião  asi  cuidando  que 
eom  iso  me  davão  mais  animo  no  negocio  antojandoselhe  que  eu  nom 
andava  tão  quente  como  eles  querião  e  cuido  que  asi  o  fásúão  crer  ao 
mmtio  e  seu  pay  o  entendia  milhor  e  se  se  o  negooio  govdmara.eoino  lhes 
ea  dizia  pudera  ser  que  stiveia  em  milhores  termos  mas  comD  Vossa  At* 
teza  me  mandava  que  fizesse  o  ofScio  e  de  la  m  escrevião  desconfianças 
do  nuntio  e  estes  mostravão  qua  o  mesmo  determinei  guiar  mç  por:  seu 
parecer  lembrando  me  o  qae:me  Vossa  Alteza  screveo  quando  por  pwa^ 
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eer  do  pay  do  nimtio  o  deixei  de  £sizer  polo  que  o  negocio  veo  a  estes 
termos  certifico  a  Vossa  Alteza  que  noDi  quisera  aver  entrado  n  ele  por 
quanto  posso  ter  polo  desgosto  qne  n  iso  tí  ao  papa,  e  mais  com  Vossa 
Alteza  nom  ser  satisfeito  do  que  pedia  e  porem  os  mesmos  do  nuntio  coo- 
iessão  o  erro  desta  carta  de  que  o  irmão  trouxe  a  copia  soube  depois  que 
se  mo  dissera  nom  viera  ao  menos  a  tanto  desgosto. 

O  cardeal  Monte  pulchano  me  dise  que  o  papa  lhe  cometia  que  si^e- 
yesse  ao  cardeal  para  que  desse  rezão  a  Vossa  Alteza  deste  negocio  e  por 
iso  nom  tenho  nele  mais  que  diga  senão  que  noso  Senhor  a  vida  e  real 
stado  de  Vossa  Alteza  por  longos  annos  guarde  e  prospere  e  a  seu  santo 
serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus:  de  Roma  a  vm  de  janeiro 
de  H.D.Lim  ^ 


CSarta  do  eummeiídadiir-iiiér  a  cl-Rel 


1SS4  --Janeiro  » 

Senhor — Depois  dos  avisos  que  enviey  a  Vossa  Alteza  socedeo  a 
entrada  dos  franceses  em  Vercelh  como  vera  pola  copia  de  hiia  carta  que 
mescreveo  dom  Francisco  d  Aragão  irmão  de  dom  Fadrique  ainda  que  no 
que  tocca  ao  mestre  de  campo  São  Miguel  me  dizem  que  o  louva  nutts  do 
que  merecem  suas  obras« 

A  condessa  minha  irmaã  m  escreve  o  trabalho  que  passou  neste  ne^ 
godo  e  quão  ditosa  foi  em  acertarem  de  entrar  primeiro  os  franceses  que 
tudescos  e  itahanos  que  se  isto  nom  fora  as  vidas  e  as  honrras  dela  e  de 
suas  filhas  correrão  risquo,  tiverãona  metida  nãa  camará  ela  e  seu  ma- 
rido e  filhas  e  criadas  sem  comer  nem  beber  do  dia  que  chegarão  os  fran- 
ceses que  foi  tão  cedo  que  quasi  os  tomou  na  cama  ate  o  outro  dia  a  mea 
noite  que  se  partirão  os  franceses  desconfiados  de  se  lhe  a  terra  dar  e  le- 
varão suas  filhas  e  seu  marido  em  bestas  d  aluguer  que  nom  podião  an- 
dar avendolhe  tomado  xx  e  tantos  cavalos  e  suas  criadas  a  pee  e  pw 
nom  poderem  andar  e  se  temerem  do  socorro  o  qual  dom  Fernando  dizem 


^  AiGR.  Nàg.»  Gorp.  Ghron.,  Part.  1.%  Maç.  01,  Doe.  90.-^ Sobrescrito:  A  eIRey 
llatt  8eBlMr.«^UM--I>o  oomendador  iiMK)r  de  vm  de  jaaeir^^ 
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qne  deu  bem  de  vagar  as  deixarão  sos  e  então  seu  marido  prometeu  polo 
eoude  daRinhão  que  foi  com  elas  e  ainda  sliverão  em  mor  temor  depois 
por  virem  hum  golpe  de  cavalos  italianos  para  as  tomarem  e  por  serem 
dos  imperiais  e  o  conde  da  Rinhão  lhe  mostrar  hua  banda  roxa  e  entre 
tanto  que  stava  a  pratica  com  eles  a  mandou  andar  diante  com  hum  trom- 
beta e  outro  criado  seu  sem  parar  e  asi  nom  pode  falar  com  seu  marido 
mais  que  dizer  lhe  ele  quando  se  partio  que  lhe  encomendava  suas  filhas 
e  seus  castelos  que  nom  viesem  a  mão  de  ninguém  e  os  franceses  tinhão 
mandado  que  se  viese  socorro  com  que  nom  pudesem  levar  o  conde  que 
o  matasem,  agora  stão  bem  arrependidos  de  as  averem  deixado  em  que 
elles  fizerão  hum  grão  erro  porque  se  casara  sua  filha  em  França  segundo 
os  seus  castellos  são  de  importantia  por  serem  antre  os  sguiçaros  E  o  Pia- 
mente ao  oatro  dia  era  acabado  de  perder  ainda  que  ja  pouco  ha  d  ele 
porque  segundo  me  dise  aqui  o  bispo  de  Âvosta  tem  tomado  os  franceses 
desta  guerra  para  qua  mais  de  seiscentas  terras  em  que  entrão  vinte  e 
tantas  fortalezas  que  so  o  marquesado  de  Ceva  por  onde  eu  pasei  tem 
debaixo  de  sua  jurdição  trinta  e  tantos  lugares  e  segundo  Dom  Fernando 
dizem  que  trata  aquelas  partes  com  trazer  sempre  os  soldados  a  discri- 
ção e  sem  pagar,  be  muito  o  que  se  nom  perde  que  segundo  me  conta 
hum  criado  meu  que  mandei  visitar  minha  irmaã  as  angarias  que  lhes  fa- 
zem são  de  maneira  que  nom  sabe  como  as  sofrem  E  agora  lançou  duas 
companhias  de  tudescos  e  outras  d  espanhóis  e  de  cavalos  a  discrição  em 
Vercelli  nom  sendo  a  culpa  dos  do  lugar  senão  sua  porque  pagando  o  em- 
perador  alli  quinhentos  soldados  para  guarda  da  terra  nom  se  acharão 
oitenta  ao  tempo  que  a  entrarão  franceses  E  o  dom  Fernando  deixa  ao 
São  Miguel  furtar  as  mais  pagas  segundo  dizem  porque  o  tem  perfilhado, 
e  que  agora  lhe  morreo  hum  secretario  que  roubava  toda  aquela  terra  e 
deixou  lhe  em  testamento  toda  sua  fazenda  que  stimão  em  cincoenta  mil 
ducados  E  cada  dia  disto  se  queixão  ao  emperador  e  ao  prindpe  mas  ele 
mormurão  que  peita  grosso  E  asi  todas  estas  partes  stão  spantadas  de 
quanto  o  emperador  lhe  sofre  tanto  que  ha  ja  itaUanos  que  dizem  que  ele 
e  o  emperador  stão  de  concerto. 

Estes  dias  pasados  dizião  aqui  que  o  emperador  mandava  que  tro- 
casse o  cargo  com  o  duque  de  Savoya  e  que  casava  o  duque  com  a  du- 
quesa de  Loreina  e  que  o  emperador  lhe  dava  o  residuo  do  principado 
de  Saleroo. 

Dom  Fernando  screvia  a  muiha  irmaã  os  dias  pasados  que  lhe  dei- 

KMUO  VII.  38 
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xasse  meter  nos  seos  castelos  algua  gente  e  ela  lhe  respondeo  que  guar- 
dasse bem  o  qae  tinha  encomendado  que  ela  era  molher  para  guardar  o 
seu  e  que  seria  milhor  mandar  o  que  se  devia  ao  conde  para  os  ter  mi- 
Ihor  aparelhados  E  ele  desfechou  lhe  com  novecentos  scudos  porem  diz  me 
este  meu  que  ela  os  tem  mui  bem  munidos  dartelharia  e  tudo  o  mais 
necesarío. 

Seu  marido  sta  em  Turin  mui  streito  na  prisão  e  nom  querem  dei- 
xar falar  ninguém  com  ele  dizem  lhe  que  faça  talha  pedem  lhe  corenta 
mil  scudos  ele  pretende  nom  ser  bem  preso  pois  o  seu  oficio  era  gover- 
nar as  cousas  de  justiça  e  sem  ter  guerra  com  franceses,  stamos  a  ver  o 
que  elrey  nisto  fará. 

Dom  Fernando  fortificou  os  dias  passados  Vai  fcncra  e  aqui  envio  a 
Vossa  Alteza  o  disegno  da  fortificação  asi  mal  riscado  como  veo  de  la  E 
quando  dom  Fernando  foi  de  Vai  fenera  ao  socorro  de  Vercelli  cuidarão 
os  franceses  que  nom  ficava  a  terra  com  presidio  de  qualidade  que  nom 
pudesem  fazer  algum  bom  efieito  e  mandarão  algua  gente  a  reconhecer 
deixando  feita  hua  emboscada  e  dom  Álvaro  de  Sande  que  ficava  ali  com 
dous  mil  spanhois  e  dozentos  cavalos  foi  advertido  disto  e  lhe  fez  hua 
contra  emboscada  polo  que  lhe  matou  hum  bom  golpe  de  gente  e  se  se 
nom  dera  muita  pressa  scaparão  poucos. 

De  Gorsica  nom  ha  que  dizer  senão  star  o  campo  sobre  São  Firenzo 
o  qual  dizem  que  sta  mal  de  vittualhas  tem  se  sperança  que  por  todo  este 
mes  se  rendera. 

As  galles  de  França  vinhão  e  Pêro  Strozzi  n  elas  com  muitas  bar- 
quas  de  farinha  deu  hum  temporal  n  ellas  em  que  se  perderão  algUas  das 
barcas  e  dizem  que  também  hua  galle  e  as  outras  sesbapdalharão  e  forSo 
ter  a  Marselha  desbaratadas  de  remos  e  enxarceas  e  Pêro  Strozzi  arribou 
a  Givita  com  duas  e  dahi  aqui  e  foi  beijar  o  pee  ao  papa  do  qual  nom  foi 
mui  bem  recebido  antes  lhe  perguntou  a  que  vinha  e  ele  dise  que  a  sa- 
ber da  parte  de  seu  rey  que  determinava  Sua  Santidade  acerca  da  tregoa 
com  Parma  que  se  acabava  o  tempo  d  ela  e  asi  lhe  falou  que  quisese  aver 
por  bem  que  o  duque  Octávio  tivesse  Castro  e  o  abiUtase  para  iso  porque 
ate  gora  o  papa  o  nom  tem  feito  so  deixou  ter  a  posse  a  Fames  e  asi  res- 
pondeo também  que  a  star  em  Siena  e  ser  geral  de  Itália  a  tregoa  dise  o 
papa  e  ao  mais  que  ele  responderia  que  tempo  avia  E  diserãome  que  o 
papa  lhe  respondeo  que  fora  bem  scusada  tal  eUeição,  quisera  Pêro  Strozzi 
hir  falar  a  Balduíno  nom  no  quis  ver  e  ele  vendo  isto  nom  se  ouve  por 
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mui  seguro  aqui  e  tomou  obra  de  cem  cavalos  que  o  acompanhasem  e  foi 
a  mea  posta  ate  Siena  e  quando  chegou  foi  bem  recebido  do  cardeal  e  ao 
outro  dia  mostrou  lhe  sua  provisão  como  elrey  o  fazia  geral  de  toda  a  gente 
e  cavalos  que  tem  nestas  partes  escrevendo  ao  cardeal  que  atendese  ao 
governo  de  que  o  cardeal  ficou  emfadado  e  despachou  logo  a  elrey  E  tem  se 
que  sairá  com  pouca  reputação  e  o  culpão  que  ele  fez  que  elrey  nom  alar- 
gasse Siena  ao  papa  pois  o  emperador  da  sua  parte  o  fazia  E  asi  stamos 
a  ver  em  que  isto  parara  E  o  duque  de  Florença  diz  que  sta  em  nom  sair 
da  cidade  e  nom  deixar  entrar  em  seu  stado  ninguém  do  Senes  nem  que 
traga  recado  do  cardeal  E  cuido  eu  que  a  vida  de  Pêro  Strozzi  nom  sta 
muito  segura. 

Agora  se  trata  casamento  do  filho  bastardo  de  Balduíno  que  se 
chama  Fabiano  de  Monte  com  hua  filha  do  duque  de  Florença  dizem  que 
lhe  darão  Gamarino. 

A  Genoa  chegarão  agora  mil  e  quatrocentos  tudescos  do  terço  de 
Lombardia  com  o  conde  Lodrou  e  os  embarcavão  para  Gorsica  e  asi  fa- 
zem vir  mil  spanhois  de  Nápoles  alem  de  oitocentos  que  levarão  dahy  e 
de  Gicilia  que  estes  dias  passados  andarão  quasi  perdidos  porque  o  mesmo 
temporal  que  deu  nas  galles  de  França  deu  n  estas  de  Nápoles  e  Gicilia 
mas  todavia  arribarão  a  salvamento,  E  os  genoeses  segundo  tenho  enten- 
dido determinão  de  se  hir  tirando  de  soldados  itaUanos  porque  nom  nos 
hão  por  fieis  Est  outro  dia  enforcarão  hum  alferez  que  avia  fugido  para  os 
de  dentro  e  depois  tomava  a  spiar  o  campo  e  as  cintinelas  tomarão  no  e 
ele  querialhes  dar  a  entender  que  vinha  para  lhes  dar  novas  do  que  hia 
na  terra  mas  nom  lhe  valeo,  Também  sperão  nãos  de  Gastela  que  dizem 
que  virão  três  mil  spanhois  n  elas  em  companhia  das  galles. 

Tomado  São  Firenzo  sperão  hir  a  Giaccio  onde  sta  São  Pedro  Gorsso 
bem  fortificado  E  aqui  envyo  a  Vossa  Alteza  ho  disegno  dele. 

Os  dias  passados  mataram  João  de  turino  que  era  hum  dos  milhores 
capitães  que  elrey  de  França  tinha  dizem  que  se  vinha  meter  em  São  Fi- 
renzo e  que  os  de  dentro  ordenarão  hua  scaramuça  para  o  recolherem  e 
na  retirada  hum  seu  soldado  por  erro  lhe  deu  hua  arcabuzada  polas  cos- 
tas de  que  logo  cayo  e  o  soldado  foi  alli  morto  as  punhaladas. 

Os  genoeses  temem  a  dilação  d  esta  jornada  de  Gorsica  ser  algo  longa 
e  que  alem  do  gasto  venha  a  armada  turquesca  porque  crem  que  a  hida 
deste  embaixador  novo  de  França  que  pasou  por  Veneza  seja  para  o  fa- 
zer vir. 

38« 
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Avera  quinze  dias  que  huas  fustas  asaltarSo  bua  fragata  que  vinha 
de  Nápoles  e  a  gente  se  lançou  a  terra  em  Montecarcel  E  vinha  alli  hum 
da  companhia  de  Jesu  o  qual  querendo  se  salvar  se  lhe  encherão  as  botas 
dagoa  e  o  tomarão  e  levarão. 

Ainda  que  alguns  avisos  dos  que  com  esta  vão  possão  ser  velhos 
pareceome  menos  aventurar  enviai  os  a  Vossa  Alleza  que  nom  nos  ter  e 
anlre  elles  vera  Vossa  Alteza  por  extensso  o  que  passou  na  morte  de  sul- 
tan  Mustafa  por  bua  carta  que  veo  a  hum  particular  que  ma  aqui  enviou 
e  nom  avia  aqui  ninhua  que  contasse  isto  tanto  por  extensso  E  noso  Se- 
nhor a  vida  e  real  stado  de  Vossa  Alteza  por  longos  annos  guarde  e  pros- 
pere e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus:  de 
Roma  a  viu  de  janeiro  de  m.d.uuk 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja  —  O  comendador  mor  dom  Affonso  *. 


Caria  do  emnniendadiir-niér  a  el-Bel 

Senhor — O  cardeal  Peguino  casou  agora  hum  seu  irmão  que  se 
chama  Stefano  Peguino  e  quer  lhe  dar  certas  penssões  e  porque  as  nom 
pode  ter  senão  debaixo  de  bua  cruz  me  pedio  quisese  screver  sobre  iso  a 
Vossa  Alteza  dizendo  me  que  o  cmperador  bem  Ih  a  daria  mas  que  ele  a 
queria  antes  da  mão  de  Vossa  Alteza  e  eu  entendi  que  era  por  nom  pa- 
recer parcial  porque  be  cousa  de  que  se  muito  guardão  os  que  tem  olho 
a  sobir  mais  alto  e  em  efeito  de  muitos  sta  julgado  que  na  primeira  occa- 
sião  stara  diante  de  muitos  que  tem  este  pensamento  E  sei  certificar  a 
Vossa  Alteza  que  em  todos  os  negócios  que  concernem  a  seu  serviço  o 
acho  muito  quente  e  nunca  me  diz  senão  que  deseja  que  Vossa  Alteza  se 
sirva  delle  polo  que  toda  mercê  que  lhe  fizer  será  nelle  mui  bem  empre- 
gada asi  por  ser  pessoa  de  muito  credito  acerca  do  papa  e  de  todo  o  col- 
legio  como  porque  pode  fazer  muitos  serviços  a  Vossa  Alteza  por  ser  da 
asignatura  e  lhe  cometer  o  papa  os  mais  dos  negócios  de  quaUdade  e  ter 
a  superintendentia  de  todolos  tribunais  desta  corte  e  porque  também  se 


^  ÀRCfi.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  1.%  Maç.  91,  Doe.  81.— Sobrescrito:  A  eIRey 
Mea  Senhor. 
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for  mais  adiante  nom  cuido  que  pesara  a  Vossa  Alteza  terlhe  feito  esta 
mercê  pois  pode  servir  a  muito  e  a  que  eu  receberei  de  Vossa  Alteza  será 
vir  o  despacho  polo  primeiro,  sobre  que  ele  screve  esa  carta  a  Vossa  Al- 
teza cuja  vida  e  real  stado  Noso  Senhor  por  longos  annos  gaarde  e  pros- 
pere e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  Vossa  Alteza  deseja  e  eu  peço 
a  Deus:  de  Roma  a  vuii  de  janeiro  de  ii.D.um. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja — Oc(miendadorm(n'd(mAff<msoK 


Cearia  do  comiiiendador-iiiér  à  Rainha 


15S4 — Smneiw  IO 

Senhora — Antre  as  cartas  de  Sua  Alteza  que  me  Brás  dAlvide  en- 
viou de  França  que  lhe  alli  trouxe  o  correo  que  hia  a  Lourenço  Pires  re- 
cebi hua  de  Vossa  Alteza  a  vm  do  passado  de  xxvi  de  octubro  e  beijo 
suas  reais  mãos  poUos  contentamentos  que  me  da  dos  serviços  que  tenho 
feito  a  Sua  Alteza  e  pollo  que  diz  que  tem  da  legatia,  prazerá  a  noso  Se- 
nhor que  me  dará  poder  servir  a  Vossa  Alteza  as  mercês  que  me  faz  e  a 
boa  vontade  que  mostra  para  m  as  fazer  e  asi  com  seu  favor  spero  que 
Sua  Alteza  se  lembre  de  mim  e  de  meu  despacho  como  de  sua  grande 
virtude  spero  pois  ha  tanto  tempo  que  sirvo  e  nom  tenho  mais  que  o  que 
me  ficou  do  casamento  de  minha  mQlher  e  ainda  que  isto  tenho  lembrado 
a  Vossa  Alteza  algtlas  vezes  me  perdoara  o  pesadume  de  tornai  o  agora  a 
fazer. 

Quanto  ao  indulto  de  Vossa  Alteza  ainda  que  os  que  tem  spectati- 
vas  se  doessem  de  se  lhe  conceder  a  este  preço  todavia  eu  trabalhei  que 
Vossa  Alteza  n  isto  fosse  servida  como  por  elle  pode  ver  e  nom  me  quis 
contentar  que  fosse  de  mais  preço  de  cincoenta  ducados  e  ainda  lhe  pus 
d  avantajem  do  outro  que  todos  os  benefitios  reservados  e  affectos  de  qual- 
quer valor  que  as  spectativas  nom  podem  comprender  Vossa  Alteza  os 
possa  nomear  porque  as  cousas  de  serviço  de  Vossa  Alteza  queria  eu  que 
fossem  sempre  em  toda  perfeição  e  de  vantajem  do  que  me  n  elles  manda 


1  Argh.  Nac,  Corp.  Chron.»  Part.  1.%  Maç.  91,  Doe.  Si.-- Sobrescrito:  A  elRey 
Meu  Senhor. 
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como  este  Taí  e  asi  vera  o  mesmo  polia  absolvição  do  lacar  qoe  com  esta 
será  qae  nom  me  pareceo  rezão  hir  tão  limitado  como  o  apontamento  vi- 
nha qne  a  suplicação  que  dizia  na  carta  de  Vossa  Alteza  que  me  man- 
dava parece  que  squeceo  la,  o  indulto  abrii  para  ver  se  hia  como  compría. 

Quando  esta  carta  chegou  ainda  o  papa  andava  mal  desposto  e  de- 
pois com  entrarem  estas  festas  nom  lhe  pude  fallar  mais  que  duas  vezes 
e  hua  d  elas  comecei  no  nuntio  que  nom  divera  em  que  Sua  Santidade  me 
respondeo  de  maneira  que  me  gastou  toda  a  audientia  como  Vossa  Alteza 
vera  pollo  que  a  Sua  Alteza  screvo  n  iso  e  asi  nom  ousei  faUar lhe  mais 
que  neste  negocio  do  indulto  senão  nesta  derradeira  vez  que  com  Sua 
Santidade  stive  por  me  parecer  que  isto  inportava  mais  que  o  ai  traba- 
lhei que  fosse  perdeste,  os  mais  negócios  trabalharei  nelles  depois  da 
partida  deste  que  nom  me  pareceo  rezão  detelo  mais  por  levar  os  avisos 
que  Vossa  Alteza  la  vera  do  que  tocca  as  cousas  da  índia  por  me  pare- 
cer que  importa  chegarem  a  tempo  que  Sua  Alteza  possa  determinar  o 
que  cumpre  a  seu  serviço  no  que  tocca  aquellas  partes  e  ainda  o  detive 
mais  de  quinze  dias  sperando  hum  breve  de  Sua  Santidade  sobre  o  que 
tocca  ao  concilio  como  Vossa  Alteza  la  vera  e  os  mais  avisos  destas  par- 
tes entendera  poUos  que  a  Sua  Alteza  envio. 

Quanto  ao  que  tocca  a  Pêro  Fernandes  se  este  negocio  fora  em  mi- 
nha mão  eu  fizera  d  elle  serviço  a  Vossa  Alteza  mas  cuido  que  ja  lhe  screvi 
quanta  rezão  meu  irmão  tinha  de  se  lamentar  desta  gente  porque  esta 
mestre scolia  teve  meu  irmão  pacifica  que  lha  deu  o  duque  que  Deus 
perdoe  a  troco  da  igreja  de  Sintra  que  Vossa  Alteza  tirou  a  dom  James 
seu  filho  e  depois  deu  lhe  o  duque  outra  igreja  da  sua  presentação  e  eUe 
renuntiou  este  mestre scolado  num  Pêro  Machado  seu  capellão  com  re- 
servar sse  a  terça  parte  dos  fructos  em  pensão  a  qual  foi  stimada  em  cem 
ducados  e  de  tanto  pagou  mea  anata  meu  irmão  e  o  Pêro  Machado  da  sua 
parte  a  rezão  de  dozentos  ducados  E  recebeo  meu  irmão  esta  penssão  por 
spaço  de  doze  ou  quatorze  annos  sem  contradição  algua  e  Diogo  Fernan- 
des pos  se  a  nom  lhe  pagar  ate  gora  com  cousas  asaz  frívolas  em  que  lhe 
devem  outros  x  ou  xn  annos  como  de  tudo  poderá  enformar  m^ds  larga- 
mente o  doctor  António  Lopez  a  Vossa  Alteza  porque  procurou  qua  nesta 
causa  e  sabe  o  que  n  iso  passa  e  porque  Diogo  Fernandes  dizia  e  creo 
que  o  mesmo  diz  Pêro  Fernandes  que  o  beneficio  nom  vai  trezentos  du- 
cados polo  que  nom  sofre  esta  penssão.  Vossa  Alteza  se  ouver  por  seu 
serviço  lhe  mande  conmieter  que  o  renuntie  que  eu  lhe  farei  dar  dozentos 
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dacados  de  penssao  por  elle  com  pagarem  ao  bispo  sua  penssão  do  dia 
que  a  renuntiar  por  diante,  e  desta  maueira  stara  fora  de  brigas  porque 
me  pesa  a  mim  muito  de  as  elle  ter  com  eoasa  de  Vossa  Alteza  ainda  que 
na  verdade  por  elle  ser  cousa  de  Vossa  Alteza  devia  ter  mais  segura  sua 
conscientia  porque  por  derradeiro  ha  de  vir  a  pagar  e  quanto  mais  tardar 
mais  trabalho  lhe  dará  e  nisto  pode  Vossa  Alteza  mandar  chamar  o  doctor 
António  Lopez  como  digo  porque  no  que  tocca  ao  que  deve  trabalharei 
com  meu  irmão  que  em  lhe  sperar  faça  tudo  aquillo  que  for  rezão  que  eu 
seguro  que  lhe  tem  feito  gastar  mais  de  dozentos  ducados  n  esta  lite  que 
eu  sei  porque  a  fazia  hum  meu  criado  o  que  elle  em  foro  de  conscientia 
he  obrigado  a  restituir  como  Vossa  Alteza  se  poderá  enformar  como  digo 
e  eu  se  nisto  lhe  poso  fazer  algum  serviço  de  minha  parte  nom  faltarei 
mas  seria  de  parecer  que  ao  menos  pagasse  ametade  do  que  deve  agora 
porque  do  mais  trabalharia  que  lhe  sperasse  meu  irmão  algum  tempo  re- 
zoado  porque  nom  no  fazendo  asi  temo  que  meu  irmão  com  o  scandalo 
que  tem  nom  queira  dar  orelhas  a  nada  e  parecendo  lhe  que  se  trata  mais 
do  que  cumpre  a  Pêro  Fernandes  que  a  elle  e  pagando  como  digo  Vossa 
Alteza  pode  mandar  depositar  isto  na  mão  do  doctor  para  que  a  meu  ir- 
mão lhe  pareça  que  isto  começa  ter  caminho  para  o  mais  ter  effeito.  Vossa 
Alteza  veja  o  que  ha  por  seu  serviço  que  nisto  faça  que  no  que  puder 
nom  faltarei  pola  servir,  cuja  vida  e  real  stado  noso  Senhor  guarde  e  por 
longos  anos  acrecente  como  Vossa  Alteza  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de 
Roma  a  X  de  janeiro  de  H.D.Lmi. 

Ao  tesoureiro  de  Vossa  Alteza  remito  a  pagar  ho  qu  estas  espediçQes 
custarem  farmea  mercê  mandar  que  sejam  pagas  com  os  câmbios. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  Oíxmmdadçn^mordcmAff^^  ^ 


1  Amr.  Nac,  Corp.  Chron.^  Párt.  1.%  Maç.  01,  Doe.  Si.-^ Sakre9eriiô:  k  Ràiotia 
Minha  Senhora. 
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Carta  da  Rainha  aa  eanunendadap-mér 


1SS4 


Rainha 


Gomemdador  moor  sobrinho  eu  a  Rainha  etc.  Receby  vosa  carita  de 
dez  de  janeiro,  e  muito  comtemtamento  me  daa  ver  o  que  elrey  meu  se- 
nhor tem  de  vosos  serviços  e  de  quam  bem  o  servis  nese  lugar;  e  no  que 
vos  escreve  vereys  a  lembrança  que  tem  de  por  eles  vos  fazer  mercê  a 
qual  podeys  ter  por  muy  certto  que  lhe  eu  lembrarey  quando  vyr  t^npo 
pêra  yso. 

Com  a  ditta  vosa  cartta  receby  o  meu  imdulto  e  asy  a  absolvíçam 
do  lacre ;  e  hutla  cousa  e  outra  veyo  tam  bem  expedida  como  compria  e 
como  he  a  boOa  vomtade  com  que  eu  sey  que  folgays  de  me  servir  a  qual 
vos  eu  agradeço  muyto ;  e  o  dinheiro  que  custaram  que  vinha  remetido  a 
meus  oficiaes  tenho  mandado  que  se  pague. 

Quamto  ao  que  toqua  ao  negocio  de  Fero  Femamdez  meu  capelão 
com  voso  irmão,  eu  tenho  ouvydo  sobre  yso  ao  doctor  Amtonio  Lopez  em 
tudo  o  que  me  dyse  de  vosa  parte  e  tenho  cometido  ao  bispo  de  Portale- 
gre 6  ao  dito  doutor  tratem  d  alguum  boom  concerto  de  que  as  partes  se- 
jam contentes  e  porque  o  dyto  Amtonio  Lopez  vos  escrevera  sobre  ysto 
mays  largamente  nam  tenho  que  mays  vos  dizer  K 


<  JMMiiita,  fio  Abcr.  Nac,  Golleoç.  de  S.  Vicente»  Liv.  6,  foi.  302. — Na$  coitai: 
1564— Rainha — Para  o  comendador  moor. 
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Carta  da  eomineiidador-iiiép  a  el-Rei 


1SS4— díanelro  IO 

Senhor — Porque  noutra  carta  e  pollos  avisos  que  com  esta  vão  en- 
tendera Vossa  Alteza  o  que  se  sabe  de  diverssas  partes  n  esta  direi  o 
daqui. 

Dia  de  janeiro  veo  hum  correo  que  vinha  pola  dispensaçao  para  o 
principe  de  Castella  casar  com  a  rainha  de  Inglaterra  e  ainda  que  se  co- 
meçava ter  por  certo  este  casamento  todavia  fez  grande  spanto  e  a  mui- 
tos pesou  verem  quão  poderoso  o  emperador  se  fazia  tendo  ja  sua  boa 
fortuna  por  acabada  1247  12223924  46  6671334358768  88  3412 
46101446  161012 12228  53  5i  351219120841747 1724667133446 
125189763784  16101  3446791  17241372214  4651  1511546  76 
124171482446121494241232191470144688351123446817141 
82412  82410  15172234  247  1547  88  46814  13164  91431646 
157412220141751 '  mas  eu  cuido  que  as  palavras  serião  mais  gerais  que 
largas  que  os  fez  ficar  ainda  mais  corridos. 

Agora  lomão  se  4634438511317  345112 1714707761288  1547 
10223910  71 24891  824746  84  71014363 1751 2412152274617517 
15517  53  48  815463164248  81212  121014951  14384132439228 
76518  143821324  8358  121158  1724  1741217  1724  12137614746 
32  3412  1541724.  1724  142017  1722  461022794121013951  31 
610221324  72214351  *  e  sobre  isto  os  desta  terra  da  parcialidade  fran- 
cessa  fazem  mil  discurssos  3412  82414  822  846147112  32213248 
94461475  3435795175  88  nos  174  3418112223951  53  31033446 
8434161711231431610128813162486614707682415172234247 
32  63101446  1724  8357  154788  3412  172214  701104612  311784 
461722108 '  como  dizia  João  da  Veiga. 

Ho  papa  folgou  de  lhe  pedirem  esta  dispenssa  e  todo  este  coUegio 
mostrou  d  iso  muita  alegria  porque  stavão  algum  tanto  receosos  sem  em- 
bargo que  do  principe  se  nom  tinha  esta  desconfiança  mas  vendo  qaanto 

^  Não  entendemos  esta  cifra, 

TOMO  vn.  39 
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se  afirmava  o  casamento  ja  lhes  parecia  que  tardava  o  pedirem  na  logo. 
Sua  Santidade  mandou  a  Varengo  que  nom  fosse  a  capella  senão  a  fazei  a 
e.  asi  aquela  noite  tornarão  a  mandar  o  correo  com  recado  de  como  stava 
concedida  e  me  disserão  que  o  papa  mandara  que  se  posese  sello  douro 
e  asi  partio  antontem  hum  camareiro  do  papa  a  levai  a  ao  príncipe  a  Va- 
ihadolid,  e  para  se  poder  vellar  na  quaresma  estas  quatro  têmporas  forão 
críados  cinquo  cardeais,  o  netto  de  Balduino  irmão  do  papa  filho  da  filha 
e  de  António  Simoncelo  e  outro  filho  de  Yincentio  de  Nobili  filho  de  Lu- 
dovica  irmaã  do  papa  ao  primeiro  chamão  o  cardeal  Simoncello  a  estou- 
tro chamão  lhe  o  cardeal  de  Nobili  o  papa  os  propôs  em  consistório  pe 
dmdo  aos  cardeais  que  fosem  diso  contentes  ainda  que  fosem  moços  que 
ninhum  deles  creo  que  arribara  a  xx  annos  dizendo  que  estes  erão  os 
derradeiros  parentes  que  avia  de  fazer  e  que  bem  vião  quanta  rezão  era 
consolar  estes  dous  irmãos  polo  que  todo  o  coUegio  foi  diso  contente  e 
muito  mais  da  maneira  com  que  Sua  Santidade  os  propôs.  Depois  lhes 
dise  que  elle  quando  logo  fora  criado  papa  prometera  ao  cardeal  de  Guisa 
a  que  elle  era  tão  obrigado  como  todos  sabião  de  fazer  seu  u^mão  cardeal 
que  lhe  pedira  com  muita  instantia  e  lho  nom  pudera  negar  e  asi  também 
o  coUegio  se  contentou  que  este  se  fizese. 

E  ja  ouverão  de  ser  feitos  estes  cardeais  dias  ha,  mas  detiverâo  se 
porque  dom  João  Manrrique  apertava  que  fizesse  Sua  Santidade  seis  ao 
emperador  lembrando  lhe  que  quando  elle  aqui  viera  a  lhe  pedir  isto  de 
sua  parte  Sua  Santidade  lhe  promettera  oito,  quatro  spanhois  e  quatro 
italianos  e  que  depois  Sua  Santidade  pedira  ao  emperador  que  quisese 
que  nestes  quatro  italianos  entrase  Pogio  e  Fanno  e  que  ele  lhe  respon- 
dera que  nam  stava  em  fundamento  de  pedir  estes  mas  que  pois  Sua  San- 
tidade o  queria  que  ele  se  contentava  e  que  então  lhe  prometera  que  na 
primeira  criação  faria  os  seis  e  que  pois  a  fazia  gora  que  lhe  cumprise  a 
promessa  (isto  me  contou  Dom  João  Manrrique)  o  papa  se  desculpava 
que  isto  nom  era  aquella  criação  que  lhe  prometera  porque  se  entendia 
quando  fizesse  nationais  ou  outra  gente  mas  que  fazendo  dous  sobrinhos 
seus  e  hum  a  que  tinha  prometido  nom  parecia  star  obrigado,  porque  el- 
Rey  de  França  também  pediria  alguns  e  não  Ih  os  poderia  negar,  isto  du- 
rou alguns  dias  por  derradeiro  veo  a  cousa  a  bater  em  querer  o  empera- 
dor apertar  que  fizesem  o  arcebispo  de  Olranto  do  qual  screvi  ha  dias  a 
Vossa  Alteza  que  se  lhe  pusera  que  tinha  alguas  openiões  heréticas  e 
como  a  inquisição  procedera  contra  elle  finalmente  o  papa  a  instantia  de 
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Dom  Fernando  de  Gonzaga  e  do  irmão  do  arcebispo  que  he  o  duque  de 
Termini  em  Nápoles  cunhado  de  Dom  Fernando  casado  com  irmaã  de  sua 
molher  por  a  qual  causa  o  ajuda  quanto  pode  e  monsenhor  de  Raas,  por 
o  que  o  papa  desejou  livrall  o  segundo  me  dizem  e  por  hua  testemunha 
ser  morta  e  o  outro  desdizer  sse  Sua  Santidade  se  contentou  que  quatro 
bispos  do  reino  que  o  virão  disputar  algflas  vezes  jurassem  que  o  tinhão 
em  boa  openião  e  asi  em  camará  lhes  deu  juramento  o  papa  e  o  absol- 
veo  e  porque  o  emperador  quando  lhe  offrecerão  este  impedimento  scre- 
veo  que  se  livrasse  porque  se  nom  fosse  o  que  devia  elle  seria  o  primeiro 
que  pediria  que  o  queimassem  e  asi  tanto  que  esta  justificação  que  digo 
foi  feita  o  arcebispo  de  Otranto  spedio  ao  emperador  hua  stafetla  com  a 
absolutória  o  qual  tanto  que  lhe  foi  dada  apertou  muito  mais  ao  papa 
que  o  quisese  fazer  cardeal  neste  meo  trouxerão  aqui  preso  de  Nápoles 
hum  Dom  Pedro  de  Caslilha  pola  inquisição  que  he  homem  de  pouca  vir- 
tude e  antre  alguas  perguntas  que  lhe  fizerão  culpou  o  arcebispo  de  Otranto 
dizendo  segundo  dizem  que  estamdo  etn  Nápoles  huum  dia  ouvimdo  misa 
em  huum  mosteiro  lhe  disera  o  Dom  Pedro  de  Castilha  cdevamtamdo  a 
Deus,  que  semsaboria  era  estarem  adoramdo  huum  pedaço  de  pam,  E  queo 
arcebispo  lhe  respomdera  que  era  necesario  amdar  com  a  openiam  da 
gemte,  E  dizem  que  esta  era  a  mesma  matéria  em  que  o  culpavão  d  am- 
tes:  neste  meo  o  Otranto  apertava  Dom  Joam  Manrrique  que  certo  fazia 
com  o  papa  toda  a  instantia  que  lhe  era  possivel  e  o  arcebispo  também 
servia  o  com  alguUas  cousas  e  nunca  lhe  say  de  casa  e  o  emperador  screvia 
que  nom  queria  nenhum  cardeal  se  lhe  este  nom  fazião  porque  como  a 
Raas  screvia  as  cartas  fazia  as  quão  quentes  era  possivel  de  maneira  que 
o  papa  hum  pouco  stava  inclinado  a  sua  parte  e  a  desejar  fazer  prazer 
ao  emperador  por  o  que  o  cardeal  de  Santiago  e  Carpi  como  são  da  in- 
quisição lhe  reprenderão  isto  muito  e  o  colégio  também  estava  algo  amo- 
tinado e  asi  quando  Sua  Santidade  veyo  a  criar  os  cardeays  que  diguo  para 
apaguar  ysto  detreminou  fazer  dous  ymperiays  e  porque  o  nam  emtemde- 
sem  framceses  quando  foi  no  consistório  depois  de  feitos  seus  sobrinhos  e 
Guisa  dise  que  elle  avia  muitos  dias  que  desejava  de  fazer  o  arcebispo  de 
Palermo  e  quasi  o  tinha  em  peito  da  criação  passada  por  ser  hum  ho- 
mem muito  letrado  e  tão  virtuoso  que  cria  ser  hum  santinho  e  que  isto  elle 
o  certificava  polo  aver  converssado  muito  no  concilio  polo  que  lhes  pedia 
qne  todos  fosem  diso  contentes:  o  Bellay  que  he  agora  protettor  de  França 
polo  cardeal'  de  Ferrara  star  em  Siena  e  Trani  que  o  servia  ser  morto  nam 
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caymdo  na  comta  do  neguocio  foi  o  primeiro  após  o  decano  que  dise  que 
pois  elle  era  letrado  e  tal  pessoa  que  Sua  Santidade  fazáa  i»ui  bem,  de- 
pois d  este  ottorgado  dise  o  papa  que  da  outra  criação  passada  ja  ficara 
quasi  em  promessa  ao  emperador  de  bum  cardeal  e  sendo  o  príncipe  que 
era  nom  lhe  podia  faltar  ainda  que  isto  ap[ora  nom  fosse  críação  que  elles 
se  devião  de  contentar  que  lho  fizesse  e  asi  que  o  nomear  d  elle  ficasse  ao 
emperador  com  tamto  que  fosse  pessoa  que  lhe  fose  grata  e  acepta  e  este 
meo  tomou  o  o  papa  para  o  negocio  de  Otranto  porque  segundo  tenho  en- 
tendido sta  em  propósito  de  mandar  o  processo  de  seu  negocio  ao  empe- 
rador e  remetell  o  n  elle  e  para  isto  fez  agora  o  magister  sacri  palatii  ar- 
cebispo de  bum  arcebispado  que  ficou  do  Catelino  e  sta  em  o  mandar  com 
este  negocio  por  ser  da  inquisição  e  poder  dar  rezão  disto  e  esta  elleição 
parece  boa  geralmente  para  o  acquietar  ainda  que  alguns  tem  que  nom 
fará  mao  officio  por  Olranto  porque  foi  parte  a  que  o  papa  lhe  recebesse 
a  outra  justificação  e  que  por  o  papa  desejar  satisfazer  ao  emperador 
manda  este  e  para  ficar  por  nuntio  dizem  ainda  que  nom  se  julga  ser  ho- 
mem a  propósito  asi  pola  maneira  de  que  os  tempos  stão  como  por  sua 
arte  nom  ser  tão  activa  como  sería  necessário  para  semelhante  cargo,  o 
governador  cuidou  ser  cardeal  e  tinha  palavras  com  que  cuidava  star  se- 
guro mas  o  embaixador  de  França  e  cardeal  Bellay  fizerão  bua  police  ao 
papa  e  Sarmoneta  se  foi  a  Monte  e  o  fez  bir  por  em  giolhos  chorando  ao 
papa  e  asi  o  nom  fez  dizem  que  dava  a  Balduíno  trínta  mil  scudos  mas  o 
coUegio  stava  amotinado  para  se  o  papa  o  proposesse  lhe  hirem  a  mão 
porque  foi  julgado  por  asasino  em  tempo  de  PauUo  que  lhe  tomou  quanto 
tinha  e  por  amor  de  Áleiandro  Yittello  seu  cunhado  lhe  nom  cortou  a 
cabeça.  Também  o  cardeal  Santiago  se  foi  ao  papa  dizer  lhe  que  dizião 
que  Sua  Santjdade  queria  fazer  o  governador  cardeal  que  se  maravilhava 
d  isso  que  desejava  saber  que  o  movia  porque  ele  nom  lhe  sabia  outra 
cousa  senão  jugar  desde  pola  menhaã  ate  noite  e  nom  saber  dizer  pala- 
vra sem  blasfémia,  n  isto  me  dizem  que  veo  Santo  Ângelo  e  trouxe  ao 
papa  huas  cartas  que  Sua  Santidade  screvera  a  papa  Paulo  sendo  vice 
legado  em  Bologna  de  delictos  que  screvia  d  elle  sobre  certa  examinação 
que  lhe  fora  commelida  e  perguntou  ao  papa  se  conhecia  Sua  Santidade 
aquelle  sinal  e  depois  deu  lhe  as  cartas  a  ler  e  dise  se  lhe  parecia  a  Sua 
Santidade  que  erão  aquillo  cousas  para  o  fazer  cardeal,  o  papa  diz  que 
hum  pouco  ficou  confuso  e  dise  lhe  que  elle  nom  determinara  fazello  se- 
não lhe  dera  boas  palavras  e  que  elle  as  tomara  mais  largas  do  que  erão 
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de  maneira  que  neste  meo  o  governador  nom  sabendo  o  oficio  que  o  ear* 
deal  de  Santiago  fizera  com  o  papa  hia  ambindo  as  casas  dos  cardeais  e 
falando  Ibe  também  a  çUe  qae  o  ajudasse  lhe  respondéo  que  por  certo  tal 
nom  faria  antes  seria  contra  iso  que  lhe  perdoasse  e  que  ja  n  iso  tinha 
dito  ao  papa  seu  parecer,  também  o  vice  Uegado  de  Bologna  que  he  Sauli 
dava  quorenta  cinquo  mil  ducados  e  Calez  outros  tantos  e  três  mil  de  renda 
a  Balduino  mas  desbaratou  se  tudo  e  Balduino  dizia  ao  papa  que  Sua 
Santidade  nom  tinha  que  lhe  dar  nem  lhe  ficava  nada  que  era  necesario 
comprar  algua  cousa  que  ficase  a  sua  casa  de  maneira  que  o  papa  sco- 
Iheo  dar  lhe  quorenta  mil  scudos  para  comprar  hfla  quintan  a  hum  que 
casou  com  htla  sobrinha  de  Monte  pulchano  e  asi  se  acquietou. 

Os  capellos  ainda  nom  são  dados  a  estes  cardeais  novos  o  irmão  de 
Guisa  ja  lhe  levaram  o  barrete  espera  se  que  venha  cedo. 

O  cardeal  Trani  falleceo  no  principio  do  mes  passado  e  asaquaram- 
lhe  que  desde  o  dia  que  casara  huUa  sua  manceba  cuidando  comtinual  a  como 
jaa  dizem  que  fizera  outra  vez  e  nam  achamdo  o  marido  tam  obediente 
como  o  posado  tomara  d  iso  tamta  paixam  que  loguo  ao  outro  dia  adoecera 
sem  mays  se  alevamtar,  mas  eu  nom  creo  isto  ainda  que  n  aquelle  meo 
adoeceo  porque  tudo  ho  que  comia  lançava  por  baixo  sem  digerir  e  era 
ja  d  antes  muy  amarello  todavia  dizem  me  ^e  ela  mandou  cimcoemta  to^ 
chás  com  ele  nam  sey  quam  boas  seriam  para  o  caminho  do  outro  mumdo. 

Os  filhos  que  tinha  doutra  me  dizem  que  querem  agora  provar  que 
nom  são  seus  filhos  e  herdarão  sua  fazenda,  a  hum  casado  ficam  quatro  núl 
scudos  de  renda  me  dizem  de  casaes  e  outra  fazenda  e  ao  outro  que  he 
bispo  lhe  ficarão  pouco  menos,  este  diz  que  attende  a  ser  cardeal  e  por 
iso  quer  ver  se  pode  tirar  a  bastardia  a  custa  de  mãos  juramentos. 

Teatino  fica  decano  e  Bellay  pretendia  sello  porque  he  mais  antigo 
e  ouve  niso  alguas  diferenças  com  Bellay  querer  fazer  protestas  mas  to- 
dos lhe  forão  contra  por  ser  Teatino  bispo  primeiro  que  elle  e  asi  são  agora 
bispos  Bellay  Carpi  Santiago,  e  fica  primeiro  presbítero  Santa  Cruz  o  qual 
nom  quis  deixar  seu  titulo  polo  de  Santa  Maria  em  Transtiberi  que  lhe 
vinha  com  protestação  de  nom  lhe  perjudicar  ser  primeiro  presbítero  e  asi 
o  derão  a  dom  Miguel  e  o  de  São  Lourenço  em  Lucina  que  Trani  tinha 
sem  embargo  de  ser  bispo  deu  se  a  Morão  por  ter  boa  provisão  de  bene- 
ficios  e  soltou  Santo  Stevão  in  Celiomonte  que  Medicis  tomou  deixando  o 
de  Santa  Potentiana. 

O  emperador  deu  o  arcebispado  de  Salemo  ao  Serípando  que  foy 
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geral  de  Santo  Augustiobo  que  la  foi  a  esse  reino  quando  Vossa  Alteza 
stava  nos  staos  e  hum  de  Adria  que  valera  dous  mil  e  trezentos  scudos 
que  ficou  por  morte  de  Trani  e  he  no  Veneziano  se  deu  a  Peguino  que 
solta  o  Sepontino. 

O  papa  disse  a  missa  dia  de  Natal  em  que  dise  o  evangelho  em  la- 
tim Santaflor  como  diácono  mais  antigo  e  outro  se  disse  em  grego  e  a 
epistola  também  se  disse  nestas  duas  lingoas  e  o  papa  deu  a  comunhão 
ao  diácono  e  sodiacono  que  diserão  em  latim  primeiro  que  conssu- 
missem. 

Dia  de  Santo  André  deu  Sua  Santidade  jubileu  plenário  como  o  pa- 
sado  a  quem  desse  para  casar  as  orfaãs  e  caticuminas  e  fosse  em  precis- 
são  de  São  Lourenço  em  Dâmaso  a  São  Pedro  donde  as  portas  stavão 
mesas  e  bispos  e  protonolarios  com  pratos  dizem  me  que  se  ajuntarião 
mais  de  três  mil  scudos,  o  papa  deu  seiscentos  e  com  quanto  stava  bem 
maltratado  foi  a  São  Pedro  ganhar  o  jubileu  donde  mostraram  a  ca- 
beça de  Santo  André  encastoada  em  prata  e  aqueles  dias  andava  o  papa 
asaz  amedrontado  de  morrer  e  falava  niso  muitas  vezes  ja  agora  sta 
bem. 

Sua  Santidade  anda  inclinado  a  mudar  todos  os  legados  destas  par- 
tes porque  estes  cardeais  novos  stão  pobres  e  os  que  tem  as  legatias  tem 
bem  o  necessário. 

O  cardeal  São  Jorge  esta  para  vir  ha  dias  esta  maltratado  de  reten- 
ção de  orina  e  Dandino  ainda  nom  say  fora  nem  vay  a  capella  porque 
como  cavalga  diz  que  orina  sangue  e  esta  he  a  paz  que  trouxerão  de  saas 
legatias. 

Sua  Santidade  deu  ordens  d  avangelho  aos  cardeais  Monte,  Urbino  e 
Comaro. 

Também  agora  o  papa  mandou  lançar  hum  ducado  de  camera  novo 
por  anno  a  cada  judeu  que  fizesse  banco  de  usura  em  todo  o  stado  ecle- 
siástico para  manterem  os  caticuminos,  o  camarlengo  lhe  vai  a  mão  por- 
que tem  de  cada  licença  que  pedem  para  usurarem  hum  ducado  de  ca- 
mera novo  andão  para  ordenar  isto  de  maneira  que  elle  nom  perca  e  se 
faça  esta  obra  pia. 

Agora  nua  terra  que  se  chama  Norcia  que  he  debaixo  da  legatia  da 
Umbría  entrarão  obra  de  cento  e  cincoenta  foraxidos  cabeças  de  partes  e 
matarão  x  ou  xn  homens  e  mininos  e  tudo  o  que  acharão  nas  casas  d  es- 
tes e  o  vicelegato  de  Perosa  mandava  quinhentos  fantes  sobre  elles  staa 
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o  papa  bem  agastado  disto  esperando  ver  em  que  parara.  E  nom  se  ofre- 
cendo  oatra  cousa  de  que  avisar  Vossa  Alteza  noso  Senhor  a  vida  e  real 
stado  de  Vossa  Alteza  por  longos  annos  guarde  e  prospere  e  a  seu  santo 
serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  a  x  de  janeiro 
de  H.D.Lnii. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  dom  Affonso  ^ 


C^pta  dm  e«iuiiieiidAd«p-iiiér  a  el-Rei 
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Senhor  — Pêro  de  Carate  bizcainho  que  aqui  anda  e  quis  ja  resti- 
tuir a  ordem  dos  Templários  me  veo  com  hua  envençao  de  fazer  cantidade 
de  moeda  que  diz  que  em  França  a  ensinou  e  me  moslrou  o  privilegio 
que  tem  delRey  e  cartas  do  condestable  de  que  as  copias  serão  com  esta 
e  asi  me  deu  esse  tostão  e  moedas  de  cobre  para  que  Vossa  Alteza  vise 
quão  bem  feitas  são  e  com  iso  hum  apontamento  que  com  esta  vay  da 
cantidade  que  se  lavrara  de  cada  sorte  diseme  que  lhe  avia  Vossa  Alteza 
de  dar  poUo  ensinar  mil  ducados  e  ametade  do  que  se  ganhase  na  moeda 
mas  eu  cuido  que  elle  abaixara  d  isto  e  podia  bem  ser  que  sem  este  custo 
se  podessem  aver  os  modellos  de  França  pois  toda  a  que  alli  lavrão  he 
com  os  engenhos  que  elle  alli  diz  que  ensinou. 

Aqui  veo  os  dias  passados  hum  ellecto  patriarca  de  Asiria  a  pedir 
confirmação  ao  papa  e  se  buscarão  os  livros  porque  fazia  elle  menção 
doutra  e  se  achou  que  em  tempo  de  Innocentio  quarto  viera  outro,  as  car- 
tas de  que  Vossa  Alteza  as  copias  (sic)  com  as  que  este  trouxe  e  bulias 
que  se  lhe  derão  que  por  me  parecer  que  folgaria  Vossa  Alteza  de  as  ver 
e  o  modo  de  que  confessão  a  nosa  fee  catholica  lhas  envio  e  as  bulias 
leva  em  latim  e  em  aravigo,  fiz  lhe  dizer  misa  que  tarda  hum  bom  pedaço 
e  tinha  dous  que  o  ajudavão,  a  cidade  d  onde  sta  he  a  de  Ninive  e  segundo 
diz  que  nom  se  mete  mais  que  hum  rio  em  meo  vai  com  dle  hum  frade 
de  São  Domingos  maltes  que  falia  aravia  e  era  seu  interprete,  este  pa- 

^  Abch.  Nac,  Corp.  Ghron.,  Pftrt.  1.*,  Maç.  91,  Doe.  Sí.^Sobreicrito:  A  eIRey 
Meu  Senhor.*— ^1  palavrci  em  itálico  estão  em  cifra  no  original. 
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tríarea  nom  comia  pescado  os  dias  delle  senom  de  qualquer  oufra  cousa 
mmto  pouco  que  diz  que  Ia  asi  fazem  na  missa  começava  primeiro  htla 
oração  pedindo  ao  povo  que  rogasse  por  elle  depois  dizia  dous  ou  três 
salmos  e  outros  o  ajudavão  de  fora  e  sempre  entoado  com  hum  cantar 
como  de  mouro  que  chora,  dizia  hua  lição  do  testamento  velho  e  outra  de 
São  Paulo  depois  dizia  o  evangelho,  quando  queria  consagrar  beijava  pri- 
meiro nove  vezes  o  chão  dizendo  certas  palavras  e  asi  fazia  outras  ceri- 
monias differentes  das  nosas  e  sempre  em  língoa  de  Âssiria  e  ainda  que 
a  misa  era  tamanha  como  digo  era  devota,  parecia  homem  &esudo  e  de 
bom  entender,  pedio  me  hua  carta  para  o  vi  ttey  porque  desejava  hir  a  ín- 
dia para  communicar  com  alguuns  chrístãos  d  estes  da  companhia  de  Jesu 
e  o  outro  patriarca  por  quem  isto  vagou  diz  que  o  a^a  tido  por  herança 
como  usurpado  por  ser  poderoso  na  terra  e  isto  do  tempo  de  Inocentio  quarto 
para  qua  e  que  se  acabara  a  sua  linha  d  elle.  Diz  que  todavia  terá  três 
mil  scudos  de  renda  de  offertas  que  lhe  os  chrístãos  fazem  que  os  direi- 
tos das  igrejas  levãonos  os  turcos,  elle  steve  hum  pouco  inclinado  a  hir 
la  ter  para  se  embarcar^  depois  determinou  hir  se  a  Veneza  e  quando  alli 
nom  achasse  meo  diseme  que  tornaria  por  aqui  parece  me  que  deve  ser 
passado  porque  ha  dous  meses  que  partio  e  nom  tomou  mais. 

O  embaixador  de  França  que  agora  vay  ao  turco  me  dise  o  papa 
que  diz  que  leva  dinheiro  asi  para  tirar  os  arrefens  que  Dargut  la  tem 
como  também  para  peitar  para  que  venha  a  armada  dizendo  me  Sua  San- 
tidade que  se  spantava  querer  antes  el  Rey  de  França  ser  amigo  do  turco 
gastando  tanto  em  fazer  vir  a  armada  podendo  a  menos  despesa  sua  fa- 
zer húa  boa  paz  com  o  emperador  de  que  nom  somente  ganharia  com 
Deus  mas  ainda  com  o  mundo  e  com  mais  descansso  seu,  e  eu  lhe  dizia 
que  nom  so  disto  m espantava  mas  onde  avia  ja  dinheiro  para  gastar,  di- 
seme que  lhe  dizião  que  agora  ordenara  elRey  que  todollos  officios  de 
potestades  que  se  vendião  a  tempo  vendellos  de  juro  que  diz  que  são  cin- 
quo  em  cada  provintia  e  que  são  cem  provintias  e  cada  hum  da  quatro 
ou  cinquo  mil  scudos  e  que  também  fazem  lista  da  prata  das  igrejas  e  da 
dos  senhores  com  que  diz  que  tirarão  hua  grão  summa  de  dinheiro  e  nisto 
tem  agora  todo  seu  fundamento. 

Pêro  Strozzi  dizem  que  pedio  a  bailia  de  Siena  que  mandase  que 
nom  ouvessem  mazcaras  e  asi  diz  que  o  mandarão  so  pena  da  vida  o  que 
parece  nom  ter  alli  por  mui  segura  a  sua. 

Também  oje  se  dise  aqui  que  os  imperiais  prenderão  o  conde  da 
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Mirandola  hindo  para  França  mas  em  quanto  nom  vejo  aviso  d  isto  nom 
no  tenho  por  certo  e  se  asi  be  nom  será  muito  fazerem  outro  tanto  ao  du- 
que Octávio  a  tornada  de  França  donde  he  hido  deixando  Paulo  Yitello 
por  capitão  em  Parma.  E  ao  presente  nom  se  ofFrecendo  outra  cousa  de 
novo  noso  Senhor  a  vida  e  real  stado  de  Vossa  Alteza  por  longos  anos 
guarde  e  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço 
a  Deus  de  Roma  a  x  de  janeiro  de  M.D.um. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  dom  Âffonso  ^ 


Carta  d'el-Rei  aa  eommendadap-indr 

Gomemdador  moor  sobrinho  amiguo  etc.  em  huua  cartta  vosa  que 
me  trouxe  Monteiro  voso  criado  me  daes  conta  como  tinheys  falado  a  huum 
mancebo  genoes  fumdydor  dartelharia,  sobre  que  os  dyas  pasados  vos  es- 
crevy  e  que  vos  parecia  boom  oficial  mas  que  se  punha  muito  alto  no  que 
pedia  e  que  desejaveys  saber  o  como  se  qua  custuma  pagar  aos  dictos  offi- 
ciaes  pêra  comforme  a  yso  vos  regerdes  com  ele.  E  porque  eu  pela  necesi- 
dade  que  d  ele  se  tem  em  meus  almazens  folgaria  de  lhe  fazer  alguua  vem- 
tagem  posto  que  por  respecto  dos  outros  oficiaes  nam  terem  auçam  de  se 
alevan  tarem  seria  muito  meu  serviço  ser  a  menos  que  fose  posivel  averey  por 
bem  que  lhe  posaes  prometer  attee  vimte  ou  trimta  mil  reis  de  temça  em 
cada  huum  anno  em  quamto  servir,  e  paguas  as  obras  que  fizer  como  se 
qua  custuma  pagar.  E  porem  como  dyguo  quamto  menos  da  dita  temça  o 
podeseys  acabar  com  ele  pelo  dicto  respecto  tamto  mays  meu  serviço  se- 
ria, e  porque  comfio  que  basta  saberdes  que  o  he  pêra  em  tudo  procurar- 
des de  eu  ser  bem  servido  nam  tratarey  mays  dysto. 

Em  outra  cartta  vosa  me  falays  sobre  o  resgate  d  aqueles  portugue- 
ses que  foram  tomados  em  Mazcate  pelos  turcos,  e  porque  a  imformaçam 
que  tenho  de  quam  mal  se  ouveram  n  aquele  negocio  e  compríram  com  o 
que  deviam  nele  a  meu  serviço  e  a  suas  honrras  nam  me  parece  dever 
mamdar  falar  em  seu  resgate  pelo  que  o  não  ouve  por  meu  serviço  e  toda- 


1  Abgb.  Nac,  Gorp.  Gliron.,  Part.  1.',  Maç.  91,  Doe.  85.— SoifMertto:  A  ElRey 
Meu  senhor. 
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via  por  serem  chrístãos  e  meus  vasalos  qaeremdo  vos  einteoider  niso  po- 
dei o  eys  fazer. 

Em  outra  cartta  vosa  me  dizeys  o  modo  que  aquele  bizcaioho  deu 
de  que  se  faz  a  moeda  em  Framça  e  o  que  ele  pede  pelo  imsyuar  e  me 
enviastes  a  amostra  das  moedas  que  se  lavram  que  eu  folguey  de  ver^  e 
porque  o  que  ele  pede  parece  muito,  sabereys  dele  o  derradeiro  preço  em 
que  se  põem,  e  me  avisareys  dyso  ^ 


Breve  de  papa  Jalie  IH  a  el-Rei 

Julius  Papa  m — Charissime  in  Christo  fíli  noster  salutem  et  aposto* 
licam  benedictionem.  De  tuae  Majestatis,  itemque  dilecti  fílii  nostri  Hen- 
rici  Sauctae  Romanae  ecclesiae  cardinalis  et  legati,  erga  bane  Sanctam 
Sedem  observantia  et  devotione  nunquam  dubitavimus,  nec  vero  secus 
Dobis  a  quopiam  persuaderi  potuis^et,  cum  utriusque  vestrum  pietas  et 
religio,  jampridem  nobis  sit  satis  perspecta  et  cogoita.  Quod  autem  attí* 
net  ad  observationem  eorum  quae  in  concilio  Tridentino  decreta  sunt:  boc 
Majestati  Tuae,  pro  sui  animi  tranquUlitate,  habemus  signifícare,  nos,  post 
praelatorum  à  civitate  Tridenti  recessum,  omne  studium  et  operam  no- 
stram,  unà  cum  pluribus  patribus,  doctrína,  religione,  et  integritate  vitae 
in  primis  praestantibus,  in  eo  posuisse,  ut  quae  illic  acta,  aut  consulta  fue* 
rant,  diligenter  inspicerentur,  et  multa  quae  ad  animaram  curam,  et  chri* 
stianoram  populoram  consolationem,  et  denique  ad  bonum  regimen  eccle- 
siarum  pertinent,  adderentur  et  statuerentur:  Quae  omnia  símul  congesta 
propediem  in  lucem  et  in  manus  hominum  prodibunt.  Ex  quibus  praela- 
tos  et  ecciesiarum  rectores,  quae  sui  munerís  sint,  perspicue  intellecturos, 
et  Majestatem  Tuam  magnam  ex  eo  in  Domino  voluptatem  capturam  esse 
speramus.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Petruro  sub  Annulo  Piscatorís  die 
XV  januarii  M.D.Lmi.  Pontificatus  nostri  Anuo  Quarto. — Pau.  Sadoletu$ 
Carpent. ' 

^  Minuta^  no  Arch.  Nag.,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  iSR.^Nas  eosta$: 
1S84— Para  o  comendador  moor. 

*  Arcb.  Nao.,  Maç.  36  de  Bulias,  num.  22.— So6r«acri/o;  Gharissimo  m  Cbristo 
filio  nostro  Joanni  Portugalliae  et  Algarbioram  Regi  Dlustrí. 


RELAÇÕES  COM  A  GURIA  ROMANA  315 


Carta  da  eanimendador-iiiér  a  el-Rei 


lSft4— díaneiro  IS 

Senhor — O  conde  Cristofaro  e  o  conde  Anniballe  camareiros  de  Sua 
Santidade  me  derão  conta  como  Vossa  Alteza  lhes  tinha  feito  mercê  dos 
abbitos  de  Ghristo  e  que  quando  lhe  esta  mercê  pedirão  era  o  conde 
Cristofaro  para  hum  seu  sobrinho  e  o  conde  Anniballe  para  hum  seu  ir- 
mão e  que  o  nuntio  se  embaraçou  polo  que  me  pedirão  que  eu  quisese 
pedir  por  mercê  a  Vossa  Alteza  lhe  quisese  commutar  estes  que  lhe  dava 
n  estes  seus  parentes  para  que  os  pedem  e  para  isto  me  tornarão  as  pro- 
visões que  lhe  de  laa  vierão  que  serão  com  esta,  e  porque  elles  são  ho- 
mens que  la  no  paço  me  fazem  tudo  o  que  he  necesario  para  serviço  de 
Vossa  Alteza  beijarei  suas  reais  mãos  querer  lhes  fazer  esta  mercê  pois  ja 
Ih  a  tem  começado  a  fazer  e  o  papa  também  folgara  com  iso  por  lhes  que- 
rer bem  porque  bem  sabe  que  estas  que  lhes  Vossa  Alteza  faz  nom  he 
porque  lhes  tenha  ninhua  obrigação  senão  por  serem  elles  homens  com 
que  Sua  Santidade  folga  e  João  Francisco  Ganobio  lembrara  a  Vossa  Al- 
teza e  a  mercê  será  dobrada  vindo  a  reposta  poUo  primeiro  correo  E  por- 
que por  outras  cartas  screvo  largo  a  Vossa  Alteza  e  esta  nom  serve  se- 
não para  este  negocio  nom  direi  mais  senão  que  noso  Senhor  a  vida  e  real 
stado  de  Vossa  Alteza  por  longos  annos  guarde  e  a  seu  santo  serviço  acre- 
eeote  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  a  xv  de  janeiro  de  iLu.Lmi. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendadormor  dom  Affonso  K 


*  Abch.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  1.%  Maç.  91,  Doe.  86.— Soír^criío;  A  eIRey 
Meu  Senhor. 
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Carta  d«  «•nimeadadar-aiér  a  el-Rei 

Senhor — Hua  carta  de  Vossa  Alteza  de  xxx  de  settembro  recebi  a 
oito  do  passado  com  as  msds  que  nas  outras  digo  estava  para  despachar 
este  e  porque  vi  que  recebeo  desprazer  de  nom  ter  feito  o  officio  acerca  do 
concilio  Trídentino  me  fui  logo  ao  papa  como  tive  audientia  e  lhe  dei  a 
carta  de  Vossa  Alteza  e  outra  do  cardeal  sobre  a  mesma  matéria,  Sua 
Santidade  as  vio  e  as  remeteo  ao  cardeal  São  Clemente  que  as  conunu- 
nicasse  com  Santa  Cruz  e  por  serem  da  reformação  e  asi  com  Monte  pui- 
chano  todos  louvaram  o  bom  zelo  de  Vossa  Alteza  da  invenção  nom  sei 
como  pareceo  a  Sua  Santidade  mas  isto  nom  lembre  a  Vossa  Alteza  que 
como  esta  matéria  he  geral  he  necesario  bem  mastigada  que  se  fora  so  de 
Vossa  Alteza  eu  cuido  que  o  papa  se  resolvera  a  seu  gosto  quisera  re- 
metír  que  eu  fizesse  a  reposta  a  Vossa  Alteza  nom  no  quis  aceitar  polo 
tempo  e  as  cousas  n  esta  matéria  starem  como.  a  Vossa  Alteza  tenho  scritto 
se  fez  ho  breve  que  com  esta  vay  que  primeiro  que  se  determinasem  parte 
por  o  papa  nom  star  bem  desposto  e  parte  por  entrarem  as  festas  e  ou- 
tros embaraços  me  trouierão  de  dia  em  dia  que  quinze  detive  este  mais 
do  que  quisera  pareceo  lhe  scusado  screversse  ao  cardeal  pois  este  breve 
oomprende  tudo  o  que  tocca  a  ele:  e  a  humildade  da  carta  do  cardeal  sa- 
tisfez muito  ao  papa  e  aos  cardeais  porque  ainda  que  elles  tivesem  por 
certo  que  o  que  o  nuntio  screvia  nom  seria  como  o  representava  la  den- 
tro nom  deixava  de  ficar  scrupulo  como  eu  senti  polo  contentamento  que 
lhes  com  ela  vi  e  crea  Vossa  Alteza  que  nisto  estes  cardeais  fizerão  to- 
dolos  bons  officios  que  se  podião  desejar  e  que  nom  sabem  fallar  senão 
na  virtude  de  Vossa  Alteza  e  certo  que  tem  n  elles  mui  certos  servidores, 
polo  breve  de  Sua  Santidade  entendera  Vossa  Alteza  o  mais  a  que  me 
remito,  mas  quem  la  diz  que  qua  se  derroga  concilio  Tridentino  nas  bul- 
ias nom  cuido  que  se  ache  ninhfia  que  tal  diga  e  ao  menos  asi  o  dizem 
todos  porque  nom  stava  em  consideração  cousa  d  elle  como  Vossa  Alteza 
pode  bem  entender  porque  se  isto  fora  scusado  fora  tratar  da  reformação 
nem  na  Rota  se  guarda  e  quem  no  diz  squecelhe  Roma  ou  nom  no  sabe 
6  as  palavras  deste  breve  o  dão  asi  a  entender. 
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Esta  reformação  pode  ser  que  segando  se  lhe  da  faria  qae  saya 
daqai  te  a  páscoa  lembro  a  Vossa  Alteza  as  aaiSes  dos  mosteiros  e  tudo 
o  mais  que  com  ella  pode  receber  danno  para  que  proveja  com  brevidade 
porqae  depois  nom  avera  remédio  qae  eu  como  noutra  digo  se  pudera  ja 
o  tivera  feito  e  porque  vem  a  propósito,  o  irmão  de  Grecentio  me  veo  fal- 
lar  que  tinha  sobre  São  João  de  Tarouca  seiscentos  cruzados  de  penssão 
o  Vossa  Alteza  nom  me  falia  em  nada  diso  veja  o  que  nisto  ordena  por* 
que  para  a  spedição  da  união  he  necesario  asentar  como  isto  ha  de  ser. 

Quanto  as  causas  nom  se  commeterem  extra  regnum  nom  se  quer  o 
papa  atar  as  mãos  por  breve  mas  tem  dado  commissão  a  Verallo  que  nom 
se  cometão  senão  no  reino. 

Nos  mais  negócios  falarei  que  nom  me  pareceo  dever  deter  este  polo 
qne  importa  saber  Vossa  Alteza  as  cousas  de  levante  como  stão  antes  que 
a  armada  da  índia  parta. 

Agora  pasou  Sua  Santidade  hum  motu  próprio  sobre  os  frades  trans- 
lato$  de  que  a  copia  vai  com  esta  e  asi  as  armas  de  todolos  cardeais  e  a 
regra  que  o  papa  fez  que  os  benefícios  dos  cardeais  sejão  reservados  de 
que  ha  alguns  desgostos  mas  papel  e  tinta  remedea  tudo  e  noso  Senhor 
a  vida  e  real  stado  de  Vossa  Alteza  por  longos  annos  guarde  e  a  seu  santo 
serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  a  xvn  de  janeiro 
de  ii.D.iJ]n. 

As  reaes  mãos  de  Vos  ai  teza  beyja —  O  comendador  mor  dom  Affonso  K 


Caria  d'el-Rel  ae  eammendader-iiiér 

1SS4 

Gomendador  mor  sobrinho  amigo  etc.  por  huSa  vosa  carta  de 
de  tal  mes  vy  o  que  me  screvestes  acerqua  dos  moesteiros  de  Sam  João 
de  Tarouca  Santa  Maria  de  Geiça  e  o  das  Sarzedas  e  com  ela  receby  as 
soprícações  dos  ditos  moesteiros  que  me  enviastes  e  pareceme  que  estam 
asy  muy  boas  e  muy to  conformes  ao  que  n  esta  matéria  desejo  que  ho 
Saiito  Padre  me  conceda  o  que  tenho  por  muy  certo  que  &ra  com  a  vosa 
bSa  industria  e  muyta  diligencia  que  será  pêra  mym  cousa  de  muyto  con- 
tentamento como  alguuas  vezes  vos  tenho  sento.  E  pelo  qae  me  screveys 

*  Abch.  Nac,  Gav.  1B.\  Maç.  17,  num.  18.— &ir«ferifp:  A  alRey  Mea  Senhor. 
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de  como  vos  pareoe  que  este  negocio  se  de?e  negociar  me  parecea  boom 
conselho  o  que  me  daes  de  dever  logo  mandar  vos  hunm  credito  pêra  po- 
derdes juntamente  com  apresentar  o  negocio  tratardes  do  dinheiro  que 
ouYor  de  custar  a  expediçam  e  concesam  dele  pêra  o  que  e  asy  pêra  ou- 
tros alguuns  negócios  yos  mando  com  esta  huum  credito  de  Manuel  Cime 
pêra  vos  laa  ser^n  dados  ate  doze  mil  cruzados.  Muyto  vos  encomendo 
que  trabalheys  por  logo  expedir  este  negocio  dos  ditos  moesteiros  na  ma- 
neira que  se  contem  nas  ditas  soprícações  que  me  enviastes  as  quaes  vos 
tomo  a  enviar  com  esta  e  qua  mandey  ficar  os  trelados  pêra  se  verem  e 
cotejarem  com  as  bulas  quando  mas  enviardes  que  folgaria  que  fose  o 
mais  cedo  que  podese  ser  e  encomendo  vos  muyto  que  procureys  quanto 
em  vos  for  pela  expediçam  deste  negocio  custar  o  menos  dinheiro  que 
poder  ser  e  o  que  tomardes  do  dito  credito  pêra  iso  trabalbareys  por  ser 
o  mais  em  favor  de  minha  fazenda  que  poderdes  como  confio  que  fiajreys 
quanto  ao  que  me  screveys  que  o  irmão  do  cardeal  Crecencis  vos  dise  que 
tinha  de  pensam  sobre  os  fruytos  de  Sam  João  de  Tarouca  somente  seis- 
centos cruzados,  espanto  me  muyto  d  iso,  porque  quando  estes  moesteiros 
vagaram  por  falecimento  de  dom  Duarte  mea  filho  que  Deus  tem  e  foram 
d  eles  providos  os  freires  que  os  ora  tem  consenty  que  sobre  os  fruytos  de 
todos  os  ditos  moesteiros  pro  rata  se  posesem  quinhentos  ^  cruzados  em  fa- 
vor do  cardeal  Crecencis;  se  com  a  morte  do  dito  cardeal  ysto  se  mudou 
nunca  o. soube  nem  também  entendo  como  se  podese  mudar  sem  consenso 
dos  que  tinham  os  títulos  deles:  sabereys  particularmente  o  que  nisto  pasa 
e  com  esta.vos  vay  huua  informaçam  acerqua  d  iso  de  Baltesar  de  Faria  por 
cuja  mão  este  rítegocio  pasou  pefá  qual  vercys  as  pensões  que  sobre  estes 
moesteiros  sam  postas  e  quanta  cantidade  em  cada  huum,  conforme  a  yso 
se  fará  mençam  nas  bulas  que  agora  se  expedirem  e  iso  mesmo  se  com- 
prira  inteiramente. 

A  bula  da  desmenbracam  da  jurdiçam  de  Thomar  sobre  que  vos  te- 
nho scrito,  vos  encomendo  muyto  que  me  envieys  se  o  ja  nam  tiverdes 
feyto  porque  alem  de  comprir  asy  muyto  a  serviço  de  noso  Senhor  he 
cousa  em  que  na  dilaçam  dela  e  da  nl^eira  de  que  ora  estaa  se  corem 
grandps  perigos  e  se  podem  seguir  grandes  inconvinientes*. 


'  ^  Está  rtgeaia  por  hauíO  eiia  pahvra,  léni(hse  á  margem :  isto  fique  ém  branco. 
>  Minuta^  no  Abgh.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  bl.  i8Q.—Has  caiia$: 
UIU«^ara  o  Ckmietfdàdor  moor. 
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Carta  da  eamiueadador-inér  a  el^Rel 

Senhor — Recebi  hua  carta  de  Vossa  Alteza  de  30  de  julho  sobre 
ho  negoceo  de  Maria  Ribeira  sobre  ho  mosteiro  de  Tarouqoela  co  a  aba- 
desa  de  Sam  Bento  do  Porto  e  asiti  se  receberem  hos  papees  ho  que  tudo 
se  ?era  que  por  despachar  este  nom  poso  responder  tão  resoluto  a  Vossa 
Alteza  mas  co  esta  será  hua  lista  de  como  estão  todas  as  llites  de  (sic) 
Vossa  Alteza  traz  n  esta  corte  e  ho  doutor  António  Lopez  quisera  que  ou* 
vera  hum  mandato  do  papa  desuper  sedendo  e  pareceo  escusado  porque 
ho  papa  nom  no  da  com  muito  boa  vontade  e  mais  nom  parecya  neceça- 
rio  ele  dará  comta  de  todo  a  Vossa  Alteza  e  por  iso  me  pareceo  bem  quele 
dese  a  carta  a  Vossa  Alteza  e  porque  Jerónimo  Cavalo  meu  criado  nom 
vinha  nem  eu  lenho  recado  da  remisoria  a  fiz  prorogar  por  dous  meses  e 
co  esta  vai  a  prorogação  e  Vossa  Alteza  faria  seu  serviço  mandar  dar 
toda  fúria  a  este  negoceo  e  no  mais  que  concerne  a  estas  llites  e  noso  Se* 
nhor  a  vida  e  real  estado  de  Vossa  Alteza  per  lomgos  anos  guarde  e  prós* 
pere  e  a  seu  santto  serviço  acresente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de 
Roma  a  18  de  janeyro  de  1554. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  domAfform  *. 


Baila  da  penitenciaria  a  el-Rel 


U64— Janeiro  «O 

Serenissimo  Príncipi  domino  Joanni  Portugallie  et  Algarbiorun  Regi 
Raynutius  etc.  salutem.  Cum  a  nobis  quod  justum  est  petitur  et  honestum 
tam  vigor  eqnitatis  quam  ordo  postulat  rationis  ut  id  per  o£Scii  nostri 
solhdtudinem  ad  debitum  perducatur  effectum.  Sane  exhibita  doIhs  nu- 

<  Abgh.  Nac,  Corp.  Cbron.,  Part.  1.*,  Maç.  91,  Doe.  91.-^ Sobrescrito:  A  elRej 
Meii  Senhor. 
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per  pro  parte  Majestatis  Yestre  petitio  continebat  quod  alias  postquam 
ipsa  ad  literaram  studia  promoveoda  universitatem  studii  generalis  in  ci- 
vitate  Goiimbríense  ereierat  et  instituerat  et  reverendus  in  Chrísto  pater 
dominus  Henrícos  eadem  miseratíone  divina  tituli  Sanctonim  Quatuor  Go- 
ronatonim  etiam  presbyter  cardinalis  Portugallie  Infans  Daocupatus  per- 
petuas commendatarios  administrator  monasterii  d  Alcobaça  Gisterciensis 
Ordiois  Ulixboneosis  diocesis  con^derans  prefatam  et  alia  Portagallie  et 
Algarbiorom  Regoonim  monasteria  Cistercíensis  Ordinis  Sancti  Beroardi 
nuDcapati  quorum  ipse  prelatus  seu  superior  et  visitator  per  sedem  aposto-* 
licaoi  deputatus  existit  noo  solum  reformatione  spirítuali  verum  etiam  re- 
ligiosis  Uteratis  ac  sacre  pagine  siye  theologie  doctoríbus  vel  professori- 
bus  indigere  illorum  felici  regimini  ac  regularís  discipline  obsenrantie 
opportune  consulere  volens  quod  in  eisdem  monasteriis  novitii  qui  cum 
máxima  vigilantia  et  diligentia  secundum  regularia  ejusdem  ordinis  insti* 
tuta  instrui  deberent  reciperentur  ordinaverat  idem  cardinalis  ut  premissa 
eflfectum  facilius  consequerentur  in  dieta  universitate  unum  coUegium  sub 
invocatione  Sancti  Spirilus  ejus  propriis  sumptibus  et  expensis  in  quo 
monachi  sive  religiosi  ipsorum  monasteriorum  ad  hoc  per  eum  et  pro  tem- 
pore  existentes  ipsius  monasterii  abbates  seu  administratores  vel  com- 
mendatores  pro  tempere  deputandi  et  ordinandi  sacre  tbeologie  et  aliis 
bonis  literis  operam  dare  possent  erigi  et  edificari  curavit  ac  pro  utiliori 
coUegii  et  monasteriorum  hujusmodi  directione  et  regimine  inter  alia  vo- 
luit  statuit  et  ordinavit  quod  monachi  sive  religiosi  et  coUegiales  in  dicto 
coUegio  ut  prefertur  ordinandi  et  deputandi  in  spiritualibus  et  temporali- 
bus  per  unum  rectorem  tríennalem  ejusdem  ordinis  religiosum  secundam 
statuta  et  ordinationes  desuper  per  prefatum  cardinalem  et  ejus  succes- 
sores  facta  condita  et  assignata  ac  que  non  nisi  per  ipsum  cardinalem  ejus 
vita  durante  si  sibi  placeret  mutari  vel  alterari  possent  regi  et  gubernari 
ac  ejusdem  rectoris  correctioni  et  obedientie  subjici  deberent  ac  coUegium 
ipsum  illiusque  rector  coUegiales  mínistrí  fabrica  ediíicia  fructus  redditus 
proveottts  res  bona  et  jura  in  spiritualibus  et  temporalibus  superiorítate 
obedientie  ac  correctione  nunc  et  pro  tempore  existentis  abbatis  sive  per* 
petui  commendatarii  dicti  monasterii  d  Alcobaça  qui  etiam  visitator  gene* 
raUs  omnium  monasteriorum  ipsius  ordinis  Sancti  Bemardi  in  eisdem 
regnis  dieta  auctoritate  deputatus  existit  pleno  jure  perpetuo  subjiceren- 
tur  et  súbdita  esse  deberent  et  per  eum  regerentur  et  gubemarentur  Ita 
quod  pro  tempore  existens  abbas  seu  commendatarius  ipsius  monasterii 
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d  Alcobaça  èjasdem  collegii  necnon  illius  renim  et  p^sonaram  hojusmodi 
in  perpetuam  protector  remaDeret  ac  esset  et  esse  deberet  collegiales  vero 
et  monachi  in  dicto  collegio  ad  tempus  per  eundem  cardinalem  statutum 
et  ordinatum  residerent  primo  et  deinde  ad  commodum  et  prosperum  sta* 
tum  monachorum  et  ordinis  hujusmodi  propius  respiciens  monasterium 
sub  invocatione  Sancti  Pauli  dicti  ordinis  ipsios  monasterii  d  Alcobaça 
membrom  sen  filiale  per  qnondam  Ferdinandum  Pirez  dum  viveret  can- 
torem  ecciesie  Ulixbonensi  sub  onere  in  eo  unum  aniversarium  quolibet 
anno  de  mense  januarii  per  illius  monaehos  sive  religiosos  celebrandi  per 
unam  leucam  vel  circa  procol  a  dieta  civitate  erectum  quod  vetustate  et 
.....  impotentia  fabrico  quasi  collapsum  ac  fere  religiosis  destitutum 
existebat  ac  cujus  coUatio  dum  pro  tempere  vacaret  et  dispositio  ad  pre« 
fatum  cardinalem  et  abbatem  monasterii  d  Alcobaça  hujusmodi  spectabat 
et  pertinebat  cum  omnibus  suis  rebus  fructibus  redditibus  proventibus  pos- 
sessionibus  bonis  proprietatibus  munimentis  instrumentis  capellis  annexis 
prívilegiis  immunitatibus  gratiis  juribus  obventionibus  reliquiis  paramen- 
tis  calicibus  vestimentis  monachis  religiosis  et  aliis  personis  tam  spiritua^ 
libus  quam  temporalibus  ad  dictum  collegium  Sancti  Spiritus  tran$tulit 
seu  transferri  curavit  monasteríumque  Sancti  Pauli  ac  illius  res  et  bona 
quecunque  predicta  ac  totum  id  et  quícquid  ad  illud  quomodocunque  per- 
tinebat eidem  collegio  forsan  de  illius  abbatis  et  personarum  hujusmodi 
consenso  concessit  assigna^it  et  incorporavit  ita  quod  de  cetero  collegium 
ipsum  etiam  monasterium  Sancti  Spiritus  nuncupari  et  nominari  posset 
et  deberet  ae  juxta  concordiam  olim  inter  abbatem  et  monaehos  sive  fra- 
três  monasterii  Sancti  Pauli  hujusmodi  ac  episcopom  et  oapitulum  ac  ca- 
nónicos ecciesie  Colimbriensis  initam  monachus  sive  religiosos  ejusdem 
monasterii  Sancti  Pauli  qui  curam  animaram  panrochianorum  ecciesie 
ejusdem  monasterii  que  etiam  parrochialis  existit  exercere  consuevit  ab 
omni  superioritate  et  visitatione  ordinaríi  ut  prius  exemptus  esset  nec  li- 
teras  de  cura  nuncupatas  ab  eo  iropetrare  teneretur  ac  juxta  eandem  con- 
cordiam prefatum  capitulum  et  canonici  cum  eisdem  parrochianis  in  de- 
cimis  vel  visitationibus  (solvendo  enim  eis  annuatim  per  abbatem  et  mo- 
naehos ipsius  monasterii  Sancti  Pauli  duo  modia  unum  videlicet  ordei  et 
alteram  tritici)  se  in  aliquo  intromittere  nullatenns  vaierent  necnon  etiam 
statuit  et  ordinavit  ac  decrevit  quod  ex  tunc  de  cetero  ad  exereitium  cure 
animaram  parrochianoram  hujusmodi  qui  numero  quadraginta  vel  circa 
existunt  nnicus  duntaxat  monachus  ejusdem  monasterii  Sancti  Pauli  ad 
TOMO  vn.  41 
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nutum  et  arbitriam  pro  tempore  existentís  ipsius  collegii  redoiis  ponai- 
dus  et  amoYeDdus  pro  salário  sibi  beneviso  perpetuo  deputarefur  ita  quod 
ipse  monachus  ad  exercitiuro  bujusmodi  pro  tempore  sic  deputatus  omni- 
bus  juribus  parrochialibus  gauderet  et  eidem  rectori  tanquam  suo  supe- 
riori  obediret  ac  ab  eo  institutíonem  sufficientem  ad  exercendum  curam 
animaram  bujusmodi  reciperet  illique  et  non  (prout  in  dieta  concórdia  ut 
prefertur  continetur)  prefato  ordinário  de  bujusmodi  cura  responderet 
aliasque  et  alia  fecit  prout  in  ipsius  Henricis  cardinalis  ipsorum  roonaste- 
riorum  visitatoris  generalis  per  sedem  predictam  ut  prefertur  deputatus 
desuper  confectis  patentibus  literis  ac  forsan  aliis  scripturis  plenius  didr 
tur  contineri  quarum  erectionis  et  traoslationis  ac  unionis  annexionis  et 
incorporationis  vigore  abbas  et  monachi  sive  religiosi  dicti  monasteru 
Sancti  Pauli  cum  bonis  et  rebus  prefatis  relicto  inibi  uno  monacbo  qui 
curam  animaram  bujusmodi  parrochianorum  exerceret  se  transtulerant  ac 
obedientie  et  correctione  dicti  rectorís  se  submiseruut  Cum  autem  sicut 
eadem  subjungabat  petitio  firmiora  sint  ea  quibus  apostoUca  auctorítas 
intercedit  et  propterea  Majestas  Vestra  ad  eorumdem  studiorum  in  eadem 
universitate  propagationem  summopere  cupiat  erectíonem  posteriorem  nec- 
non  translationem  concessionem  assignationem  et  incorporationem  ac  sta- 
tuta  decreta  et  ordinationes  necnon  omnia  et  singula  alia  premissa  pro 
eoram  maiori  subsistentia  et  fírmitate  apostolice  confirmationis  moni- 
mine  (?)  roborari  necnon  Majestati  Vestre  monasterium  Sancti  Pauli  bu- 
jusmodi ac  illius  antiqua  edificia  ad  ejusdem  Majestatis  Vestre  vel  ipsius 
cardinalis  libitum  reformandi  et  alterandi  ac  ad  rectam  benevisam  et  con- 
venientem  formam  reducendi  necnon  anniversarium  predictum  per  dictum 
monachum  in  eodem  monasterio  Sancti  Pauli  prout  hactenus  consuevit 
celebrare  faciendi  licentiam  per  sedem  predictam  concedi.  Super  quibus 
supplicare  fecit  humiliter  dieta  Majestas  Vestra  sibi  per  sedem  eandem  de 
opportuno  remédio  misericorditer  providerí.  Nos  igitur  literaram  predicta- 
ram  ac  alioram  hic  forsan  de  necessitate  exprimendorum  tenores  ac  si  de 
verbo  ad  verbum  insererentur  presentibus  pro  plene  et  sufficienter  expres- 
sis  babentes  vestrisque  in  hac  parte  supplicationibus  inclinati  auctoritate 
domini  pape  etc.  et  de  ejus  speciali  mandato  etc.  erectíonem  posteriorem 
necnon  translationem  concessionem  assignationem  et  incorporationem  ac 
statuta  decreta  et  ordinationes  omniaque  et  singula  alia  in  dictis  literis  et 
scripturis  contenta  et  inde  sequnta  quecunque  verís  existentibus  prenás- 
sis  tenore  presentium  dummodo  bujusmodi  rector  collegii  duo  modia  pre- 
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dieta  eisdem  capitulo  et  canonicis  persolvat  seu  de  eis  satisfaciat  confír- 
mamus  et  approbamus  eisque  apostolice  íinnitatis  robur  adjicirous  illaque 
omnia  et  singula  valida  et  efiScacia  fore  ac  suos  plenários  effectus  sortiri 
et  inviolabiliter  per  quoscunque  observari  sicque  per  quoscunque  judices 
et  commissarios  et  sacri  palatii  apostolici  causarum  auditores  sublata  eis 
et  eorum  cujuslibet  aliter  judicandi  interpretandi  et  diffiniendi  facultate  et 
auctorítate  judicari  et  deffioiri  ac  interpretari  debere  irritum  quoque  et 
inane  qnicquid  in  contrarium  a  quoquam  quavis  auctorítate  scienter  vel 
ignoranter  contigerit  attemptare  decemimus  ac  omnes  et  singulos  tam  jú- 
ris quam  facti  defectus  siqui  forsan  intervenerínt  in  eisdem  supplemus 
Majestalíque  Vestre  ut  monasterium  Sancti  Pauli  hujusmodi  ac  illius  an- 
tiqua edificia  ad  ejusdem  Majestalis  Vestre  seu  ipsius  Gardinalis  libitum 
reformare  et  alterare  ac  ad  certam  Majestati  Vestre  seu  Cardinali  prefato 
benevisam  et  convenientem  formam  reducere  necnon  anniversarium  pre- 
dictum  per  eundem  monachum  curam  animarum  parrochianorum  hujus- 
modi exercentem  in  eodem  monasterio  celebrari  facere  libere  et  licite  pos- 
sitis  et  valeatis  simili  tenore  indulgemus  et  plenam  et  liberam  facultatem 
concedimus  et  elargímur  voluntatem  ipsius  Ferdinandi  testatorís  in  et  quo 
ad  hoc  quatenus  opus  sit  commutantes  judices  ^  Non  obstante  voluntate 
predicta  et  quibusvis  apostolicis  ac  in  prpvincialibus  et  sinodalibus  con- 
ciliis  editis  generalibus  vel  specialibus  constitutionibus  et  ordinationibus 
necnon  monaste;*ii  et  ordinis  ac  collegii  predictorum  statutis  et  consuetu- 
dinibus  etiam  juramento  confirmatione  apostólica  vel  quavis  firmitate  alia 
roboratis  privilegiis  quoque  indultis  et  literis  apostolicis  illis  eorumque 
superíoribus  et  prelatis  in  contraríum  quomodolibet  concessis  coníirmatis 
et  etiam  iteratis  vicibus  innovatis  quorumcumque  tenorum  existant  quibus 
omnibus  illorum.  tenores  ac  si  de  verbo  ad  verbum  insererentur  presenti- 
bus  pro  plene  et  sufficienter  expressis  habentes  illis  alias  in  suo  robore 
permansurís  hac  vice  duntaxat  specialiter  et  expresse  derogamus  ceterís- 
que  contraríis  quibuscunque.  Datum  Rome  etc.  iii  kalendas  februaríi  pon- 
tificatus  domini  Julii  pape  m  anno  quarto^.' 


'  Está  riscada  por  baixo  esta  palavra,  tendo  á  margem  uma  chamada  onde  uUihic 
ponentur  judiees  eonsenratores. 

^  Copia,  via  Bduotb.  d^Ajoda,  Est.  E.^  Prat.  7,  Hac.  de  Breves  e  Bulias,  num.  3. 
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Carla  d'el-liel  mm  eemnieiidadar-iiiér 


Gomemdador  mor — Noso  Senhor  foy  servido  levar  pêra  sy  aos  d 
deste  mes  o  princepe  meu  filho  de  doença  que  tinha  avia  alguuns  dias; 
ele  seja  por  todas  suas  obras  muyto  louvado;  e  aos  xx  do  mesmo  mes  dia 
de  Sam  Sebastiam  lhe  aprouve  alumiar  a  princesa  minha  filha  de  huum 
filho  pelo  que  lhe  dey  e  dou  as  graças  que  se  devem  a  tamanha  mercê,  e 
tam  necesaria  ao  tempo  em  que  lhe  aprouve  fazer  ma  por  sua  grande  mi- 
siricordia  foy  bautizado  aos  oy to  dias  e  pareceo  me  cousa  muy  devida  e 
muy  obrigatória  ao  santo  em  cujo  dia  noso  Senhor  foy  servido  que  ele 
nacese  nam  lhe  tirar  o  seu  nome  e  este  quis  que  se  lhe  posese.  Prazerá  a 
noso  Senhor  que  Ibe  fará  muy  grandes  serviços  e  que  lhe  dará  muyta 
vida  pêra  Ih  os  poder  fazer ;  e  porque  de  tudo  devo  dar  conta  ao  Santo 
Padre  pelas  rezOes  que  pêra  iso  ha  farlheys  saber  de  minha  parte  huna 
cousa  e  a  outra  e  tenho  eu  por  muy  certo  que  da  huila  terá  a  dor  e  sen- 
timento que  lhe  eu  mereço  e  da  outra  o  contentamento  que  he  rezam  ^ 


€}arta  d'el-Rel  ao  eommendador-aiór 


1SS4  —  Janeiro  ? 


Coroemdador  moor  etc. — Porque  o  tempo  nam  he  propio  de  logo 
em  chegando  este  coreo  apresentardes  a  Sua  Santidade  o  firmai  que  lhe 
mando,  darlhoeys  dahy  a  alguuns  dias  dizendo  lhe  como  antes  (k)  fale- 
cimento do  princepe  que  Deus  tem  estava  este  coreo  despachado*. 


1  Jfiiitito  sem  dato,  no  Asgh.  Nàc,  GoUecç.  de  S.  Tioente,  Liv.  6,  foi.  261. 
»  ifuMl»  êem  daia,  no  Abgh.  Nàc,  GoUeeç.  de  S.  Yiòente,  Liv.  C,  foL  261  ▼. 
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Senhor — A  três  deste  screvi  a  Vossa  Alteza  por  via  de  Génova  e 
lhe  enviey  todolos  avisos  qae  avia  por  qua  e  asi  de  levante.  Depois  o  que 
se  offreQjB  de  novo  he  o  que  Vossa  Alteza  vera  pollos  que  cmn  esta  serão 
e  de  como  o  Sophy  tomou  a  romper  guerra  ao  turco  em  que  parece  que 
terá  bem  que  fazer  para  nom  mollestar  por  agora  a  índia  mayormente  se 
for  verdade  que  o  baxa  de  Baçora  se  muda  para  o  Cairo  porque  sempre 
estes  ministros  novos  quando  tem  algum  saber  querem  primeiro  ser  pra« 
ticos  nas  cousas  de  seu  governo  que  se  metão  no  que  nom  sabem  quando 
he  de  perigo.  Do  baxa  do  Cairo  muitos  dias  ha  que  tenho  aviso  que  o 
acrecentão  a  baxa  da  porta  e  cuido  que  ja  avisey  disto  Vossa  Aheza  e  por 
o  turco  andar  occupado  naquella  guerra  ainda  que  franceses  pnbricao 
que  lhe  dão  setenta  galles  todos  tem  que  nom  sairão  por  nom  deixar  des- 
emparado  aquelle  porto,  mas  que  para  starem  alli  se  aparelhSo. 

Esta  vay  por  via  de  Brás  d  Alvide  porque  pode  ser  que  nom  seja 
ainda  passado  Bemardin  de  Távora  e  porque  me  dão  muita  pressa  nom 
direi  nesta  mais  senão  que  Sua  Santidade  manda  visitar  Vossa  Alteza  por 
hum  seu  camareiro  homem  que  elle  tem  em  boa  conta  e  o  manda  a  mui- 
tas cousas  de  importantia  por  ser  de  bom  saber  e  me  dizem  que  de  boa 
gente  e  por  esta  mesma  causa  o  mandou  ja  a  Inglaterra  a  spiar  o  que  la 
hya  quando  logo  a  Raynha  reynou,  chamase  micer  Francisco  Comendone 
de  que  o  Canobio  poderá  dar  mais  larga  informação  a  Vossa  Alteza  e  por* 
que  por  elle  screverey  largo  nom  direy  n  esta  mais  senão  que  íieo  pedindo 
a  noso  Senhor  que  sua  vida  e  Real  stado  por  longos  annos  guarde  e  a 
seu  santo  serviço  acrecente  como  Vossa  Alteza  deseja  e  eu  peço  a  Deus 
de  Roma  a  xx  de  março  de  ii.D.Lini. 

As  reaes  Hãos  de  Vosalteza  beyja —  OCtmendadorniordomAffanm  K 


>  Alua.  Nac,  Gav.  15,  Ifac.  14  nom.  Sl.^-^SoftrMcnto:  A  tílk&j  Ibu  ^«tthor. 
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Carto  d'el*Mel  ae 


Comeindador  moor  sobrinho  amiguo  etc.  Pelo  doctor  Âmtonio  Lopez 
qne  chegou  a  esta  cidade  aos  xii  doctabro  pola  ordem  que  lhe  destes 
receby  as  vosas  carttas  de  xxini  d  agosto  e  por  Joham  Framcisco  Canobio 
qne  chegou  depoys  aos  seys  de  novembro  receby  a  bala  da  legatia  para 
o  cardeal  meu  yrmaao  e  os  breves  de  Sua  Samctidade,  e  ouve  muito  pra* 
zer  d  este  neguocio  se  comcludir  e  acabar  tamto  a  meu  corotemtamemto  e 
prazer  asy  pelo  que  ymportava  a  serviço  de  nosso  Senhor  e  bem  destes 
meus  regnos  como  pelo  que  a  mim  particularmemte  se  segue  do  efecto  de 
cousa  da  qual  se  podem  taes  fructos  colher,  nosso  Senhor  seja  por  ysso 
muito  louvado  e  ordene  ser  nisto  asy  servido  pelo  cardeal  meu  irmaao 
como  ea  espero  e  se  deve  ter  por  certo  de  sua  muita  virtude  zelo  e  pru- 
demcia:  ele  aceptou  a  bulia  aos  ixi  de  novembro  e  no  modo  de  a  acce- 
ptar  se  guardou  o  cirimonial  e  vosas  lembranças  que  eu  folguey  de  me 
emfiardes.  E  o  numtio  que  aqui  estava  se  despedio  de  mim  aos  xxvii  do 
dito  mes  e  dy  em  diamte  começou  o  cardeal  a  exercitar  seu  careguo  e  na 
eleiçam  dos  oficíaes  e  modo  de  se  fazerem  e  expedirem  os  neguocios  se 
teve  a  comsideraçam  que  compria  asy  para  neles  poder  aver  o  expediemte 
que  comvem  como  para  cada  huum  fazer  o  que  comvinha  em  seu  carre- 
guo.  E  n  este  neguocio  nam  ha  por  agora  mays  que  dizer  somemte  que 
eu  me  ouve  por  muito  bem  servido  de  vos  na  maneira  em  que  o  acabas- 
tes e  modo  que  no  proceder  d  ele  tivestes  e  tenho  d  iso  o  comtemtamento 
que  he  rezam.  E  lembramdome  disso  e  do  serviço  que  me  temdes  feito  na 
provisam  e  uniam  perpetua  aa  coroa  de  meus  regnos  dos  mestrados  ey 
por  bem  de  vos  fazer  mercê  e  a  que  seraa  por  alguuns  respectos  que  me 
a  iso  movem  vos  declararey  daquy  a  seys  meses  e  vos  deveys  muito  d  is- 
timar  e  nceher  gramde  comtemtamento  pelo  que  eu  tenho  de  vos  e  de 
como  me  temdes  servido. 

Ao  cardeal  Momtepulchano  pelo  que  dele  me  temdes  scritto  acerqua 
de  como  me  tem  servido  nos  neguocios  pasados  dos  mestrados  e  n  este 
preseo^te  .dit  légati^  e  asy  pola  boOa  vomtade  que  nele  sempre  achaes 
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para  as  cousas  de  meu  serviço  avemdo  a  tudo  respeito  me  pareceo  dever- 
Ibe  nesta  conjumçam  e  tempo  fazer  alguua  mercê  e  por  nam  aver  dispo- 
siçan  de  podar  ser  agora  em  outra  maneira  ey  por  bem  da  Ibe  dar  na 
primeira  vagante  dalguum  arcebispado  ou  bispados  quatrocemtos  mil  reis 
de  pemsam  sobre  os  fructos  deles  os  quaes  ele  avera  na  maneira  que  Ibos 
eu  nomear  e  declarar.  Dir  Ih  o  ey s  asy  de  minha  partte  com  todas  2^  boõas 
palavras  que  vos  parecer  agradecemdo  lhe  os  serviços  que  me  tem  feitos 
e  faz  e  comfíamdo  que  os  receberey  d  ele  ao  diamte  mayores  e  certefi- 
camdolhe  que  minha  boõa  vomtade  para  ele  será  sempre  mayor  que  as 
mercês.  E  darlheys  a  provisam  minha  que  com  esta  vos  emvio  e  asy  a 
carta  que  Ih  escrevo. 

Os  dias  pasados  vos  screvi  como  queria  fazer  presemte  ao  Samto 
Padre  dalgutka  cousa  de  que  ele  podese  receber  comtemtamemto  pelo 
gramde  que  eu  tinha  recebido  de  como  folgou  de  me  satisfazer  nos  ne- 
guocios  pasados  e  vomtade  que  sempre  mostra  de  asy  o  £azer  em  todos 
os  por  vyr  que  eu  tamto  ystimo  como  he  rezam,  avemdo  por  muito  pouco 
em  comparaçam  disto  tudo  o  que  eu  lizer  por  esta  via.  E  por  naqueles 
dias  se  nam  oferecer  poder  a  pesoa  que  ysto  levase  pasar  com  a  sçguramça 
que  comvinha  avemdo  agora  por  mais  propia  ocasiam  diso  a  yda  de  Je-* 
ronimo  Cavalo  e  parecemdome  homem  de  boom  recado,  ordeney  mam- 
darlhe  ese  firmai  a  que  nam  queria  que  se  posese  outro  alguum  preço 
senam  ser  cousa  oferecida  por  mim  a  Sua  Santidade  a  quem  o  que  se 
mays  deve  ystimar  que  he  minha  vomtade  tenho  jaa  oferecida.  Apresem* 
tarlhoeys  de  minha  partte  juntamemte  com  o  muito  comtemtamento  com 
que  lho  emvio  certeficamdolhe  que  servil  o  sempre  será  o  mayor  que  po- 
derey  receber.  Scrípta  em  Lisboa  a  xxii  de  março  de  1554  K 


1  Mnmta,  no  AicB.  NaGm  Colleeç.  de  S.  Vieeaie,  Uv.  O»  foi.  245. 
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Oarta  d^el«>liei  |Mira  o  eardeal  Monte  Pollelaiio 

16S4— mm^»«? 

4 

Para  o  cardeal  Monte  pulchano 

Por  Joham  Francisco  Ganobio  receby  huua  cartta  vosa  de  xxv  do 
mes  d  agosto  pasado  e  posto  que  a  experíerocia  de  vosas  obras  me  dem 
claro  testemunho  da  vorotade  que  temdes  a  todas  minhas  cousas,  o  que 
fizedtes  n  esta  comcesam  da  legatia  de  meus  regnos  que  a  Sua  Santidade 
aprouve  comceder  ao  éardeal  meu  yrmaSo  yslimo  tamto  quamto  be  rezam, 
e  tamto  mais  quamto  foram  mayores  os  ympedimemtos  que  se  ofereceram 
no  discurso  da  matéria  e  na  comclusam  dela  porque  emtam  vejo  e  expe- 
rimemto  milhor  nam  somemte  o  respecto  que  Sua  Santidade  n  ela  me  teve 
mas  a  obrígaçam  em  que  vos  sam  pelo  que  trabalhastes  em  se  efectuar 
niso  meu  desejo.  B  aymda  que  eu  nam  posa  a  ela  satisfazer  comforme  ao 
que  vos  mereceys  e  a  minha  boõa  vomtade  receberey  de  vos  em  muy  sim- 
guiar  prazer  aceptardes  este  sinal  d  ela  n  esta  graça  que  vos  agora  faço  a 
qual  vos  dirá  de  minha  partte  o  comemdador  moor  etc.  cremdo  que  sem- 
pre no  que  se  oferecer  folgarey  de  vos  mostrar  que  seraa  sempre  muito  maior 
a  vomtade  que  as  boas  obras  E  porque  no  mays  me  remetto  ao  comem- 
dador  moor  receberey  de  vos  moito  praier  dardeslhe  niso  ymteiro  c«s 
dito.  Reverendíssimo  etc.  ^ 


^  JUnmia  am  daia,  no  Afeia.  Nac.,  Colleeç.  de  S.  Vicente^  Li?.  S,  foi.  287. 
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Carta  d'el-ReÍ  ao  papa 


16S4— llarçot»? 


Para  o  Papa 

Por  Joham  Framcisco  Ganobio  receby  o  breve  de  Vosa  Samctidade 
jumtamente  com  a  bulia  per  que  lhe  aprouve  fazer  legado  a  latere  em  to- 
dos meus  regnos  e  senhorios  ao  cardeal  píifamte  meu  yrmaão,  e  aymda 
que  esta  obra  fose  muy  propia  de  quem  Vossa  Samctidade  he  e  rouy  nece- 
saria  para  o  que  comvem  ao  serviço  de  doso  Senhor  todavia  nam  poso 
deixar  de  receber  n  ela  tam  gramde  mercê  de  Vosa  Samctidade  quam 
gramde  conheço  que  foy  o  amor  com  que  ma  fez  e  rçspecto  que  me  them 
que  eu  tamto  ystimo  como  he  rezam,  esperamdo  que  se  ofereça  poder 
Vosa  Samctidade  conhecer  de  mim  que  tudo  lhe  merece  filho  que  tamto 
amor  e  obediemcia  lhe  them  como  lhe  eu  tenho  E  porque  ao  comemda- 
dor  moor  etc.  screvo  que  de  minha  partte  beije  a  Vosa  Samctidade  os  pees 
por  esta  mercê  e  lhe  digua  mays  largamemte  o  gramde  comtemtamento 
que  me  dela  fiqua  e  asy  como  o  cardeal  meu  yrmaão  a  tem  aceptada  e 
exercita  o  diclo  careguo,  a  ele  me  remetlo.  E  peço  muy  afecluosamemte  a 
Vosa  Samctidade  que  em  huua  fnatheria  e  na  outra  lhe  queira  dar  ymteiro 
credicto  o  que  receberey  de  Vosa  Samctidade  em  muy  simgular  mercê  *. 


<  Minuta  sem  úata^  no  Abch.  Nac,  Collecç.  de  S   Vicente,  Liv.  O,  íol.  2B3. — Noê 
costas:  Para  o  papa.  Reposta  do  breve  que  trouxe  Canobio. 

TOMO  VII.  42 
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Carto  d'el-ReÍ  «•  eommendador-niér 


Comendador  mor— O  Santo  Padre  me  escreveo  huum  breve  por 
João  Francisco  Canobio  sobre  dom  Miguel  da  Silva  cuja  sustancia  deiío 
de  vos  referir  porque  alem  do  que  me  escrevestes  que  vos  fora  falado  pelo 
bispo  de  Carpentras  da  parte  de  Sua  Santidade  sobre  esta  matéria  me 
enviastes  o  trelado  do  dito  breve.  Direys  n  ela  de  minha  parte  a  Sua  San- 
tidade que  eu  vejo  bem  o  zelo  com  que  se  move  a  me  neste  caso  falar 
que  he  conforme  ao  que  em  tudo  tem,  e  que  com  quanto  eu  me  poderá 
logo  na  reposta  dele  resolver,  todavia  vendo  que  Sua  Santidade  me  escre- 
via, quis  primeiro  de  o  fazer  cuidar  bem  n  ela  E  que  com  verdade  lhe 
poso  afirmar  que  tão  esquecido  estava  ja  de  dom  Miguel  que  se  Sua  San- 
tidade me  não  escrevera  sobre  ele  quasi  me  não  lenbrava  e  que  asaz 
prova  deve  ser  d  iso  sendo  suas  cousas  da  calidade  que  Sua  Santidade 
sabe  (porque  forão  eias  taes  que  não  poderia  deixar  de  ter  delas  muyta 
noticia)  não  lhe  mandar  (depois  de  o  noso  Senhor  por  no  lugar  em  que 
Sua  Santidade  estaa)  dizer  o  que  nelas  era  pasado,  pelo  que  lhe  peço 
que  pois  eu  me  nam  quero  d  ele  lenbrar  e  procuro  não  trazer  a  memoria 
culpas  que  nunca  se  deveram  esquecer  crea  que  estar  este  caso  da  ma- 
neira que  agora  estaa  ante  mym  he  o  que  mais  compre  a  dom  Miguel  por- 
que se  asy  ouvese  de  ser  que  do  que  me  Sua  Santidade  escreve  acerqua 
d  ele  se  ouvese  de  tratar,  converia  tratar  eu  tãobem  com  Sua  Santidade 
do  que  toca  acerqua  de  mym  de  que  se  poderia  mal  colher  o  que  parece 
a  dom  Myguel  que  lhe  convém.  Do  que  vos  Sua  Santidade  responder  me 
avisareys  *. 


'  Minuta  sem  data^  no  Abgh.  Nàc,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.'6,  foi.  259. — Na» 
costas:  Para  o  comendador  mor  sobre  Dom  miguei. 
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Carta  d'el-Rel  a  Jnlle  Radlno 


1S64— Mm^99? 

Jalio  Oradino.  Receby  vosa  carita  e  por  ela  e  pelo  que  o  comemda- 
dor  moor  etc.  me  screve  vejo  a  muito  boa  vomtade  com  que  lazeys  todas 
minhas  cousas  e  a  que  mostraes  ter  para  elas  que  vos  eu  agradeço  muito 
e  por  muy  certto  tenho  que  da  mercê  que  o  Santo  Padre  fez  ao  cardeal 
roeu  irmaão  em  o  fazer  legado  a  latere  d  estes  reynos  vos  caberia  a  vos 
tamta  partte  de  comtemtamento  como  dizeys,  e  por  iso  e  por  todas  as  ou- 
tras rezòes  folgarey  no  que  se  oferecer  mostrar  vos  sempre  a  muito  boa 
vontade  que  vos  tenho  K 


Carta  d'el-Ret  para  o  deeano  Fabta  Corombona 

lftS4— Março  1t9  ? 

Para  o  decano 

Fábio  Corombono,  o  comemdadoR  moor  etc.  me  escreveo  como  vos 
cometera  a  proteiçam  de  minhas  cousas  pola  muita  booa  vomtade  que  em 
vos  achava  para  todas  elas,  e  na  maneira  de  como  as  fazieys,  que  vos  eu 
agradeço  muyto;  e  vos  deveys  ter  por  muy  certto  que  semdo  a  vosa  tal 
Dam  podereys  deixar  d  achar  a  minha  tam  certta  para  o  que  vos  comprir 
como  vosa  booa  vomtade  me  obrigua:  pelo  que  vos  roguo  sempre  nas  mi- 
nhas cousas  folgueys  de  fazer  o  boom  oficio  que  eu  de  vos  espero '. 


^  Minuta  setndata^  no  Abgh.  Nac,  Colleoç.  de  S«  Vicente,  Liv.  H,  iol.  296. 
*  Minuta  sem  data,  no  Abch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  296. 

42  ♦ 
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Carta  d'el-Rel  aa  eardeal  iPegaliia 


1«MI  — Mapc»  99  f 


Para  o  cardeal  Peguino 

Reverendíssimo  in  Chrísto  padre  etc.  O  comemdador  moor  etc.  me 
screveo  a  muito  booa  vomtade  que  em  vos  achava  para  todas  minhas  cou- 
sas e  aymda  que  eu  asy  o  devese  esperar  de  vos  pela  que  vos  ei!  tenho 
todavia  muitto  prazer  receby  em  o  saber  por  ele;  pelo  que  me  pareceo 
dever  vos  fazer  certo  que  no  que  vos  comprir  a  achareys  sempre  em  mym 
muy  conforme  ao  que  vos  mereceys  K 

€)arta  d'el-Rel  aa  eardeal  Santaflare 


-Santa  Frol 

Reverendíssimo  in  Chrísto  padre  etc.  Por  o  doctor  Àmtonio  Lopez 
receby  vosa  cartta  de  xxi  d  agosto  e  por  ela  e  pelo  que  me  screve  o  co- 
mendador mor  vejo  o  boom  ooficio  que  fizestes  com  o  Santo  Padre  em 
todo  este  neguocio  da  legatia  do  cardeal  meu  irmão  que  por  ser  de  tamto 
serviço  de  noso  Senhor  e  por  yso  de  tamanho  meu  comtemlamento  ouve 
de  vos  muy  simgular  prazer,  e  o  ystimo  tamto  como  he  rezam  pela  vom- 
tade com  que  sey  que  o  fizestes:  e  no  que  de  mym  vos  comprir  achareys 
a  minha  muy  certa  e  muyto  conforme  ao  que  vos  mereceys  *. 


1  Minuta  sem  dnta^  no  Abch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Yieente^  Liv.  6,  foi.  296  v.* 
*  Minuta  sem  data,  no  Akgh.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  297. 
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Carta  d'el-Rel  aa  «ardeal  de  Medíeis 

Para  o  cardeal  de  Medicis 

Reverendíssimo  etc.  Com  a  cartla  que  m  escrevestes  de  xxi  d  agosto 
receby  muito  prazer  porque  vejo  nela  e  no  que  me  screve  o  comendador 
mor  o  que  vos  tivestes  da  comcesam  que  o  Santo  Padre  fez  da  legatia 
d  estes  xegnos  ao  cardeal  meu  irmaão;  e  por  muy  certto  tenho  tudo  o  que 
me  dizeys  de  vosa  boa  vomtade  para  minhas  cousas  e  vos  deveys  de  crer 
que  a  minha  será  a  mesma  para  o  que  vos  tocar  e  de  mym  vos  comprir  ^ 


Carta  d^el-Rei  ao  thesourelro  do  papa 

Franclseo  de  Aspra 

1S54— Karço  99? 

Para  o  thesoureiro  do  papa 

Francisco  de  Aspra,  vy  a  cartta  que  me  escrevestes  de  xxm  d  agosto, 
com  que  receby  muito  comtemtamento  por  saber  por  ela  e  pelo  que  me 
screve  o  comemdadir  moor  etc.  a  boa  vomlade  com  que  tratastes  e  fezes- 
tes  tudo  o  que  tocava  ao  negocio  da  legatia  do  cardeal  meu  irmão  nes- 
tes regnos  e  a  que  mostrastes  na  expediçam  dela  que  eu  ystimo  tamto 
como  he  rezam;  e  no  que  se  oferecer  e  vos  comprir  de  mym  folgarey  de 
vos  mostrar  a  muyto  boa  vontade  que  vos  tenho'. 


1  Minuta  sem  datay  no  Argh.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  207  v.® 
'  Minuta  setn  daa^  no  .AacH.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicenle,  Ijv.  6,  foi.  298. —  Noi 
costas:  Roma — Repostas  que  se  fizeram  aos  cardeaes  Peguino  Medicis  Santa  Firol  etc. 
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Carto  d^l-Rel  aa  Mumuendador-mér 


US4— Março? 

Comemdador  moor  etc.  creo  qae  tereys  emlemdido  o  fnicto  qae  tem 
feito  â  samta  imquisiçam  n  este  regno  e  quam  necesaria  he  d  ele  moor- 
mente  nestes  tempos  pelo  muyto  serviço  que  se  faz  a  noso  Senhor  no 
exalçamento  de  nosã  sanita  fee  católica  e  como  este  samto  oficio  nam  tem 
remda  propia  para  suslemtaçam  necesaria  dos  oficiaes  e  gastos  dele  semdo 
cousa  Iam  ymporttamte  pelo  que  me  pareceo  dever  ordenar  Ih  í  e  supli- 
car ao  samto  padre  que  de  meu  comsemtimemto  queira  e  aja  por  bem 
comceder  im  perpetuum  sobre  cada  huum  dos  arcebispados  e  bispados  de 
meus  regnos  as  pemsões  que  se  comtem  na  imformaçam  que  com  esta 
será  para  ás  despesas  da  samta  imquisiçam  as  quaes  em  soma  fazem 
huum  comto  e  meo  de  reis  e  ysto  quamdo  quer  que  d  aquy  em  diamte 
acomtecer  vagarem,  nam  prejudicamdo  porem  aos  modernos  arcebispos  e 
bispos  que  estam  providos,  visto  como  o  carguo  da  samta  imquisiçam  to- 
qua  também  a  cada  huum  dos  ditos  arcebispos  e  bispos  em  suas  dioces 
(sic)  o  qual  eles  nam  podem  comprir  tam  bem  e  com  tamto  fructo  univer- 
sal como  se  faz  e  pode  fazer  no  jeral  oficio  da  samta  imquisiçam  d  estes 
regnos :  muito  vos  emcomemdo  que  de  minha  partte  deys  comta  d  isto'  a 
Sua  Santidade  e  lhe  peçaes  o  sobredito  e  comteudo  na  dita  imformaçam 
e  procureys  por  expedir  diso  as  bulias  necesarias  na  mays  ampla  forma 
e  com  as  mays  eficazes  e  oportunas  clausulas  que  \os  bem  parecer  de- 
claramdo  por  juizes  executtores  dela  os  comteudos  na  dita  imformaçam. 

Também  thereys  sabido  os  escamdalos  que  se  seguem  de  se  ympe- 
trarem  juizes  fora  do  regno  e  quam  pouco  noso  Senhor  diso  se  serve  poys 
he  ocasiam  de  se  nam  castigarem  os  culpados  pelos  delictos  que  come- 
tem, e  para  tornarem  a  cair  loguo  em  outros,  pelo  que  pedireys  a  Soa 
Santidade  de  minha  partte  que  visto  tudo  ysto  aia  por  bem  de  me  com- 
ceder a  mim  e  a  coroa  de  meus  regnos  e  aos  reys  meus  sobcesores  que 
pelo  tempo  forem  que  taes  juizes  e  executores  apostólicos  se  nam  ympe- 
trem  fora  de  meus  regnos  e  que  ympetramdose  nam  valham  nem  se 
guardem  seus  procedimentos  com  todas  as  mays  clausulas  que  se  comtem 
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em  huua  imformaçam  que  com  esta  vos  emvio,  porque  comcedemdomo 
Sua  Santidade  desta  maneira  será  a  justiça  milhor  administrada  e  as 
parttes  se  guardara  seu  direito:  e  yslo  [)rocurareys  por  aver  com  toda 
imstamcia  na  maneira  declarada  na  dita  imformaçam. 

Por  via  do  licenciado  Brás  d  Alvyde  vos  screvy  daquy  a  xxix  doctu- 
bro  pasado  sobre  o  crime  nefando  e  sobre  o  breve  revocatorio  dos  chrir 
slãos  novos  e  vos  mamdey  as  carttas  que  me  emviastes  pedir  pêra  os  car- 
deays:  tereys  muito  cuidado  de  aver  o  que  nestes  dous  casos  vos  screvy 
que  ouveseys  e  de  me  avisardes  do  que  niso  pasa  por  ser  cousa  que  muito 
importa. 

Porque  de  nam  aver  quem  castigue  os  isemtos  e  mosteiros  e  religio- 
sos comforme  a  direito,  he  ocasiam  de  se  cometerem  muitos  males  com- 
tra  serviço  de  noso  Senlior  e  de  andarem  muito  soltos  e  fora  do  que  aa 
ordem  que  tem  profesão  e  o  exemplo  de  suas  vidas  ser  muy  escamdaloso* 
pedireys  de  minha  parte  a  Sua  Santidade  que  por  obviar  a  eles  queira  e 
aia  por  bem  de  cometer  ao  cardeal  meu  irmão  que  posa  visitar  os  isem- 
tos destes  regnos  e  lhe  mamde  pasar  d  iso  huum  seu  breve  na  forma  deste 
que  vos  emvio;  e  para  Sua  Santidade  mays  sem  pejo  o  fazer  vos  emvio  a 
copia  de  huum  breve  que  os  dias  pasados  se  pasou  para  o  mesmo  fedo 
o  qual  vos  podereys  mostrar  a  Sua  Santidade  ou  a  quem  vos  parecer  e 
porem  nam  aceplareys  o  breve  que  peço  na  forma  deste  que  Sua  Santi- 
dade pasou  senam  na  que  vos  emvio  de  qua,  porque  asy  compre  que  seja 
para  noso  Senhor  ser  milhor  servido. 

O  cardeal  meu  irmaao  screve  a  Sua  Santidade  a  cartta  que  vos  en- 
via na  qual  lhe  pede  muyto  afectuosamemte  por  mercê  que  asy  pelo  muy 
gramde  trabalho  que  leva  e  espera  de  levar  na  legatia  d  estes  regnos  por 
serviço  da  samcta  soe  apostólica  e  particularmemte  de  Sua  Santidade  para 
o  ele  milhor  poder  pasar  lhe  faça  mercê  do  que  lhe  tenho  mamdado  pe- 
dir por  vos  acerqua  dos  christãos  novos  que  lie  nam  serem  ávidos  por  po- 
derosos pelo  que  lhe  dareys  a  dieta  cartta.  E  jumtamemte  com  esta  oca- 
siam lhe  pedireys  de  minha  partte  que  me  faça  a  dieta  mercê  a  qual  éti 
ystimarey  de  Sua  Santidade  como  hu&a  das  mayores  que  me  them  feitas 
porque  n  esa  comta  tenho  esta  por  o  muyto  que  importta  a  serviço  de 
noso  Senhor  S 


1  Minuta  sem  data^  no  Argh.  Nac,  Collecç.  de  S.  Yic^Dte,  Liv.  6,  foi.  263. 
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Hreve  ám  papa  Jullo  ■■■  a  el-Rei 


1SS4— Abril  1 

Julius  Papa  m — Chatíssimo  in  Christo  fíli  noster  salutem  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Etsi  libenter  usurpare  solemus  omnia  erga  Majesla- 
tem  tuam  amantissimi  et  benevolentissimi  Pontiíicis  officia,  sicuti  quidem 
et  tuae  eximiae  pietatí,  et  singularibus  íd  christianam  rempublicam  atque 
in  bane  apostolicam  Sedem  meritis  maxime  convenit;  tamen  hocofficium, 
quo  erga  eandem  taam  Majestatcm  fungi  boc  tempore  cogimur,  cum  no- 
bis  de  gravissimis  ejus  incommodis  cum  illa  dolendum  sit,  non  tam  liben- 
ter facimus,  quam  necessário.  Tantum  enim  molestiae  ex  clarissimi  Prin- 
cipis  filii  tui  immatura  morte  cepimus;  vel  propter  illius  nobis  ereptam 
virtutem;  vel  propter  gravem  tuae  Majestatis  regiaeque  tuae  familiae  in  eo 
factam  jacturam;  ut  nequeamus  in  eo  argumento  sine  magno  dolore  ver- 
sari.  Et  tamen  noster  summus  erga  Majestatem  tuam  amor,  qui  nobis 
causam  doloris  praebuit,  idem  otiam  adju menta  ad  pium  boc  officium  ei 
persolvendum  subministrabit,  praesertim  cum  ad  eum  Regem  scribamus; 
quem  propter  excelsam  animi  virtutem  atque  prudentiam,  obedientia  et 
spe  in  summum  Deum  subnixam:  rationes  ad  istum  sublevandum  casum 
accommodatas,  non  tam  ab  aliis  expectare,  quam  ipsum  met  suo  consilio 
praeripere  ac  praeoccupare  non  dubitemus.  Et  sane  nisi  illa  nobis  tali 
tempore  succuiTat,  ex  Deo  et  divinis  praeceptis  promissionibusque  ducta 
consolatio:  quae  nos  ab  humanarum  rerum  cogitatione  avellat,  totosque 
ad  coelestium  bonorum  et  futurae  beatioris  vitae  meditationem  transferat: 
di£ãcile  esset,  ex  humanis  rationibus,  humanis  bisce  incommodis  idoneam 
solatii  medicinam  reperire.  Sed  nos  qui  in  eum  credimus,  cujus  in  morte 
nlors  nostra  ita  absorpta  est,  ut  eadem  ad  longe  feliciorem  pacatioremque 
vitam  aditum  nobis  aperiat,  et  qui  certo  coníidimus,  hujus  mundi  tribiQa- 
tiones  et  aerumnas,  christianis  hominibus  probationem  salutemque  ope- 
rari ;  facile  sensus  aífectusque  nostros  ab  humanarum  rerum  perturbatio- 
nibus  revocatos,  Dei  Optimi  Maximi  voluntati,  et  rectae  in  eo  rationi  subii- 
cimus.  Atque  haec  omnium  piorum,  qui  in  Deo  et  Domino  nostro  Jesu 
Christo  suas  degende  vitae  rationes  atque  consilia  fixa  et  locata  habent, 
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communis  est  consolatio.  Tua  vero  Majestas  multas  preterea  próprias  ha 
bel  ex  suis  etiam  domesticis  rebus,  sui  doloris  leniendi  causas  Atque  illani 
in  primis  Quod  idem  videlicel  clemens  ac  misericors  Dominus,  hoc  ipso 
istius  afflictionis  tempore,  ila  cum  ea  benigniter  egit;  ut  gravi  illi  infligendo 
vulnere,  ejusdem  simul  vulneris  medicinam  curalionemque  allulerit.  Ne- 
pote  enim  libi,  veslroque  praeclaro  generi  in  demorlui  filii  locum  (ut  ad 
nos  secunílis  nuntiis  allatum  est)  paulo  post  reddito;  nom  Iam  quidem 
ilie  Majestatem  tuam  grata  liberorum  successione,  aut  familiam  vestram 
praestantissimi  generis  sobole  privare,  quam  illam  ín  magis  diulurnum 
tempus  propagare  voluisse  se  oslendil.  Quae  quidem  omnia  tam  etsi  Ma- 
jestatem tuam  pro  sua  gravitate  ac  pietate,  diligenter  secum  cogitare,  et 
in  omnibus  Deo  gratias  agere  non  dubilaraus;  tamen  nostrae  quoque  par- 
tes videntur  esse,  eam  ut  id  ita  faciat  etiam  atque  etiam  ín  Domino  hor- 
tari  et  rogare.  Quod  ut  cumulatius,  et  magis  ut  noslra  animi  affectiq  nos 
suadebat  efficeremus;  non  conlenti  hoc  litlerarum  officio,  misimus  ad  Ma- 
jestatem tuam  dedita  opera  dilectum  filium  Joannem  Franciscum  Gomen- 
dunum  camerarium  noslrum,  horninem  propter  ejus  fidem  et  probitalem 
valde  nobis  probatum  et  gratum  qui  viva  insuper  você,  nostram  palemam 
erga  Majestatem  tuam  charitalem,  conjunctamque  cum  ea  suorum  incom- 
modorum  maestitiam,  pluribus  verbis  deferat.  Gujus  nostri  officii  illum 
scilicet  maximum  et  optatissimum  froictum  expectamus,  si  id,  quo  magis 
erat  tuo  tempori  debitum,  eo  minus  ad  tuum  sanandum  dobrem,  quod 
tua  Majestas  hunc  casum  satis  per  se  toleranter  ferret,  necessarium  fuisse 
intellexerimus.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Petrum  sub  Annulo  Piscato- 
ris  die  prima  Aprilis  M.D.Lmi.  Pontificatus  nostri  Anno  Quinto. — Pau.  Sa- 
doletus  Carpent.  * 


^  Arch.  Nag.»  Mac.  36  de  Bulias,  Dum.  49.  — Sbfrr«<cn7o:  Charissimo  in  Christo 
tilic  nostro  Joanni  Portugalliae  et  Algarbiorum  Regi  Illustri. 
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Breve  do  iiapa  Jullo  Hl  4  Rainha 


1SS41~  Abril  1 

Julius  Papa  m — Charíssima  in  Christo  filia  Dostra  salutem  et  aposto- 
licam  benediclioiíem.  Ut  testaremur  dolorem  nostrum,  quem  ex  obitu  cla- 
ríssimi  Principis  tiii  nati,  et  gravibus  veslrae  Regiae  faoiiliae  incoimnodis, 
quae  eadem  cum  pubticis  incommodis  conjuncla  sant,  maximum  cepimus, 
cum  id  litteris  vix  satis  exequi  posse  confideremus,  misimus  ad  Serenis- 
simum  istum  Regem  conjugem  tuum,  et  ad  Majestatem  simul  tuam,  dile- 
ctum  filium  Joannem  Franciscum  Comendunum  camerarium  nostrum,  (ide 
nobis  atque  prudenlia  in  primis  probatum,  qui  vobis  omnem  animi  nostri 
sensum  paternamque,  aequa  prope  vobis  cum  doloris  parte  capienda,  bene- 
volentiam,  praeseus  latius  exponat,  atferatque  nostris  verbis  ad  vos,  eas 
raliones  et  monita,  quae  huic  maxime  tempori  sunt  accommodata.  Ex 
quibus  tamen  nulla  certior  aut  christiano  homine  dignior  est  ratio;  quam 
ita  praepotenti  Deo,  é  cujus  consilio  pmnia  proveniunt,  firmiter  inbaerere; 
ita  suam  voluntatem  ad  ipsius  voluntatem  nutumque  adjungere;  ut  ani- 
mum  Dostrum  nulla  terrenarum  molestiarum  vis,  nuUi  humanarum  per- 
turbatioDum  íluctus,  de  statu  gravilatis  atque  constanliae  dimovere  queaol. 
Quod  cum  universos  qui  cbristianam  fidem  nom  verbis  solum  et  nomine, 
sed  ipsa  vi  et  virtute  proíitentur,  facere  conveniat:  quanto  id  magís  ab  eis 
regibus  est  expectandum,  qui  jam  diu  pielatis,  religionis,  aequitatis  animi, 
summaeque  in  omnibus  rebus  moderationis,  cuncto  christiano  orbi  magnuro 
ac  memorabile  specimen  exemplumque  praetulerunt?  Quare  cum  comrau- 
nis  in  Deum  obedientiae,  tum  vestrae  etiam  constanliae  causa,  Majesta- 
tem tuam,  ipsumque  unà  sapientissimum  Regem,  hunc  casum  fortiter  in 
Domino  laluros  speramus,  tantumque  terrenis  affectionibus,  atque  huroa- 
nitati  ipsi  tributuros  esse,  ut  potior  seniper  apud  vos  futura  sit,  et  obser- 
vatio  divinae  voluntatis,  et  coeleslium  bonorum  promissionumque  cogita- 
tio.  Quanquam  et  hoc  ipso  tempore,  Nepote  vobis  et  régio  vestro  generi  in 
amissi  filii  locum  reslituto,  eximia  haec  Dei  in  vos  regnumque  vestrum 
declarata  benignitas,  magnam  vobis  consolationem  ex  humanis  etiam  re- 
bus  afferre  debet.  Quae  ul  tua  Majestas  animo  suo  subiiciat:  et  omnia  tan- 
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quam  de  inanu  altíssimi  cum  graliarum  actione  suscipiat:  nos  eam  in  Do- 
mino vehementer  hortamur,  et  suademus.  Ad  nostram  sane  miniiendam 
molestiam,  quauí  de  hoc  casu  veslro  cepimus,  ea  res  plurimum  valebit, 
si  Majestateni  tuani  unà  cutn  ipso  Sereníssimo  Rege,  eum  ipsum  casum 
tolei-anter  ferre  inlellexerimus.  Datum  Roraae  apud  Sanclum  Petrum  sub 
Annulo  Piscatoris  die  prima  Aprilis  M.D.tnii.  Pontificatus  nostri  Anno 
Quinto. — Pau.  Sadoletus  Carpent.  * 


Carta  do  coiiiiuendador-inóp  a  el-ltei 


1554— Alirtl  4 

Senhor — Ja  screvi  a  Vossa  Alteza  como  o  credito  para  meu  orde- 
nado que  me  mandou  avisar  por  carta  de  xxvm  doctubro  nom  me  foi 
dado  ate  o  tempo  que  o  avia  de  aver  e  asi  me  Íoi  forçado  lomall  o  aqui 
num  banco  porque  os  de  Lucas  nom  mo  quiseram  dar  dizendo  me  que 
ninhum  aviso  tinhão  disto  como  se  vera  polia  cerlidão  que  me  deram  que 
envio  a  André  Soarez  e  ja  foi  daqui  outra  quando  logo  tomei  este  di- 
nheiro e  o  preço  foi  o  milhor  que  pude  p  ao  mesmo  que  tomei  para  o 
cardeal  por  hum  credito  de  Lucas  e  ainda  o  banqueiro  que  m  o  deu  cui- 
dou qne  me  fazia  honrra  cm  m  o  dar  ao  preço  que  os  outros  davão  por 
credito  porque  sem  elle  sempre  soem  levar  a  dous  e  a  três  por  cento  mais, 
beijarey  as  reais  mãos  t!e  Vossa  Alteza  mandar  cfue  se  pague  com  os  câm- 
bios sendo  la  as  letras  como  cuido  porque  ainda  se  se  tomara  agoia  val- 
lera  muito  mais  por  quam  streita  sta  a  praça  com  a  guerra  aqui  a  porta. 

Ja  também  por  muitas  vezes  screvi  a  Vossa  Alteza  que  he  necessá- 
rio mandar  dar  ordem  para  o  dinheiro  que  se  cada  ora  ha  mister  para  as 
spedições  que  manda  que  faça  e  para  correos  e  outras  cousas  semelhan- 
tes porque  do  que  tomey  Bento  Rodrigues  entregou  se  la  poUo  de  mi- 
nhas rendas  e  ainda  algum  se  recambiou  para  as  feiras  sobre  mim  e 
desta  maneira  eu  perco  nisto  e  no  que  qua  tomey  por  me  este  nom  vir 
nem  o  saber  senão  agora  e  Vossa  Alteza  nom  recebe  niso  ninhum  serviço 

^  Abch.  Nac.^  Haç.  36  de  BaUas,  num.  1. — Sobrescrito:  Gharissimae  in  Christo 
filiae  nostrae  Joannae  Portugalliae  et  Algarbiorum  Reginae  lUnstri. 
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que  se  o  recebese  tudo  averia  por  bem  empregado  como  o  mais  que  ate 
gora  lenho  gastado  nelle  asi  meu  como  de  meus  amigos  e  a  Ândre  Soa- 
rez  screvo  mais  largo  que  poderá  informar  mais  largamente  Vossa  Alteza. 

Também  Vossa  Alteza  me  mandou  que  t§mase  dinheiro  para  o  bis- 
pado d  Angra  e  Bento  Rodrigues  nom  he  pago  delie  segundo  m  escreve 
nem  d  outro  que  se  tomou  então  para  outras  spediçOes  de  serviço  de  Vossa 
Alteza  e  asi  do  que  tomei  para  o  bispado  de  Santiago  por  mandado  de 
Vossa  Alteza  o  banqueiro  se  me  queixa  que  quatro  meses  stiveram  sem 
lhe  pagar  e  me  pedo  que  lhe  pague  o  interesse  diso  e  como  Vossa  Alteza 
sabe  letras  nom  comporlão  isto  e  asi  por  esta  causa  ninguém  me  quer  qua 
dar  dinheiro  sem  credito  pollo  que  em  quanto  nom  vier  Vossa  Alteza  nom 
se  aja  por  mal  servido  de  mim  se  não  forem  despachos  de  seus  negócios 
como  me  manda  que  o  dos  mosloiros  ja  lhe  screvi  quanto  custarião  e  se 
se  despacharem  ha  se  mister  logo  o  dinheiro  e  pois  ja  fallo  nesta  matéria. 

Eu  screvi  a  Vossa  Alteza  o  danno  que  recebia  das  taxas  e  que  nom 
tinha  a  utilidade  que  recebem  d  ellas  os  que  slão  no  reyno  e  porque  os 
rendeiros  da  minha  comenda  me  dão  de  quebra  dozentos  mil  reis  este 
anno  passado  e  para  quem  tivese  mais  que  eu  nom  poderia  deixar  de  o 
sentir  quanto  mais  quem  lem  tão  pouco  o  sta  tão  necesitado  e  individado 
como  eu.  Bcijarey  as  reais  mãos  de  Vossa  Alteza  considerallo  e  fazer  me 
mercê  que  cu  seja  disto  satisfeito  como  ouver  por  seu  serviço  e  como 
spero  da  virtude  de  Vossa  Alteza  pois  nom  ha  rezão  para  que  os  perqua. 
E  noso  Senhor  a  vida  e  real  stado  de  Vossa  Alteza  por  longos  annos 
guarde  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de 
Roma  a  iiii  de  abril  de  m.d.liui. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyj  a — O  comendador  mor  dom  Affunso  ^ 


1  Abgh.  Nàc,  Corp.  Chron.,  Part.  1.%  Haç.  89,  Doe.  Vií.— Sobrescrito:  A  elRey 
Meu  Senhor. 
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Itulla  do  papa  Jullo  III 


1S64— Alirll  • 


Julius  episcopus  servus  servorum  Dei  ad  perpetuam  rei  memoriam. 
Regimini  militantis  ecclesie  meritis  licet  imparibus  disponente  Domino 
presidentes  ad  ea  per  que  cultui  divino  et  observantie  regulari  ac  salubri 
mouasteriorum  regimini  insisti  et  jusiitia  coli  ac  illam  pelentibus  admi 
nistrari  possit  libenter  intendimus  et  ad  id  tendentibus  calholicorum  prin- 
cipum  votis  quantum  cum  Deo  possumus  favorabiliter  annuimus  prout 
temporum  et  personarum  qualitate  pensata  conspicinms  in  Domino  salu- 
briter  expedire.  Sane  pro  parte  charissimi  in  Cbristo  (ilii  nostri  Johannis 
Poitugallie  et  Algarbiorum  Regis  Illustris  qui  etiam  militie  Jesu  Gbrísti 
Cisterciensis  ordinis  in  Portugallie  et  Algarbiorum  regnis  administrator 
perpetuus  per  sedem  apostolicam  specialiter  deputatus  existit  nobis  nuper 
exhibita  petitio  continebat  quod  cum  prior  et  fratres  monasterii  per  prio- 
rem  regi  soliti  oppidi  de  Thomar  dicti  ordinis  nullius  diocesis  in  qxxo  ma- 
gistratus  dicte  militie  consistit  a  certis  annis  citra  procurante  dicto  Jobanne 
Rege  ad  regularem  observantiam  redacti  fuerint  et  in  ca  ad  presens  sub 
debita  clausura  degant  et  propterea  pro  tempore  existens  prior  dicti  mo- 
nasterii qui  juxta  statutum  et  ordinal ionem  felicis  recordationis  Pauli 
pape  m  predecessorís  nostri  per  dilectos  filios  convenlum  ipsius  monasterii 
ac  eorum  religiosis  reformatis  alias  juxta  formam  júris  et  statuta  militie 
hujusmodi  ad  tríenniumuluntaxat  eligi  et  per  visilatores  dicte  militie  cod-* 
firmari  debet  et  ad  quem  ultra  regimen  ejusdem  monasterii  in  spirituali- 
bus  et  temporalibus  etiam  cura  aiiorum  monasteriorum  militie  et  ordinis 
predictorum  in  dictis  regnis  hactenus  forsan  erectorum  et  institutoram  seu 
in  posterum  erigendorum  et  instituendorum  pertinet  jurisdictionem  per 
viçariam  de  Tbomar  olim  exerceri  solitam  et  eidem  monasterio  de  Tbo- 
mar  seu  pro  tempore  existenti  illius  priori  per  litteras  prefati  vel  alteríus 
Romani  Pontifícis  nostri  predecessoris  suppressa  prius  vicária  de  Thomar 
hujusmodi  concessa  per  se  vel  alium  sine  máxima  perturbatione  et  molti* 
plici  sui  et  alioirum  distractione  et  occupatione  exercere  non  possit  et  si 
eam  exercere  habeat  vix  sibi  superfutunim  sit  tempus  quo  cultui  divino 
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cui  maxíine  âddictus  esse  debet  el  observantie  religionis  ac  bouo  regimini 
fratrum  predicti  de  Thomar  et  aloruni  ut  freferlur  erectorum  et  institu- 
lorum  seu  erigendorum  et  instituendonim  monasteriorum  interidere  valeat 
si  jurisdictio  ecciesiastica  ad  ipsum  priorem  ratione  predictarum  et  for- 
san  aliarum  apostolicarum  litterarum  in  preceptores  et  fralres  tam  milites 
qnam  sacerdotes  miiitie  hujusmodi  extra  septa  dicti  monasterii  de  Tho- 
mar etiani  in  vicariis  et  aliis  benefíciis  ejusdem  miiitie  degentes  necnon 
ecclesías  clerum  et  populnm  dicti  oppidi  et  ejus  districtus  ac  alias  eccle- 
sias  ad  priorem  ejusdem  monasterii  de  Thomar  pleno  jure  spectantes  et 
in  quascunque  personas  miiitie  hujusmodi  in  quibusvis  locis  regnorum 
Portugallie  et  Algarbiorum  citra  et  ultra  maré  in  Africa  et  dominiis  Guinee 
Elhiopie  Arabie  Persie  et  Indie  celerisque  provinciis  et  insulis  eisdem  re- 
gois  subjectis  commorantes  in  bcneficialibus  et  decimalibus  ac  quibuscun- 
que  aliis  ad  fórum  ecclesiasticum  perlinentibus  causis  in  foro  Iam  con- 
scientie  quam  contentioso  el  judiciali  pertinens  a  prioralu  monasterii  de 
Thomar  hujusmodi  ad  presens  forsan  certo  modo  vacante  et  a  quocunque 
ipsius  monasterii  de  Thomar  prioi-e  triennah  hactenus  forsan  ut  prefertur 
electo  seu  in  posternm  eligendo  dismembraretur  et  separaretur  ac  uni 
persone  ecclesiastice  ad  hoc  apte  el  idonee  seculari  aut  regnhiri  per  eum- 
dem  Johannem  et  pro  tempore  existentem  Portugallie  et  Algarbiorum  Re- 
gem et  ipsius  miiitie  administratorem  cnm  aliqno  honesto  annno  salário 
eidem  persone  per  ipsum  regem  ac  administratorem  supor  redditibus  qnos 
ex  dicto  niagistratu  quotannis  percipit  coitstituendo  ad  ejus  libemm  nulum 
deputande  per  eam  seu  alium  exercenda  ita  quod  pro  tempore  exislenti 
ipsius  monasterii  de  Thomar  priori  solum  jurisdictio  in  fratres  el  religio- 
sos prefali  de  Thomar  et  aliorum  ut  prefertur  forsan  ereclorum  et  insti- 
llutoruui  seu  erigendorum  el  iiisliluendoruni  dicte  miiitie  monasteriorum 
inlra  clauslra  sub  obedientia  regulari  degentes  in  foro  tam  conscientie 
quam  contenlíoso  et  judiciali  remanerel  ipseque  prior  solum  in  fratres  et 
religiosos  intra  dieta  claustra  ut  prefertur  degentes  suas  pristinas  supe- 
rioritatem  auctoritalem  et  jurisdictionem  obtinereí  nec  propterea  circa 
frHCtiis  aut  reddiíns  quos  vicarins  de  Thomar  ratione  cure  animanim  et 
quasi  episcopalis  jurisdictionis  olim  percipiebat  aliquil  immntaretur  sed  illi 
insoUlos  usos  conyerterentar  et  quoad  illos  forma  et  dispositio  litleranmi 
predecessoris  hujusmodi  super  suppressione  dicte  vicarie  el  illius  fru- 
ctuum  et  reddituum  ad  usum  hospitalis  pro  fratribus  militibus  miiitie  hu- 
jusmodi in  dicto  op[Hdo  erigendi  applicatione  emaaatarum  exceptis  dun« 
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taxat  emoluDjeDtis  que  ex  usu  jurisdiclioi)is  hujusmodi  provenirent  invio 
labililer  observarenlur  ita  tainen  quod  liberum  esset  predicto  Regi  el 
adaiioistratori  dooec  hospilali  ipsum  erigeretur  frcctus  et  redditus  vioaric 
hujusmodi  íd  lolo  vel  iu  parle  in  militie  seu  mililum  hujusmodi  proprium 
oecQOu  ecclesiarum  oppidi  el  dislriclus  predictorum  ac  alios  pios  usus 
couvertere  perpetuo  concederetur  ex  hoc  profecto  pro  tempore  exístens 
prior  monaslerii  de  Thomar  hujusmo(ii  divinis  beneplacitis  liberius  inteo- 
dere  et  cnltui  divino  ac  observaniie  reguiari  et  salubri  tam  de  Thomar 
quam  ahornm  ut  preferlur  erectorum  el  inslitulorum  seu  eripendonim  et 
iflsliluendorum  mouastoriorum  regimini  efficalius  iusistore  posset  et  juris- 
dictio  hujusmodi  non  per  fratrem  ut  plurimum  jurium  ignarum  sed  por 
personam  ecclesiasticani  ad  hoc  idoncam  et  habilem  rectius  exerceretur 
justitiaque  corlius  administraretur  cum  spirituali  pred  cloruui  monaslerii 
de  Thomar  coiKsolatiuuc  el  reliquorum  mihlie  hujusmodi  fralrum  satlsfa- 
ctione  Quare  pro  parle  cjusdem  Jobauuis  Regis  et  adminislratoris  nobis 
fuit  humihter  supplicatuui  ut  jurisdiclionem  prefatam  ul  preferlur  penitus 
et  omuino  disuiembrare  et  separare  ac  eam  uni  persone  ut  preferlur  qua- 
lifícale  ul  premitlilur  deputande  el  pro  solo  ipsius  Regis  et  adminislrato- 
ris arbitrio  quoties  sibi  placuerit  amovende  per  eam  sive  aUum  in  dicto 
oppido  residentem  per  ipsam  pro  tempore  deputatam  personam  quoties 
illa  aliis  occurrentibus  negociis  inibi  residere  non  possit  et  de  ipsius  Re- 
gis et  adminislratoris  Hcentia  aho  se  transferre  habeat  ad  universitatem 
causaram  seu  ahquam  earum  partem  dun taxat  prout  sibi  videbitur  de 
consensu  ejusdem  Regis  et  admmistratoris  substituendum  juxta  conslitu- 
tiones  per  personam  pro  tempore  deputatam  editas  seu  approbatas  et  in 
sinodaU  conventu  pubhcatas  ac  alias  secundum  formam  júris  nomine  pre- 
fati  regis  et  administratoris  exercendam  alias  modo  et  forma  premissís  per- 
petuo c^oncedere  et  assignare  ac  Regi  et  administralori  super  premtssis 
omnibus  et  singulis  necnou  pcisoue  pro  lempure  deputate  hujusmodi  de 
ipsius  Regis  et  adminislratoris  consensu  omnes  et  singulas  dicte  militie 
constitutiones  reformandi  seu  in  tolo  vel  in  parte  abrogandi  et  alias  de 
novo  licitas  tamen  et  honestas  ac  sacrís  canonibus  non  contrarias  edendi 
seu  anliquis  addendi  easque  prout  reformate  edite  et  addile  fueiint  in 
oppido  et  districtu  prediclis  ac  ecclesiis  et  locis  ad  militiam  predictam 
pleno  jure  spectantibus  et  cum  dilectis  filiis  earum  clero  et  populo  a  jo- 
risdictione  ordinária  de  jure  vel  antiqua  consuetudine  exceptis  inviolabili- 
ter  observari  faciendi  plenam  et  Uberam  facultatem  et  potestatem  cooce- 
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dere  et  impartiri  aliasque  in  premissis  opportune  providere  de  benignitate 
apostólica  dignaremur.  Nos  ígitur  qui  dadura  inier  alia  voluimus  quod 
petentes  beneficia  ecclesiastica  aliis  uni  ri  lenerenlur  exprimere  venim  an- 
Duum  valorem  secundum  communem  extimalioncm  tam  beneficii  uniendi 
quam  illius  cui  uni  ri  peteretur  alioquin  unio  non  valeret  et  semper  in 
unionibus  commissio  fieret  ad  partes  vocalis  quorum  interesset  prefatum 
Johannem  Regem  a  quibusvis  excommnnicatiouis  suspensionis  et  inlerdicti 
aliisque  ecciesiasticis  sentenliis  censuris  et  penis  a  jure  vel  ab  horoine 
quavis  occasione  vel  causa  latis  si  quíbus  quomodolibel  innodatus  existit 
ad  eíTectum  presenlium  duntaxat  consequendum  harum  serie  absolventes 
et  absolutum  fore  censentes  necnou  frucluuru  reddituum  et  proventuum 
tam  jurísdictionis  dismembrande  et  separande  quam  salarii  constituendi 
veros  annuos  valores  presentibus  pro  expressis  iiabentes  hujusmodi  suppli- 
calionibus  inclínati  dictam  jurisdictionem  ecclesiasticam  ad  eundem  prio- 
rem  in  prefatos  preceptores  et  fratres  tam  milites  quam  sacerdotes  militie 
hujusmodi  extra  septa  dicti  de  Thomar  et  aliorum  erectorum  et  institu- 
torum  seu  erigendorum  et  instituendorum  dicte  militie  monasleriorum  et 
in  vicariis  et  aliis  beneficiis  ejusdem  militie  pro  tempore  degentes  necnon 
ecclesias  clerum  et  populum  oppidi  et  districtus  predictorum  ac  quascun- 
que  alias  ecclesias  prefafe  militie  etiam  a<l  ípsum  priorem  ex  quocunque 
privilegio  pleno  jure  speclanles  et  personas  militie  hujusmodi  in  quibus- 
vis locis  regnorum  dominiorum  provinciarum  et  insularum  predictorum 
commorantes  in  benefícialibus  et  decimalibus  ac  quibuscunque  aliis  ad  fó- 
rum ecclesiasticum  perlinentibus  causis  in  foro  tam  conscientie  quam  con- 
tentioso  et  judiciali  pertinentem  ab  eodem  prioratu  et  quocunque  ipsius 
monasteríi  de  Thomar  priore  triennali  hactenus  forsan  ut  prefertur  electo 
seu  in  posterum  eligendo  apostólica  auctoritate  tenore  presentium  penitus 
et  omnino  dismembramus  et  separamus  ac  eam  uni  persone  ecclesiastice 
ad  hoc  apte  et  idonee  seculari  vel  regularí  per  eundem  Johannem  et  pro 
tempore  existentem  Portugallie  et  Âlgarbiorum  Regem  et  ipsius  militie 
administratorem  cum  aliquo  honesto  annuo  salário  dicte  persone  per  ipsum 
Regem  et  administratorem  super  redditibus  quos  ex  dícto  magistratu  quot- 
annis  percipit  constituendo  ad  ejus  líberum  nutum  deputande  pro  solo- 
que  ejus  arbitrio  quoties  sibi  placuerit  amovende  per  eam  sive  alium  in 
dicto  oppido  residenlem  per  ipsam  pro  lempore  deputata  persona  quoties 
illa  aliis  occunrentibus  negociis  inibi  residere  non  possit  et  de  ipsius  regis 
et  administratoris  hcentia  alio  se  transferre  habeat  ad  universitalem  cau- 
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sarurn  seu  aliquam  earum  partem  duntaxat  prout  sibi  videbitur  de  con- 
sensu  ipsius  regis  et  adminislratoris  subsiituendum  juxta  constitutiones 
per  personam  pro  tempore  deputalam  editas  seu  approbatas  et  in  si- 
nodali  conventu  publicalas  ac  alias  secundum  formam  júris  nomine  ipsius 
Regis  et  adminislratoris  exercendam  Ita  quod  pro  tempore  existenti  priori 
monaslerii  de  Thomar  hujnsmodi  solum  jurisdictio  in  fratres  et  religio- 
sos predicli  de  Thomar  el  aliorum  forsan  ereclorum  et  institutorum  seu 
erigendorum  et  instituendorum  dicte  mililie  monasteriorum  intra  claustra 
sub  regulari  obedíenlia  degentes  in  foro  tam  conscientie  quam  contentioso 
et  judiciali  remam  at  ipj^eque  prior  solum  in  fratres  et  religiosos  intra 
claustra  ut  prefertur  degentes  superiorilatem  auctoritatem  et  jurisdictio- 
nem  et  quási  episcopalem  quas  quondam  Antonius  de  Lisboa  olim  ipsius 
monasterii  de  Thomar  prior  dum  viveret  obtinebat  el  exercebat  de  cetero 
oblineal  et  exercoal  ncc  proptena  circa  fructus  aut  reddiíus  quos  vicarius 
de  Thomar  otim  ut  perfertur  percipiebat  aliquid  immutetur  sed  illi  in  soli- 
tos  usus  convertanlur  et  quoad  illos  forma  et  dispositio  litterarum  prede- 
cessoris  super  suppressione  et  applicatione  emanalarum  hujusmodi  exce- 
plis  dunlaxal  emolumentis  que  ex  usu  jurisdictionis  predicte  provenient 
et  ad  personam  pro  tempore  deputalam  illíusque  ministros  de  jure  vel 
Gonsueludine  spectubunt  inviolabiliter  observentur  lia  tamen  quod  libe- 
ram existat  prefato  Regi  et  administratori  donec  dictum  hospilale  eriga- 
lur  fructus  et  redditus  vicarie  hujusmodi  in  loto  vel  in  parte  in  mililie 
seu  militum  hujusmodi  propiium  necnon  ecciesiarum  oppidi  et  districtus 
eorundem  ac  alios  pios  usns  convertere  auclorilate  apostólica  et  tenore 
predictis  concedimus  et  assignamus  Ac  Regi  et  administratori  super  pre- 
missis  omnibus  el  smgulis  necnon  persone  pro  tempore  deputate  hujus- 
modi de  ipsius  Regis  et  administraloris  consensu  omnes  et  singulas  dicte 
mililie  constitutiones  reformandi  seu  in  loto  vel  in  parle  abrogandi  el  alias 
de  novo  licitas  et  honestas  ac  sacris  canonibus  non  contrarias  edendi  seu 
antiquis  addendi  easque  prout  reformate  edite  et  addite  fuerint  in  oppido 
et  districtu  predictis  ac  ecclesiis  et  locis  ad  mililiam  prediclam  pleno  jure 
spectaniibus  el  cum  earum  clero  et  populo  a  jurisdictione  ordinária  de 
jure  vel  antiqua  consuetudine  exemptis  ut  prefertur  sub  illis  de  quibus  sibi 
videbitur  pcnis  pro  animaram  siU  comniissarum  salute  iuviolabililcr  ob- 
servari  faciendi  plenam  et  liberam  facuhalcm  et  poteslalem  eisdem  auclo- 
rilate apostólica  et  tenore  concedimus  el  impartimur  Non  obslanlibus  vo- 
luntate  nostra  predicta  et  Laleranensis  conciiii  novissime  celebrati  uuiones 
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perpetuas  nisi  in  casibus  a  jure  permissis  6erí  probibentis  ac  pie  memo- 
rie Pauli  pape  ii  etiam  predecessoris  nostri  de  rebus  ecciesie  Don  alieoaD- 
dis  et  quibusvis  aliis  coiistitulionibus  et  ordinal ionibus  apostolicis  necooQ 
monaslerii  de  Thomar  et  milítie  ac  ordinis  predictorum  juramento  coofir- 
mslione  apostólica  vel  quavis  fírmilatc  alia  roboratis  sialutis  et  consuetu- 
dinibus  stabilimentis  usibus  et  naturis  ac  predictis  et  quibusvis  aliis  pri- 
?ilegiis  indultis  et  litleris,  apostolicis  sub  quibuscuuque  tenoribu^  et  formis 
ac  cum  quibusvis  etiam  derogatoriarum  derogatoriis  aliisque  efficaciori- 
bus  et  iusolitis  clausulis  necnon  irrítantibus  et  aliis  decretis  etiam  motu 
próprio  aut  alias  quomodolibet  coucessis  ac  etiam  iteratis  vicibus  appro- 
batis  et  innovatis  Quibus  omoibu^  etiam  si  pro  iltorum  sufficieoti  deroga- 
tione  de  illis  eorumque  totis  tenoribus  specialis  specifica  expressa  et  indi- 
vidua ac  de  verbo  ad  verbum  non  autem  per  clausulas  generales  idem 
importantes  mentio  seu  quevis  alia  expressio  habenda  aut  aliqua  exquisita 
forma  asservanda  esset  tenores  bujusmodi  ac  si  de  verbo  ad  verbum  nihil 
penitus  ommisso  et  forma  in  illis  tradita  observata  inserti  forent  presenti- 
bus  pro  suilicienter  expressis  habentes  illis  alias  in  suo  robore  permansu- 
ris  bac  vice  duntaxat  specialiter  et  expresse  derogamus  ceterisque  con- 
trariis  quibuscunque  Nulli  ergo  omnino  hominum  liceat  hanc  pagiuam 
nostrc  absolutionis  dismembrationis  separationis  assignationis  concessio- 
num  impartionis  et  derogationis  infríngere  vel  ei  ausu  temerário  contraire 
Si  quis  autem  hQC  atlemptare  presumpserit  indignationem  omnipotentis 
Dei  ac  beato  (sic)  Petrí  et  Pauli  apostolorum  ejus  se  noverit  incursurum. 
Dalum  Rome  apud  Sanctum  Petrum  Ânno  Incarnationis  Dominica  Mille- 
simo  quingentesimo  quin([uagesimo  quarto  Octavo  Idus  Április  PontiQca- 
tus  Qostri  Aono  Quinto  ^ 


Abch.  Nac.»  Gollecç.  áê  Bulias,  Maç*  6,  num.  24. 
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Baila  do  papa  Jullo  Ifl 


1664— AUrlltS 

Julius  episcopus  servus  servorum  Dei  ad  perpetuam  rei  memoriam. 
Circa  coram  pastoralis  oíBcii  nobis  desuper  meritis  licet  imparibus  com- 
missi  quantum  nobis  ex  alto  permittilnr  iuvigilantes  votis  illis  per  que  in 
ecciesiis  quibuslibet  preserlim  parochialibus  divinus  cultus  augeatur  et 
beneficia  ecclesiaslica  com  animarum  salute  propagentur  libenter  annui- 
mus  et  ad  hec  nonnunquam  preceptoriarum  et  aliorum  beneficiorum  eccle- 
siasticorum  statum  alteramus  et  commutamus  ac  desuper  disponimus  et 
ordinamus  prout  calholicorum  principum  ad  hoc  lendenlia  vota  exposcunt 
ac  loconim  et  temporum  ac  personarum  qualilate  pcnsata  in  Domino 
conspicimus  salubriler  expedire  Cum  itaque  sicut  accepimus  preceptoria 
Sancte  Juste  Ulixbonensis  militie  Jesu  Christi  Cisterciensis  ordinis  certo 
modo  vacet  ad  presens  Et  sicut  charissimns  in  Chrisío  filius  noster  Joan- 
nes  Portugallie  et  Algarbiorum  Rex  illusfris  qui  dicte  mililie  perpétuos 
administrator  in  spiritualibus  et  temporalibus  per  sedem  apostolicam  spe- 
cialiler  deputatus  exislit  nobis  nuper  exponi  fecit  alias  venerabilis  frater 
noster  modernos  archiepiscopns  Ulixbonensis  provide  attendens  quod  par- 
rochialis  ecclesia  prioralus  nuncupala  ejusdem  Sancte  Juste  Ufixbonensis 
adeo  amplam  parrochiam  et  dilectorum  filiorum  illius  parrochianorum  co- 
piosum  numerom  habebat  ut  unos  rector  core  animarnm  parrocbianorom 
eorundem  exercitio  satis  commode  satisfacere  neqoiret  pro  commoditate 
dictorom  parrocbianorom  necnori  soblevamine  exercitii  cure  hujusmodi 
capellam  Sancti  Anionii  de  Moraria  intra  limites  parrochie  dicte  ecclesie 
consistentem  in  illius  sufiFraganeam  assomendam  duxit  et  felic  s  recorda- 
tionis  Leo  papa  x  predecessor  noster  tol  preceptorias  dicte  mililie  quot 
clare  memorie  Emanuel  Portogallie  et  Algarbiorum  Rex  tunc  in  humanis 
agens  ejusdem  militie  in  hujusmodi  spirilualibus  et  temporalibus  admi- 
nistrator per  sedem  eandem  etiam  specialiter  deputatus  infra  certum  tunc 
expressum  terminum  duceret  exprimendas  in  eadem  militia  per  suas  litte- 
ras  erexit  ac  bona  et  jura  nonnollarum  parrochialium  ecclesiarum  per 
ipsom  Emannelem  Regem  infra  certum  etiam  tunc  expressum  terminam 
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declarandaram  porlione  sexaginta  ducatorum  auri  de  camera  illarum  re- 
ctoribus  reservala  dismembravil/illaque  sic  dismembrala  eisdem  prece- 
ptoriis  pro  illarum  dolibus  perpetuo  applicavit  et  appropriavit  ac  eidem 
Emanueli  et  pro  tempore  existenti  Poringallie  et  Âlgarbiorum  Regi  dicte 
militie  adminislratori  singulos  Traíres  dicte  mililie  qui  conlra  infideles  mi 
litasscnt  sen  mililarent  vel  alias  benemeriti  essenl  ad  singulas  preceptorias 
predictas  nominantii  facullalem  concossil  ita  quod  liceret  eisdem  fratribus 
ad  diclas  preceptorias  pro  tempore  nominatis  cedentibus  vel  deccdentibus 
tunc  earundem  ecclesiarum  rectoribus  aut  ipsas  ecclesias  alias  quomodo- 
libet  dimitlenlibus  vet  amittentibus  et  illis  quibusvis  modis  vacantibus  bo- 
noram  applicalorum  hujusmodi  corporalem  possossionem  apprehendere 
prout  in  eisdom  litteris  plenius  continetur  et  si  dieta  prec^ptoria  ad  quam 
dum  pro  tempore  vacat  nominatio  unius  ex  dictis  fratribus  eidem  Joanni 
Regi  per  dietas  litleras  competit  ac  cui  bona  et  jura  ipsius  ecciesie  Sancte 
Juste  pro  lina  ex  parrochialibus  ecciesiis  sub  iiileris  hujusmodi  compre- 
bensis  declarate  per  dietas  litteras  applicata  fuerant  perpetuo  supprime- 
retur  et  cytingueretur  ac  in  ipsa  ecclesia  Saneie  Juste  in  qua  sex  perpe- 
tua simplicia  beneficia  ecciesiastica  pro  sex  clericis  porpetuis  beneBciatis 
ab  antiquo  instituta  existunt  alia  duo  etiam  perpetua  simplicia  beneficia 
ecciesiastica  portiones  nuncupanda  pro  duobus  aliis  clericis  seu  presbite- 
ris  in  dieta  ecclesia  Sancte  Juste  perpetuis  beneficialis  porlionariis  mm- 
eupandis  qui  ipsius  ecciesie  reetori  pro  tempore  cxi  tenli  in  illius  serviiio 
et  cure  animarum  bujusmo  li  exercilio  juxta  ordinationem  per  dictum  ar- 
chiepisex)pum  desuper  faciendam  assisterent  et  deservirent  eumque  in 
servitio  et  exercitio  cure  hujusmodi  arljuvarent  erigerenlur  et  institueren- 
tur  ac  omnia  et  singula  fructus  redditus  proventus  jura  obventiones  et 
emolumiinta  dicte  preceptorie  Sancte  Juste  masse  communi  dilectorum 
fíliorum  clericorum  perpetuorum  benefieialorum  in  dieta  ecc'esia  Sancte 
Juste  ita  quod  illa  inter  sex  et  alios  duos  beneficiatos  predictos  communis 
existat  et  dicti  duo  beneficiati  ex  hujusmodi  massa  eommunem  portionem 
cum  aliis  sex  benefíciatis  predielis  equaliler  percipiant  et  tam  duo  quam 
alii  sex  beneficiati  predicti  portionem  ad  valorem  sexaginta  ducatorum  si- 
milium  ascendentem  quam  ipsius  preceptorie  Saneie  Juste  preceptor  pro 
tempore  exislens  dicto  reetori  juxta  tenorem  litterarum  earundem  reser- 
vanda  prestare  solebat  eidem  reetori  ex  hujusmodi  massa  singulis  annis 
integre  persolvere  teneantur  applicarentur  et  appropríarentur  ac  juspatro- 
natos  et  presentandi  personas  idóneas  ad  dieta  duo  beneficia  qaotiens  illa 
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vacare  contigerit  eidem  Joanni  Regi  et  pro  tempore  existenti  ipsius  militie 
adminislratori  seu  magisiro  reservaretur  et  concederetur  ex  hoc  profecto 
divini  cultus  augmento  et  animaram  parrochianorum  hujusmodi  saluti  et 
spirituali  consolationi  plurimum  salisfierent  Quare  diclus  Joannes  Rex  as- 
serens  fructus  redditus  et  proventos  preceplorie  Sancte  Juste  hujusmodi 
centum  viginti  quinque  ducatorum  similium  secundum  communem  exti- 
mationem  valorem  annuum  non  excedere  nobis  humiliter  supplicari  fecit 
ul  ipsam  preceploriam  Saneie  Juste  ut  prefeilur  supprimere  et  exlinguere 
ac  in  dicla  ecciesia  Saneie  .Juste  duo  alia  beneficia  hujusmodi  erigere  et 
instiluere  ac  omnia  et  singula  fructus  reddilus  proventus  jura  obventiones 
et  eraolumenta  preceptorie  Saneie  Juste  hujusmodi  eidem  masse  applicare 
et  appropriare  necnon  juspatronatus  et  presentandi  hujusmodi  eidem 
Joanni  Regi  et  pro  tempore  existenti  dicle  mililie  administratori  reservara 
et  concedere  aliasque  in  premissis  opportune  providere  de  benignilate 
apostólica  dignaremur  Nos  igilur  qui  dudum  inter  alia  voluimus  quod 
petentes  beneficia  ecclesiastica  aliis  uniri  tenerentur  exprimere  verum  an- 
nuum valorem  secundum  extimationem  prediclam  eliam  beneficii  cui  aliud 
uniri  peteretur  alioquin  unio  non  valeret  et  semper  in  unionibus  commis* 
sio  fíeret  ad  partes  vocalis  quorum  interesset  quique  divini  cullus  augmen- 
tum  et  animarum  salutem  sinceris  desideramus  aíTeclibus  verum  et  ulti- 
mum  dicte  preceptorie  vacationis  modum  etiam  si  ex  illo  quevis  generalis 
reservatio  etiam  in  corpore  júris  clausa  resultet  ipsaiumque  litterarum  ve- 
riorem  lenorem  presenlibusproexpressishabentes  hujusmodi  supplicalio- 
nibus  inclinati  preceptorianr;  Sancte  Juste  predictam  que  sine  cura  et  non 
generalis  existit  quovismodo  et  ex  cujuscunque  persona  vacet  etiam  si  tanto 
tempore  vacayerit  quod  ejus  collatio  juxia  Lateranensis  statula  concilii 
ad  sedem  predictam  legitime  devolula  ipsaque  preceptoria  Sancte  Juste 
disposilioni  apostolice  specialiler  reservala  existat  et  super  ea  inter  aii- 
quos  lis  cujus  stalum  presentibus  haheri  volumus  pro  expresso  pendeat 
indecisa  dummodo  tempore  datum  presentium  non  sit  in  ea  alicui  specia- 
liter  jus  quesitum  illiusque  regularitatem  et  dependentiam  ac  omnem  sta- 
tum  regulares  auctorilale  apostólica  tenore  presentium  ex  certa  scientia 
perpetuo  supprimimus  et  totaliter  extinguimus  ac  in  dieta  ecciesia  Sancte 
Juste  duo  alia  perpetua  simplicia  beneficia  ecclesiastica  poiliones  nuncu- 
panda  pro  duobus  clericis  seu  presbyteris  in  dieta  ecciesia  Saneie  Juste 
perpetuis  beneficiatis  portionariis  nuncupandis  qui  in  illa  prefato  rectori  in 
divinorum  officiorum  celebratione  et  cure  animarum  parrochianorum  hu- 
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jusmodi  exercitio  jnxta  ordinationem  per  archiepiscopum  predictnm  desu- 
per  faciendam  assistant  et  deserviant  ipsumque  rectorem  in  servitio  et 
exercitio  cure  hujusmodi  adjuvent  auctoritate  apostólica  ac  tenore  et  scien- 
tia  premissis  erigimus  et  instituímus  ac  omnia  et  singula  fructus  reddilus 
proventiis  jura  obveDliones  et  emolumenta  preceptorie  suppresse  hujas- 
modi  dicte  masse  ita  qood  illa  inter  sex  et  alios  duos  beneficiatos  predí- 
ctos  communis  existat  et  duo  beneficiati  predicti  ex  dieta  massa  comma- 
nem  portionem  cum  aliis  sex  beneficiatis  predictis  equaliter  percipiant  ac 
tam  duo  quam  a!ii  sex  beneficiali  predicli  dictam  portionem  eidem  rectori 
qua  idem  rector  contentus  esse  nec  ultra  eam  quicquam  aliud  a  dieta 
massa  exigere  debeat  ex  ipsa  massa  singulis  annis  integre  persolvere  vel 
assignare  teneaníur  perpetuo  applicamus  et  appropriamus  Necnon  juspa- 
tronatus  et  presenlandi  quascunque  personas  idóneas  ad  ipsa  duo  bene- 
ficia tam  ab  eorum  primeva  ereclione  hujusmodi  quam  deinceps  quoliens 
illa  per  cessum  etiam  ex  causa  permutalionis  vel  decessum  seu  quamvis 
aliam  demissionem  vel  amissionem  illa  pro  tempore  oblinenlium  seu  alias 
quibusvis  modis  etiam  in  aliquo  ex  mensíbus  apostolicis  nnncupalis  seu 
ordinariis  collatoribus  per  constitutiones  apostólicas  seu  littcras  alternati- 
varum  aut  alia  privilegia  et  indulta  apostólica  pro  tempore  concessis  etiam 
apud  sedem  predictam  vacare  contigerit  eidem  loci  ordinário  per  eum  ad 
presentalionem  hujusmodi  in  perpétuos  beneficiatos  in  ipsa  ecciesia  San- 
cte  Juste  institnendas  Joanni  Regi  et  pro  tempore  existenti  administratori 
seu  magistro  prediclo  eisdem  auclorilate  apostólica  tenore  et  seientia  re- 
servamus  et  concedimus  ac  juspatronatus  et  presenlandi  hujusmodi  illius 
omnino  rohoris  et  efficacie  cujus  juspatronatus  regum  et  illustrium  ex 
veris  fundatione  et  dolatione  competens  existit  fore  et  esse  illique  nulla- 
tenus  derrogari  posse  sicque  per  quo^unque  quavis  auctoritate  fungen- 
tes  judices  et  alias  personas  subíata  eis  et  eorum  cuilibet  quaxis  aliler 
judicandi  et  interpretandi  facultale  et  auctoritate  judicari  interprelari  atque 
decidi  debere  necnon  irritum  et  inane  quicquid  secus  super  hiis  a  quo- 
quam  quavis  auctoritate  scienter  vel  ignoranter  contigerit  attemptari  de- 
cernimus  non  obstantibus  priori  voluntate  nostra  predicta  et  Lateranensi 
concilii  novissime  celebrati  uniones  perpetuas  nisi  in  casibus  a  jure  permis- 
sis  íieri  prohibentis  ac  pie  memorie  Bonifacii  pape  vm  etiam  predecesso- 
ris  nostri  et  aliis  apostolicis  conslitotionibus  necnon  militie  et  ordinis  pre- 
dictorum  juramento  coníirmatione  apostólica  vel  quavis  firmitate  alia  ro- 
boratis  statolis  et  consueludinibus  ac  stabilimentis  usibus  et  naturis  con- 
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trariis  quibuscunque  aut  si  aliqui  super  provisionibus  sibi  faciendis  de 
preceptoriis  bujusmodi  speciales  vel  aliis  beneíiciis  ecciesiasticis  in  illis 
parlibus  generales  dicte  sedis  vel  legatorum  ejus  litteras  impetrarint  etiam 
si  per  eas  ad  inbibilionem  reservationem  et  decretam  vel  alias  quomodo- 
libet  sit  proeessum  quasquidem  lítteras  et  processas  hábitos  per  easdem 
ac  indo  secula  qaecunque  ad  dictam  preceptoriam  suppressam  volumas 
Don  extendi  sed  nullam  per  hoc  eis  qaoad  assccatíonem  preceptoriarum 
aut  benefíciorum  alioruin  prejudicium  generari  et  quibuslibet  aliis  privi- 
legiis  indulgentiis  et  litteris  apostolicis  generalibus  vel  specialibus  quo- 
runcunque  lenorum  existant  per  que  presenlibus  non  expressa  vel  tolali- 
ter  non  inserta  eíTectus  bujusmodi  gratie  impediri  valeat  quomodolibet 
vel  diíTerri  et  de  quibus  quoruraque  totis  tenoribus  de  verbo  ad  verbum 
babenda  sil  in  nostris  litteris  mentio  specialis  Nulli  ergo  omnino  homi- 
num  liceat  bane  paginam  nostre  suppressionis  extinctionis  erectionis  insti- 
tutionis  applicationis  appropriationis  reservationis  concessionis  et  decreti 
infringere  vel  ei  ausu  temerário  contraire  Si  quis  aulem  boc  attemptare 
presumpseril  indignationem  omnipotentis  Dei  ac  beatorum  Petri  et  Pauli 
aposlolorum  ejus  se  noverit  incursurum.  Dalum  Rome  apud  Sanctum  Pe- 
trum  Anno  Incarnationis  Dominice  Millesimo  quingentesimo  quinquage- 
simo  quarto  Nono  kalendas  Maii  Pontiíicatas  nostri  Anuo  Quinto  ^ 


Carta  do  oommendador-inór  a  el-Rel 


US4— dronHo  to 

Senbor  — Depois  dos  últimos  avisos  que  enviey  a  Vossa  Alteza  polb 
Gomendone  não  se  offrece  outra  cousa  de  novo  senão  que  os  dias  pasa- 
dos  veo  a  prorrogação  do  emperador  da  tregoa  de  Parma  por  outros 
dous  annos. 

De  Nápoles  screvem  não  estarem  muy  satisfeitos  do  governo  do  car- 
deal Pacheco  por  ser  homem  irresoluto  e  froxo  em  seu  governo  que  he 
cousa  diferente  do  que  hos  napolitanos  hão  mester  porque  diz  que  lhe 
íazem  mil  scarneos  cada  dia  e  que  est  outro  dia  lhe  trazião  dous  caprios 

^  AftCH.  MaCo  Gollecç.  de  Bulias^  Maç.  30,  num.  21. 
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e  huum  porco  montes  e  pasando  pollo  Segio  do  Nido  que  he  huum  bairro 
dos  principaes  gentis  homens  e  senhores  de  Nápoles  sallarão  huuns  man- 
cebos destes  que  alli  esta  vão  e  tomarão  nos  na  metade  do  dia  e  reparti- 
rão nos  logo  alli  antre  sy  e  mandarão  os  cavalos  que  os  trazião  vazios  ao 
cardeal,  e  começou  de  haver  merencória  e  o  príncipe  de  Astigliano  que 
se  alli  achou  começou  de  se  rir  e  dizer  lhe  que  ho  não  ouvese  por  mal  que 
aquillo  avião  os  mancebos  alli  por  galanteria  e  que  ja  quando  elle  era 
mancebo  flzera  oulro  tanto  em  tempo  de  outros  vireys  e  pêra  emendarem 
isto  em  saindo  a  salla  trazião  ao  cardeal  huum  açafate  de  peras  cuberlas 
preguntarão  que  era  e  em  ho  descobrindo  meteo  cada  huum  a  mão  e  dei- 
xarão no  vazio  e  ho  pior  he  que  vay  ja  a  cousa  tanto  adiante  que  estou- 
tro dia  a  mea  noite  se  ajuntarão  alguns  napolitanos  com  hua  trombeta  e 
levarão  hua  estatua  do  emperador  e  fingião  huum  fiscal  e  armarão  lhe  btla 
forca  e  íizerão  que  ho  querião  emforcar  e  emlão  que  vinha  hua  stafela 
delrey  de  França  que  mandava  que  ho  não  emforcassem  neste  meo  a 
guardiã  ouvindo  este  rumor  deu  nelles  e  diz  que  prenderão  huuns  dous 
ou  três  e  ate  gora  não  se  sabe  que  seja  feito  justiça  íeiles  e  eu  cuidava 
que  era  i&to  fabula  e  por  saber  a  verdade  perguntei  o  a  Montesa  que  serve 
aqui  de  secretario  do  emperador  e  disse  me  que  era  verdade  mas  que  ho 
cardeal  Pacheco  que  ho  erncobria  e  que  dom  João  Manrrique  lho  escrevera 
e  que  elle  lhe  respondeo  que  não  sabia  parte  de  tal  mas  que  ho  que  elle 
aqui  mandara  visitar  o  papa  do  casamento  de  seu  sobrinho  com  a  Glha 
do  duque  de  Florença  dissera  que  era  verdade  isto  e  outros  napoíitanos 
o  dizem  também  que  de  la  vierão  e  agora  por  cubrir  isto  dizem  que  erão 
huuns  mininos  pollo  que  alguuns  tem  que  se  a  armada  turchesca  vier  não 
deixara  de  aver  alguum  trabalho  porque  parece  que  quando  estes  se 
atrevem  a  isto  deve  d  estar  a  cousa  mais  dannada  do  que  parece  e  não  ha 
muitos  dias  que  prenderão  huum  tal  Grisson  sobrinho  do  que  degolarão 
ho  anno  passado  e  huum  de  casa  Garrafa  não  se  sabe  ho  porque  dizem 
que  davão  dinheiro  por  França  e  os  soldados  espanhoes  cada  dia  se  lhe 
vem  assi  com  esperança  de  aver  saco  em  Siena  como  por  lhe  elle  tirar  as 
vantajens  e  agora  mandava  aqui  huum  Belchior  de  Herrera  christSo  novo 
que  não  sabe  senão  andar  a  jugar  porá  que  fizesse  duas  companhias  de 
soldados  e  100  cavalos  sendo  homem  que  não  sabe  que  cousa  he  guerra: 
dom  João  quando  ho  soube  screveolhe  hua  carta  muy  áspera  e  que  se  ho 
mandava  aqui  que  lhe  prometia  de  o  mandar  em  galle  e  co  isto  ho  fez 
meter  por  dentro  assi  que  as  cousas  daquelle  reino  segun  lodos  dizem 
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estSo  de  maneira  que  ge  o  seu  governo  durar  muytos  dias  não  parece  que 
poderá  deixar  de  ter  alguum  mao  sucesso  e  os  italianos  dizem  que  bo  em- 
perador  deve  desejar  de  perder  Nápoles  como  Siena  e  que  ja  não  no  dar 
a  dom  Diogo  ho  da  a  huum  seu  primo  pêra  que  faça  ho  que  elle  fez. 

Das  cousas  do  Piamente  não  ha  y  agora  cousa  de  novo  senão  que 
dizem  que  emgrosão  alli  os  francezes  e  outros  querem  dizer  que  João  de 
Veiga  vira  aquelle  cargo  bem  que  se  cre  que  elle  ho  não  aceitara  por 
ser  muyto  gotosso  e  ter  sua  filha  casada  em  Cizilia  e  estar  ali  ja  como 
dasento  e  porem  agora  se  diz  que  capitula  co  emperador  porque  todalas 
rendas  estão  apanhadas  e  vendidas  do  estado  de  Milão  e  quer  que  lhe 
dem  maneira  segundo  se  diz  pêra  que  os  soldados  s<Jão  pagos. 

Da  corte  do  emperador  avisão  ser  chegado  dom  Fernando  e  que  o 
emperador  ho  abraçou  e  lhe  fez  muyto  agasalhado  mandando  o  asentar  mas 
se  tornara  a  seu  cargo  não  se  acaba  de  saber  senão  dizer  sse  isto  de  João 
de  Veiga  e  ja  em  Cizilia  he  seu  irmão  João  de  Veiga  com  despachos  do 
emperador  e  tem  sse  que  seja  a  esle  fim  e  ainda  que  estes  dias  avisavão 
que  tomava  sindicato  a  dom  Fernando  ho  certo  me  dizem  que  he  aos  oí&- 
eiaes  que  elle  pos  e  porem  affirmão  que  se  mandão  contra  elle  cousas 
muyto  feas  diz  que  espera  valer  sse  do  principe  como  for  em  Inglaterra 
mas  tem  sse  que  lhe  valera  pouco  porque  se  cuida  que  d  alli  lhe  vem 
o  mal 

Ho  cardeal  de  Bu>gos  também  era  chegado  a  corte  do  emperador  e 
dizem  que  lhe  fez  muyto  gasalbado  e  que  não  quer  que  se  va  a  Spanha 
como  elle  mostrava  desejar  nem  se  sabe  que  este  homem  fará  de  ssy  aU 
gttuns  tem  que  se  vira  a  Veneza  ate  passar  este  pontificado. 

Também  m escrevem  que  nesta  consulta  dos  bispados  derão  a  meu 
irmão  ho  de  Cuenca  que  me  diz  o  adaião  delia  que  aqui  esta  que  vale 
23  ate  24  mil  ducatos  de  renda  alem  de  ter  muy  grossa  provisão  de  be- 
oefícitios  em  que  entrão  muytas  ygreijas  de  mil  e  de  dous  mil  ducatos  e 
que  lhe  põem  em  pensão  mil  ducatos  e  terá  três  mil  outros  de  pensões 
velhas. 

Ho  emperador  despachou  alguuns  italianos  em  que  foi  António  Dó- 
ria a  que  deu  dous  mil  cruzados  de  renda  sobre  vasallos  no  principado 
de  Salemo  e  600  escudos  de  pensão  sobre  ho  archibispado  d  elle  pêra 
hum  filho  e  dez  mil  escudos  pêra  ajuda  de  custas. 

Ho  Seripando  que  he  agora  archibispo  de  Salerno  pasou  por  aqui 
haverá  quatro  dias  pêra  o  reyno. 

TOMOvn.  4S  ' 
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Ho  príncipe  de  Salerno  que  screvi  a  Vossa  Alteza  qoe  era  chegado 
aqui  não  era  verdade  senão  era  huum  mordomo  seu  que  vinha  a  nego- 
cear  sua  vinda  mas  dom  João  Manrríque  foi  a  mão  ao  papa  a  não  lhe  dar 
licença  porque  diz  que  ha  huum  contrato  antre  o  reino  de  Nápoles  e  a 
igreija  que  não  se  recolhão  no  estado  foraxitos  por  cousa  d  estado  no  ou- 
tro e  por  essa  rezão  foi  forçado  tornar  se  de  Castro  donde  esperava  a 
reposta. 

Ho  príor  de  Capua  se  tomou  a  servir  elrey  de  França  e  veosse  a 
meter  em  Portercole  e  vindo  hua  nao  genoesa  que  vinha  do  Algarve  car- 
regada de  atuuns  pêra  esta  cidade  a  tomou  e  ho  mercador  foi  sse  queixar 
ao  papa  e  acertou  estar  alli  ho  embaixador  de  França  ho  papa  mostrou 
d  isso  grande  descontentamento  e  assi  tem  mandado  la  pêra  que  se  resti- 
tuía a  mercadoria  e  que  a  nao  pois  tem  guerra  com  genoeses  la  se  enten- 
dão  mas  as  galles  do  emperador  dormem  que  estas  de  França  andão  rou- 
bando por  aqui  e  não  ha  quem  acuda  por  isso  e  agora  mandou  ho  papa 
que  nom  dessem  vitualhas  do  Perassino  ao  campo  nem  a  seneses. 

De  Corsica  não  ha  outro  aviso  senão  que  vindo  Agustim  Spinolla 
CO  as  pagas  pêra  passar  huum  ríbeiro  e  fazer  pagamento  aos  soldados 
sendo  avisado  São  Pedro  Corsso  sayo  de  Agiasso  com  800  fantes  e  deu 
nos  genoeses  que  yão  descuidados  mas  todavia  ho  Augustim  Spinolla  fez 
passar  azemela  em  que  ya  ho  dinheiro  e  voltou  aos  franceses  donde  tive- 
rão  htla  grossa  scaramuça  em  que  morrerão  alguuns  de  hQa  parte  e  d  ou- 
tra e  ho  São  Pedro  Corsso  levou  hua  archibazada  n  ua  coxa  de  que  mor- 
reo  e  de  16  a  que  se  avia  posto  talha  são  mortos  os  9  digo  dos  princi- 
paes  de  Corsica  e  tem  esperança  os  genoeses  que  será  isto  muyta  parte 
pcra  facilitar  a  impresa  da  ilha  de  que  tem  ja  muyta  parle  so  Ajasso  e 
Bonifácio  lhes  fica  por  ganhar  e  ho  Bonifácio  he  fortissimo  agora  se  achava 
o  Augustim  Spinolla  duas  legoas  de  Mons.  de  Termes  e  sperava  mil  fan- 
tes que  lhe  vão  de  Nápoles  e  500  de  Genoa  pêra  ver  o  que  podia  .fazer 
e  senão  vir  se  sitiar  Ajasso. 

De  Lião  avisão  que  manda  elrey  de  França  que  não  passem  cartas 
de  genoeses  pêra  Espanha  pollo  que  huum  maço  de  cartas  que  alli  man- 
dei pêra  Vossa  Alteza  por  via  de  Genoa  parece  me  que  são  tomadas  por- 
que m  escreve  ser  la  a  que  ya  por  cuberta  e  não  as  mais  e  nella  Ih  escrevi 
as  nãos  e  soldados  que  tomarão  os  franceses  na  Elba  e  assi  das  oito  ga- 
les franceses  que  se  perderão  na  Pianossa  e  outros  avisos  que  emtao  avia 
que  jagora  não  servem  pollo  qual  se  Vossa  Alteza  ja  gora  não  tiver  tan- 
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.tas  cartas  minhas  será  por  achar  as  vias  cerradas  por  onde  ho  fasía  e  se 
isto  for  adiante  temo  que  nem  se  cambiara  daqui  pêra  Espanha  porque 
não  avera  via  por  onde  mandem  as  leiras  se  os  genoeses  co  isto  não  or- 
denarem alguas  fragatas  que  andem  mais  a  miade  d  Espanha  pêra  qua. 

A  rainha  de  Inglaterra  screveo  ao  papa  hua  caria  em  latim  em  que 
dizia  que  ella  fora  e  vivera  sempre  chrislaã  e  desejara  sempre  de  ver 
aquelle  reino  debaixo  da  obediência  de  Sua  Santidade  e  da  Se  Apostólica 
pollo  que  lhe  pidia  que  assi  a  ella  como  as  cousas  daqucUe  reino  qui- 
sesse ajudar  e  favorecer  e  que  vendo  ella  que  n  elle  avia  muy tos  prelados 
e  outras  pessoas  ecclesiasticos  os  quaes  erão  scismatícos  e  não  qnerião 
disislir  de  suas  erróneas  opiniões  pollo  que  privara  xu  bispos  e  em  seu 
lugar  nomeara  outras  pessoas  religiosas  e  calbolicas  e  por  se  achar  mais 
perto  bo  cardeal  de  Inglaterra  como  legado  e  ministro  de  Sua  Santidade 
4hos  nomeara  o  qual  confirmara  os  que  ella  nomeara  que  pidia  a  Sua 
Santidade  quisesse  confirmar  ho  que  Sua  S.  nisto  fisera  e  que  ella  espe- 
rava em  breve  tempo  mandar  outras  muylas  provisões  a  Se  Apostólica. 

Ho  papa  fez  consistório  e  leo  a  carta  da  rainha  e  lendo  a  não  sem 
lagrimas  pola  alegria  o  consistório  deliberou  que  Sua  Santidade  lhe  scre- 
vesse  huum  breve  exhortorio  a  perseveração  da  religião  louvando  a  de 
tudo  ho  que  ate  o  presente  tinha  feito  e  prometendo  lhe  toda  ajuda  e  fa- 
vor para  conservação  da  religião  e  outro  breve  em  que  confirmasse  ho 
que  )io  legado  tinha  feito  acerca  da  provisão  dos  %n  bispados  e  isto  co 
mais  que  a  Sua  Santidade  lhe  parecese* 

Eu  quisera  haver  a  copia  d  esta  carta  e  ao  papa  não  lhe  pareceo 
darsse  agora  por  as  cousas  serem  tenrras. 

Sua  Santidade  mandou  char  (sic)  o  duque  d  Urbino  que  viesse  estar 
em  Roma  cos  t^OO  cavallos  e  30  lanças  speçadas  que  lhe  paga  e  mandou 
chamar  os  embaixadores  do  emperador  e  delrey  de  França  c  venetianos 
e  disse  lhe  que  elle  pairava  aquella  gente  ao  duque  d  Urbino  o  qual  era 
obrigado  como  coofolineiro  da  igreija  guardar  Roma  e  que  por  ver  que 
esta  cidade  estava  sem  guardiã  e  não  tinha  posibilidade  pêra  fazer  gente 
nem  menos  Sua  Santidade  ainda  que  elle  ao  presente  conhecesse  que 
não  tinha  necessidade  d  isto  todavia  considerando  que  a  guerra  era  tão 
perto  por  animar  esta  cidade  por  qualquer  cousa  que  pudesse  ácontecer- 
íhe  parecia  bem  que  ho  duque  estivesse  a(|ui  co  a  guardiã  que  lhe  pagava 
pêra  que  mandasse  fazer  as  guardas  as  portas  da  cidade  e  tivesse  vigi- 
lância e  cuidado  do  que  tocava  a  seu  officio  pois  assi  como  assi  era  pa- 
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gado  por  esta  causa  e  qae  isto  lhes  fazia  a  saber  porque  lhes  dSo  pare» 
cesse  novidade  se  o  daqae  vindo  Gzesse  algdas  provisões  qae  te  gora  dío 
se  tinhão  feitas ;  depois  tomou  a  parecer  millior  que  estivesse  em  sua  casa 
sempre  prestes  pcra  que  se  algum  d  estes  campos  quisesse  caminhar  pêra 
esta  cidade  lhe  viesse  nas  costas  e  assi  deu  ho  duque  ordem  em  Bolonha 
e  na  Romanha  se  fizesse  em  cada  terra  gente  que  guardasse  as  portas  e 
Sua  Santidade  mandou  Monte  pulichano  a  Bologna  pêra  dar  qualquer  or- 
dem necessária. 

Siena  vSona  estreitando  como  Vossa  Alteza  vera  potla  copia  da  caria 
que  ho  duque  de  Florença  aqui  screveo  sobre  isso  cada  dia  ha  y  scara- 
muças  e  diz  que  lhe  derribarão  hfla  torre  e  ho  campo  vai  cada  dia  em- 
grosando  e  os  iòQO  tudescos  são  ja  no  campo  e  vem  outros  soldados  de 
Lombardia  cada  ora  e  rompem  as  stradas  cos  cavallos  pêra  que  não  pas- 
sem vetualhas  e  derribão  moínlhos  (sic)  e  fazem  todo  mal  que  podem  der- 
redor da  terra  dizem  que  ha  dentro  cinquo  mil  fantes  pagados  e  a  Federigo 
Savello  irmão  do  cardeal  Savello  estando  no  forte  levarão  huum  braço-com 
hOa  mosdietada  de  que  logo  morreo. 

Os  dias  passados  matarão  ho  conde  Galeazo  n  ãa  abbadia  junto  de 
Pattna  ho  qual  era  capitão  de  cavallos  do  emperador  e  irmão  do  bispo  de 
Pavia  governador  que  he  aqui  e  dizem  que  tinha  mandadas  suas  compa- 
nhias ao  campo  sobre  Siena  e  alguuns  tem  que  o  duque  Octávio  ho  man- 
dou matar  porque  diz  que  forão  x  oo  xn  cavallos  ligeiros  com  bandas  ro- 
xas e  tomarão  no  n  ua  camará  sem  se  saber  quem  eriio  mais  que  verem 
passar  estes  cavallos  antes  d  isto  e  também  dizem  que  em  parte  ho  mere- 
cia porque  não  era  muylo  virtuoso  e  ja  o  vi  rey  de  Napoies  ho  teve  preso 
por  mas  sospeitas  delle  e  ibe  mandou  dar  a  corda. 

D  aqui  ho  que  se  pode  dizer  he  aver  muytos  catarros  e  doenças  por 
todas  estas  partes  e  temesse  não  seja  isto  ar  contegioso  com  que  venha 
em  piores  doenças  por  quão  destemperados  foi^  março  e  abril  de  secae 
este  de  chuvas  e  em  Veneza  se  acha  que  adoecerão  em  abril  mais  de  35 
mil  pessoas  mas  não  morrem. 

Ho  emperador  tem  mandado  pedir  ao  papa  outros  meos  fnictos  das 
ygreijas  representando  lhe  suas  necessidades  Sua  Santidade  cometeo  o 
despacho  disto  aos  cardeaes  Monte pulchano  e  Dandino  e  segundo  em- 
tendo  não  recebeo  bem  este  requerimento  por  aver  tão  pouco  qoe  lhe  con* 
eedeo  outros. 

Hum  feitor  de  Briatiz  de  Lona  a  q«e  encomendei  que  me  tivese 
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avisado  das  cousas  do  Cairo  me  screve  agora  que  ja  tem  dado  ordem  a 
isso  c  que  espera  fazer  n  isso  bom  effeito  e  que  ho  tem  cometido  a  pes- 
soa que  porá  niso  toda  diligencia  e  assi  sobre  ho  que  toca  aos  cativos 
que  tomarâo  em  Mascbate  e  que  vay  tamanha  peste  no  Cairo  que  morrem 
dia  de  duas  mil  pessoas. 

Pareceo  ao  Marques  mandar  a  cavaleria  ligeira  de  que  be  capitão 
ho  conde  Santa  Flor  que  serão  900  cavallos  e  100  arcbibuceiros  e  afsi 
7000  fantes  3000  tudescos  e  3000  spanhoes  e  os  mais  italianos  a  dar 
rem  ho  gasto  a  Valdechiana  e  avia  de  vir  Vincentio  de  Nobili  sobrinho 
do  papa  com  seis  mil  iffantes  a  juntarem  sse  ambos  e  forão  dando  ho  gasto 
e  chegarão  alguuns  lugares  que  se  lhe  renderão  senão  huum  que  se  chama 
Rapolano  a  que  ho  conde  mandou  dizer  que  se  rendessem  senão  que  hos 
talharia  todos  a  espada  não  quiserão  deu  lhes  por  hQa  parte  alguuns  gol- 
pes de  canhão  e  como  a  muralha  não  era  forte  íizerão  hfla  aberta  e  hos 
spanhoes  derão  huum  asalto  e  todos  quantos  acharão  dentro  matarão  que 
serião  50  homens  e  assi  alguas  mulheres  e  mininos  e  forão  reconhecer 
Losignano  e  apartou  sse  o  conde  com  Paulo  Sforça  seu  irmão  e  porque 
chovia  meterão  sse  num  pardieiro  perto  do  lugar  e  ho  conde  por  ver  se 
chovia  lançou  o  braço  fora  tirarom  lhe  alguas  archibuzadas  e  bãa  lhe  pa- 
sou  a  manga  de  huum  jaco  de  malha  e  toy  dar  nua  parede  e  tornou  por 
detrás  o  pilouro  e  fendeo  o  beiço  de  cima  ao  Paulo. 

Neste  meo  a  Breia  vierão  os  grisões  que  não  arribão  a  três  mil  e 
dei^olhes  o  passo  os  venecianos  donde  se  armarão  porqve  vinhão  rouyto 
desbaratados  e  não  acharão  mais  de  800  corsaletes  e  as  mais  celadas  e 
venezianos  segundo  dizem  concertarão  sse  com  francezes  e  fizerão  que 
dispidião  Federigo  Martiningo  com  4  companhias  de  cavallos  como  que 
Dão  nos  avião  mester  è  os  franceses  os  conduzirão  logo  e  estes  com  ou- 
tros de  Parma  acompanharão  os  grisões  ate  Mirandela  e  alli  íieerão  mossa 
de  gente  e  tirarão  toda  a  boa  qne  avia  em  Parma  e  meterão  outra  nova 
e  dizem  que  serão  700  fantes  e  da  Mirandela  tirarão  300  velhos  e  pa- 
serão  outros  novos  e  com  isto  e  com  outros  que  conduzia  di2em  que 
sei^  ate  r  mil  fantes  e  trouxerão  algua  artelharia  que  por  não  na  pode- 
rem passar  polia  asperidade  da  montanha  deixarão  parle  delia  em  Cor- 
mlhano  e  antes  pidirão  passo  polias  terras  da  ygreija  fingindo  querer  vir 
por  ellas  e  forão  sse  por  Moderca  e  polio  Ferrares  Pêro  Strozi  n^ele  meo 
fingio  qoer^  fazer  mossa  de  gente  em  Boncoavenlo  que  he  no  Seoes  e 
ira  qoe  viessem  ab  alguns  soldados  e  mandou  recado  «a  todos  qfv  em  tal 
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dia  caminhassem  a  Cosoli  e  hua  ante  menhãa  saiosse  e  chegando  a  Ca- 
soli  caminhou  logo  de  maneira  que  polas  spias  que  o  duque  traz  soube 
primeiro  sua  yda  de  Siena  que  bo  marques  que  estava  no  forte  e  ho  du- 
que ho  mandou  reprender  do  descuido  e  assi  ho  marques  pos  tudo  em 
ordem  e  se  partio  logo  a  toda  fúria  e  deixou  huum  dos  fortes  soo  e  no 
mor  meteo  Cario  Gonzaga  com  três  mil  fantes  os  quaes  manda  agora  yr  a 
Saravale  donde  chegou  mas  Pêro  Strozi  levou  lhe  30  oras  de  ventajem  e 
pasou  ho  Ârno  parte  em  barcas  parte  em  pontes  d  odres  de  que  muytos 
dias  ha  que  se  aqui  teve  aviso  e  ho  que  mais  sucedeo  Vossa  Alteza  ho  en- 
tendera pollos  avisos  que  com  esta  seram  e  o  embaixador  de  França  se 
partio  pola  posta  a  ficar  em  Siena  que  ho  cardeal  de  Ferrara  ja  se  saio  a 
ter  o  verão  na  Umbria. 

Pêro  Strozi  esta  no  Luces  num  lugar  que  chamao  Victolino  e  ja 
junto  CO  campo  dos  grisões  e  dos  mais  que  vinhão  da  Mirandela  de  ma- 
neira que  huum  campo  esta  do  outro  três  ou  quatro  milhas  e  dom  João 
de  Luna  diz  que  vem  de  Lombardia  com  200  homens  d  armas  e  sete  mil 
iffantes  em  que  emtrão  quatro  mil  tudescos  que  ho  duque  mandou  fazer 
em  Trento  e  estava  em  Pontremoli  que  he  confim  de  Florencia  mas  não 
cuido  que  se  poderá  ajuntar  co  marques  por  todo  este  mes  e  dom  João 
Manrrique  e  Camilo  Colona  íizerão  massa  de  quatro  mil  fantes  aqui  e  em 
Civita  Caslelana  donde  hão  de  vir  quatro  mil  do  reino  e  200  homens  de  ar- 
mas a  sse  ajuntarem  todos,  os  daqui  ja  caminhão  e  ha  muitos  dias  que 
espei^  dinheiro  e  ho  emperador  mandou  polices  de  50  mil  ducatos  de 
Fraudes  e  do  reino  veo  também  alguum  dinheiro  pollo  que  esta  praça  ale- 
vantou  e  alevantara  cada  vez  mais  e  assi  dom  João  Manrrique  partira  esta 
somana  ainda  que  a  mais  de  três  que  parte  e  não  acaba  de  sair  do  ma- 
neira que  emgrosão  de  todas  as  partes  e  parece  que  haverá  jornada  se  se 
acabar  de  ajuntar  a  gente  imperial,  os  florenlins  tem  grande  sperança  de 
se  restituirem  a  sua  liberdade  e  que  ho  duque  hade  ser  perdido  oms  ey 
medo  que  ficem  (sic)  elles  coa  pior  porque  paga  a  nação  florentim  a  França 
huuns  me  dizem  quatro  outros  seis  mil  fantes  e  ho  duque  por  outra  parte 
lança  lhes  grossos  talhões  e  agora  lhe  lançou  huuni  de  huum  escudo  ate  500 
e  huum  banqueiro  daqui  que  se  chama  de  Alloviti  que  he  ho  principal 
èaneo  desta  cidade  quis  falar  contra  o  duque  c  por  França  por  lhe  darem 
(hfia  sentença  contra  ho  que  elle  queria  n  Qa  agoa  que  trazia  por  hQa  her- 
dade alheia  e  ho  duque  confiscou  lhe  os  been§  que  tinha  em  Florença  que 
dizem  que  valemr30  ou  40  mil  ducatos  e  elle  esta  tão  desagaslado  como 
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se  não  perdera  nada  porque  diz  que  mais  pagava  de  talhas  do  qne  lhe 
rendião  e  que  se  Florença  se  reslituir  a  fazenda  não  foge  e  bo  duque 
deu  a  ao  marques  de  Marignano  pollo  interesar  a  defender  milhor  ho  es- 
tado: agora  veo  aviso  da  scramuça  que  Vossa  Alteza  vera  por  a  carta  de 
huum  particular  criado  do  conde  Santa  Flor  que  ha  milhor  screve  e  mais 
miudamente. 

Este  anno  se  casarão  67  orfans  e  ho  papa  foi  a  Minerva  como  soe  e 
álli  lhe  deu  as  bolsas  a  cada  h«[a  com  34  escudos  e  huum  terço  que  dizem 
que  fazem  100  floris  que  he  moeda  antiga  que  se  usava  nos  casamentos 
como  dobras  e  estas  da  Ih  as  a  companhia  senão  o  papa  da  sempre  500 
ou  600  escudos  e  alli  quando  as  casão  pedem  primeiro  com  huum  prato 
ao  papa  que  da  isto  e  depois  cardeaes  e  embaixadores  e  bispos  per  ajuda 
de  comprír  este  tanto  que  se  lhe  promete. 

Ascanio  dela  Corgnia  quisera  fugir  ha  dias  e  Pêro  Strozzi  foi  avi- 
sado porque  comeleo  elle  huum  napolitano  e  este  deu  conta  a  outro  que 
Pêro  Strozzi  criara  que  lho  descubrio  e  ho  Ascanio  saio  vestido  de  faquim 
e  o  Pêro  Strozzi  estava  o  esperando  e  quando  quis  sair  começou  de  bra- 
dar ou  faquim  e  fell  o  vir  asi  de  que  o  Ascanio  ficou  corrido  e  lhe  do- 
brarão a  guardiã  a  qual  elle  paga  e  me  dizem  que  lhe  custa  mais  500  es- 
cudos cada  mes  e  por  se  tirarem  destes  inconvenientes  levarão  no  a  Por- 
tercole  e  dizião  que  com  fundamento  de  o  mandarem  a  França  mas  não 
pode  ser  por  as  galles  d  André  Dória  andarem  esperando  estas  òs  dias 
pasados  e  agora  me  dizem  que  estão  espalmando  e  que  ho  emperador  lhe 
tem  mandado  que  pelejem  co  armada  turchesca  se  vier  antes  que  se  junte 
CO  a  d  Argel  mas  não  sei  se  o  Tara  porque  tem  poucas  gales. 

Avera  15  dias  pasou  por  aqui  pêra  Trento  ho  capitão  Francisco 
Osório  a  fazer  quatro  mil  tudescos  pêra  Nápoles  e  me  escreve  que  tomara 
mil  que  vinhão  de  Transilvania. 

Ho  cardeal  Pacheco  dizem  que  neste  negocio  de  Siena  se  ouve  muito 
descuidadamente  porque  a  mais  de  dous  meses  que  lhe  dom  João  Manrri- 
que  screve  que  mande  cavallos  pêra  dar  o  gasto  ao  Senes  e  elle  com  te- 
mor da  armada  nunca  se  acabou  de  determinar  senão  agora  em  que  elle 
tem  mais  necessidade  da  gente  que  manda  que  d  antes. 

Aqui  se  teme  muito  que  se  o  campo  francês  ficar  vencedor  caminhe 
ao  reino  de  Nápoles  côas  armadas  d  Argel  e  francesa  que  he  yda  pêra  vir 
CO  esta  e  se  ajuntarem  coa  turchesca  que  esta  terra  corra  risco  doutro 
saco  mormente  havendo  tantos  tudescos  e  grisões  luteranos  mas  eu  cuido 
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que  se  oover  batalha  que  não  ficara  com  forças  ho  campo  francês  quando 
bem  vencesse  pêra  poder  caminhar  por  o  Florentim  ainda  que  estes  tem 
esperança  que  se  revolvera  todo  estado  contra  ho  duque. 

As  gales  de  Castella  chegarão  soos  x  e  forão  tirar  os  soldados  de 
Urbitello  por  serem  práticos  que  serão  800  e  meterâo  dos  visonhos  mil  e 
dizem  que  dom  João  de  Mendoça  como  esteve  na  costa  de  Catelunha  di* 
zem  que  trazia  hum  alvará  do  príncipe  pêra  que  todo  ho  dinheiro  que 
viesse  sem  licença  se  perdesse  e  assi  sbalijou  pasageiros  e  mercadores  em 
que  dizem  que  tomou  mais  de  70  mil  ducatos  que  não  lhe  foy  qua  jul* 
gado  por  boa  fidalguia  e  quisera  elle  ser  juiz  de  condenar  este  dinheiro 
por  perdido  e  hos  donos  não  no  quiserão  aceitar  por  juiz  e  appellarão  de 
todo  pêra  o  emperador;  e  dizem  que  tem  la  mandado  e  esperão  qne  se  lhe 
restituirá  e  emtrão  nisto  muitos  genoeses  de  que  he  ho  principal  dinheiro 
e  parece  alguuns  que  por(]ue  poderião  pender  a  banda  francesa  se  se 
lhe  fizesse  qualquer  desgosto  com  por  ventura  elrei  de  França  lhe  resti- 
tuir a  Corsica  que  ho  emperador  lhes  mandara  tornar  seu  dinheiro. 

Agora  dia  de  São  João  fazem  os  florentins  grande  festa  e  fizerão 
huum  pasto  em  que  toda  a  nação  se  ajunta  e  por  ser  delia  ho  embaixador 
do  duque  foi  convidado  e  acabada  a  mesa  chegou  huum  camareiro  do 
papa  que  se  chama  Stanquino  que  agora  veo  de  França  de  levar  ho  ca- 
pello  ao  cardeal  de  Guisa  que  me  dizem  lhe  deu  mil  ducatos  em  dinheiro 
6  500  de  pensão  este  como  digo  trazia  hQa  carta  d  elrey  per  a  nação  flo- 
rentina e  deu  a  ao  cônsul  da  nação  e  ho  embaixador  do  duque  a  tomou  e 
leoa  e  meteoa  na  sacocha  e  começou  de  desonrrar  ho  Stanquino  ho  Stan- 
quino lhe  respondeo  mal  e  disse  que  se  não  tivera  o  lugar  que  tinha  que 
lhe  respondera  como  merecia  nisto  se  levantou  huum  filho  dAltovitie 
outro  de  Coderíni  e  diserão  de  ma  maneira  ao  embaixador  que  desse  a 
carta  de  modo  que  lhe  conveo  dali  a  dizem  que  esta  carta  continha  dar- 
Ihe  elrey  conta  como  elle  nunca  nesta  guerra  trabalhara  senão  libertar 
08  opressos  e  como  elle  sabia  as  pessoas  que  erão  desejando  tellos  por 
amigos  presupusera  trabalhar  de  lhes  restituir  sua  senhoria  e  libertade 
como  tinb&o  e  que  pêra  isso  mandara  Pêro  Strozzi  com  tanta  gente  e  es- 
tava aparelhado  a  vender  a  coroa  pêra  isso  pois  avia  tanta  rezão  pêra  o  elle 
faser  que  lhe  fazia  saber  que  estivesem  de  bom  animo  e  ho  folgasem  de  ter 
por  amigo  porque  elle  sperava  de  mostrar  lhes  que  ho  era;  ho  embaixa^ 
dor  foi  logo  queixar  se  ao  papa  e  me  dizem  que  ho  papa  ho  reprendeo  de 
M  tomar  em  tal  tempo  coaquella  gente  nem  querer  reter  a  carta  d  elrey 
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pois  lhe  bastava  leia;  dizem  me  que  ho  cônsul  dise  ao  Stancino  que  es- 
colhera mao  tempo  pois  aquilo  não  servia  alh  de  nada  senão  de  meter 
aquelle  desgosto  anlre  todos  elle  disse  que  fizera  o  que  Ihelrey  mandara 
e  asi  ficou  tudo  de  cala  ate  gora.  Estando  postas  as  armas  do  duque  num 
arco  triunfal  de  noite  derribaram  nas  as  pedradas  e  encherão  nas  de  çugi- 
dàde  de  maneira  que  a  cousa  vay  em  muyta  rotura  de  toda  a  parte.  E  ao 
presente  não  se  oífrecendo  outra  cousa  Nosso  Senhor  a  vida  e  real  estado 
de  Vossa  Alteza  por  longos  annos  guarde  e  prospere  e  a  seu  sanlo  serviço 
âcrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus,  de  Roma  a  xx  de  junho  1554  ^ 


Carta  d'el-Rel  ao  eommendador-mór 


1SS4 


Comemdador  moor  etc.  Com  esta  vos  emvio  huua  suplicaçam  minha 
para  o  Santo  Padre  sobre  o  bispado  de  Sam  Tome  em  favor  de  frey  Gas- 
par Cão  frade  profeso  da  ordem  dos  frades  eremitas  de  Santo  Agostinho 
pesoa  virtuosa  e  de  letras,  o  qual  bispado  como  sabeys  esta  vaguo  por 
renunciaçam  que  dele  fez  dom  Bernaldo  bispo  que  dele  foy,  e  asy  huua 
imformaçam  de  como  se  hadexpedyr^  bula  da  provisam  do  dyto  bispado 
porquamto  he  de  minha  apresemtaçam :  muy1o  vos  encomemdo  que  apre- 
semteys  minha  suplicaçam  a  Sua  Santidade  e  de  minha  parte  lhe  pedi- 
reys  queira  mamdar  pasar  ao  dyto  frey  Gaspar  Cão  suas  bulas  do  dyto 
bispado  as  quaes  fareys  expedyr  aa  custa  de  minha  fazemda,  e  o  dynheiro 
para  yso  lomareys  ao  milhor  preço  que  poderdes  e  me  avisareys  do  que 
custam  para  o  mamdar  qua  descomtar  do  que  ha  d  aver  das  remdas  do 
dyto  bispado,  e  como  forem  expedidas  m  as  emviareys  etc. ' 


»  Arch.  Nac,  Corp.  Chron.,  Pari.  1.',  Maç.  92,  Doe.  156.— íVaí  costas:  Esta  he 
a  copia  da  carta  que  foy  pêra  Sua  Alteza  por  via  de  Genoa  a  xx  de  junho  que  os  turcos 
tomarão. 

2  Minuta,  MO  AacH.  Nac,  Ccdlecç.  de  S.  Vicenle,  lir.  6,  kl.  274. 
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Carta  d'el-Rel  ae  papa 


lftft4 


Para  o  Papa 

O  bispado  da  ilha  de  Sam  Tome  estaa  ora  vaguo  por  renumciaçam 
que  d  ele  fez  dom  frey  Bernaldo  da  Cruz  bispo  ultimo  e  immediato  que  foy 
do  dicto  bispado,  e  porque  deste  bispado  da  ilha  da  cidade  de  Sam  Tome 
por  bulas  apostólicas  de  sua  imstituiçam  e  creaçam  he  comcedido  a  mim 
e  aos  reys  destes  regnos  meus  sobcesores  o  padroado  e  direito  de  apre- 
semtar  a  ele  bispo  quamdo  acomtece  vagar  e  n  esta  pose  estou,  e  dese- 
jamdo  eu  que  do  dyto  bispado  seja  provyda  tal  pesoa  que  o  bem  posa  e 
saiba  reger,  e  goveruar,  no  speritual  e  temporal,  comfíamdo  das  virtudes 
letras  e  prudemcia  de  frey  Gaspar  Cão  frade  profeso  da  ordem  dos  frades 
heremitas  de  Santo  Agostinho  que  o  d}1o  bispado  da  ilha  da  cidade  de 
Sam  Tome  regera  e  governara  como  comvem  a  serviço  de  Deus  e  bem 
das  igrejas  clerizia  e  povo  dele  por  esta  minha  cartta  apresemto  a  Vosa 
Santidade  o  dyto  frey  Gaspar  Cão  ao  dyto  bispado  como  padroeiro  que 
dele  sam  e  lhe  peço  por  mercê  que  a  minha  apresemtaçam  o  queira  com- 
fyrmar  e  prover  do  dyto  bispado  e  lhe  mamde  da  dyla  comlyrmaçam  e 
provisam  pasar  letras  em  forrna  em  que  se  faça  memçam  de  como  asy  a 
minha  apresemtaçam  foy  dele  comfyrmado  e  provydo  para  que  o  dyto 
frey  Gaspar  Cão  posa  reger  e  governar  o  dito  bispado  como  verdadeiro 
bispo  d  ele  etc.  muito  samclo  in  Chnsto  padre  ^ 


^  Minuta,  no  Arch.  Nac,  Collecç.  de  S.  Viceote,  Liv.  6,  foi.  255. — Nan  ooidu: 
i5^4-*Para  o  Papa  sobre  a  precisam  do  bispado  de  sam  tome  a  froj  Gaspar  Cio. 
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Bulia  de  papa  Jalle  Hl 


Uft4--aillMoe 


Julius  episcopus  servus  servorum  Dei  Charissimo  íd  Christo  filio 
Johanni  Portugal  lie  et  Algarbiorum  Regi  Illustri  salutem  et  apostolicam 
beDedictionem  Gratie  divine  premium  et  humane  laudis  preconium  acqui- 
ritur  si  per  seculares  príncipes  ecclesiaruin  prelatis  presertim  pontificali 
dignitate  preditis  opportuni  favorís  presidiam  et  honor  debitus  impenda- 
tur  Hodie  siquidem  ecclesie  Sancti  Thome  tunc  ex  eo  quod  antea  die  vi- 
delicet  vigésima  octava  mensis  aprílis  anni  proxime  preteríti  venerabilis 
frater  noster  Bemardus  episcopus  olim  Sancti  Thome  regimini  et  admi- 
nistrationi  dicte  ecclesie  cui  tunc  preerat  in  manibus  nostris  sponte  et  li- 
bere cesserat  Nosque  cessioneip  ipsam  duxeramus  admittendam  pastoris 
solatio  destitute  de  persona  dilecti  íilii  Gasparis  electi  Sancti  Thome  nobis 
et  fratríbus  nostris  ob  suorum  exigentiam  meritorum  accepta  de  fratrum 
eorundem  consilio  apostólica  auctoritate  providimus  ipsumqué  illi  in  epis- 
copum  prefecimus  et  pastorem  curam  et  administrationem  ipsius  ecclesie 
sibi  in  spiritualibus  et  temporalibus  plenaríe  committendo  prout  in  nostris 
inde  confectis  litteris  plcnius  continetur  Cum  itaque  fíli  charissime  sit  vir- 
tutis  opus  Dei  ministros  benigno  favore  prosequi  ac  verbis  et  operibus 
pro  regis  etemi  gloría  venerari  Majestatem  tuam  Regiam  rogamus  et  hor- 
tamur  attente  quatenus  eundem  Gasparem  electum  et  prefatam  ecclesiam 
sue  cure  commissam  habens  pro  nostra  et  apostolice  sedis  reverentia  pro- 
pensius  commendatos  in  ampliandis  et  conservandis  juribus  suis  sic  eos 
benigni  favoris  auxilio  prosequarís  quod  idem  Gaspar  electus  tue  Celsitu- 
dinis  fultus  presidio  in  commisso  sibi  cure  pastoralis  officio  possit  Deo 
propicio  prosperari  ac  tibi  exinde  a  Deo  perennis  vite  premium  et  a  nobis 
condigna  proveniat  actio  gratiarum.  Datum  Rome  apud  Sanctum  Marcum 
Anno  Incarnationis  Dominice  Millesimo  quingentesimo  quinquagesimo 
quarto  prídie  Nonas  Julii  Pontificatus  nostri  Anno  Quinto  K 


'  ÂBGB.  Nac,  Colleoç.  de  Bulias,  Maç.  6,  oum.  34. 
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Breve  de  papa  Jalle  III 


Julius  Papa  ni  —  Ad  perpetuam  rei  memoriam.  Romanam  decet  pon- 
tificem  providere,  ne  quod  in  bononim  favorem  inductum  extitit,  iis  qai 
christianae  religionis  decorem  suis  flagitiis  detorpare  non  verentur,  delin- 
quendi  licentiam,  et  in  delictis  patrocinium  cum  impunitate  sabrainistret 
Sane  charissimus  in  Christo  filius  noster  Joannes  Porlugalliae  et  Algarbio- 
rum  Rex  illustris  nobis  nuper  exponi  fecit,  quod  cum  nonnulli  clerici  tam 
in  minoríbus  quam  sacris  ordinibus  constituti  et  benefíciati,  ac  aliae  tam 
seculares,  quam  regulares  personae  Portugalliae  et  Algarbiorum  regnorum 
ac  aliorum  dominiorum  ipsius  Joannis  Regis  presertim  facinorosi  et  diver- 
sis  criminibus  obumbrati,  ut  magis  ac  liberius  in  suis  delictis  insordes- 
cant,  et  suorum  delictorum  impunitatem  diutius  consequantur,  suosqoe 
adversários  molestare  valeant,  rum  primum  sibi  alicujus  delicti  seu  cri- 
minis  conscii  existunt,  ant  ex  quavis  occasione  se  in  causam  trahi  posse , 
presenfiunt,  suorum  ordinariorum  ac  judicum  et  oflScialium  eorundem  re* 
gnorum  et  dominionim  jurisdictionem  declinant,  ipsisque  ordinariis  judi- 
cibus  et  officialihus  per  diversa  commissiones,  lilleras  et  rescripla  a  nobis. 
et  sede  apostólica  aut  illins  nuntiis  vel  legat's  per  eos  obtenta,  vel  potius 
extorfa,  sub  certis  gravibus  in  illis  expressis  censuris  et  poenis  inhiberi, 
ac  commissiones,  litteras  et  rescripta  hujusmodi  judicibus  extraneis  extra 
regna  et  dominia  pracdicta  commorantibus  delictorum  et  criminum  cau- 
sas, ac  delinquentium  eorundem  demérita  ignorantibus,  et  ut  plurimum 
eorum  adversariis  suspectis,  ad  quos  adversarii  ipsi  pro  beneficio  jnslitiae 
consequendo  se  commodeconferrenon  audent  neque  possunt,  idque  si  pos- 
sint,  vel  audeant,  ab  eo  tamen,  ob  nimios  labores  et  expensas  in  prosecu- 
lione  causarum  hujusmodi,  presertim  in  partibus  alienis  subeundos  et  íai- 
ciendas,  causantibus  etiam  non  minus  longis,  quam  periculosis  itineribus, 
et  vianim  discriminibus,  revocantur,  committi  procurant,  quo  fit,  utloco- 
rum  ordinarii,  aliique  judices  predicti  eorumque  oflSciales,  promotores,  et 
procuratores  fiscales  clericos  et  laicos  ipsos,  etiam  enormibus  delictis  et 
homicidiis  notatos,  prout  ilUs  ineumbit,  et  justitiae  debitum  requirit,  in- 
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quirere,  coercere  et  panire,  ac  ii,  quorum  interest,  illos  accusare,  et  in 
causam  trahere  non  possunt.  Unde  clerici  et  laici  prefati  in  suis  malitiis 
insordescentes  suorum  delictorum  impunitatem  vel  absolutioDem  facile 
consequntur,  et  ad  delinquendum  longe  procliviores  fiunt,  ac  a  suorum 
adversariorum  petitione  indebite  liberanlur,  in  non  modicum  christifide- 
lium  scandalum,  et  justitiae  perturbationem,  ac  status  ecclesiastici  depres- 
sionem,  ac  quae  non  ad  mala  impune  agenda,  sed  ad  justitiae  adminicu- 
lum  concedi  debent,  litterarum  apostolicarum  abusum.  Quare  idem  Joan- 
nes  Rex  zelo  justitiae  accensus  cupiens  omnibus  justitiam  equa  lance 
ministrari,  ac  sceleratos  quoscunque  debitis  poenis  mulctari,  probos  vero 
ab  injuriis  relevari,  per  dilectum  filium  Alfonsum  dAlencastro  ejus  con- 
sobrinum,  ac  preceptorem  maiorem  militiae  Jesu  Christi  Cisterciensis  or- 
dinis,  et  pro  eo  ad  nos  et  sedem  apostolicam  oratorem  supplicare  fecit,  ut 
in  premissis  opportune  providere  de  benignitate  apostólica  dignaremur. 
Nos  igitur  qui  omnibus  praesertim  regia  dignilate  fulgentibus,  et  justitiae 
debitum  exoptantibiis  personis  favorabiles  esse  debemus,  hujusmodi  sup- 
plicationibus  inclinati,  quod  de  cetero  perpetuis  futuris  temporibus  nulli 
clerici  tam  in  minoribus  quam  sacris  etiam  presbiteratus  ordinibus  consti- 
tuti  seu  beneficiati,  tam  seculares  quam  quorumvis  ordinum  regulares 
personae  et  laici  super  criminibus  et  delictis-per  eos  in  regnis  et  dominiis 
Joannis  Regis  hujusmodi  hactenus  et  pro  tempere  quomodolibet  perpetra- 
tis,  aut  rebus  ad  eos  pertinontibus,  vel  alia  quavis  occasione,  litteras  etiam 
in  forma  brevis,  aut  rescripta  à  nobis  et  romanis  pontificibus  pro  tempore 
exisfentibus,  aut  dieta  sede  vel  illius  legatis  seu  nuntiis  pro  tempore  exis- 
tentíbus  ad  alios  quam  in  regnis  et  dominiis  Joannis  Regis  hujusmodi 
commorantes  judices  et  personas  directa  in  prima  seu  alia  quacunque  in- 
stantia  etiam  nunc  mota  et  indecisa  pendente,  etiam  cum  presentium  lit- 
teranim  speciali  et  specifica  mentione,  ac  expressa  derogatione  ex  quavis 
causa  etiam  per  viam  gravaminis  et  appellationis  impetrare  possint,  et  si 
illa  quandoque  impetraverint,  ac  eisdem  extraneis  judicibus  communiter 
vel  divisim  committi  obtinuerint,  locorum  ordinarii  eorumque  oflBciales, 
promotores  et  procuratores  fiscales,  ac  quomodolibet  in  causis  ipsis  inte- 
resse habentes,  ac  judices  et  quecumque  aliae  personae  regnorum  et  do- 
miniorum  Joannis  Regis  hujusmodi  eisdem  commissionibus  et  rescriptis 
ac  in  eis  appositis  clausulis,  necnon  earum  vigore  seu  pretextu  emanatis 
ijlhibitionibus,  citationibus,  decretis,  mandatis,  censuris  et  poenis,  ac  sen- 
tentiis  exinde  subseeutis  (nisi  eommissiones  et  rescripta  hujusmodi  super 
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supplicalionibas  manu  nostra  própria,  vel  romanis  pontificis  pro  tempore 
exislentis,  et  cum  clausula  motus  proprii  signatis  expedita  fuerint)  obedire 
vel  acquiescere  minimè  teneantur,  nec  ad  id  obligali  exislant  quinimo 
praefati  ordinarii,  officiales,  promotores,  procuratores,  judices  regnorum 
et  dominiorum  Joannis  Regis  hujusmodi,  commissionibus  et  rescriptis,  ac 
exinde  subsecutis  citai ionibus,  inhibitionibus,  decretis,  mandatis,  censuris 
et  aliis  executionibus  praedictis  non  obstantibus,  contra  clericos  et  laicos 
ac  alias  personas  hujusmodi  super  quibuscunque  criminibus  et  delictis  per 
eos  perpetratis,  ac  bonis  et  rebus  ad  eos  pertinentibus  et  actionibus  sibí 
competontibus,  necnon  causis  et  litibus  contra  eos  quomodolibet  motis  in- 
quirere,  et  per  inquisitionem,  vel  accusationem,  aut  ex  mero  officio  ac 
alias  juxta  formam  júris  procedere,  eosque  quos  deliquisse  repererint,  de- 
bitis  animadversionibus  coercere,  punire,  ac  carceribus  mancipare,  cau- 
sasque  et  liles  ipsas  audire,  cognoscere  et  decidere,  insontes  absolvere, 
aliaque  in  illis  necessária  et  opf)ortuna  facere  et  exequi  libere  et  licite  va- 
leant,  in  omnibus  et  per  omnia  perinde  ac  si  litterae,  commissiones  et  resp 
cripta  hujusmodi  nullatenus  emana^sent,  aut  illis  nominatim  et  expresse 
directa  fuissent  auctoritate  apostólica  tenore  presentinm,  ex  certa  nostra 
scientia,  statuimus  et  ordinamus.  Ac  omnes  et  singulas  tam  criminaliom 
quam  civilium,  ac  etiam  mixtarum  causarum  hujusmodi  commissiones  et 
rescripta,  ac  alias  etiam  gratiae  litferas  apostólicas  contra  presentinm  te- 
norem  a  nobis  et  sede  apostólica  pro  tempore  emanata,  necnon  citationes, 
processus,  executiones  et  sentcntias  exinde  subsecutas,  ac  excommunica- 
lionis  et  alias  censuras  et  poenas  promulgatas,  sequestraque  et  interdicta 
quomodolibet  apposita  nullius  roboris  vel  momenti  fore  et  esse,  ac  eos- 
dem  ordinários,  officiales,  procuratores,  et  alios  judices,  ac  quomodolibet 
interesse  habentes  citationibus,  inhibitionibus,  decretis,  sententiis,  man- 
datis et  aliis  executionibus  per  eosdem  judices  extraneos,  ut  prefertur,  pro 
lempore  factis  obedire,  deferre,  vel  acquiescere  nullatenus  debere,  ipsas- 
que  presentes  ex  quavis  causa  de  surreptionis  vel  obrqptionis  vitio,  seu 
nostrae  intentionis  defectu  notari  vel  impugnari  nullatenus  posse,  ac  sub 
quibusvis  etiam  illarum  totum  tenorem  inserentibus  revocationibus,  sus- 
pensionibus,  limitationibus,  aut  aliis  eis  in  totó  vel  in  parte  derogantibus 
vel  obviantibus  dispositionibus,  etiam  a  nobis  seu  romano  pontífice  pro 
tempore  existente,  seu  dieta  sede,  vel  illius  legatis  quomodolibet  pro  tem- 
pore emanatis  nullatenus  comprehensas,  sed  semper  ab  illis  prorsus  ex,- 
ceptas,  et  quotiens  emanabunt  totiens  in  prístinum  et  validum  statum 
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restituías,  repositas  et  plenarie  reintegratas  esse  et  censeri,  ipsisque  pre- 
sentibus  nullatenus  derogari  posse  Sicque  per  quoscumque  quavis  aucto- 
rítate  fungentes  judices  et  commissarios,  etiam  causaram  Palatii  Aposto- 
lici  audictores,  sublata  eis  et  eoram  cuilibet  quavis  aliter  judicandi  et 
interpretandi  facuilate  et  auctoritate  judicari,  interprelari,  atque  decidi  de- 
bere,  ac  si  secus  super  bis  a  quoquam  quavis  auctoritate  scienter  vel  igno- 
ranter  contigerit  atteutari,  irritum.  et  inane  decernimus.  Non  obstantibus 
premissis,  et  apostolicis,  ac  in  provincialibus  et  synodalibus  conciliis  edi- 
tis  generalibus  vel  specialibus  constitutionibus  et  ordinationibus,  necnon 
statutis  et  consuetudinibus,  etiam  juramento  coníirmalione  apostólica,  vel 
quavis  firmitate  alia  roboratis,  privilegiis  quoque  indultis  et  litteris  aposto- 
licis,  etiam  conservatoriis  quibusvis  universitatibus,  ecclesiis,  monasteriis, 
locis,  militiis  et  ordinibus,  eorumque  superioribus  et  personis  ac  quibus- 
vis aliis  sub  quibuscunque  tenoribus  et  formis,  ac  cum  quibusvis  clausulis 
et  decretis  etiam  irritantibus,  et  alias  quomodolibet  etiam  iteratis  vicibus 
concessis  approbalis  et  innovalis.  Quibus  omnibus  etiam  si  in  eis  cavealur 
expresse  quod  illis  nullatenus  aut  non  nisi  sub  certis  modo  et  forma  in  eis 
expressis  derogari  possit,  illorum  veriores  tenores  ac  si  de  verbo  ad  ver- 
bum  inserti  forent,  presentibus  pro  sufficienter  expressis  et  insertis  ha- 
bentes,  illis  alias  in  suo  robore  permansuris,  hac  vice  duntaxat  harum 
serie  specialiter  et  expresse  derogamus,  ceterisque  contrariis  quibuscun- 
que. Et  quia  difficile  foret  easdem  presentes  litteras  ad  singula  queque 
loca,  in  quibus  expediens  fuerit,  deferri;  volumus  et  eadem  apostólica  au- 
ctoritate deceraimus,  quod  illarum  transumptis  manu  alicujus  notarii  pu- 
blici  subscriptis,  et  sigillo  alicujus  personae  in  dignitate  ecclesiastica  con- 
stitutae  seu  curiae  ecclesiasticae  munitis  eadein  prorsus  fides  in  judicio  et 
extra  ubilibet  adbibeatur,  que  eisdem  presentibus  adhiberetur,  si  forent 
exhibitae  vel  ostensae.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Marcum  sub  AnnuUo 
Piscatoris  die  xxi  julii  M.D.Lmi.  Pontificatus  Nostri  Anno  Quinto  ^ 


'  Abch.  Nac,  Collecç.  de  Bulias^  Maç.  9,  num.  12. 
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Carta  d'el-Rel  ao  commendador-mér 


1554— Julbo  80 


Comendador  mor  sobrinho  amigo.  Eu  ElRey  vos  envio  muito  saudar 
como  aquelle  que  muito  amo.  O  Doclor  António  Lopes  se  torna  ora  pêra 
essa  corte  e  leva  feitas  as  diligencias  necessárias  a  demanda  da  dizima 
do  pescado  de  Ribatejo  como  vereis  e  vos  elle  dirá.  E  porque  eu  por  se 
elle  bir  desta  terra  da  maneira  que  se  foi  e  vos  tendes  sabido  me  não 
parece  cousa  devida  procurar  elle  em  minhas  causas,  vos  encomendo  muito 
que  deis  n  isso  tal  ordem  como  o  dito  António  Lopes  não  faça  mais  d  aqui 
em  diante,  e  somente  solicitara  esta  da  dizima  do  pescado  de  Ribatejo 
pello  conhecimento  que  ja  tem  delia;  e  porque  sabendo  elle  da  maneira 
que  eu  isto  ordeno  poderá  ser  causa  de  se  esfriar  no  que  compre  a  bem 
da  dita  demanda,  tomareis  para  isso  algum  achaque,  com  que  não  receba 
escândalo,  e  porem  será  de  maneira  que  o  dito  António  Lopes  não  soli- 
cite mais  demanda  algua  que  em  meu  nome  se  faça  senão  esta  da  dizima 
do  pescado  pela  rezão  que  acima  digo. 

O  dito  António  Lopes  me  pedio  que  lhe  fizesse  mercê  de  lhe  assen- 
tar algum  ordenado  pêra  que  o  ouvesse  em  cada  hum  anno  emquanto 
solicitasse  a  dita  demanda  n  essa  corte,  e  porque  cu  ei  por  bem  que  elle 
o  aja  conforme  ao  trabalho  que  n  isso  pode  levar,  vereis  o  que  será  bom 
que  aja  em  cada  hum  anno  emquanto  solicitar  a  dita  demanda,  e  isso  lhe 
mandareis  dar  a  custa  de  minha  fazenda;  e  eu  lhe  mandei  qua  dar  hum 
meu  alvará  de  lembrança  pêra  que  tanto  que  a  ordem  vencer  a  dita  de- 
manda lhe  fazer  aquella  mercê  que  ouver  por  bem  e  meu  serviço,  e  alem 
disso  lhe  fis  mercê  de  duzentos  cruzados  pelo  serviço  que  me  tem  feito  no 
solecitar  da  dita  cauza  ate  gora,  e  de  cem  cruzados  pêra  a  despeza  do  ca- 
minho daqui  a  Roma.  Escrita  em  Lisboa  a  30  de  julho  de  1554. — ReyK 


1  Copta,  no  Abch.  Nac.  Liv.    .  foi.  53  v.* 
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C^rta  d#  eardeal  Sfto  VI tale  aa  secretarie 
Pedre  d^Aleaçeva  Carnelre 


lftft4— Agosto  1 

Molto  magnifico  sigDor  come  fratello.  Trovandomi  qui  in  Bologna, 
dove  è  piacioto  a  Sua  Santità  mandarmi  legato  non  per  gelosia  alcuna, 
che  debba  bavere,  ma  per  sodisfattione  de  suoi  popoli,  et  per  provedere 
à  qoelle  cose,  che  fossero  necessaríe  alia  quiete  loro  in  questi  tumulti  di 
guerra»  et  passagio  di  genti  fraDcesi,  bo  ricevuto  la  lettera  di  Vostra  Si- 
gnoria  di  xv  d'Aprile  tutta  piena  di  cortesia,  et  buona  volontà  verso  di 
me,  et  se  bene  per  prima  io  n'era  piu  che  certo,  mi  è  però  stato  gratíssimo 
haveme  quesfaltra  testimonianza,  il  che  mi  certifica  ogni  hora  piu  de 
buoui  ufficii  che  Vostra  Signoria  ha  fatti  appresso  Sua  Altezza  à  benefitio 
mio,  si  come  ne  veggo  gia  gli  effetti  per  la  gratia,  che  Sua  Altezza  mi  ha 
fatta  de  la  risen^a  di  mille  ducati,  la  quale  (succedane  quel  che  piacera  à 
Dio)  mi  obliga  tanto  alia  bontà,  et  benignità  di  Sua  Altezza,  che  io  non 
pensarò  mai  se  non  serviria,  et  desiderar'  occasione  di  potermi  mostrar 
grato  (come  io  debbo)  de  la  memoria,  che  ha  tenuto  di  me,  et  di  questo 
priego.  Vostra  Signoria  fame  piena  fede  a  Sua  Altezza  appresso  à  gli  aU 
tri  amorevoli  ufficii,  che  ha  fatti  per  me,  che  non  mi  potrebbe  far  maftgior 
piacere.  Scríssi  questa  mia  a  Vostra  Signoria  siando  in  Bologna  ch'è  il 
duplicato,  dipoi  fui  richiamato  da  Sua  Saniita  à  Roma  non  essendo  piu 
necessário  il  mio  star'  in  quelle  bande,  dove  giunto  ch'io  fui  parlai  col  si- 
gnor  Ambasciatore  di  Sua  Altezza  per  conto  dei  negocio  di  Vostra  Signo- 
ria et  habbiamo  slabilito  di  far  Tufficio  che  la  disidera  con  Sua  fiealitu- 
dine  passati  che  saranno  questi  estremi  cakli,  che  di  presente  la  rendono 
alquanto  fastidiosa,  oltra  la  solita  sua  indispositíone  delle  gotte,  et  quella 
sia  certa,  che  non  mancheremo  di  procurare  ch'ella  sia  consolata  dei  de- 
siderío  suo,  et  d'aiutar  sempre  et  favorire  lutti  li  suoi  negocii,  come  desi- 
dero,  ch'ella  aiuti  et  favorisca  i  miei  appresso  Sua  Altezza,  et  voglio  an- 
ch'hora  valermi  delia  cortesia  sua.  II  signor  Ambasciatore  scrive  a  Sua 
Altezza  un  mio  desiderio,  pregandola  in  nome  mio  sia  contenta  di  conso- 
larmene,  et  questo  è,  che  la  gratia,  ch'ella  mi  ha  fatta  deFalvarà,  o  riserva 
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di  mille  ducati,  hahbia  da  effetiuarsi  per  egual  portione  in  persona  di  due 
miei  nipoti,  Tuno  de  qnali  si  chiama  Giulio,  et  Taltro  Giovanni  de  lÚcci, 
il  che  non  è  da  me  desiderato  tanto  per  interesse  alcnno,  qoanto  che  io 
vorrei,  che  detli  miei  nipoti  mantenessero  la  servitii,  ch'io  ho  con  Sua  Al- 
tezza»  et  memoria  de  la  benignità  che  ha  usato  verso  di  me  mentre  e  vi- 
veranno.  Priego  adunque  Vostra  Signoria  a  favorire  appresso  di  quella 
detto  mio  desiderio,  conforme  alia  speranza,  et  moita  fede,  che  ho  in  lei, 
ch'io  aggiongerò  questo  obligo  agli  altri,  ch'io  le  debbo  il  che  sara  per 
fine  di  qaesta  à  Vostra  Signoria  senza  fine  raccomandarmi  et  offerendomi. 
Di  Roma  il  primo  d'Agosto  1554.  Di  Vostra  Signoria  affezionatissimo — 
JZ  Cardincde  San  Vitale '. 


Carta  da  eaminendadar^iiiér  a  el-Rel 


Senhor — Querendo  entender  no  negocio  do  abade  d'Agaiar  como 
me  Vossa  Alteza  mandoo  foi  forçado  citar  seus  pn)CQradores  hos  quaes 
segundo  me  dizem  ele  se  quer  meter  nas  mãos  de  Vossa  Alteza  e  fazer 
tudo  ho  que  mandar  e  tâobem  me  derom  estes  apontamentos  de  sua  jas- 
tiga  e  porque  n  este  negocio  me  parece  mais  serviço  de  Vossa  Alteza  man- 
dai o  ver  e  hordenar  ho  que  mandar  que  entrar  no  laberinto  das  lites  que 
esta  matéria  trará  consigno  e  mais  sendo  da  maneira  que  estes  aponta- 
mentos dizem  creria  que  seria  dificil  cousa  fazei  o  castygar  nem  aver  praa 
pois  ho  que  fez  foi  por  ordem  de  justiça  mormente  que  como  screvi  a 
Vossa  Alteza  sendo  morta  a  parte  nom  sei  em  cujo  nome  se  aja  de  fazer 
este  negocio  porque  para  castigo  de  seus  erros  quanto  a  eclesiástico  pa- 
rece que  pertence  ao  fiscal  do  papa  como  superior  e  por  isto  e  por  me 
parecer  que  Vossa  Alteza  folgara  de  aseitar  esta  sua  somisão  principal- 
mente ofrecendosestes  a  que  ho  abade  nom  pedira  os  fruitos  que  forem 
gastados  no  mosteiro  e  por  mandado  de  Vossa  Alteza  nom  sei  que  mais 


^  AicH.  Nac,  Gav.  20/,  Mag.  13,  num.  S7. —  Sobrescrito:  Al  molto  magnífico  Si- 
gnor  come  fratollo  il  Signor  Pietro  d^Alcazova  Gamero  Secretario  dei  Sereníssimo  Re  di 
PorKogallo. 
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se  ca  posa  alcançar  com  todo  trabalho  do  mundo  e  por  iso  me  deixo  es- 
tar ate  ver  ho  qae  Vossa  Alteza  ha  por  seu  serviço  e  me  ordena  que  faça 
cuja  vida  e  real  stado  noso  Senhor  por  muitos  annos  guarde  e  prospere 
e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma 
vmi  de  setembro  M.D.Lnn. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  dom  Affonso  K 


Carta  d^el-Rel  aa  eanunendadar-mér 


lftft4 

Ao  embaixador 

Comendador  moor  sobrinho  amiguo  eu  elRey  vos  emvio  muito  sau- 
dar como  aquele  que  muito  amo.  Pela  particular  devação  que  tenho  aa 
ordem  de  São  Francisco  desejey  que  sempre  fosse  em  crecimento  de  vir- 
tudes e  guarda  de  sua  regra.  Pelo  qual  ha  muytos  anos  qne  trabalhcy  que 
a  provincia  dos  padres  conventuaaes  se  reformasse  e  tornasse  aa  pureza 
e  obsservancia  que  era  necessária  pois  todalas  outras  ordens  estavão  em 
honesto  modo  de  viver  em  estes  regnos,  pêra  ho  qual  impetrey  muytas  bu- 
las dos  Sanctos  Pontifices  passados  e  busquey  todolos  remédios  necessa*^ 
rios  a  ysso:  e  tem  tanta  força  ho  tempo  e  mao  governo  dos  prelados  nisto, 
e  a  pouca  disciplina  que  em  esta  provincia  ha>  que  tudo  isto  não  abastou, 
nem  abastou  agora  outras  diligentias  que  sobre  isto  tenho  feitas  muyto 
necessárias  ao  bem  da  dieta  provincia  dos  conventuaaes,  antes  cada  vez 
crece  mais  a  soltura  e  a  liberdade  destes  padres,  sem  aver  remédio  pêra 
os  fazer  viver  conforme  a  sua  regra.  Pelo  qual  detriminey  pidir  a  Sua  San- 
ctidade  bua  de  duas  cousas,  a  saber,  que  ou  esta  provincia  dos  conven- 
tuaaes fique  aa  obediência  do  geral  e  commissayro  geral  dos  observantes^ 
da  maneyra  e  modo  que  estão  quatro  provincias  em  França,  ou  Sua  San- 
ctidade  passe  hum  breve  pêra  que  ho  cardeal  legado  nestes  regnos  os 
possa  visitar  e  fazer  tu<lo  ho  que  achar  ser  necessário  aa  visitação  pêra  ha 
guarda  de  sua  regra,  e  honestidade  da  vida,  e  porque  nisto  tenho  mais 

1  Abcb.  Nac,  Corp.  Ouron.,  Párt  1.*,  Maç.  1)3,  Doe.  lOl.^ Sobrescrito:  A  elRey 
Meu  Senhor. 
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largamente  praticado  com  frey  André  da  Insoa  commissarío  geral  das  par- 
tes Cismontanas»  e  lhe  t^nho  encomendado  vos  informe  d  isto  mais  larga- 
mente, vos  encomendo  que  a  tudo  ho  qae  sobre  isto  vos  escrever  lhe  deis 
credito,  porqae  tudo  tenho  praticado  com  elle.  E  tendo  toda  esta  enforma- 
ção  vos  encomendo  e  mando  que  com  toda  diligentia  de  minha  parte  pro- 
cureis com  Sua  Sanctidade  que  hSa  destas  duas  cousas  pela  maneyra 
que  ho  padre  commissayro  geral  vos  escrever  a  queyra  fazer  pondo  lhe 
diante  ho  serviço  que  seraa  de  nosso  Senhor,  e  quanta  causa  eu  tenho  de 
pidir  isto  por  quietação  da  provincia  e  por  se  tirarem  muytos  escândalos 
e  inconvenientes  muy  perjudiciaaes  aa  bordem  e  ao  serviço  de  nosso  Se- 
nhor. E  porque  ha  brevidade  nisto  he  muyto  necessária  por  se  não  danar 
isto  mais,  vos  encomendo  e  mando  que  logo  faleis  em  isto  e  me  mandeis 
ho  despacho  com  brevidade  declarando  lhe  ser  isto  cousa  jde  que  levarey 
grande  contentamento  K 


C^rto  d'el-Rel  ae  papa 


lftS4 


A  Sua  Sanctidade 

Muito  Sancto  yn  Christo  Padre  e  muito  bem  aventurado  Senhor,  o 
voso  devoto  e  obedyente  filho  dom  Joham  per  graça  de  Deus  Rey  etc.  com 
toda  humildade  emvio  beijar  seus  sanctos  pees  muito  sancto  im  Christo 
padre  e  muito  bem  aventurado  Senhor.  Pelos  desejos  que  tenho  que  ho 
estado  das  religiões  tenha  toda  perfeição,  trabalhey  que  hua  provincia  dos 
padres  conventuaaes  que  estaa  nestes  regnos  se  reformasse  e  vivesse  con- 
forme a  seu  habito  e  regra,  pêra  ho  qual  todolos  modos  necessários  aa 
sua  honrra  e  conservação  busquey,  e  isto  per  muito  discursso  de  tempo, 
pode  tanto  ho  largo  modo  que  tem  esta  sua  vida,  que  tenho  em  isto  muy 
pouco  aproveytado,  estando  (nosso  Senhor  seja  louvado)  todas  as  outras 
ordens  nestes  regnos  em  boa  perfeição:  e  porque  desejo  que  nosso  Senhor 


^  Minuta^  no  Arch.  Nac,  Golleoç.  de  S.  VioeDte,  Li?.  6,  foi.  892.-— AVm  cosiai: 
1554— Para  o  Comendador  moor. 
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86  sirva  e  isto  tenha  remédio,  por  se  não  perderem  almas,  e  os  povos  não 
se  escandalizarem,  quis  socorrer  me  a  Vossa  Sanctidade  a  lhe  pidir  hum 
certo  remédio  pêra  isto  muy  necessário,  e  que  cuydo  que  será  ho  remate 
pêra  poder  cu  ver  esta  provincia  em  algum  estado  de  perfeyção  e  refor- 
mação. Pelo  qual  mando  a  meu  embaxador  que  fale  em  isto  a  Vossa  San- 
ctidade. Receberey  muyto  grande  mercê  em  Vossa  Sanctidade  ho  querer 
ouvir,  e  fazer  isto  que  peço,  porque  alem  de  ser  cousa  de  que  nosso  Se- 
nhor seraa  muy  servido,  eu  receberey  grande  mercê  e  contentamento. 

Muito  sancto  in  Christo  Padre  e  muito  bem  aventurado  Senhor  noso 
Senhor  por  muitos  tempos  conserve  Vossa  Sanctidade  a  seu  sancto  ser* 
viço.  Scrita  *. 


Carta  d'el-liel  ae  cemmeiídader-iiiór 


1SS4 


Gomemdador  moor  sobrinho  amiguo  etc.  Com  esta  vos  emvio  huQa 
imformaçam  para  aa  igreja  de  Samta  Maria  d  Ahneirim,  que  ora  tem  o  ar- 
cebispo de  Lixboa  como  meu  capelão  moor  que  he  vyr  de  consentimento 
do  dito  arcebispo  a  dom  João  seu  filho.  E  porque  eu  desejo  de  fazer  n  isto 
mercê  ao  dyto  dom  João  vos  emcomemdo  muito  que  de  minha  partte  fa- 
leys  ao  Sancto  padre,  e  lhe  peçaes  queira  prover  da  dita  igreja  ad  vitam 
com  obrigaçam  de  dous  capelães  que  a  sirvam  ao  dyto  dom  João,  e  que 
conforme  aa  dyta  imformaçam  façaes  expedyr  as  dytas  bulias  e  muito 
volo  agradecerey  *. 


^  Uinutat  no  Abch.  Nag.,  Colleoç.  de  S.  Yieente,  Liv.  6,  foi.  204. — Noi  coitaêi 
1B84— Parao  papa. 

^  Minuta,  no  Arcr.  Nac.»  Gollecç.  de  S.  Vicsente,  Liv.  6,  foL  268.«-»iV(ii  coitas: 
1B84 — Pára  o  oomemdador  moor  sobre  a  igreja  d  Almeirim. 
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Carto  d'el-Rel  a«  papa 


lftS4 


Muito  Samcto  in  Christo  Padre :  o  doctor  Ascanio  Scotto  ha  annos 
que  lee  na  universidade  da  minha  cidade  de  Coimbra  com  muita  deligem- 
cia  e  satisfaçam  de  todos  os  que  n  ela  estudam  e  com  suas  letras  tem  feyto 
muyto  fructo  de  que  eu  receby  d  ele  sempre  comtemtamento  ^  E  se  Vosa 
Sanctidade  nam  fizera  ymstamcia  para  o  retomo  do  dyto  Ascanio  eu  fol- 
gara de  me  servir  dele  na  dita  universidade.  Pelo  que  me  pareceo  dever 
dar  testemunhar  d  iso  a  Vosa  Sanctidade  (sic)  e  pedir  lhe  muito  por  mercê 
que  o  aja  por  recomemdado  e  que  no  que  se  oferecer  a  receba  de  Vossa 
Sanctidade  (sicp. 


Bulia  de  papa  Jalla  III  a  el*ltel 

IftSS  —  Janeiro  93 

Julius  episcopus  servus  servorum  Dei  Charissimo  in  Christo  filio 
Joanni  Portugallie  et  Algarbiorum  Regi  Illustri  salulem  et  apostolicam 
benedictionem  Gratie  divine  premium  et  humane  laudis  preconium  acqui- 
ritur  si  per  seculares  príncipes  ecclesiarum  prelalis  presertim  ponlificali 
dignitale  preditis  oportuni  favoris  presidium  et  honor  debitus  impendatur 
Hodie  siquidem  ecclesie  Mirandensis  tunc  per  obitum  boné  memorie  Tur- 
ribii  olim  episcopi  Mirandensis  extra  romanam  curiam  defuncti  pastoris 


^  IXaqui  para  haixo  não  está  riscado^  parece^  parim,  que  se  deveria  substituir  pdo  que 
se  li  no  final  da  minuta,  eia  segvÁnte: 

E  se  por  vosa  parte  roe  nam  fora  feyto  ymstancia  para  o  retomo  do  dyto  Ascanio 
eu  folgara  de  me  servir  d  ele  na  dyta  universidade  pelo  que  vos  roguo  que  ao  dyto  do- 
ctor Ascanio  tenhaes  n  a<tupla  romia  que  ele  merece  por  sua  pessoa,  e  que  em  tudo  o  que 
se  oferecer  lhe  mostreys  o  conhecimento  em  que  lhe  dyso  soys 

*  Minuta,  nô  AacH.  Nac,  Colleoç.  de  S.  Vicente,  Liv.  6,  foi.  291.— iVof  eosia$: 
1S54— Para  o  Papa. 
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solatio  destítate  de  persona  dilecti  fílii  Roderici  electi  Mirandensis  Dobis 
et  fratribus  nostris  ob  suomm  exigentiam  merítomm  accepta  de  fratrum  . 
eorundem  consilio  apostólica  auctoritale  providimas  ipsumqoe  illi  in  epis- 
copnm  prefecimus  et  pastorem  curam  et  administrationem  ejusdem  eccle- 
sie  sibi  io  spiritualibus  et  temporalibus  plenarie  committendo  prout  in 
nostris  iode  confectis  lítteris  plenius  continetur  Gum  itaque  fíli  carissime 
sil  virlutis  opus  Dei  ministros  benigno  favore  prosequi  ac  eos  verbis  et 
operibus  pro  regis  eterni  gloria  venerari  Majeslalem  tuam  Regiam  roga- 
mus  et  hortamur  altenle  quatenus  eundem  Rodericum  eleclum  ac  dictam 
ecciesíam  sue  cure  commissam  babens  pro  noslra  et  apostólico  sedis  revê- 
rentia  propensius  commendatos  in  ampliandis  et  conservandis  juribus  suis 
8ic  eos  benigni  favoris  auxilio  prosequaris  quod  ipse  Rodericus  electus  tue 
celsitudinis  fultus  presidio  in  commisso  sibi  cure  pastoralis  officio  possit 
Deo  propicio  prosperari  ac  libi  exinde  a  Deo  perennis  vite  premium  et  a 
nobis  condigna  proveniat  adio  gratiarum.  Datum  Rome  apud  Sanctum 
Petrum  Anno  Incarnationis  Dominice  Millesimo  quingentesimo  quinquage- 
simo  quarto  Decimo  Kalendas  Februarum  Pontifícatus  nostri  Anno  Quinto  ^ 


Carto  de  comnieiidador-niér  á  Rainha 


Iftftft— Março  93 

Senhora — Ho  papa  he  falecido  como  a  Sua  Alteza  escrevo  e  ainda 
que  ele  era  tão  desejoso  de  comprazer  a  Vosas  Altezas  estes  cardeaes 
d  este  colégio  estão  tão  edificados  de  suas  muytas  vertudes  que  nom  cuydo 
que  ninhum  vyra  que  deyxe  de  fazer  ho  mesmo  prazerá  a  noso  Senhor 
que  deyxe  escolher  ho  que  for  mays  para  governar  esta  igreja  sua  que 
bem  ho  ha  mister  eu  dou  la  conta  a  Su alteza  do  que  espero  fazer  no  que 
toca  ao  cardeal  e  todavya  desejaria  que  Su  alteza  tanto  que  este  chegase 
me  avysase  de  sua  vontade  porque  as  veees  aynda  que  hos  irmãos  dese^ 
gem  aos  outros  muyto  ha  matérias  em  que  ysto  nom  esta  como  has  pesoas 
cuydão  consyderando  ho  humor  de  cada  hum  e  porque  isto  são  matérias 
de  confisão  Vos  alteza  me  entendera  e  por  iso  nom  direy  mays  remetin- 

<  Abch.  Nac,  Gollecc*  de  Bulias,  Maç.  30,  num.  17, 
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dome  ao  qae  escrevo  a  Su alteza  e  doso  Senhor  a  vyda  e  real  estado  de 
Vos  alteza  por  longos  annos  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como 
deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  a  x\m  de  março  de  1555. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja  —  O  comendador  mor  dom  ÂffoMo  ** 


Carta  de  Dlege  Mendes  de  WaseeneelliM  a  el-Rel 


Senhor — Socedendo  cousa  de  tanta  importantia  como  he  vagar  a 
santa  se  apostólica  per  morte  do  padre  santo  Júlio  terceiro  o  qual  como  a 
Deus  aprouve  faleceo  da  vida  deste  mundo  oje  que  são  vinte  e  três  dias 
de  março  as  dez  horas  antes  de  meio  dia,  nom  me  pareceo  cousa  imperti- 
nente dar  conta  a  Vossa  Alteza  dos  termos  em  que  n  este  instante  fiqoam 
as  cousas  de  Roma  e  do  juizo  e  conjecturas  que  fazem  os  mais  graves  da 
eleição  do  futuro  papa. 

Havendo  vinta  cinquo  dias  pouco  mais  ou  menos  que  jazia  em  cama 
da  golta  que  lhe  acodio  a  hua  spadoa  e  despois  a  garganta,  ontem  pola 
menham  sintindo  chegar  se  a  derradeira  hora  mandou  chamar  todolos  car- 
deais e  três  somente  faltarão  por  rezão  de  sua  emfermidade,  a  saber,  Pog- 
gio,  Puteo,  e  Bertrando  a  que  chamão  de  Fano. 

B  sendo  juntos  diante  do  papa  lhe  perguntarão  a  quem  cometia  suas 
vezes  pêra  logo  se  fazerem  alguas  cousas  necessárias  pêra  bem  e  asose- 
guo  da  cidade  e  do  estado  da  igreja  e  respondeo  que  a  todo  o  coUegio 
juntamente. 

Despois  diserão  alguns  cardeais  que  querião  se  o  Deus  levase  pêra 
sy  e  herão  contentes  de  guardar  mui  inteiramente  a  bulia  que  Sua  Santi- 
dade tinha  feita  sobre  a  ordem  que  se  ha  de  ter  na  eleição  do  conclave, 
o  que  loguo  foi  por  os  cardeais  franceses  contrariado  e  isto  porque  na 
bulia  antre  outras  cousas  se  contem  que  se  nom  espere  por  os  cardeais 
ausentes  mais  de  dez  dias  conforme  a  disposição  do  capitulo  ubi  pericu- 


^  Argb.  Nac.»  Corp.  Chron.,  Part.  1/,  Maç.  95,  Doe.  27. — Schrneriio:  A  Rainha 
minha  Senhora. 
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tam  de  áection.  io  6^  e  havendo  sobriso  álgfta  altercação  se  saUrão 
pêra  fora. 

E  aas  duas  horas  despois  de  meio  dia  estando  ja  sem  Ma  e  os  mé- 
dicos de  todo  desconfiados  de  sua  saúde  acenoa  que  lhe  desem  algua 
cousa  pêra  comer  e  acudiram  lhe  com  duas  gemas  d  ovos  e  hum  apisto  o 
que  tudo  tomou  muito  bem  e  tornou  a  cobrar  a  fala  oom  notável  melbo^ 
ria,  e  da  meia  noite  por  diante  tornou  a  peiorar  com  o  termo  da  lua  e  ar« 
refeceo  de  maneira  que  antes  duas  horas  que  espirase  nom  sintia  as  per« 
nas  nem  os  braços  com  frio  sem  embargo  dos  muitos  fomentos  que  con- 
tra iso  lhe  punhão.  .     . 

Os  reverendissimos  cardeais  da  santa  igreja  de  Roma  que  ao  pre- 
sente vivem  são  por  todos  cincoenla  e  sete,  dos  quais  se  achSo  aqui  oje 
presentes  trinta  e  quatro,  e  destes  são  neutrais  catorze,  imperiais  nove,  e 
franceses  e  famesianos  onze. 

Os  neutrais  são,  a  saber,  cardeal  Carafa  dayio  do  cc^legio,  cardeal 
de  Sanla  Cruz,  cardeal  Puteo^  cardeal  Veraldo,  cardeal  d6  Perosa,  car* 
deal  Monte  pulehiano,  cardeal  de  Caesis,  cardeal  de  Fano,  cardai  de  Mar- 
selha, cardeal  Santa  Flor,  (ardeai  Sabelloi  cardeal  ComarOi  cardeal  Si* 
moDcello,  cardeal  de  Nobilifous. 

Os  imperiais  ^o,  a  saber,  cardeal  São  Tiago,  cardeal  de  la  Guevai^ 
cardeal  de  Carpi,  cardeal  de  Medicis,  cardeal  Sam  Clemente,  cardeal  Pog- 
gio,  cardeal  Sarraciuo,  cardeal  de  Mecina,  cardeal  de  Palermo. 

Franceses  e  famesianos  são,  a  saber,  cardeal  de  Bellay,  cardeal  Dar- 
ndnhac,  cardeal  de  Ferrara,  cardeal  Dandino,  cardeal  Capite  férreo,  car^* 
deal  Mignanello,  cardeal  Sarmonelta,  cardeal  Crispo,  cardeal  da  Sylva,. 
cardeal  de  Urbino,  cardeal  de  Monte. 

Neutrais  que  stão  em  Itália  que  podem  vir  em  dez  dias  aqui  são  dous^ 
cardeal  Pisano  em  Veneza,  cardeal  Durante  em  Bressa. 

Imperiais  que  stão  em  Itália  são  quatro,  a  saber,  cardeal  Dória  ^dq 
G^3oa,  cardeal  de  Mantua,  cardeal  Madrucio  em  Trento,  cardeal  Pacheco 
em  Nápoles. 

Farnesiano  em  Itália  ha  hum,  a  saber,  cardeal  Santangelo  na  Mardba, 

Ultra  montes  nom  ha  neutral  nenhum  senom  o  Serrais^imo  oardeal 
iffánte. 

Impmais  ha  quatro»  a  saber,  cardeal  d  Augusta»  cardeal  Moromi 
cazdeal  de  Burgos»  cardeal  dlngraterra. 

Fmiceses  ha  onze»  a  saber»  cardeal  Fames,  cardeal  de  Tomon»  car** 

TOMO  vn.  48 
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deal  de  Borbon,  cardeal  de  Challon,  cardeal  de  LisiaXi  cardeal  de  Medon, 
cardeal  de  Giuri,  cardeal  de  Vandoma,  cardeal  de  Chalilion,  cardeal  de 
Lorreioa,  cardeal  de  Guisa. 

São  por  lodos  cincoenta  e  sete. 

Presume  se  que  o  futuro  poDtiGce  será  hum  destes  oito,  a  saber,  car« 
deal  ifiante,  cardeal  diogralerra,  cardeal  Carafa,  cardeal  Morom,  cardeal 
Yeraldo,  cardeal  Puteo,  cardeal  Sarracino,  cardeal  de  Carpi,  outros  falão 
no  cardeal  de  Fauo  e  do  de  Santa  Cruz. 

E  porquanto  se  presume  que  havendo  respeito  ao  perigoso  tempo 
em  que  esta  se  vacante  acertou  de  cair  os  cardeais  se  acordarão  em  fazer 
novo  pontifice  com  muita  brevidade  parece  que  esta  eleição  nom  durara 
muito  maiormcnte  guardando  se  a  bulia  de  que  acima  dtse  de  que  alguns 
duvidão. 

Nom  poso  deixar  de  lembrar  a  Vossa  Alteza  que  o  papa  Jdio  con- 
cedeo  a  setenta  e  tanlos  casais  de  christaos  novos  portugueses  licença  pêra 
poderem  judaizar  em  Anchona  sem  embargo  de  serem  bautizados  com 
tanto  que  a  elle  ou  a  seu  irmão  fialduino  pagasem  cadano  mil  e  tantos 
cruzados  e  nom  bastou  com  pretexto  desles  setenta  casais  judaizarem 
mãds  de  dozentos  com  suas  molheres  e  filhos  senom  ainda  fazerem  judai- 
zar os  escravos  de  Guine  que  comsiguo  tirarão  deses  reinos  tendo  cus- 
tado tanto  a  Vossa  Alteza  e  aos  reis  seus  predecessores  de  seu  real  pa- 
trimónio com  as  vidas  de  tantos  vasallos  reduzillos  a  santa  fe  catholica. 

E  o  sollicitador  deste  breve  e  doutros  tsús  he  segundo  me  diserão 
António  Lopez  o  qual  com  hum  seu  genrro  por  nome  Simão  Lopez  e  com 
hum  Jacome  da  Fonsequa  que  daqui  fogio  os  dias  pasados  pêra  Saloni- 
que  ordenarão  nesta  corte  hua  certa  alquimia  de  fazer  expedições  de  pes- 
soas dese  reino  tendo  la  por  respondente  a  hum  António  da  Fonseca  mo- 
rador em  Lixboa  irmão  do  dito  Jacome  da  Fonsequa  coni  a  qual  alem  de 
roubarem  os  homeens  com  lhe  levarem  a  mais  cruel  e  desacustumada  on- 
zena que  se  nunca  vio  que  he  a  seiscentos  e  vinte  reis  por  hum  cruzado 
em  espaço  de  cinquo  meses  fazem  muito  grande  deserviço  a  Deus  e  a 
Vossa  Alteza  porque  sendo  pessoas  sospeitas  na  fe  e  que  antre  os  bons 
portugueses  que  aqui  residem  são  havidos  por  judeus  por  evidentes  sinais 
se  entremettem  em  cousas  ecciesiasticas  e  beneficiais  de  modo  que  nom 
ha  simonia  nem  erro  que  as  atenças  destes  as  pessoas  ignorantes  e  incau- 
tas nom  cometão  e  muitas  demandas  as  quais  se  acabarião  com  amigá- 
vel concórdia  muitas  vezes,  estes  polo  ganho  que  diso  tirão  as  fezem  im- 
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mortais  embaindo  as  partes  com  palavras  e  gastando  lhe  e  fazendo  gastar 
suas  fazendas  e  o  que  pior  he  fazendo  padecer  grande  detrimento  as  igre- 
jas e  aos  litigantes  andar  fora  de  seus  benefícios  com  grande  carrego  de 
suas  conscientias. 

E  alem  disto  tenho  sabido  que  pêra  tirarem  o  dinheiro  de  la  pêra 
ca  com  outro  tanto  ganho  o  empregão  em  Lisboa  em  ouro  da  Mina  e  o 
mandão  a  Fraudes  onde  se  ganha  muito  nelle  e  dahi  vem  o  dinheiro  com 
ganho  pêra  esta  corte.  E  alem  destas  cousas  cometem  outros  maiores  ma- 
les dos  quais  darei  a  Vossa  Alteza  mais  larga  emformação  dando  me  pêra 
iso  licença  polo  primeiro  correo  que  por  este  estar  muito  de  presa  o  nom 
faço.  Nosso  Senhor  a  vida  e  real  estado  de  Vossa  Alteza  acrescente  por 
muitos  annos,  de  Roma  a  xxm  de  março  de  1555. — Diogo  Mendez  de 
Vasconcdlos  K 


C^rta  de  eommendader^iiiér  a  el-Bel 

ISSS— Aliril  • 

Senhor — Avendo  escrito  a  Vossa  Alteza  por  Geronimo  Rodrigues  ho 
falecimento  do  papa  e  o  embaraço  que  parecia  que  podia  aver  co  estes 
barões  forom  tornar  a  falar  a  congregação  e  Camilo  Colona  que  era  ho 
que  guiava  esta  dança  sendo  ele  somenos  dos  outros  e  aleijado  da  cinta 
2^aixo  mas  inquieto  e  avendo  feito  fazer  aqui  omecidios  que  se  fora  ou- 
tro papa  cuido  que  nom  fícara  sem  castigo  como  pode  ser  que  ho  avera 
se  vier  qual  he  necessário  a  esta  terra  e  a  igreija,  fez  este  falar  Marco 
António  Colona  e  Alexandro  Colona  a  que  chamam  de  Palestrina  e  de- 
pois quis  ele  orar  agravando  se  da  pouca  conta  que  se  linha  co  eles  escu- 
tou ho  decano  e  porque  ele  dizia  que  a  guardiã  da  cidade  sempre  fora 
cometida  aos  barões  dela  que  era  injuria  sua  dar  se  a  forasteiro  e  outras 
palabras  pêra  corroborar  suas  razões  e  mostrando  que  a  terião  de  se  doe- 
rem,  ho  cardeal  Teatino  como  decano  respondeo  aos  outros  que  aquele 
collegio  lhes  agardecia  sua  boa  vontade  e  que  asi  Ih  a  tinha  todo  ele  pêra 
quando  se  offrecese  mas  que  parecera  a  todos  guiar  se  ho  negocco  por 
aquela  via  e  que  eles  deviam  ser  contentes  d  ela  que  as  razões  porque  ho 


^  Abcb.  Nac,  Gav.  2,  Maç.  l,  num.  37. 
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fizerSo  era  escusado  darem  se  lhes  porque  como  aquda  ittateria  concernia 
aqueles  Senhores  Revereodissiinos  bastava  eles  ho  quererem  a$i  e  que  de- 
víão  crer  que  nisto  ou  vera  a  coosideração  que  compria  a  guardiã  desta 
cidade  e  ao  mais  que  importava  a  esta  sede  vacante,  e  depois  voltou  se  ao 
Camilo  e  pos  primeiro  hos  olhos  uo  ceo  e  diselhe  que  aqueles  Senhores 
Eeverendissimos  erao  tão  prudentes  que  ho  que  fízesem  seria  sempre  bem 
feito  pois  nom  pretendiam  nesta  matéria  sraão  ho  que  oompría  a servifio 
de  Deus  e  bem  e  paz  desta  cidade  e  que  quem  quisese  doerse  disto  de 
maneira  que  alterase  ho  que  estava  feito  ou  qualquer  outra  cousa  nesta 
fâdade  ou  estado  da  igreija  averia  ha  paga  de  Deus  e  que  eles  degeríão 
tal  pesoa  e  ponliSce  que  castigase  bem  a  quem  por  suas  obras  ho  mere^ 
cese  e  que  emtretanio  nom  deixaria  aquele  colégio  de  fazer  ho  mesmo  e 
que  nesta  matéria  nom  se  falase  mais  que  cada  hum  atendese  a  fazer  bo 
que  devia  como  s  esperava  de  taes  pesoas  e  nom  a  tratar  mais  de  cousa 
que  pudese  inquietar  esta  terra»  asi  que  tudo  esta  de  maneira  que  dizem 
que  nunca' ae  viô  sede  vaciDta  ISo  pacifica  porquê  anéa  bo  barrigelo  e 
governador  e  fazem  bandos  e  mercado  e  tudo  mais  como  dantes  cousa 
que  se  não  vio  nas  outras,  parem  p^i^rle  disto  causa  serem  n^tas  guerras 
mortos  a  mor  parte  dos  creminosos  e  outros  idos  a  ela  em  diversas  par- 
tem junlameole  as  necessidades  e  carestias  que  vai  nestas  em  tudo. 

Ascanío  dela  Conia  fica  com  seu  officio  de  custos  urbis  hos  soldados 
tem  ele  a  mor  parte  e  outros  deu  ao  governador  da  cidade  e  outros  ao 
legado  do  burgo  que  he  ho  arcebispo  d  Avinhão,  eu  a  terceira  congrega- 
(lU)  fuy  ofrecerme  como  menistro  de  Vossa  Alteza  dizendo  que  sendo 
yo3sa  Alteza  tão  obediente  filho  a  esta  Santa  Sede  Apostólica  e  estando 
eu  aqui  em  nome  de  Vossa  Alteza  me  vinha  ofrecer  co  a  pesoa  e  com  todo 
ho  que  tinha  e  podia  pêra  ho  que  compríse.a  serviço  daquele  sacro  coUe* 
gio  e  que  da  eleição  do  Summo  Pontifico  não  dizia  nada  a  Suas  Senhorias 
Iflttstrissimas  porque  tinha  por  certo  que  sendo  eles  tão  religiosissimos 
nom  terião  outro  respeito  senão  ho  de  nosso  Senhor  no  qud  esperava 
lhes  daria  elegeremno  tal  que  bem  governase  esta  sua  santa  igreija. 

Ho  cardeal  Teatino  como  decano  respondeo  que  Vossa  Alteza  era 
príncipe  tão  crístianissimo  como  se  via  por  suas  obras  e  muitas  virtudes, 
e  que  asi  todo  aquele  sacro  collegio  ho  amava  e  desejava  servir  como  a 
filho  tão  obediente  desta  Santa  See  Apostólica  polo  que  em  ninguém  ti- 
nham mor  confiança  que  em  Vossa  Alteza  pêra  ho  que  a  ella  comprise  e 
que  asi  quando  fose  necessarío  a  ela  se  avião  de  socorrer  e  que  estimavão 
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sraUo  este  ofrecimento  como  era  razão  por  o  terem  por  tio  certo  como 
sempre  forão  as  cousas  de  Vossa  Alteza  e  mormente  s^o  feito  por  mim 
que  sabiio  ser  tão  conjuneto  ao  sangue  de  Vossa  Alteza  de  que  esta  Santa 
Sede  avia  recebido  e  recebia  muita  honrra  e  que  pêra  quando  fose  néces^ 
sario  eles  aoeitavSo  este  offirecimento  e  que  asi  aquele  coUegio  estaria 
prompto  pêra  ho  que  compnse  a  serviço  de  Vossa  Alteza  e  a  minha  pesoa. 

Ao  papa  nom  lhe  acharão  mais  que  trinta  mil  escudos  em  oastelo  è 
dous  mil  escudos  numas  caixetas  em  que  emtravão  vinle  portugueses:  fica 
esta  igeija  (sic)  tão  pobre  que  agora  pêra  meterem  algum  dinheiro  no  cas- 
tello  por  se  temerem  que  depois  de  cerrados  posa  aver  algum  escândalo 
e  nom  avia  remédio  de  bo  acharem  e  apenhavão  a  coroa  e  todalas  jóias 
por  quarenta  e  seis  mil  escudos  tomados  a  interese  de  dezoito  por  cento 
e  porem  achara  nos  emprestados  sem  interese  por  estes  romanos  e  alguns 
perlados  que  a  iso  se  offrecerão. 

Todavia  as  terras  da  igreija  ja  ha  alguns  tumultos  mas  nom  são 
cousas  de  inportancia  em  Ascoli  que  he  no  confim  do  reino  de  Nápoles 
os  vilãos  da  terra  matarão  ho  vice  legato  do  cardeal  de  Perosa  que  tinha 
emeomendado  aquele  lugar,  e  ho  abade  de  Farfa  tomou  certos  casteUos 
que  lho  papa  tinha  tomado  por  dividas  ho  collegio  lhe  mandou  intimar 
por  hum  cursor  que  hos  alargase  ele  fez  que  queria  prender  ho  cursor  e 
por  derradeiro  dise  (|ue  apelava  pêra  ho  futuro  pontifico  mas  ele  he  tal  que 
nom  se  dão  muito  disto:  tãobem  hum  Adrião  Baglione  se  meteo  no  Pêro- 
sino  em  certos  castelos  que  ho  papa  lhe  tomara  e  dera  a  Redolphi  Ba<* 
glione  e  nom  no  queria  ouvir  de  sua  justiça,  mas  este  consignou  os  na  mão 
ao  vice  legato  de  Perosa  ate  que  ho  papa  que  viese  vise  sua  raaão  mas  ho 
temor  principal  he  depois  que  forem  emcerrados. 

Ontem  se  dise  a  misa  do  Spiritu  Santo  e  se  fez  hãa  ora{^  que  to- 
dos gabão  tra^harei  avela  e  mandai  a  a  Vossa  Alteza  day  fomos  era 
precisão  ate  a  capela  de  São  Paulo  e  nos  derão  juramento  a  tarde  de 
guardar  ho  conclave  e  aos  perlados  mas  eu  desengane  os  que  bo  que  me 
tocase  o  avia  de  guardar  a  rigor  se  desta  maneira  queríão  senom  que  eu 
nom  no  aceitaria  por  ser  cousa  que  tocava  ha  ahna  hos  a  que  ho  dise  me 
diserom  que  faria  muito  bem  e  me  pedião  que  asi  ho  fizese. 

A  bulia  do  conclave  que  ho  papa  fez  foi  mandada  estudar  se  se  li- 
gava asentarão  que  nom  porque  ainda  que  fose  escrita  e  signada  por 
quem  podia  e  publicada  não  fora  publicada  em  vida  de  quem  fizera  a 
lei  nem  aceitada  poios  absentes,  todavia  querem  na  guardar  de  vontade 


382  CORPO  DIPLOMÁTICO  PORTUGDEZ 

mas  nom  de  obrigação  e  no  comer  tenho  que  adaver  briga  porque  nesta 
parte  hos  franceses  me  dizem  que  nom  estão  muito  devotos  d  ela. 

Estes  dias  visitai  todoios  cardeaes  eihortando  os  a  nom  terem  par- 
cialidades senom  porem  tudo  em  nosso  Senhor  e  pedirem  lhe  que  dee  hum 
pontífice  qual  cumpre  a  seu  seníço  pois  vião  a  igreija  e  cristandade  quão 
calamitosa  estava  e  que  nom  quisesem  dilatar  esta  eleição  porque  alem 
da  alma  hos  corpos  e  vidas  corrião  grande  risco  na  dilação  porque  se 
neste  mes  ho  nom  fizesem  e  começasem  a  entrar  em  divisões  senão  for- 
çados a  entrar  no  verão  que  eles  vião  como  ho  poderião  pasar  asi  que 
parte  com  Deus  parte  com  interesc  da  vida  todos  me  derom  diso  graças 
e  hos  mais  honrrados  me  prometerão  fazei  o  como  eu  depois  saberia  ho 
da  Bagusa  encomendou  a  Puteo  fizesem  papa  que  crese  em  Christo  e  al- 
guns meus  amigos  a  que  falei  me  prometerão  que  avendo  ocasião  eles  po- 
rião  hò  cardeal  tanto  adiante  que  poderia  ser  que  úvese  esta  cadeira  e  Sam 
Veraldo  e  Santa  Flor  que  alguns  dizem  atende  ao  pontificado  que  eu  não 
éreo  mas  agora  parece  que  he  cabeça  dos  emperiaes  e  cuido  que  terá  boa 
parte  neste  conclave  porque  alem  de  ter  a  afeição  que  digo  tem  hos  da 
parte  do  duque  de  Florença  que  cuido  serão  a  mor  parte  dos  novos  por- 
que Baldovino  trabalha  polo  duque  de  Florença  bem  que  pelo  pouco  que 
lhes  ja  pode  fazer  nom  sei  como  se  lembrarão  d  ele  porque  nunca  vi  tal 
desagradecimento  como  ho  d  esta  terra  que  muito  poucos  criados  do  papa 
trazem  do  e  foi  tão  desemparado  que  foi  bua  vergonha  porque  sendo  cos- 
tume darem  doo  nom  no  derão  e  forão  muy  miseras  as  obsequias  segundo 
dizem  hos  que  virão  outras  e  quando  ho  mudão  a  Sam  Pedro  so  ho  acom- 
panhão  hos  cardeaes  suas  creaturas  e  levaran  o  por  ay  soo  e  me  dizem 
que  ao  emterrar  todo  lhe  tirarão  que  em  calças  e  em  gibão  ho  deitarão 
e  são  tantos  os  pasquins  e  tão  vergonhosos  que  lhe  fazem  que  he  pêra 
aver  doo  d  isto  e  como  a  gente  fala  solto  n  ele  e  no  cardeal  de  Monte  e 
num  moço  filho  de  hum  violeiro  que  tangia  a  que  tãobem  dizem  que  ou- 
vera  de  fazer  cardeal  porque  em  obra  de  dous  annos  lhe  deu  mais  de  mil 
cruzados  de  renda  e  me  dise  ho  cardeal  Santiago  que  ele  lhe  disera  que 
ho  avia  de  fazer  que  muitos  lhe  ouvesem  inveja.  Hos  mais  cardeaes  que 
acima  comeccy  a  dizer  me  prometerâo  fazer  polo  cardeal  são  Medicis,  San- 
tiago, Carpi,  Ferrara,  Mignanelo,  Sam  Clemente,  Monte  pulchano,  Sarra- 
sino,  Puteo,  Pogio,  Cesis,  Perosa,  Fano.  Dom  Miguel  como  escrevi  a  Vossa 
Alteza  me  mandou  dizer  que  desejava  ver  me  porque  compria  a  serviço 
de  Vossa  Alteza  e  fui  como  de  sua  licença  ouvera  d  ir  fazer  lhe  a  mesma 
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lembrança  que  aos  mais  pois  a  matéria  era  de  serviço  de  Deus  e  nesta 
eu  creo  que  ho  averia  Vossa  Alteza  por  bem  e  asi  como  que  ya  fazer  este 
oficio  estive  coele  e  me  dise  que  hum  dos  mores  desgostos  que  tinha  era 
fazerem  entender  a  Vossa  Alteza  que  no  outro  conclave  nom  fora  em  ser- 
viço do  cardeal  que  me  pedia  ho  quisesc  saber  de  Santiago  e  de  outros 
cardeays  que  nisto  nom  tinhão  interese  e  que  pêra  que  Vossa  Alteza  fose 
certo  que  alem  disto  ho  seu  animo  nom  era  outro  que  servil  o  ele  ho  mos- 
traria n  este  conclave  e  que  n  isto  Vossa  Alteza  lhe  nom  deveria  nada  por- 
que a  ele  por  muitas  razões  lhe  parecia  que  pêra  serviço  de  nosso  Senhor 
nom  avia  ninhum  cardeal  mais  a  propósito  que  ho  cardeal  ifante  asi  por- 
que nom  tinha  parentes  que  ho  obrigasem  a  desipar  a  igreija  antes  teria 
em  Vossa  Alteza  favor  pêra  as  necessidades  d  ela  sem  se  crer  que  ho  fa- 
ria senom  com  zelo  de  serviço  de  Deus  como  fazia  tudo  e  que  também 
pêra  hos  mesmos  cardeays  vinha  bem  que  estavão  todos  perdidos  e  po- 
bres e  ho  cardeal  a  eles  sos  faria  mercês  pois  nom  tinha  outras  depen- 
dências quanto  mais  que  alem  d  este  interese  mundano  era  pesoa  de  tão 
alto  nacimento  e  vertude  que  poderia  ser  causa  da  reformação  que  tão 
necessária  era  e  porem  que  com  destreza  falase  a  alguns  amigos  meus  que 
ele  sabião  (sic)  serem  servidores  de  Vossa  Alteza  e  ao  camarlengo  como 
protector  e  que  se  visem  tempo  e  occasião  como  lhe  a  ele  parecia  lem- 
braria que  fizesem  honrra  ao  cardeal  e  que  eu  nom  lhes  falase  como  cousa 
que  cuidava  que  avia  de  ser  senom  como  por  lhe  fazerem  honrra  porque 
ele  de  sua  parte  faria  officio  com  amigos  seus  e  que  avendo  divisão  como 
asi  cria  ele  o  faria  a  tempo  que  se  veria  por  obra  ho  que  niso  fazia.  De 
maneira  que  a  mim  me  pareceo  bem  suas  razões  e  asi  emcaminhei  ho 
negocio  e  em  todos  estes  que  digo  acho  bom  animo  nom  sei  se  depois  no 
cabido  farão  como  cónegos  cada  hum  por  si  mas  nisto  nom  ha  mais  que 
fazer  homem  a  deligencia  depois  Deus  faça  ho  que  for  servido  pois  tudo 
vem  de  sua  mão  mormente  esta  que  he  mais  sua  que  todas. 

Ho  cardeal  de  Ferrara  asacão  que  tem  aqui  grosos  créditos  e  que 
por  todavia  quer  ver  se  pode  ser  papa  e  ho  cardeal  Teatino  se  me  quei- 
xou que  avia  nestes  negócios  muitas  fealdades  e  compras  mas  que  estava 
resoluto  se  via  que  a  cousa  nom  ya  por  seu  caminho  de  se  sair  do  con- 
clave e  deixai  os  com  lho  dizer  primeiro  e  me  dizem  que  ja  ele  estoutro 
dia  dise  Reverendíssimos  Senhores  meus  he  grande  vergonha  que  se  diga 
por  fora  que  emtre  nos  amda  simon  (sic)  e  ja  caindo  lhe  por  sorte  hfla  ca- 
mará junto  com  Ferrara,  Ferrara  tomou  hum  pedaço  em  que  fez  hum  re- 
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trete  e  ho  TeâtÍDo  emgeitoua  mas  comtudo  nom  poderá  deixar  de  a  to- 
mar por  ser  em  bom  lugar  a  San  Jorge  cayo  a  pior  de  todos  de  mao  dieiro 
e  escura  que  nem  de  dia  pode  yer  senão  com  candea. 

Hos  cardeaes  que  vierão  ate  gora  são  Pisano^  Trento,  Mantua,  Sao- 
tangelo,  Santa  Cruz,  todos  visitei  e  se  me  ofrecerão  muito  a  servir  Vossa 
Alteza  e  eu  tenho  por  certo  que  se  ho  cardeal  fora  presente  ho  elegerão 
porque  todos  me  perguntão  se  a  de  vir  e  que  se  aqui  fora  sem  duvida  ho 
elegerão  ora  pode  ser  que  ho  digão  por  comprir  mas  hos  tempos  erão  bem 
a  propósito  pêra  iso  mas  estão  muito  reciosos  da  tardada  de  Adriano  alem 
de  nom  conhecerem  ho  cardeal  se  he  homem  de  governar  estado  ainda  que 
tudo  lhe  faço  chão. 

As  cousas  do  emperador  vão  de  maneira  que  he  vergonha,  dom  Joio 
Manrrique  foi  se  meter  por  mar  n  Sa  fragata  dizem  que  por  nom  gastar  a 
trazer  cavalos  de  guardiã  a  mais  de  dez  dias  que  he  partido  e  nom  ha 
d  ele  novas  nem  á  qui  mais  que  Montesa  que  nom  he  muito  especulativo 
nem  tem  autoridade  e  ate  gora  mais  cardeais  ha  emperiais  que  franceses 
e  comtudo  em  Santa  Cruz  se  poe  mais  a  boca  porem  eu  tenho  sabido 
d  alguns  imperiaes  que  ão  de  dar  seu  voto  a  Moron  hos  franceses  ao  que 
se  pode  entender  tem  olho  alem  de  Santa  Cruz  Averalo  mas  este  tem 
tantos  irmãos  que  por  iso  cuido  que  nom  sairá  com  muitos  votos  também 
me  dizem  que  Ferrara  deseja  quando  nom  puder  fazer  asi  tratar  de  Faoo 
que  he  de  Modena  que  por  ser  vasalo  do  duque  sempre  terá  respeito  a 
ele  e  suas  cousas  polo  que  se  isto  for  adiante  cuido  nom  deixara  de  aver 
temor  de  divisão  e  todos  tem  por  firme  que  se  demlro  neste  mes  se  nom 
faz  papa  que  durara  muitos  dias  este  conclave  Deus  seja  em  tudo  qae  de 
soa  mão  a  de  vir  todo  bem. 

Ho  conclave  se  cerrou  esta  noite  a  mea  noite  ate  gora  nom  sabemos 
que  vay  la  dizem  que  será  bem  cerrado  nom  tenho  tempo  pêra  dizer  mais 
porque  este  correo  que  vay  a  corte  de  França  me  da  muita  presa  estas 
cartas  que  ooesta  serão  m  escreve  hum  bispo  que  foy  co  pabíarcba  da 
ária  que  Ihemcomendei  queseras  mandar  copiar  por  serem  de  roim  le- 
fra  mas  não  ouve  tempo. 

De  Siena  nom  ha  mais  que  escrever  ho  duque  em  primeiro  deste 
que  esperava  em  Deus  fazer  acordo  a  contentamento  do  emperador  e  se- 
guridade de  seu  estado  e  asi  s  espera  que  antes  de  oito  dias  se  ooncruia 
este  negocio. 

Ho  criado  de  dom  João  de  Portugal  chegou  aqui  a  zzvm  do  pasado. 
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outra  cousa  nom  se  ofirece,  hos  mais  avisos  de  levante  vera  Vossa  Alteza 
pola  copia  dos  da  senhoria  de  Yenezia,  dom  João  Manrríque  nom  he  che- 
gado ate  gora  nem  novas  dele. 

A  declaração  da  mercê  de  Vossa  Alteza  esperei  que  trouxese  este 
de  dom  João  por  aver  pasado  outro  tanto  termo  depois  do  que  Vossa  Al- 
teza me  dezia  que  me  faria  esta  mercê,  polo  que  beijarei  suas  reaes  mãos 
querer  acabar  de  m  a  fazer  como  eu  da  sua  muita  vertude  e  grandeza  es- 
pero e  merece  minha  vontade  de  servir  Vossa  Alteza. 

A  Manuel  Rodrigues  de  Lião  por  cuja  mão  escrevo  esta  a  Vossa 
Alteza  aviso  que  logo  despache  hum  co  estas  cartas  e  a  dom  Duarle  d  Al- 
meida que  mande  hum  correi  a  Vossa  Alteza  cuja  vida  e  real  estado  noso 
Senhor  por  longos  annos  guarde  e  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente 
como  Vossa  Alteza  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  a  vi  de  abril  1555. 

Vos  alteza  perdoe  a  ma  letra  e  nota  que  escasamente  se  pode  ^uabar 
esta  carta  que  me  esta  matando  este  correo  de  França. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja  —  O  comendador  mor  dom  ÁffoMO '. 


Carta  da  cardeal  SAa  ¥ltale  a  el-Rel 


IfiSS— AUril  IO 

Serenissimo  Re — Questa  sara  per  dare  una  buona  nuova  a  Vostra 
Alteza  la  quale  sara  tanto  piu  grata  à  lei,  quanto  che  ella  non  hebbe  mai 
desiderio,  che  piu  le  premesse,  che  di  vedere  la  chiesa  d'Iddio  honorata, 
et  governata  da  un  buon  pastore.^La  Majesta  Divina,  che  conosce  i  biso- 
gni  nostri  non  ci  ha  voluto  per  la  sua  misericórdia  abbandonare  in  questi 
si  malvagi  tempi,  che  corrono,  ma  diffondendo  largamente  la  gratia  sua 
sopra  di  noi,  hieri  inspiro  tutti  questi  Reverendissimi  dei  sacro  collegio  à 
fare  elettione  dei  Reverendíssimo  Cardinal  Santa  gg  p^r  nostro  sommo 
PontiGce,  che  hoggi  si  è  publicato  Papa  Marcello  secondo,  con  tanta  nos- 
tra  sodisfatione,  et  di  tutta  questa  corte  (come  sara  anchora  senza  dubbio 
di  tutta  la  christianita)  che  non  si  potria  dir  piu,  essendo  la  virtu,  bonta, 

^  AncB.  Nac,  Corp.  Cbron.,  Part.  1.%  Maç.  08,  Doe.  k/ò.-^Schre^crito:  A  elRey 
meu  Senhor. 

TOMO  vn.  40 
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et  pradenza  di  questo  Príncipe  lanto  nota  ad  ogniuno,  cbe  universalmente 
era  desiderata  la  assuntione  sua  a  questo  digníssimo,  et  supremo  grado; 
di  che  habbiamo  a  rendere  gratie  immortali  a  Nosiro  Signore  Iddio,  elsò 
clie  Vostra  Alteza  ne  sentira  infinilo  contento  si  per  il  ben  publico»  come 
anche  per  la  buona  voluntà,  ^hella  tiene  verso  di  me  suo  affettionatissrma 
servitore;  percioche  si  può  rendere  certa,  chio  non  ho  perduto  tanto  pier 
la  morte  di  Papa  Júlio  di  santa  memoria  che  io  non  habbia  acquistato  piu 
per  la  creatione  dei  successore;  il  quale  ha  la  pátria  con  me  commune, 
et  siamo  stati  sempre  congiunti  insieme  di  stretlissima  amiciiia,  dove  che 
io  polrò  servire  Vostra  Alteza  appresso  di  questo,  non  meno  die  io  mi 
habbia  potuto  appresso  di  Papa  Júlio.  In  olfre  parmi  anche  di  poter  dire 
senza  alcuna  arroganza,  di  haver  parle  nel  pontiGcato  suo  quanto  alcunhai 
tro  di  questo  sacro  Collegio,  per  essermici  addoperato  come  richiedevano 
i  menti  suoi.  Per  tutle  queste  cause  adunque  debbe  Vostra  Alteza  ralle- 
grarsi  meço,  et  credere  fermamente,  che  la  christianità  haverá  un  buotf , 
et  ottimo  Príncipe;  il  quale  sara  similmente  amorevole,  et  gratioso  verso 
Vostra  Alteza  quanto  sia  stato  lantecessore,  conche fo fine,  rimettendomi 
nel  resto  ai  suo  ambasciatore  et  humilmente  baciandole  le  mani,  le  prego 
ogni  felicita.  Di  Roma  alli  x  d'Aprile  m.u.lv. 

Di  Vostra  Alteza — Humilissimo  servitore — H  Cardinal  San  Vitais  *. 


Carta  ilo  cardeal  Santaflore  a  el-Rel 


ISSS— Aftril  M 

Sereníssimo  Rè — Considerando  la  qualità  de  tempi,  ne  quah  era 
píacciuto  à  Dio  privar  la  sua  chiesa  dei  sommo  Pontifico,  et  il  períeolo  in 
che  stava  la  sede  apostólica  col  prolungar  Telettione  dei  successore,  deli- 
berai per  quanto  era  in  mio  potere,  operare  che  si  havesse  da  elegere  coo 
la  maggior  prestezza  che  fusse  possibile,  e  cosi  entrato  in  conclavi,  doppo 
il  quarto  decimo  giorno  delia  morte  di  papa  Giulio  felicis  memoríae  doíi 
s'indugio  se  non  quattr'altrí  giorni,  che  con  Taiuto  dello  spirito  santo  (dei 

^  Arch.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  2.',  Maç.  244,  Doe.  I6i.^ Sobrescrito:  Al  Se- 
reníssimo Re  di  Portogallo  mio  Signore  otc. 

Oi  »1ÍV   OMo. 
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quale  chiarâmente  si  è  veduto  esser  stala  opera  quesla  elettioDe)  si  adoro 
da  tutti  li  cardinali  per  papa  il  Reverendíssimo  Cardinal  Santa  Croce,  uel 
modo  che  TAltezza  Vostra  vedrà  per  lalligata  instruttione,  mandata  da  me 
ai  Imperatore  la  quale  instrutione  bo  voluto  medesimamente  mandare  à 
Vostra  Altezza  per  sodisfare  ai  debito  delia  servitú  mia,  con  dirgli,  cbe 
tutto  il  collegio  de  cardinali  e  luniversale  degraltri  huomini  si  banno  da 
rallegrare  di  tale  elettione,  considerando  la  gran  bontà,  integrità  e  pru- 
dentia  di  Sua  Santilà  dalla  quale  TAllezza  Vostra  può  sperare  ogni  fa- 
Yore,  essend'  anch'ella  simile  di  bontà  e  d'animo  sincero  a  Sua  Beatitu- 
dine  ond'io  potro  con  moita  facilita  ottenere  le  gratie  che  per  mezo  mio 
TAItezza  Vostra  vorrà  domandargli,  e  mi  ci  àdoperarò  con  quella  pron- 
tezza  cb'io  debbo,  col  qual  io  ne  gli  bacio  riverentemente  le  mani.  Di  Roma 
alli  xji  di  Aprile  1555. — Di  Vostra  Altezza — Humilissimo  servitore — 11 
Cardinale  Camerario  *• 


Dulla  do  papa  Paulo  WW 

ISSS— Maio  90 

Paulus  episcopus  servus  servorum  Dei  ad  perpetuam  rei  memoriam 
Rationi  congruit  et  convcnit  honestati  ut  ea  que  de  Romanis  Pontiíicis 
gratia  processerant  licct  ejus  superveniente  obitu  littere  aposlolice  super 
illis  confecte  non  fuerint  suum  sortianiur  eiTectum  Dudum  siquidem  feli- 
cis  recordationis  Julius  papa  iii  predecessor  noster  pro visiones  ecclesia- 
rum  et  monasteriorum  omnium  apud  sedem  apostolicam  tunc  vacantium 
et  in  antea  vacaturorum  ordinationi  et  disposilioni  sue  reservavit  decemens 
extunc  irritum  et  inane  si  secus  super  hiis  a  quoquam  quavis  auctoritate 
scienter  vel  ignoranter  contin^eret  atlemptari  Et  deinde  monasterio  beate 
Marie  de  Ceica  Cisterciensís  ordinis  Co  imbriensis  diocesis  ex  eo  quod 
dilectus  filius  Stephanus  olim  ipsius  monasterii  abbas  regímini  et  admi- 
nistrationi  illius  cui  antea  tunc  certo  modo  vacanti  de  persona  sua  procu- 
rante  charissimo  in  Cbrislo  filio  nostro  tunc  suo  Jobanne  Porlugallie  et 
Algarbiorum  Rege  illustri  forsan  sub  spe  quod  illius  regimini  et  admini- 
strationi  hujusmodi  ad  infra  scriptum  vel  alium  effectum  cederet  apostólica 

^  Abch.  Nàc,  Gav.  20,  Maç.  7  nam.  40«-*-SairMcrtto:  Al  Sereníssimo  Rèdi  or- 
tugsllo. 
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faerat  auctorítate  provisam  possessiooe  seu  qaasi  regiminis  et  admiaistra- 
tioDÍs  per  procuratorem  ad  id  ab  eo  conslitutum  habita  licet  ipse  Stepha- 
nus  abbas  nunquam  sed  quondam  Antonius  de  Lisboa  prior  monStsterii 
per  priorem  regi  soliti  oppidi  de  Thomar  Mililie  Jesu  Chrísti  dicti  ordi- 
nis  nullius  diocesis  iunc  in  humanis  ageos  seu  alius  quí  litteras  provisio- 
nis  hujusmodi  expediri  curaverat  et  illas  penes  se  relinebat  ac  ut  ipsius 
Slephani  abbatis  procurator  ab  eo  constitutns  ipsum  monasterium  de  Ceiça 
regebat  et  gubernabat  fructus  redditus  et  proventus  ejusdem  monasteríi 
de  Ceiça  seu  illins  mense  abbatialis  semper  percepisset  ac  omni  júri  síbi 
in  fruclibus  redditibus  et  provenlibus  hujusmodli  per  quosvis  eatenus  qno- 
modolibet  piTceptis  et  ex  tunc  in  posterum  percipiendis  vel  ad  ilios  quo- 
modolibet  competenti  per  dileclum  íilium  Àlfonsum  d^Aleocaslro  Precepto- 
rem  maiorem  dicte  roilitie  ipsius  Johannis  Regis  consobrinum  et  pro  eo 
apud  nos  et  diclam  sedem  oratorem  procuratorem  suum  ad  id  ab  eo  spe- 
cialiter  constitutum  io  manibus  ejusdem  predecessoris  ad  effectum  infra 
scriptorum  omnium  seu  aliquorum  ex  eis  sponte  et  alias  libere  cesserat  et 
dictus  predecessor  cessiooem  ipsam  duxeral  admittendam  abbatis  regi- 
mine  desliluto  Ac  eidem  predecessori  pro  parte  dicti  Johannis  Regis  ex- 
posito  quod  cum  in  regnis  Portugallie  et  Algarbiorum  solum  existeret 
dictum  monasterium  de  Thomar  milítie  et  ordinis  predictorum  cujus  prior 
et  fratres  a  tunc  certis  annis  citra  etiam  prefato  Jolianne  Rege  qui  ipsius 
mililie  administrator  perpetuus  per  sedem  predictam  specialiter  deputalus 
existebat  procurante  ad  regularem  observantiam  reducti  fuerant  et  sub 
•  clausura  in  humilitatis  spirilu  et  odore  boné  fame  altíssimo  famulabantur 
et  propterea  idem  Johanncs  Rex  provido  considerans  quod  pro  manuten- 
tione  et  conservatione  regularis  observantie  et  clausure  hujusmodi  expe- 
diebat  saltem  aliud  monasterium  militie  et  ordinis  predictorum  ad  quod 
fratres  ipsius  monasteríi  de  Thomar  pro  eorum  anime  corporis  et  salute 
transferri  possent  in  eisdem  regnis  fundari  et  institui  cuperet  aliud  mo- 
nasterium mililie  et  ordinis  predictorum  apud  locum  de  Camide  distríctus 
et  diocesis  Ulixbonensis  in  quo  unum  heremitorium  consistebat  sub  invo- 
catione  beate  Mane  da  Luz  quod  in  illis  partibus  in  máxima  veneratione 
habebatur  et  una  cum  parrochiali  ecclesia  dicti  loci  prefato  monasterío  de 
Ceiça  perpetuo  unitum  existebat  et  ad  quod  magna  chrístifideiium  multi- 
tudo  peregrinationis  causa  confluere  consueverat  in  dicto  heremitorío  seu 
alio  loco  sdias  condecenti  et  honesto  construi  et  edificari  facere  dicte  se- 
dis  licentia  sibi  desuper  suffragante  si  in  dicto  monasterio  de  Ceiça,  quod 
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in  loco  lieremo  sive  param  habitato  consistebat  et  cujus  monachi  ob  na- 
luralem  ipsius  loci  indisposilionem  ac  inconvenientia  que  in  locis  inhabi- 
lalis  et  parum  a  popiilo  visilatis  provenirc  solent  absqae  máxima  difficul- 
tale  reformari  nequibant  et  si  reformarenlur  quod  reformatio  hnjnsmodi 
diutius  vigeret  verisimililer  operari  non  poteral  et  insupcr  reformatio  ipsa 
paucis  admodum  ob  eorum  qui  ad  eccíesiam  monasterii  hujusmodi  pro 
peccatis  ejus  confilendts  aut  divinis  oíliciis  et  concioiíibus  audiendis  acce- 
debat  exiguum  numeram  salubris  et  fraclifera  esse  poteral  nomen  et  ti- 
tulas monasterii  ac  dignitas  abbatialis  et  conventualitas  necnon  omnis 
status  et  dependentia  regulares  supprimerentur  el  extinguerenlur  ac  mo- 
nachi ejusdem  monasterii  de  Cciça  qui  numero  pauci  existebant  ad  alia 
qusdem  ordinis  monasteria  seu  regularia  loca  cum  annua  provisione  ex 
qua  commode  sustentari  possent  eis  quamdiu  vivercnt  ex  fructibus  reddi- 
tibus  et  provenlibus  ipsius  monasterii  de  Geiça  annuatim  persolvenda 
transferrentur  et  in  ecclesia  monasterii  de  Geiça  hujusmodi  que  etiam  par- 
rochiaiis  existebat  una  perpetua  vicária  pro  uno  perpetuo  vicário  seculari 
in  ea  ad  presentalionem  pro  tempere  existentis  prioris  et  conventus  mo- 
nasterii construendi  hujusmodi  instituendo  qui  confessiones  parrochiano- 
rum  ejusdem  ecciesie  audiret  et  eis  ecclesiastica  sacramenta  ministraret  et 
alias  eorum  animarum  curam  dUigenter  exerceret  cum  edificiís  et.structu- 
ris  ipsius  monasterii  de  Geiça  ac  côngrua  provisione  annua  ex  qua  se  sus- 
tentare  et  onera  sibi  ratione  diete  vicarie  incumbentia  perferre  commode 
posset  erigeretur  et  institueretur  necnon  eidem  construendo  monasterio  he- 
remitorium  hujusmodi  «ac  quecunque  eidem  monasterio  de  Geiça  annexe 
ecciesie  et  loca  regularia  cum  omnibns  juribus  et  pertinentiis  suis  prout 
ad  ipsum  monasterium  de  Geiça  pertinebant  ac  fructus  redditus  et  pro- 
ventus  monasterii  de  Geiça  hujusmodi  per  pro  tempore  existentem  prio- 
rem  et  conventum  monasterii  construendi  hujusmodi  perpetuo  regenda  et 
^bernanda  ac  percipiendí  exigendi  et  levandi  necnon  in  suos  et  dicti 
construendi  monasterii  usus  et  utilitatem  ac  ejusdem  construendi  monaste- 
rii fabricam  convertendi  concederentur  et  assignarentur  ac  applicarentur 
et  appropriarentur  exinde  profecto  salubri  monasterii  de  Thomar  et  illius 
tam  in  spiritualibus  quam  ob  aeris  dicti  loci  de  Garnide  temperiem  et  sa- 
lubrítatem  in  temporalibus  fratrum  predictorum  directioni  consuleretur  et 
devotio  peregrinorum  et  populorum  illarmn  partium  erga  dictum  heremi- 
toriam  multiplicaretur  pluresque  peregrini  et  alii  christifideles  necnon  qui 
\n  civitate  UUxbonensi  et  aliis  circamvicinis  partibus  in  numero  copioso 
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degebant-  et  in  dicto  monasterio  de  Thomar  sea  ipsius  militie  ecclesiis 
peccata  sua  confiteri  et  sacrosanctum  Eucharistie  sacramentum  suscipere 
tenebantur  fratres  milites  dicte  militie  videntes  in  dicto  coostruendo  mo- 
nasterio quod  eidem  civilati  propinquum  esset  peccata  sua  fratribus  refor- 
matis  commode  confiteri  posse  ad  monaslerium  construendum  predictam 
conflaerent  et  inibi  fada  pura  peccalorum  suorum  confessione  sacramen- 
tum predictam  susciperent  sicque  obligationi  qua  tenebantur  satisfacerent 
et  ab  obtinenda  a  suis  superioribus  licentia  premissa  in  aliis  qaam  ipsius 
militie  ecclesiis  exequendi  quam  ob  nimiam  monasterii  de  Thomar  et 
ecclesiarum  militie  hujusmodi  ab  eadem  civitate  dislantiam  sepius  petere 
cogebantur  salubriter  relevarentur  in  maximum  divini  cultus  augmentum 
et  religionis  propagationem  ac  spiritualem  fratruum  militum  et  aliorum 
christifidelium  consolationem  Ac  eidem  predecessori  pro  parte  dicti  Johan- 
nis  Regis  asserentis  prefatum  Antonium  qui  in  humanis  agens  fructus 
redditus  et  proventus  monasterii  de  Ceiça  hujusmodi  a  die  illius  vacatio- 
nis  qua  illi  postmodum  de  persona  prefati  Stephani  abbatis  provisum 
fnerat  semper  receperat  et  habuerat  morientem  a  se  petiisse  ut  ipsi  pre- 
decessori pro  ejus  absolutione  a  censuris  quas  exígendo  et  exponendo  seu 
alias  distribuendo  fructus  redditus  et  proventus  monasterii  de  Ceiça  hu- 
jusmodi forsan  incurrerat  supplicare  vellet  humiliter  supplicato  ut  síbi 
aliud  monasterium  militie  et  ordinis  predictorum  prope  dictum  locum  de 
Carnide  et  in  heremitorio  seu  alio  loco  predicto  sub  dependentia  ejus- 
dem  monasterii  de  Thomar  cum  ecclesia  refectorío  sacrário  et  aliis  offici- 
nis  necessariis  construi  et  edificari  faciendi  licentjam  concedere  et  ipsum 
construendum  monaslerium  postquam  constructum  foret  ex  tunc  prout  ex 
ea  die  in  monasterium  eorundem  militie  et  ordinis  sub  eadem  depend^i- 
tia  pro  uno  priore  et  tot  quot  in  eo  commode  susténtari  possent  militie  et 
ordinis  hujusmodi  fratribus  erigere  et  instituere  ac  in  ipso  monasterio 
de  Ceiça  nomen  et  titulum  monasterii  ac  dignitatem  abbatialem  et  con^ 
ventualitatem  necnon  omnem  statum  et  deppendentiam  regulares  perpetuo 
supprimere  et  extinguere  ac  in  ecclesia  monasterii  de  Ceiça  hujusmodi 
unam  perpetuam  viçariam  pro  uno  perpetuo  vicário  seculari  in  ea  ad  pre- 
sentationem  hujusmodi  etiam  ea  prima  vice  instituendo  qui  ut  prefertur 
confessiones  audiret*  et  sacramenta  ecclesiastica  ministraret  ac  alias  curam 
animaram  diligenter  exerceret  cum  edifíciis  et  structuris  ac  côngrua  pro- 
visione  predictis  erigere  et  instituere  necnon  eidem  construendo  monaste- 
rio heremitoríum  et  ecclesias  annexas  ac  regularia  loca  hujusmodi  cum 
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joribus  et  pertineDtíis  predictis  necnon  omnes  et  singulos  fructus  redditus 
et  provenlus  monastcrii  de  Ceiça  hujusmodi  ut  prefertur  regenda  et  gu- 
hernanda  ac  percipiendos  exigendos  et  levandos  necnon  in  usus  et  utilíla- 
tem  ac  fabricam  predictos  convertendos  concedere  et  assignare  ac  appli- 
care  et  appropriare  necnon  omnes  et  singulos  fruclus  reddilus  et  proven- 
tus  qui  ante  vel  post  provisionem  de  persona  dicti  Stephani  abbatis  eídem 
monasterio  de  Ceiça  factam  ex  illius  mense  abbatiali  quomodolibet  pro- 
venerant  sive  essent  exacti  sive  exigendi  superessent  in  quibusvis  rebus 
consisterent  et  ad  qaacunque  summam  ascenderent  fabrice  construendi 
monasterii  hujusmodi  donare  et  elargiri  et  quod  ei  aliqua  fructuum  reddi- 
tnum  et  provcntuum  hujusmodi  portio  de  licentia  aut  mandato  ipsius  Jo- 
hannis  Regis  in  fabrica  alicujus  ecclesie  vel  monasterii  aut  exercitium 
aliorum  pioram  operum  exposita  esset  Johannes  Rex  aut  ecclesia  vel  mo- 
nasteríum  hujusmodi  seu  illi  ad  quorum  favorem  seu  commodum  exerci- 
tium pioram  operum  hujusmodi  cesserat  premissorum  occasione  molestari 
nequirent  sed  a  portione  fructuum  hujusmodi  penilus  et  omnino  liberi  et 
absolutí  existerent  slatuere  et  ordinare  ac  pro  securitate  et  tranquilitate 
conscientie  ejusdem  Johannis  Regis  eum  et  prefatum  Stephanum  abbatem 
ac  animam  dicti  Anthonii  omnesque  et  singulos  alios  qui  in  premissis  au- 
xilíum  consiiium  vel  favorem  prestiterant  aut  de  illis  alias  quomodolibet 
culpabiles  exístebant  ab  excommunicationis  aliisque  sententiis  censnris  et 
penis  ecclesiasticis  quas  premissorum  occasione  quomodolibet  incarrerant 
misericorditer  absolvere  et  liberare  aliasque  in  premissis  opportune  pro- 
yidere  de  benignitate  apostólica  dignaretur  prefatus  predecessor  qui  antea 
inter  alia  voluerat  quod  petentes  beneficia  ecclesiastica  aliis  uniri  teneren- 
tar  exprimere  verum  annuum  valorem  secundum  communem  extimatio- 
nem  etiam  beneficii  cui  aliud  uniri  peteretur  alioquin  unio  non  valeret  et 
semper  in  unionibus  commissio  fieret  ad  partes  vocatis  quorum  interessei 
quique  ad  ea  per  que  monastería  cum  religionis  propagatione  ubilibet 
conslruerenlur  et  constracta  salubriter  dirigerentur  libenter  int^ndebat 
hujusmodi  supplicationibus  indinatus  sub  datum  verum  Quinto  Kalendas 
Martii  Pontifícatus  sui  Anno  Quinto  eidem  Johanni  Regi  aliud  monaste- 
ríum  mililie  et  ordinis  predictorum  prope  dictum  locum  de  Carnide  et  in 
heremitorio  seu  alio  condecenti  et  honesto  loco  predicto  sub  eadem  de- 
pendentia  cum  ecclesia  refectorio  sacrário  et  aliis  officinis  necessariis  con- 
fttrai  et  edificari  faciendi  licentiam  apostólica  auctoritate  predicta  conces- 
sit  et  ipsum  construendum  monasterium  postquam  constractum  foret 
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ex  tanc  prout  ex  ea  die  in  monasterium  eorandem  militie  et  ordinis  sub 
eadem  dependentia  pro  uno  priore  et  tot  quot  ia  eo  commode  sustentari 
possent  militie  et  ordinis  hujusmodi  fratríbus  sine  alicujus  prejudicio  dieta 
auctorilate  apostólica  erexit  et  instiluil  ac  in  ipso  monasterio  de  Ceiça 
cujus  fructus  redditus  et  proventus  ad  seiaginta  sex  florenos  auri  cum 
duobus  tertiis  alterius  similis  floreni  in  libris  Camere  apostolice  etiam  tone 
taxati  reperiebantur  et  de  cujus  provisione  nullus  preter  ipsum  predeces- 
sorem  ea  vice  se  intromittere  potuerat  sive  poterat  reservatione  et  decreto 
obsistentibus  supradictis  sive  premisso  sive  alio  quovismodo  quem  etiam 
si  ex  illo  quevis  generalis  reservatio  etiam  in  corpore  júris  clausa  resulta- 
ret  dictus  predecessor  haberi  voluit  pro  expresso  aut  ex  alterius  cujuscun- 
que  persona  seu  per  similem  cessionem  dicli  Stepbani  abbatis  vel  cujus- 
vis  alterius  de  regjmine  et  administratione  prefatis  in  Romana  cúria  vel 
extra  eam  etiam  coram  notário  publico  et  testibus  sponte  factam  vacaret 
etiam  si  tanto  tempere  vacavisset  quod  ejus  provisio  juxta  Lateranensis 
statuta  concilii  aut  alias  canónicas  sanctiones  ad  sedem  predictam  legitime 
devoluta  existeret  et  illa  ex  quavis  causa  ad  sedem  eandem  specialiler  vel 
generaliter  pertineret  ac  de  illo  consistorialiter  disponi  consuevisset  seu 
debuisset  et  super  regimine  et  administratione  prefatis  in  petitório  vel 
possessorio  inter  aliquos  lis  cujus  statum  prefatus  predecessor  baberí  vo- 
luit pro  expresso  penderet  indecisa  dummodo  dieta  die  Quinto  Kalendas 
Martii  eidem  monasterio  de  Ceiça  de  abbate  canónico  provisum  non  exis- 
teret nomen  et  titulum  monasterii  ac  dignitatem  abbatialem  et  conventua- 
litalem  necnon  omnem  statum  et  dependentiam  regulares  eadem  aactori-* 
tate  apostólica  perpetuo  suppressit  et  extinxit  ac  in  ecclesia  monasterii  de 
Ceiça  hujusmodi  unam  perpetuam  viçariam  pro  uno  perpetuo  vicário  se- 
culari  in  ea  ad  presentationem  pro  tempere  existentis  prioris  et  conventus 
monasterii  construendi  hujusmodi  etiam  ea  prima  vice  instituendo  qui 
confessiones  parrochianorum  ejusdem  ecclesie  audiret  eisque  Eucharisiie 
hujusmodi  et  alia  ecclesiastica  sacramenta  ministraret  ac  alias  eorum  ani- 
marum  curam  diligenter  exerceret  cum  ediíiciis  et  structuris  monasterii 
de  Ceiça  hujusmodi  ac  côngrua  portione  annua  per  loci  ordinarium  appro- 
banda  ex  qua  se  sustentare  et  onera  sibi  ratione  dicle  vicarie  incumben- 
tia  perferre  commode  posset  dieta  auctorítate  apostólica  etiam  erexit  et 
instituit  necnon  eidem  construendo  monasterio  poslquam  constructum  aut 
adeo  construi  ceptum  foret  quod  per  fratres  monasterii  erígendi  hujusmodi 
commode  habitari  posset  heremitorium  et  quascumque  eidem  monasterio 
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de  Ceiça  annexas  ecclesias  et  regularia  loca  cum  omDibus  juribus  et  per- 
tineDtiis  suis  prout  ad  ipsum  monasterium  de  Ceiça  pertinebant  ac  omnes 
et  singulos  fractus  redditus  et  proventus  monasterii  de  Ceiça  hujusmodi 
per  pro  tempere  existenlem  priorem  et  conventum  dicli  monasterii  con- 
struendi  perpetuo  regenda  et  gubernanda  ac  percipiendos  exigendos  et 
levandos  necnon  in  suos  et  dicti  construendi  monasterii  usus  et  utilitatem 
ac  ejusdem  construendi  monasterii  fabricam  convertendos  ita  quod  liceret 
eis  per  se  vel  alium  seu  alios  heremitoríi  et  ecclesiarum  ac  regularíum 
locorum  necnon  jurium  et  pertinentiarum  ac  perceptionis  fructuum  reddi- 
tuum  et  proventuum  predictorum  possessionem  seu  quasi  própria  aucto- 
ritate  libere  apprehendere  et  perpetuo  retinere  diocesani  loci  vel  cujusvis 
alteríus  licentia  desuper  minime  requisita  sic  tamen  quod  prior  et  conven- 
tus  construendi  monasterii  hujusmodi  omnia  et  singula  missarum  et  anni- 
versaríorum  ac  quecunque  alia  tam  spirítualia  quam  temporalia  onera  ad 
que  abbas  et  conventus  monasterii  de  Ceiça  hujusmodi  tunc  tenebantur 
et  obligati  existebant  in  dicto  construendo  monasterío  adimplere  et  iUis 
satisfacere  omnino  tenerentur  eadem  auctorítate  apostólica  concessit  et 
assignavit  ac  applicavit  et  appropriavit  necnon  executoribus  litterarum  de- 
super coníiciendarum  quod  monachos  monasterii  de  Ceiça  hujusmodi  qui 
in  eo  tunc  residebant  ad  alia  ejusdem  ordinis  monasteria  seu  regularia 
loca  cum  annua  provisione  per  ipsos  executores  taxanda  et  per  loci  ordi- 
narium  approbanda  eis  ex  fructibus  redditibus  et  proventibus  monasterii 
de  Ceiça  hujusmodi  annuatim  persolvenda  ex  qua  commode  sustentarí 
possent  transferre  libere  et  licite  valerent  plenam  et  liberam  facultatem  et 
potestatem  dieta  auctorítate  apostólica  concessit  Necnon  omnes  et  singu- 
los fnictus  redditus  et  proventus  qui  ante  vel  post  provisionem  de  persona 
dicti  Stephani  abbatis  eidem  monasterío  de  Ceiça  factam  ex  mensa  abba- 
tiali  monasteríi  de  Ceiça  hujusmodi  quomodolibet  provenerant  sive  essent 
exacti  sive  exigendi  superessent  in  quibusvis  rebus  consisterent  et  ad 
quamcumque  summam  ascenderent  dummodo  ad  alium  quam  eundem 
Stephanum  abbatem  non  pertinerent  fabríce  construendi  monasteríi  hujus- 
modi donavit  et  elargitus  est  et  quod  si  aliqua  fructuum  reddituum  et  pro- 
ventuum hujusmodi  portio  de  licentia  aut  mandato  ipsius  Johannis  Regis  in 
fabrícam  alicujus  ecclesie  vel  monasterii  aut  exercitium  aliorum  pioram  ope- 
ram exposita  esset  Johannes  Rex  aut  ecclesia  vel  monasterium  hujusmodi 
seu  illi  ad  quoram  favorem  seu  commodum  exercitium  piorum  operam 
hujusmodi  cesserat  premissorum  occasione  molestarí  nequirent  sed  a  por- 
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tione  fructuum  hujusmodi  penitus  et  omoino  liberi  et  absoliiti  existerent 
dieta  auctoritate  statuit  et  ordinavit  ac  Johannem  Regem  et  Stephanom 
abbatem  et  animam  ejusdem  Ânthonii  omnesque  et  singulos  alios  qoi  in 
premissis  ut  prefertur  auxiliam  consiliiim  vel  favorem  prestiterant  aut  de 
illis  alias  culpabiles  existebant  ab  excommunicationis  aliisque  seDteiitiis 
censuris  et  penis  ecclesiasticis  quas  preraissorum  occasione  quomodolibet 
incurrerant  eadem  auctoritate  apostólica  misericorditer  absolvit  et  libera- 
vit  Non  obstanlibus  priori  voluntate  sua  predicta  et  Lateranensis  concilii 
novissime  celebrali  uniones  perpotuas  nisi  in  casibusa  jure  permissis  fieri 
prohibcntis  ac  pie  memorie  Bonifacii  pape  vm  etiam  predeC''ssoris  noslri 
tunc  sui  et  quibusvis  aliis  constitutionibus  et  ordinationibus  apostolicis 
necnon  monasleriorum  militie  et  ordinis  prediclorum  juramento  conflrma- 
tione  apostólica  vel  quavis  firmilatc  alia  roboratis  statutis  et  consueludi- 
nibus  contrariis  quibuscuníjue  Idem  enim  Julius  predecessor  ex  tunc  irri- 
tum  decrevit  et  inane  si  secus  super  hiis  a  quoquam  quavis  auctoritate 
scienter  vel  ignoranter  conlingeret  attemptari  Et  insuper  voluit  quod  Jo- 
hannes  Rex  et  Stephanus  abbas  ac  alii  ut  prefertur  absoluti  et  liberati 
penitentiam  eis  per  confessarem  quem  ducerent  eligendum  pro  premissis 
injungendam  adimplere  omnino  tenerentur  Ne  autem  de  singulis  conces- 
sionlbus  ei'ectionibus  institutionibus  suppressione  exlinctione  assignatione 
applicatione  appropriatione  donatione  elargitione  statuto  ordinatione  abso- 
lutione  liberatione  decreto  et  voluntate  predictis  pro  eo  quod  super  illis 
ejusdem  Julii  prcdecessoris  ejus  superveniente  obitu  littere  confecte  non 
fuerunt  valeat  quomodolibet  hosilari  dictusque  Johannes  Rex  illorum  fni- 
strelur  eíTectu  volumus  et  similiter  apostólica  auctoritate  decernimus  quod 
singuie  concessiones  inslitutiones  erectiones  suppressio  extinctio  assigna- 
tio  applicatio  approprialio  donatio  elargitio  statutum  ordinatio  absolutio 
liberatio  decretam  et  voliintas  Julii  predecessoris  hujusmodi  a  dieta  die 
quinto  kalendas  Martii  suum  sortiantur  efTectum  per  inde  ac  si  super  illis 
ipsius  Julii  predecessoris  littere  sub  ejusdem  die  date  confecte  fuissent 
prout  superius  enarratur  Quodque  presentes  littere  ad  probandum  plene 
singulas  concessiones  erectiones  institutiones  suppressionem  extinctionem 
assignationem  applicationem  appropriationem  donationem  elargitionem 
statutum  ordinationem  absolutionem  liberationem  decretum  et  voluntatem 
Julii  predecessoris  hujusmodi  ubique  sufficiant  nec  ad  id  probationis  alte- 
rius  adminiculum  requiratur  Quocirca  venerabilibus  fratribus  nostris  Ce- 
senateosi  et  Portugallensi  ac  Sancti  Thome  Episcopis  per  apostólica  scrípta 
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roandamus  quatenus  ipsi  vel  duo  aut  unus  eorum  per  se  vel  alium  seu 
alios  presentes  lilteras  et  in  eis  contenta  quecunque  ubi  et  quando  opus 
fuerit  ac  quotiens  pro  parte  dicti  Johannis  Regis  desuper  fuerint  requisiti 
solemniter  publicantes  sibique  in  premissis  eíBcacis  defensionis  presidio 
assistentes  faciant  auctoritate  noslra  prefatum  Johannem  Regem  ac  sin- 
gulos  quos  litlere  ipse  concernunt  singulis  concessionibus  erectionibus 
inslitulionibus  suppressione  extinctione  assignatione  applicatione  appro- 
priatione  donatione  elargitione  statuto  ordinatione  absolutione  liberatione 
decreto  et  voluntate  Julii  predecessoris  hujusmodi  ac  presentibus  litterís 
paciíice  frui  et  gaudere  non  perniittenles  eos  desuper  per  quoscunque 
quomodolibet  indébito  molestari  Gontradictores  per  sententias  censuras  et 
penas  ecclesiasticas  ac  etiam  pecuniárias  eorum  arbítrio  moderandas  et 
applicandas  appellatione  postposita  compescendo  ac  legitimis  super  bis 
habendis  servatis  processibus  sententias  censuras  et  penas  predictas  etiam 
iteratis  vicibus  aggravando  invocato  etiam  ad  hoc  si  opus  fuerit  auxilio 
brachii  secularis  Non  obstantibus  omnibus  supradictis  aut  si  aiiquibus 
communiter  vel  divisim  ab  eadem  sit  sede  indultum  quod  interdici  sus- 
pendi vel  excommunicari  non  possint  per  lilteras  apostólicas  non  facien- 
tes  plenam  et  expressam  ac  de  verbo  ad  verbum  de  indulto  bujusmodi 
mentionem  NuUi  ergo  omnino  hominum  liceal  hanc  paginam  nostre  vo- 
luntatis  decreti  et  mandati  infringere  vel  ei  ausu  temerário  contraire  Si 
quis  autem  hoc  attemptare  presumpserit  indignationem  omnipotentis  Dei 
ac  beatorum  Pelri  et  Pauli  Apostolorum  ejus  se  noverit  incursurum.  Da- 
tum  Rome  apud  Sanctum  Petrum  Anno  Incarnationis  Dominice  Millesimo 
quingentesimo  quinquagesimo  quinto  SeptimoKalendas  JuniiPontiíicatus 
nostri  Anno  Primo  *. 
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Bulia  do  papa  Paulo  1¥  a  el-Rei 


1555— Maio  96 

Paulus  episcopus  servus  servorum  Dei  ad  perpetuam  rei  memoriam. 
Rationi  congruit  et  convenit  honestati  ut  ea  que  de  romanis  poDtificis 
gratia  processerunt  licet  ejus  superveniente  obitu  littere  aposlolice  super 
illis  confecte  non  fuerint  suum  sortianlur  efTeclum  Dudum  siquidem  feli- 
cis  recordationis  Julius  papa  m  predecessor  noster  provisiones  ecclesia- 
rum  et  monasteriorum  omnium  apud  sedem  apostolicam  tunc  vacantium 
et  in  antea  vacaturorum  ordinationi  et  dispositioni  sue  reservavit  decer- 
nens  ex  tunc  irrilum  et  inane  si  secus  super  hiis  per  quoscuuque  quavis 
auctoritate  scienter  vel  ignoranter  contingeret  attemplari  Et  deinde  mo- 
nasterio  Sancli  Joannis  de  Tarouca  Cisterciensís  ordinis  Lamacensis  dio- 
cesis  ex  eo  quod  dilectus  filius  Eusebius  olim  ipsius  monasterii  abbas  re- 
gimini  et  administrationi  illius  cui  antea  tunc  certo  modo  vacanti  de  per- 
sona  sua  procurante  charissimo  in  Christo  filio  nostro  tunc  suo  Johanne 
Portugallie  et  Algarbiorum  Rege  illustri  forsan  sub  spe  quod  illius  regi- 
mini  et  administrationi  hujusmodi  ad  infrascriptum  vel  alium  effectum 
cederet  apostólica  fuerat  auctoritate  provisum  possessione  seu  quasi  eorun- 
dem  regiminis  et  administrationis  per  procuratorem  ad  id  ab  eo  constituturo 
habita  licet  ipse  Eusebius  abbas  nonquam  sed  quondam  Antonius  de  Lis- 
boa prior  monasterii  per  priorem  regi  soliti  oppidi  de  Thoraar  militie  Jesu 
Christi  dicti  ordinis  nullius  diocesis  tunc  in  humanis  agens  seu  alius  qui 
litteras  provisionis  hujusmodi  expediri  curaverat  et  illas  penes  se  retine- 
bat  ac  ut  ipsius  Eusebii  abbatis  procurator  ab  eo  constitutus  ipsum  mo- 
nasterium  Sancti  Joannis  regebat  et  gubernabat  fructus  redditus  et  pro- 
ventus  ejusdem  monasterii  Sancti  Joannis  seu  illius  mense  abbatialis  sem- 
per  percepisset  ac  omni  júri  et  actioni  sibi  in  fructibus  reddilibus  et 
proventibus  hujusmodi  per  quosvis  eatenus  quomodolibet  perceptis  et  ex 
tunc  im  posterum  percipiendis  vel  ad  illos  quomodolibet  competenti  per 
dilectum  filium  Alfonsum  dAlencastro  preceptorem  maiorem  dicte  militie 
ipsius  Joannis  Regis  consobrinum  et  pro  eo  apud  nos  et  dictam  sedem 
oratorem  procuratorem  suum  ad  id  ab  eo  specialiter  constitulum  in  mani- 
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bns  ejnsdem  predecessoris  ad  effectum  infrascríptonim  omnium  sponte  eH 
alias  libere  cesserat  et  dietas  predecessor  cessionem  ipsâm  doxerat  admit- 
tendam  abbatis  regimine  destituto  Ac  eidem  predecessori  pro  parte  dicti 
Joannis  Regis  exposito  quod  com  ipse  ad  propaganda  studia  litterarum 
qaarum  opera  justicia  ministrabatur  et  fídes  conservabatar  in  aniversitate 
studii  generalis  Colimbriensis  unum  monasterium  seu  collegium  ejusdem 
ejnsdem  (sic)  militie  in  quo  ejusdem  de  Thomar  et  aliorum  monasteríorum 
dicte  militie  in  Portugallie  et  Algarbiorum  regnis  et  dominiis  ejusdem  Joan- 
nis Regis  pro  tempore  erigendorum  fratres  et  persone  litterís  operam  dare 
possent  construi  et  edificari  facere  intenderet  et  ad  constructionem  mo- 
nasterii  seu  collegii  hujusmodi  illiusque  postquam  constructum  foret  fra- 
trum  seu  scholarium  et  personarum  manutentionem  et  sustentalionem  di- 
verse  expense  subeunde  essent  si  in  dicto  monasterio  Sancti  Joannis  quod 
in  loco  heremo  sive  parum  habitato  consistebal  et  cujus  monachi  ob  na- 
turalem  ipsius  loci  dispositionem  ac  inconvenientia  que  in  locis  inha- 
bitatis  et  parum  a  populo  visitatis  provenire  solebant  non  sine  máxima 
difficultate  reformari  poterant  et  si  reformarentur  quod  reformatio  hujus- 
modi diutius  vigeret  verisimiliter  sperari  non  poterat  Et  insuper  reforma- 
tio ipsa  paucis  admodum  ob  eorum  qui  ad  ecciesiam  monasterii  Sancti 
Joannis  hujusmodi  pro  peccatis  suis  confitendis  aut  divinis  officiis  et  con- 
cionibus  audiendis  accedebant  exiguum  numeram  salubris  et  fructifera 
esse  poterat  nomen  et  titulus  monasterii  ac  dignitas  abbatialis  et  conven- 
tualitas  necnon  omnis  status  et  dependentia  regulares  supprimerentnr  et 
extinguerentur  ac  monachi  ejusdem  monasterii  Sancti  Joannis  qui  numero 
pauci  existebant  ad  alia  ejusdem  ordinis  monasteria  seu  regularia  loca 
cum  annua  provisione  ex  qua  commode  sustentarí  possent  eis  quandiu 
viverent  ex  fractibus  redditibus  et  proventibus  ipsius  monasterii  Sancti 
Joannis  annuatim  persolvenda  transferrentur  et  in  ecclesia  monasterii 
Sancti  Joannis  hujusmodi  que  etiam  parrochialis  existebat  una  perpetua 
vicária  pro  uno  perpetuo  vicário  seculari  in  ea  ad  presentalionem  pro  tem- 
pore existentis  prioris  seu  rectoris  et  dilectorum  filiorum  conventus  mo- 
nasterii seu  collegii  constraendi  hujusmodi  instituendo  qui  confessíones 
parrochianorum  ejusdem  ecclesie  audiret  et  eis  ecclesiastica  sacra^nenta 
ministraret  et  alias  eoram  animaram  curam  diligenter  exercerei  cum  edi- 
fidis  et  structuris  ipsius  monasterii  Sancti  Joannis  ac  côngrua  provisione 
amma  ex  qua  se  sustentare  et  onera  sibi  ratione  dicte  vicarie  incum- 
bentia  perferre  commo4e  posse  erigeretur  et  institueretur  Necnon  eidem 
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conslraendo  monasterio  seu  collegío  quecunque  eidem  monasterío  Swctí 
Joaonis  annexe  ecclesie  et  loca  etiam  regularia  cum  ad  illas  presentandi 
et  omnibus  aliis  juribus  proprietalibus  jurísdictionibus  et  pertinentiis  suis 
pront  ad  ipsum  raoDaslerium  Sancli  Joanois  et  seu  illius  abbatem  et  di- 
lectos filios  conveotum  pertinebant  ac  fructus  redditus  et  proventus  mo- 
nasleríi  Saocti  Joannis  hujusmodi  per  pro  tempore  existentem  priorem  seu 
rectorem  et  coavenlum  monasteríi  seu  collegii  construendi  huju^nodi  per- 
petuo regenda  et  gubernanda  ac  percipiendi  exigeadi  et  levaodi  ac  ia  suos 
et  dicti  construeudi  uionasterii  seu  collegii  usus  et  utililatem  necnoa  ipsius 
monasteríi  seu  collegii  construendi  fabricauí  comertendí  concederentur  et 
assignareutur  ac  applicarentur  et  appropriarentur  exinde  profecto  saJubri 
fralrum  prediclorum  directioni  et  consolalioni  ac  commoditatibus  oppor- 
tune  consuleretur  ac  eidem  predecessor!  pro  parte  dicti  Joanois  Regis  as- 
serentis  prefalum  Ânihonium  qui  in  humanis  agens  ímctus  redditus  et 
proventus  monasteríi  Sancli  Joannis  hujusmodi  a  die  illius  vacalionis  qua 
dli  postmodum  de  persona  prefati  Eusebii  abbatis  provlsum  fuerat  semper 
perceperat  moríenle  ab  ipso  Joanne  Rege  petiisse  ut  ipsi  predecessori  pro 
ejus  absúlutione  a  censuris  quas  exigendo  et  exponeudo  seu  alias  dístri- 
bueodo  fructus  redditus  et  proventus  monasterii  Sancti  Joannis  hujusmodi 
forsan  incurrerat  supplicare  vellet  bumiliter  supplícato  ut  in  ipso  mcnas- 
terio  Sancti  Joannis  nomen  et  titulom  mooasteríi  ac  digoitatem  abbatia- 
lem  et  conventualitatem  necnon  omnem  statum  et  dependentiam  regula- 
res perpetuo  supprímere  et  extinguere  ac  in  ecclesia  mouasterii  Sancli 
Joannis  bujusmodi  unam  perpetuam  viçariam  pro  uno  perpetuo  vicário  se- 
colarí  in  ea  ad  presentationem  hujusmodi  etiam  ea  prima  vice  iostituaido 
qui  ut  preíertur  confussiones  audiret  et  eucharistie  aliaque  sacramenta 
ecciesiastica  ministrarei  ac  alias  curam  animarum  diligenter  exercerei  cum 
edificiis  et  structuris  ac  pensione  annua  predictis  erígere  et  instituere  nec- 
non eidem  construendo  monasterío  seu  collegio  quascunque  dicto  mooas- 
terío  Sancti  Joannis  annexas  ecclesias  et  capellas  ac  loca  etiam  regularia 
hujusmodi  cum  ad  illas  presentandi  seu  alias  de  illis  disponendi  ac  onaò- 
bus  et  singulls  aliis  juribus  jurísdictionibus  propríetatibus  et  pertinmtiis 
sois  necnon  omnes  et  singulos  fructus  redditus  et  proventus  monasteríi 
Sancti  Joaonis  hujusmodi  ut  prefertur  regenda  et  ^emanda  ac  perci- 
piéndos  exigendos  et  levandos  necnon  iu  usus  et  utilitatem  hnjusDiodi 
converteodos  coocedere  et  assignare  ac  applicare  et  appropríare  nemon 
s  et  singulos  fructus  redditus  et  proventus  qui  ante  vet  post  provi- 


RELAÇÕES  COM  A  CDRIA  ROMANA  399 

sionem  de  persona  dicti  Eusebii  abbatis  eidcm  moaasterio  Sancti  Joannis 
factam  ex  illius  mensa  abbatiali  quomodolibet  proveoerant  sive  essent 
exacti  sive  exigendi  superessent  in  quibusvis  rebus  coDsisterent  et  ad 
quamcunque  sumam  ascenderenl  fabrice  construendi  monasterii  seu  col- 
legii  hujusmodi  douare  et  elargiri  et  quod  si  aliqua  fructuum  redditoum 
et  proventuum  hujusmodi  portio  de  licentia  aut  mandato  ipsius  Joannis 
Regis  in  fabricam  alterius  ecclesie  vel  monasterii  etiam  alterius  ordinis  aut 
exercitiam  aliorum  piorum  operam  exposita  esset  Joannes  Rex  aut  eccier 
sia  vel  monasterium  hujusmodi  seu  illi  ad  quorum  favorem  seu  commo- 
dum  exercitium  piorum  operum  hujusmodi  cesserat  premissoram  occa- 
sione  molestari  nequirent  sed  a  portione  fractuum  hujusmodi  penitus  et 
omnino  liberi  et  absoluti  existerent  statuere  et  ordinare  ac  pro  securitate 
et  tranquilitate  conscientie  ejusdem  Joannis  Regis  eum  et  prefatum  Euse- 
bium  abbatem  ac  animam  dicti  Antonii  omnesque  alios  et  singulos  qui  in 
premissis  auxilium  consilium  vel  favorem  prestiterant  aut  de  illis  ahas 
quomodolibet  culpabiles  existebant  ab  excommunicationis  aliisque  senten- 
tiis  censurís  et  penis  ecclesiasticis  quas  premissorum  occasione  quomodo- 
libet incurrerant  misericorditer  absolvere  et  liberare  aliasque  in  premissis 
opportune  providere  de  benignitate  apostólica  dignaretur  prefattis  prede- 
cessor qui  antea  inter  alia  voluerat  quod  petentes  beneficia  ecclesiastica 
aliis  uniri  tenerentur  exprimere  verum  annuum  valorem  secundum  com- 
munem  extimationem  etiam  beneficii  cui  aliud  uniri  peteretur  alioquin 
unio  non  valeret  et  semper  in  unionibus  commissio  fieret  ad  partes  voca- 
tis  quornm  interesset  quique  ad  ea  per  que  monasteria  seu  coUegia  re- 
gularia cum  religionis  propagatione  ubilibet  eonstraerentur  et  constructa 
salubriter  dirigerentur  ac  litterarum  stadia  in  illis  vigerent  libenter  inten- 
debat  hujusmodi  supplicationibus  inclinatus  sub  datnro  videlicet  quarto 
kalendas  Januarii  pontificatus  sui  anno  quarto  in  dicto  monasterío  San- 
cti Joannis  cujus  fructus  redditus  et  proventus  ad  quadringentos  et  novem 
florenos  auri  in  libris  Camere  apostolice  etiam  tunc  taxati  reperiebantnr  et 
de  cujus  provisione  nullus  preter  ipsum  predecessorem  ea  vice  se  intro- 
mittere  potuerat  sive  poterat  reservatione  et  decreto  obsistentibus  supra* 
dictis  sive  premisso  sive  alio  quovismodo  quem  etiam  si  ex  illo  quevis  ge- 
neralis  reservatio  etiam  in  corpore  júris  clausa  resultaret  dictus  predeces- 
sor haberi  voluit  pro  expresso  aut  ex  alterius  cujuscnnque  persona  seu 
per  similem  aut  liberam  cessionem  dicti  Eusebii  abbatis  vel  cujusvis  alte- 
rius de  regimine  et  administratione  pre£atis  in  Romana  cúria  vel  extra 
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eam  etiam  coram  notário  publico  et  testibas  sponte  factam  vacaret  etiam 
si  tanto  tempore  vacavisset  quod  ejns  provisio  juxta  Lateranensis  statota 
concilii  aut  alias  canónicas  sanctiones  ad  sedem  predictam  legitime  devo- 
luta existeret  et  illa  ex  quavis  causa  ad  sedem  eandem  specialiter  vel  ge- 
neraliter  perlineret  ac  de  illo  consistorialíter  disponi  consuevisset  seu  de- 
buisset  et  super  regimine  et  administratione  prefatis  in  petitório  vel  pos- 
sessorio  inter  aliquos  lis  cujus  statum  prefatus  predecessor  haberi  volnit 
pro  expresso  penderet  indecisa  dumodo  dieta  die  quarto  kalendas  Janua- 
rii  eidem  monasterio  Sancti  Joânnis  de  abbate  canónico  provisum  non 
existeret  nomen  et  titulum  monasterii  et  dignitatem  abbatialem  et  con- 
ventualitatem  necnon  omnem  statum  et  dependentiam  regulares  dieta  au- 
ctorítate  apostólica  perpetuo  suppressit  et  extinxit  ac  in  ecclesia  monasterii 
Sancti  Joannis  hujusmodi  unam  perpetuam  viçariam  pro  uno  perpetuo  vi- 
cário seculari  in  ea  ad  presentationem  pro  tempore  existentis  prioris  seu 
rectoris  et  conventus  monasterii  seu  collegii  construendi  hujusmodi  etiam 
ea  prima  vice  instituendo  qui  confessiones  parrochianorum  ejusdem  ecde- 
sie  audiret  eisque  eucharistie  hujasmodi  et  alia  ecclésiastica  sacramenta 
ministraret  ac  alias  eorum  animarum  curam  diligenter  exerceret  cum  edi- 
ficiis  et  structuris  monasterii  Sancti  Joannis  hujusmodi  ac  côngrua  portione 
annua  per  loci  ordinarium  determinanda  ex  qua  se  sustentare  et  onera 
sibi  ratione  dicte  vicarie  incumbentia  perferre  commode  posset  eadem  au- 
ctorítate  apostólica  erexit  et  instituit  Necnon  eidem  construendo  monaste- 
rio seu  collegio  postquam  constructum  seu  adeo  construi  ceptum  foret 
quod  per  scholares  hujusmodi  commode  habitari  posset  quascunque  eidem 
monasterio  Sancti  Joannis  annexas  ecclesias  capellas  et  loca  etiam  regu- 
laria cum  ad  illas  presentandi  seu  alias  de  illis  disponendi  ac  omnibns  et 
singulis  aliis  juribus  jurisdictionibus  proprietatibus  et  pertinentiis  sois 
prout  ad  ipsum  monasterium  Sancti  Joannis  quomodolibet  pertinebant  ac 
omnes  et  ângulos  fructus  redditus  et  proventus  monasterii  Sancti  Joannis 
hujusmodi  per  pro  tempore  existentem  priorem  seu  rectorem  et  conven- 
tum  monasterii  seu  collegii  construendi  hujusmodi  perpetuo  regenda  et 
gubemanda  ac  percipiendos  exigendos  et  levandos  necnon  in  suos  et  dicti 
construendi  monasterii  seu  collegii  usus  et  utilitatem  convertendos  ita 
quod  liceret  eis  per  se  vel  alium  seu  alios  ecclesiarum  et  capellarum  ac 
locorum  necnon  jurium  jurisdictionum  proprietatum  et  pertinentiarum  ac 
perceptionis  fructuum  reddituum  et  proventuum  hujusmodi  possessionem 
seu  quasi  própria  auctorítate  libere  apprehendere  et  perpetuo  retinere 
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diocesani  loci  vel  cujnsyis  alteríus  licentia  desuper  minime  requisita  Sic 
tamen  quod  prior  seu  redor  et  conventus  constraendi  monasterii  seu  cd- 
legii  hujusmodi  omnia  et  singula  missarum  et  aoniversariorum  ac  quecun* 
que  alia  tam  spiritualia  quam  temporalia  onera  ad  que  abbas  et  conven- 
tus monasterii  Sancti  Joannis  hujusmodi  tunc  tenebantur  et  obligati  exi- 
stebant  in  dicto  monasterio  seu  coUegio  construendo  adimplere  et  illis 
satisfacere  omnino  ten^entur  prefata  auctorítate  apostólica  concessit  et 
assignavit  ac  applicavit  et  appropriavit  Necnon  executoribus  litterarum 
desuper  conficiendarum  quod  monachos  monasterii  Sancti  Joannis  hujus- 
modi qui  in  ea  tunc  residebant  ad  alia  ejusdem  ordinis  monastería  seu 
regularia  loca  cum  annua  provisione  per  ipsos  executores  taxanda  et  per 
loci  ordinarium  approbanda  eis  ex  hructibus  redditibus  et  proventibus  mo- 
nasterii Sancti  Joannis  hujusmodi  annuatim  persoWenda  ex  qua  commode 
sustentari  possent  transferre  libere  et  licite  valerent  plenam  et  liberam 
facultatem  et  potestatem  dieta  auctorítate  apostólica  concessit  Necnon 
omnes  et  singulos  fructus  redditus  et  proventus  qui  ante  vel  post  provi- 
sionem  de  persona  dicti  Eusebii  abbatis  eidem  monasterío  Sancti  Johan- 
nis  factam  ex  illius  mensa  abbatiali  quomodolibet  provenerant  sive  essent 
exacti  sive  exigendi  superessent  in  quibusvis  rebus  consisterent  et  ad 
quamcunque  sumam  ascenderent  dummodo  ad  alium  quam  eundem  Eu- 
sebium  abbatem  non  pertinerent  fabríce  constraendi  monasterii  seu  col- 
legii  hujusmodi  donavit  et  elargitus  est  et  quod  si  aliqua  fructuum  reddi- 
tumn  et  proventuum  hujusmodi  portio  de  licentia  aut  mandato  ipsifus  Joan- 
nis Regis  in  fabricam  alicujus  ecclesie  vel  monasterii  etiam  alterius  ordi-^ 
nis  aut  exercitium  aliorum  pioram  operam  exposita  esset  Joannes  Rex 
aut  ecclesia  vel  monasterium  hujusmodi  aut  illi  ad  quorum  favorem  seu 
commodum  ei^ercitium  pioram  operam  hujusmodi  cesserat  premissorum 
ooeasione  molestari  nequirent  sed  a  portíone  fructuum  hujusmodi  penitus 
et  omnino  liberi  et  absolati  existerent  dieta  auctorítate  apostólica  statuit 
et  ordinavit  ac  Jommem  Regem  et  Eusebium  abbatem  necnon  animam 
Antonii  hujusmodi  omnesque  alios  et  singulos  qui  in  premissis  ut  prefer- 
tur  auxilium  consiliom  vel  favorem  prestiterant  aut  de  ilHs  alias  cnlpabi- 
les  existebant  ab  ex<;ommunicationis  aliisque  sententiis  censurís  et  penis 
ecclesiasticis  quas  premissorum  occasione  quomodolibet  incurrerant  eadem 
auctorítate  apostólica  miserícorditer  absolvit  et  liberavit  Non  obstantibus 
príorí  voluntate  sua  predicta  et  Lateranensis  conoilii  novisskne  celebrati 
ttttones  perpetuas  nisi  in  casibus  a  jure  penmssis  fierí  prc^entis  ac  fnè 
ranovn.  81 
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memorie  Bonifacíi  pape  vm  etiam  predecessorís  nostrí  Imic  sai  et  quibus- 
vis  aliis  coDstitutionibus  et  ordinationibus  apostolicis  oecnon  monasteríi 
SaDcti  Joaonis  et  ordiois  predictoram  juramento  confirmatione  apostólica 
vel  quavis  firmitate  alia  roboratis  statutis  et  coasuetadioibus  ceterisqne 
coDtrariis  quibasconqne  Idem  eoim  Julius  predecessor  ex  tunc  irritam 
decrevit  et  inane  si  secos  saper  hiis  a  qaoqnam  quavis  auctoritate  scíen- 
ter  yel  ignoranter  contingeret  attemptari  Et  insuper  voloit  quod  Joannes 
Rex  et  Eusebius  abbas  ac  alii  ut  prefertur  absoluti  et  liberati  penitentíam 
per  confessorem  quem  ducerent  eíigendum  pro  premissas  eis  injungendam 
adimplere  omnino  tenereatur  Ne  antem  de  soppressione  extinctione  ere- 
ctione  institotione  concessionibus  assignatione  applicatione  appropríatione 
et  donatione  elargitione  statuto  ordinatione  absolutione  liberatione  decreto 
et  voluntate  predictis  pro  eo  quod  super  illis  dícti  Julii  predecessoris  ejus 
superveniente  obitu  littere  confecte  non  fuerunt  valeat  quomodolibet  he- 
sitari  ipseque  Joannes  Rex  illorum  frostretur  effectu  volumus  et  similiter 
apostólica  auctoritate  decemimus  quod  suppressio  exlinctio  erectio  iasti- 
tutio  concessiones  assignatio  applicatio  appropriatio  dcmatio  elargitio  sta- 
tutum  ordinatio  absolutio  liberatio  decretam  et  voluntas  Julii  predecesso- 
ris hujusmodi  a  dieta  die  quarto  kalendas  Januaríi  suum  sortiantur  efie- 
ctum  perinde  ac  si  super  illis  ipsius  Julii  predecessoris  littere  sub  ejusdem 
die  date  confecte  fnissent  prout  superius  enarrahir  Quodque  presentes 
littere  ad  probandum  plene  suppressionem  extinctionem  erectionem  insti- 
tutionem  concessiones  assignationem  applicatiooem  appropriationem  do- 
nationem  elargitionem  statutum  ordinationem  absolutionem  liberationem 
decretum  et  voluntatem  Julii  predecessoris  hujusmodi  ubique  suffidant 
nec  ad  id  probationis  alterius  adminiculum  requiratur  Quocirca  venera- 
bilibus  fratribus  nostris  Cesenatensis  et  Portugallensis  ac  Sancti  Tbome 
episcopis  per  apostólica  scripta  mandamus  quatenus  ipsi  vel  duo  aut 
nnus  eorum  per  se  vel  alium  seu  alios  presentes  litteras  et  in  eis  contenta 
quecunque  ubi  et  quando  opus  fuerit  ac  quotiens  pro  parte  dicti  Joannis 
Regis  desuper  fuerint  requisiti  solemniter  publicantes  sibique  in  premis- 
sis  efficacis  defensionis  presidio  assistentes  Caciant  auctontate  nostra  pre- 
fatum  Joannem  Regem  ac  singulos  quos  littere  ipse  concemunt  suppres- 
sione  extinctione  erectione  institutione  concessionibus  assignatione  apli- 
catione  appropríatione  donatione  elargitione  statuto  ordinatione  absolutione 
liberatione  decreto  et  voluntate  Julii  predecessoris  hujusmodi  ac  presenti- 
bus  litterís  pacifice  frui  el  gaudere  noa  permittentes  eos  desuper  per 
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qnoscaoqoe  quomodolibet  indebite  molestâri  contradictores  per  sententias 
ceDsaras  et  penas  ecclesiasticas  ac  etiam  pecuniárias  eorum  arbítrio  mo- 
derandas  et  aplicandas  appellatione  postposita  compescendo  et  legitimis 
SDper  hiis  babendis  servatis  processibus  sententias  censoras  et  penas  pre- 
dietas  etiam  iteratis  vicibus  aggravando  invocato  etiam  ad  boc  si  opus 
fòerit  auxilio  brachii  secularís  Non  obstantíbus  omnibus  supradictis  aut 
si  aiiquibus  communiter  vel  divisim  ab  eadem  sit  sede  indultum  quod  in- 
terdici  suspendi  vel  excommunicarí  non  possint  per  litteras  apostólicas 
non  facientes  plenam  et  expressam  ac  de  verbo  ad  verbum  de  indulto  hu- 
jusmodi  mentionem  Nulli  ergo  omnino  bominum  liceat  bane  pagmam 
nostre  voluntatis  decreti  et  mandati  infringere  vel  ei  ausu  temerário  con 
traire  Si  quis  autem  boc  attemptare  presumpserit  indignationem  omnipo- 
tentis  Dei  ac  beatorum  Petri  et  Paub  apostolorum  ejus  se  noverit  incur- 
surum.  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum  Anno  Incamationis  Dominice 
Millesimo  quingentesimo  quinquagesimo  quinto  Septimo  kalendas  Junii 
Pontíiicatus  nostri  Anno  Primo  ^ 
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Paulus  episcopus  servus  servorum  Dei  ad  perpetuam  rei  memoriam. 
Rationi  congruit  et  convenit  honestati  ut  ea  que  de  romani  pontifícis  gra- 
tia  processerunt  licet  ejus  superveniente  obitu  littere  apostolice  super  illis 
confecte  non  fuerint  suum  sortiantur  effectum  Dudum  siquidem  felicis  re- 
cordationis  Julius  papa  m  predecessor  noster  provisiones  ecclesiarum  et 
monasteriorum  omnium  apud  sedem  apostolicam  tunc  vacantíum  et  in  antea 
vacaturorum  ordinationi  et  dispositioni  sue  ireservavit  decemens  ex  tunc 
irritum  et  inane  si  secus  super  biis  per  quoscunque  quavis  auctorítate 
scienter  vel  ignoranter  contingeret  attemptari  Et  deinde  monasterio  das 
Cerzedas  Cisterciensis  ordinis  Lamacensis  diocesis  ex  eo  quod  dilectus 
filius  Gabriel  olim  ipsius  monasterii  abbas  regimini  et  adminislrationi  illius 
cui  antea  tunc  certo  modo  vacanti  de  persona  sua  procurante  cbarissimo  in 

^  AaoB.  NaCj  Gollecç.  de  Bailas,  Maç.  17,  Dum.  39. 
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Cbristo  fiyKo  nostro  tone  sao  Johanne  Portagalfie  et  AlgariMomm  Rege  ii- 
lustri  forsan  sub  spe  qaod  illius  regimine  et  administrationi  hojusinodi  ad 
iofrascríptam  vel  aliam  effectam  cederet  apostólica  foerat  aactoritate  pro- 
visum  possessione  sen  qaaâ  eorundem  regiminis  et  administrationis  per 
procuratorem  ad  id  ab  eo  constitutum  habita  licet  ipse  Gabriel  abbas  iu)d* 
quam  sed  quondam  Antonius  de  Lisboa  prior  monasterii  per  priorem  regi 
soliti  oppidi  de  Thomar  militie  Jesu  Ghristi  dicti  ordinis  dqIIíqs  diooesis 
tone  in  humanis  agens  sea  alias  qai  litteras  provisionis  hajosmodi  expe- 
diri  caraverat  et  illas  penes  se  retinebat  ac  at  ipsias  Gabrielis  abbatis  pro- 
carator  ab  eo  constitatas  ipsam  monasteríam  das  Geriedas  regebat  et 
gubemabat  fractas  redditas  et  proYeotas  ejasdem  monasteríi  das  Gerze- 
das  sea  illius  mense  abbatialis  semper  percepisset  ac  omni  jari  et  actíoni 
sibi  in  fhictibus  redditibas  et  proventibus  hajasmodi  per  qaosvis  eatenos 
quoinodolibet  perceptis  et  ex  tunc  imposterum  percipiencÚs  vel  ad  iUos 
quomodolibet  competenti  per  dilectam  filiam  Alfonsam  dAlencastro  pre- 
ceptorem  maiorem  dicte  militie  ipsias  Joannis  Regis  consobrinam  et  pro 
eo  apud  nos  et  dictam  sedem  oratorem  procaratorem  suam  ad  id  ab  eo 
specialiter  constitutum  in  manibus  ejusdem  predecessoris  forsan  ad  effe- 
ctum  infrascríptorum  omnium  seu  abquorum  ex  eis  sponte  et  alias  libere 
cesserat  et  dietas  predecessor  cessionem  ipsam  duxerat  admittendam  abba- 
tis  regioiine  destituto  Ac  eidem  predecessori  pro  parte  dicti  Joannis  Regis 
exposito  quod  cum  ipse  qui  etiam  militie  d  A  vis  ordinis  Sancti  Renedicti 
perpetuus  administrator  per  sedem  predictam  specialiter  deputatus  exi- 
stebat  provido  attendens  quod  in  monasterio  conventu  nuncupato  per  prio- 
rem regi  solito  oppidi  d  Avis  Elborensis  sea  nnllius  diocesis  quod  caput 
ejasdem  militie  d  Avis  existebat  exiguos  fratrum  ejusdem  militie  nimis  li- 
cenciose  viventium  numerus  esse  dmoscebatur  et  propter  eorundem  fra* 
trum  paucitatem  et  licendosam  vitam  ipsius  militie  d  Avis  preceptores  qoi 
in  dicto  monasterio  d  Avis  fratríbus  ipsis  peccata  sua  ccmfíteri  et  ab  ás 
Eucharístie  sacramentam  sumere  tenebantur  ac  dilecti  fílii  ejusdem  oppidi 
et  locorum  drcumvicinorum  populus  in  suis  consctenciis  detrimenta  patie- 
bantor  pro  divini  cultas  augmento  et  ministrorum  ecclesiasticorom  pro- 
pagatione  ac  regularis  discipline  observantia  cuperet  monasterium  ipsam 
d  Avis  in  suis  structuris  et  edificiis  ampliari  illiosque  fratres  et  personas 
debite  reformari  ac  eorum  numeram  augeri  et  ejusdem  monasteríi  d  Avis 
fractus  redditus  et  proventus  adeo  ténues  existerent  ut  nedum  ad  stractu- 
rarum  et  edificioram  hujusmodi  ampliationem  ac  copiosiorem  fratrom  nu- 
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meram  sed  nec  ad  eoram  qai  in  eodem  monasterio  tone  exktdiíaiit  com* 
modam  sustentationem  safficerent  si  in  diclo  monasterio  das  Gereedas 
quod  in  loco  beremo  sive  param  habilato  consistebat  et  cajus  monadii  ob 
oataralem  loci  indispositionem  ac  inconvenientiam  que  in  locis  inhabita- 
tís  et  param  a  populo  visitatis  provenire  solebant  non  sine  máxima  diffi- 
cultate  reformari  poterant  et  si  reforaiarentur  reformatio  hujusmodi  verí- 
similiter  diutius  non  v^isset  et  insuper  reforaiatio  ipsa  paucis  admodom 
0b  eoram  qui  ad  dictum  monasteríum  pro  spirítnalibus  donis  consequen- 
dis  accedebant  exiguum  numeram  salubris  et  fractifera  esse  poterat  no* 
men  et  átulus  monasterii  ac  dignitas  abbatialis  et  conventualitas  necnon 
emnis  status  et  dependentia  regulares  supprimerentur  et  extinguerentur 
ac  monachi  ejusdem  monasterii  das  Gerzedas  qui  numero  pauci  existe* 
bant  ad  alia  ejusdem  ordinis  Gisterciensis  monasteria  seu  regularia  loca 
cum  annua  provisione  seu  portione  ex  qua  commode  sustentari  possent 
eis  quandiu  viverent  ex  fructibus  redditibus  et  proventibus  ipsius  mona- 
sterii das  Gerzedas  annuatim  persolvenda  transferrentur  et  in  eccleiâa  mo* 
nasteríi  das  Gerzedas  que  etiam  parrochialis  existebat  una  perpetua  vicá- 
ria pro  uno  perpetuo  vicário  seculari  qui  confessiones  parrochianorum 
ejusdem  ecclesie  audiret  et  eis  ecclesiastica  sacramenta  mimstraret  et  alias 
eoram  animaram  curam  diligenter  exerceret  cum  edificiis  et  stracturis 
ipsius  monasterii  das  Gerzedas  ac  côngrua  portione  annua  ex  qua  se  su* 
stentare  et  onera  sibi  ratione  dicte  vicarie  incumbentia  perferre  commode 
posset  erigeretur  et  institueretur  necnon  eidem  monasterio  d  Avis  quecun* 
que  ecclesie  et  loca  etiam  regularia  eidem  monasterio  das  Gerzedas  an- 
nexa  cum  omnibus  et'singulis  etiam  presentandi  ad  illa  seu  alias  dispo- 
nendi  de  illis  ac  aliis  juribus  jurisdictionibus  proprietatibus  et  pertinentiis 
sois  prout  ad  ipsum  monastenum  das  Gerzedas  pertinebant  ac  fractus 
redditus  et  proventos  monasterii  das  Gerzedas  hujusmodi  per  pro  tempore 
existentem  priorem  et  dilectos  fiiios  conventum  dicti  monasterii  d  Avis 
perpetuo  regenda  et  guberaanda  ac  percipiendi  exigendi  et  levandi  nec- 
non in  sues  et  dicti  monasterii  d  Avis  usus  et  utilitatem  convertendi  con- 
cederentur  et  assignarentur  ac  applicarentur  et  appropriarentur  ex  inde 
profecto  edificia  monasterii  d  Avis  bujusmodi  ampliari  et  fratres  ipsi  etiam 
in  copiosiori  numero  sustentari  possent  ac  preceptores  et  populus  prefati 
in  suis  conferentiis  non  medicam  spiritualem  consolationem  reciperent 
necnon  preceptores  ipsi  inibi  facta  pura  peccatorum  suorum  confessione 
sacramentum  Eucharistie  prout  twebantur  susciperent  ministroromque 
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numeras  ecclesiasticonim  et  divinas  caltas  ac  regalaris  obsenrantia  non 
param  aagerentar  Ac  eidem  predecessorí  pro  parte  dicti  Johannis  Rc^ 
asserentis  prefatum  Antoniam  qui  in  bumanis  agens  fructus  redditus  et 
prevenias  monasterii  das  Cerzedas  bujusmodi  a  die  illios  vacationis  qaa 
illi  postmodum  de  persona  ipsius  Gabríelis  abbatis  provisam  fiíerat  sem- 
per  receperat  et  babuerat  morientem  a  se  petiisse  ut  ipsi  predecessor!  pro 
ejas  absolutione  a  censuris  quas  exigendo  et  exponendo  sea  alias  distri- 
baendo  fraclos  redditus  et  proventos  monasterii  das  Cerzedas  hajasmodi 
forsan  incarrerat  supplicare  vellet  hamiliter  supplicato  at  in  ipso  mona- 
sterio  das  Cerzedas  nomen  et  titulam  monasterii  ac  dignitatem  abbatialem 
et  conventualitatem  necnon  onmem  statum  et  dependentíam  regulares  per- 
petuo supprimere  et  extinguere  ac  in  ecclesia  monasterii  das  Cerzedas  bu- 
jusmodi unam  perpetuam  viçariam  pro  uno  perpetuo  vicário  secularí  in  ea 
ad  presentationem  pro  tempere  existentis  administratons  militie  bujusmodi 
etiam  ea  prima  vice  instituendo  qui  ut  prefertur  confessiones  audiret  et 
sacramenta  ecclesiastica  ministrarei  ac  alias  curam  animaram  diligente 
exerceret  cum  edifíciis  et  structuris  ac  côngrua  portione  predictis  erigere 
et  instituere  Necnon  èidem  monasterio  d  Avis  ecclesias  et  capellas  anne- 
xas  ac  regularia  loca  bujusmodi  cum  juribus  jurisdictionibus  proprietati- 
bus  et  pertinentiis  predictis  ac  omnes  et  singulos  bnctus  redditus  et  pro- 
ventus  monasteiii  das  Cerzedas  bujusmodi  ut  prefertur  regenda  et  guber- 
nanda  ac  percipiendos  exigendos  et  levandos  necnon  in  usus  et  utilitatan 
[Nredictos  convertendos  concedere  et  assignare  ac  applicare  et  appropriare 
necnon  omnes  et  singulos  fiructus  redditus  et  proventus  qui  ante  vel  post 
provisionem  de  persona  dicti  Gabriêlis  abbatis  eidem  monasterio  das  Cer- 
zedas factam  ex  illius  mensa  abbatiali  quomodolibet  provenerant  sive 
essent  exacti  sive  exigendi  superessent  in  quibusvis  rebus  consisterent  et 
ad  quamcunque  summam  ascenderent  fabrico  et  stracturis  monastorii 
d  Avis  bujusmodi  donare  et  elargirí  Quodque  si  aliqua  fractuum  reddí- 
tuum  et  proventuum  bujusmodi  portio  de  licentia  aut  commissione  ipsius 
Johannis  Regis  in  fabricam  alicujus  ecclesie  vel  monasterii  aut  exercitium 
aliorum  pioram  operam  exposita  esset  Johannes  Rex  aut  ecclesia  vel  mo- 
nasterium  bujusmodi  seu  illi  ad  quorum  favorem  seu  commodum  exerci- 
tium piorum  operam  bujusmodi  cesserat  premissorum  occasione  molestarí 
perturbari  vel  inquietari  nequirent  sed  a  portione  fractuum  reddituum  et 
proventuum  bujusmodi  illos  quomodolibet  tangente  penitus  et  omnino  li- 
beri  et  absoluti  existerent  statuere  et  ordinare  ac  pro  securitate  et  tran* 
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qoíllitate  conscientie  ejasdem  Johaonis  Regis  cum  et  prefatam  Gabríelem 
abbatem  ac  animam  dicti  Antonii  omnesque  abos  et  singulos  qai  íq  pre- 
missis  auxilium  consilium  vel  favorem  quomodolibet  prestiterant  aut  de 
illis  alias  quomodolibet  culpabiles  existebant  ab  excommuQicatioDis  aliÍ8« 
que  sententiis  censuris  et  penis  ecciesiasticis  quas  premissorum  oocasione 
quomodolibet  incurrerant  misericorditer  absolvere  et  liberare  aliasque  in 
premissis  opportune  providere  de  benignitate  apostólica  dignaretur  Prefa^ 
tus  predecessor  quí  antea  inter  alia  voluerat  quod  potentes  beneficia  eccle- 
siastica  aliis  uniri  tenerenlur  exprímere  verum  annuum  valorem  secundum 
communem  extimationem  et  beneficii  cui  aliud  uniri  peteretnr  alioquin 
unio  nm  valeret  et  semper  in  uniqnibus  commissio  fieret  ad  partes  voca- 
tis  quorum  interessei  quicque  ad  ea  per  que  singula  monasteria  in  suis 
sUncturis  et  edifíciis  cum  divini  cultus  et  ministrorun)  ecclesiasticorum 
augmento  et  regularis  discipline  observantia  ampKari  posset  libenter  in* 
tendebat  hujusmodi  supplicationibus  inclinatus  sub  datum  videlicet  quarto 
kaiendas  Januaríi  pontifícatus  sui  anuo  quarto  in  dicto  monasterio  das 
Gerzedas  cujus  fructus  redditus  et  proventus  super  quibus  pensio  annua 
quadringentorum  ducatorum  dilecto  filio  Didaco  Soarez  clerico  dicte  dior 
cesis  illam  annuatim  percipienti  ut  dictus  Johannes  Rex  asserebat  dieta 
auctoritate  apostólica  reservata  existebat  ad  trecentos  et  quinquaginta  flor 
renos  auri  in  libris  Gamere  Apostolice  taxati  reperíebantur  et  de  cujus 
provisione  nullus  preter  ipsum  predecessorem  ea  vice  se  intromittere  po- 
tuerat  sive  poterat  reservatione  et  decreto  obsistentibus  supradictis  sívç 
premisso  sive  alio  quovismodo  quem  et  si  ex  illo  quevis  generalis  reser* 
vatio  etiam  in  corpore  júris  clausa  resultaret  dictus  predecessor  haberí 
voluít  pro  expresso  aut  ex  alterius  cujuscunque  persona  seu  persimilem 
cessionem  dicti  Gabrielis  abbatis  vel  cujusvis  alterius  de  regimine  et  admi- 
nistratione  prefatis  in  Romana  Guria  vel  extra  eam  etiam  coram  notário 
publico  et  testibus  sponte  factam  vacaret  etiam  si  tanto  tempore  vacavisset 
quod  ejus  provisio  juxta  Lateranensis  statuta  concilii  aut  alias  canónicas 
sanctiones  ad  sedem  predictam  legitime  devoluta  existeret  et  illa  ex  quavis 
causa  ad  sedem  eandem  specialiter  vel  generaliter  pertineret  ac  de  illo  conr 
sistoríaliter  disponi  consuevisset  seu  debuisset  et  super  regimine  et  admini- 
stratione  prefatis  in  petitório  vel  possessorio  inter  aliquos  lis  cujus  statum 
prefatus  predecessor  haberí  voluit  pro  expresso  penderet  indecisa  dumwodo 
dieta  die  quarto  kaiendas  Januarii  eidem  monasterio  das  Gerzedas  de  abbate 
canonice  provisum  non  existeret  nomen  et  titukun  monasteríi  ac  digpi^y 
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tem  abbatiâlem  et  conventoalitatem  necnon  omDem  statam  et  dq>endentía 
regalares  eadem  auctorítate  apostólica  perpetuo  snppressit  et  extinzit  ac 
in  ecelesia  monasteríi  das  Cerzedas  hujnsmodi  unam  perpetuam  yicaríam 
pro  uno  perpetuo  yicarío  secularí  in  ea  ad  presentationem  pro  tempore 
existentis  administratoris  militie  hujusmodi  etiam  ea  prima  vice  instituendo 
qui  confessiones  parrochianorum  ejusdem  ecclesie  audiret  eísque  Eucba- 
rístie  hujnsmodi  et  alia  sacramenta  ecclesiastica  ministraret  ac  alias  eorum 
animarum  curam  diligenter  exerceret  cum  edificiis  et  structuris  monasteríi 
das  Cerzedas  hujusmodi  ac  côngrua  portione  annua  per  loci  ordinaríum 
approbanda  ex  qua  se  sustentare  et  onera  sibi  ratione  dicte  vicarie  ut 
premittitur  incumbentia  perferre  commode  posset  eadem  auctorítate  apo- 
stólica erexit  et  instituit  Necnon  eidem  monasterío  d  Avis  quascunque  eccle- 
sias  et  capellas  ac  loca  etiam  regularia  eidem  monasterío  das  Cerzedas 
annexa  cum  presentandi  ad  ecclesias  et  capellas  hujusmodi  seu  alias  de 
illis  disponendi  ac  omnibus  et  singulis  aliis  juríbus  jurísdietionibus  pro- 
príetatibus  et  pertinentiis  suis  prout  ad  ipsum  monasteríum  das  Cerzedas 
et  seu  ejus  abbatem  pro  tempore  existentem  ac  dilectos  filios  conventum 
pertinebant  ac  omnes  et  singulos  fructus  monasteríi  das  Cerzedas  hujus- 
modi per  pro  tempore  existentem  príorem  et  conventum  monasteríi  d  Avis 
hujusmodi  perpetuo  regenda  et  gubemanda  ac  percipiendos  exigendos  et 
leTandos  necnon  in  suos  et  dicti  monasteríi  d  Avis  usus  et  utilitatem  con- 
vertendos  Ita  quod  liceret  eis  per  se  vel  alium  seu  alios  ecciesiarum  et 
capellarum  ac  regularíum  locorum  necnon  juríum  jurísdictionum  proprie* 
tatum  et  pertinentiarum  ac  perceptionis  fructuum  reddituum  et  proven- 
tuum  predictorum  possessionem  seu  quasi  propría  auctorítate  libere  appre- 
hendere  et  perpetuo  retinere  diocesani  loci  vel  cujusvis  alteríus  lícentia 
desuper  minime  requisita  Sic  tamep  quod  príor  et  conventus  monasteríi 
d  Avis  hujusmodi  omnia  et  singula  missarum  et  anniversaríorum  ac  que- 
cunque  alia  tam  spirítualia  quam  temporalia  onera  ad  que  abbas  et  con* 
ventus  monasteríi  das  Cerzedas  hujusmodi  time  tenebantur  et  obligati 
existebant  in  dicto  monasterío  d  Avis  adimplere  et  illís  satisfacere  omnino 
tenerentur  prefata  auctorítate  apostólica  concessit  et  assignavit  ac  appli- 
cavit  et  appropríavit  necnon  executoríbus  litterarum  desuper  confídenda- 
rum  quod  monachos  monasteríi  das  Cerzedas  hujusmodi  qui  in  eo  tnnc 
residebant  ad  alia  ejusdem  Cisterciensis  ordinis  monastería  seu  regularía 
loca  cum  annua  provisione  per  ipsos  executores  taxanda  et  per  loci  ordi* 
naríum  approbanda  eis  de  fructibus  redditibus  et  proventibus  monasteríi 
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das  Cerzedas  hujusmodi  annualim  persoivenda  ex  qua  commode  susten* 
tari  possenl  transíerre  libere  et  licite  valerent  plenauí  et  liberam  faculta- 
tecD  et  proprielatem  dieta  auetoritate  apostólica  concessit  Necoon  omnes 
et  singulos  fructus  redditus  et  proventus  qui  ante  vel  post  provisionem  de 
persona  dicti  Gabrielis  abbatis  eidem  moiiasterio  das  Cerzedas  factam  ex 
mensa  abbatiali  monasterii  das  Cerzedas  hujusmodi  quomodolibet  prove- 
nerant  sive  essent  exacti  sive  exigendi  superessent  in  quibusvis  rebus  con- 
sisterent  et  ad  quamcuoque  summam  ascenderent  dummodo  alteri  quam 
eidem  Gabrieli  abbati  non  deberentur  fabrice  et  structuris  monasterii 
d  Avis  hujusmodi  donavit  et  elargitus  est  et  quod  si  aliqua  fructuum  red- 
dituum  et  proventuum  hujusmodi  portio  de  licentia  aut  commissione  ipsius 
Jobannis  Regis  in  fabricam  alicujus  «cclesie  vel  monasterii  aul  exercitium 
aliorum  piorum  operum  exposila  esset  Johannes  Rex  aut  ecclesia  vel  mo- 
nasterium  hujusmodi  seu  i  li  ad  quorum  favorem  et  commodum  exerci- 
tium piorum  operum  hujusmodi  cesserat  premissorum  occasione  molestarí 
perturbari  vel  inquietari  nequirent  sed  a  porlione  fructuum  reddituum  et 
proventuum  hujusmodi  illos  quomodolibet  tangente  peni^s  et  omnino  li- 
beri  et  absoluti  existerent  apostólica  auetoritate  predicta  statuit  et  ordi- 
navit  ac  Johannem  Regem  et  Gabrielem  abbatem  ac  animam  Antonii  hu- 
jusmodi omnosque  alios  et  singulos  qui  in  premissis  ut  prefertur  auxilium 
consihum  vel  favorem  quomodolibet  prestilerant  aut  de  illis  alias  culpabi- 
les  existebant  ab  excommunicationis  et  quibusvis  aliis  sententiis  censuris 
et  penis  ecclesiasticis  quas  premissorum  occasione  quomodolibet  incurre- 
rant  misericordiler  eadeni  auetoritate  apostoUca  absolvit  et  liberavit  Non 
obstantibus  priori  volantate  sua  predicta  et  Lateranensis  concillii  novis- 
sime  celebrali  uniones  perpetuas  nisi  in  casibus  a  jure  permissis  íieri  pro- 
hibentis  ac  pie  memorie  Bonifacii  pape  vm  etiam  predecessoris  nostri 
tunc  sui  et  quibusvis  aUis  constitutioníbus  et  ordinationibus  apostolicis 
necnon  monasleriorum  militie  et  ordinum  predictorum  etiam  juramento 
confírmatione  apostólica  vel  quavis  firmitate  alia  roboratis  statutis  et  con- 
suetudinibus  ceterisque  contrariis  quibuscunque  Idem  enim  Julius  pre- 
decessor ex  tunc  irrilum  decrevit  et  inane  si  secus  super  hiis.  a  quoquairi 
quavis  auetoritate  scienter  vel  ignoranter  contingeret  attemptari  Et  insu- 
per  voluil  quod  Johannes  Rex  et  Gabriel  abbas  ac  aUi  ut  prefertur  abso- 
luti et  liberati  penitentiam  eis  confessorem  quem  ducerent  eligendumpro 
premissis  injungendam  adimplere  omnino  tenerentur  Ne  autem  de  sup- 
pressioue  extinctione  erectione  institutione  cqucessionibus  assignatione 
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applicatione  appropriatione  donatione  elargitione  statuto  ordinatione  abso- 
latione  liberalione  decreto  et  voluntate  predictis  pro  eo  qaod  super  illis 
ejusdem  JqIu  predecessoris  ejus  superveniente  obitu  littere  confecte  non 
fuerunt  valeat  quomodolibet  hesitari  dictusque  Johannes  Rex  illorum  fni- 
stretur  eífectu  volumus  et  similiter  apostólica  aucloritate  decernimus  quod 
suppressio  extinctio  erectio  institutio  concessiones  assignatio  applicatio 
appropriatio  donatio  elargitio  statutum  ordinatio  absoiutio  liberatio  decre- 
tum  et  Yoluntas  Julii  predecessoris  hujusmodi  a  dieta  die  quarto  kalendas 
Januarii  suum  sortiantur  effectum  perinde  ac  si  ipsius  Julii  predecesso- 
ris littere  sub  ejusdem  diei  datum  confecte  fuissent  prout  superius  enar- 
ratur  Quodque  presentes  littere  ad  probandum  plene  suppressionem  ex- 
tinctionera  erectionem  institutionem  concessiones  assignationem  appKca- 
tionera  appropriationem  donationera  elargilionem  statutum  ordinationem 
absolutionem  liberationem  decretum  et  voluntatem  Julii  predecessoris  hu- 
jusmodi ubique  sufficiant  nec  ad  id  probationis  alterius  àdminiculum  re- 
quiratur  Quocirca  venerabili  fratri  nostro  Episcopo  Cesenatensi  et  dilectis 
filiis  Lamacensis  ac  Elborensis  officialibus  per  apostólica  scrípta  manda- 
mus  quatenus  ipsi  vel  duo  aut  unus  eorum  per  se  vel  alium  seu  alios  pre- 
sentes litteras  et  in  eis  contenta  quecunque  ubi  et  quando  opus  fuerit  ac 
quotiens  pro  parte  dicti  Johannis  Regis  desuper  fuerint  requisiti  solemni- 
ter  publicantes  sibique  in  premissis  efficacis  defensionis  presidio  assisten- 
tes faciant  auctoritate  nostra  prefatum  Johannem  Regem  ac  singulos  quos 
littere  ipse  concemunt  suppressione  extinctione  erectione  institutione  con- 
cessionibus  assignatione  applicatione  appropriatione  donatione  elargitione 
statuto  ordinatione  absolutione  liberatione  decreto  et  voluntate  Julii  pre- 
decessoris hujusmodi  ac  presentibus  litteris  pacifice  frui  et  gaudere  Non 
permittentes  eos  desuper  per  quoscunque  quomodolibet  indebite  molestari 
contradictores  per  sententias  censuras  et  penas  ecclesiasticas  ac  etíam 
pecuniárias  eorum  arbitrio  moderandas  et  applicandas  appellatione  post- 
posita  compescendo  ac  legitimis  super  hiis  habendis  servatis  processibus 
sententias  censuras  et  penas  predictas  etiam  iteratis  vicibus  aggravando 
invocato  etiam  ad  hoc  si  opus  fuerit  auxilio  brachii  secularis  Non  obstan- 
tibus  omnibus  supradictis  seu  si  aliquibus  communiter  vel  divisim  ab 
eadem  sit  sede  indultum  quod  interdici  suspendi  vel  excommunicarí  non 
possint  per  litteras  apostólicas  non  facientes  plenam  et  expressam  ac  de 
verbo  ad  verbum  de  indulto  hujusmodi  mentionem  Nulli  ergo  omnino  ho- 
minum  liceat  bane  paginam  nostre  voluntatis  decretí  et  mandati  infiringere 
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vel  ei  ausu  temerário  contraire  Si  quis  autem  hoc  attemptare  presumpse- 
rit  indignationem  Omnipotentis  Dei  ac  beatorum  Petri  et  Pauli  Apostolo- 
rum  ejus  se  noverít  incursurum.  Datum  Rome  apud  Sanclum  Petrum  Anno 
Incarnationís  Dominice  Millesimo  quiogenlesimo  quinquagesimo  quinto  Se- 
ptimo  kalendas  Junii  Pontificatus  nostri  Anno  Primo  K 


Breire  do  papa  Paulo  WW  a  el-Rel 
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Paulus  Papa  ira — Charissirae  in  Christo  fili  noster  salutem  et  aposto- 
licam  beuedictionem.  Divinae  primum  Majestati,  postea  venerabilibus  fra- 
tribus  nostris  Sanctae  Romanae  ecclesiae  cardinalibus  quibuscum  in  con- 
clave cx)nveneramus  placuit,  ut  in  locum  piae  memoriae  Marcelli  secundi, 
hoc  summi  pontificatus  ónus,  quarto  ab  bine  die  tolleremus,  gravissimum 
quidem  ipsum  cuivis  hominum,  sed  tanto  gravius  nobis,  quanto  hac  aetate 
et  bis  viribus  minus  ad  id  perferendum  nos  aptos  esse  cognoscimus.  Deo 
tamen  agimus  gratias,  quantumque  áb  eo  nobis  fuerít  concessum,  ope- 
ram dabimus,  ut  quod  ei  placitum  est,  nobis  etiam  placere  omnes  intelli- 
gant.  Id  autem  facile  nos  assecuturos  speramus,  si  per  semitas  ejus  gres- 
sus  nostros  dirigemus,  veramque  religionem  in  suum  statum  reponere, 
atque  inter  christifideles,  et  curae  nostrae  comendatos  eam  pacem  et  quie- 
tem constituere  cum  animaram  salute  procurabimus  quae  communem 
omnium  patrem  in  primis  decet.  Cum  vero  inter  christianorum  reges  Se- 
renitas  tua  eam  semper  virtute  ac  pietate  pr. . .  .erat,  eoque  sanctam 
bane  sedem  romanamque  et  cathoiicam  ecclesiam,  studio  et  amore  prose- 
quatur,  ul  omnia  de  te  nobis  polliceamur  quae  a  quovis  óptimo  ejus  et 
observantissimo  filio  expectari  possunt,  plane  in  Domino  confidimus,  tuam 
quoque  Serenitatem  sua  apud  omnes  gratia  et  auctoritate,  omnibusque 
officiis  quae  ad  ea  quae  diximus  facilius  assequenda,  praestari  a  te  pote- 
runt,  magno  nobis  adjumento  esse  futuram,  Deumque  ipsum  perpetuo 
precaturam,  ut  christianus  orbis,  tot  undique  et  infectus  maculis  et  malis 
conflictatus,  bis  remediis  adeò  necessariis  et  religionis  et  pacis,  aliquando 

^  Arch.  Nag.9  CoUeoç.  de  Bulias,  Haç.  31,  num.  13. 
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tandem  mundarí  et  recreari  possit.  Nos  corte  omni  ope  nitemur;  ut  si  non 
omnino  rebus  ipsis,  quae  non  plane  in  nostra  polestate  sunt  positae,  at 
saltem  bona  et  perpetua  volantate,  eorum  opinioni,  qui  hanc  nobis  curam 
dederunt,  respondeamus.  Quod  vero  ad  paternam  nostram  privatamque  in 
Serenitatem  tuam  bonivolentiam  pertinel,  nullam  ocrasionera  sumus  prae- 
termissuri,  qua. . .  luae,  cum  Deo,  et  sanctae  hujus  sedis,  ac  personac, 
quam  gerimus,  dignitate  possimus  declarare  qualis  quantaque  ill. .  sit.  Da- 

tum  Romae  apud  Sanctum  Petrum  sub  AnnuJo  Piscatoris  die  xx 

Maii  M.D.LY.  Pontificatus  Nostri  Anno  Primo*. 


Breve  do  papa  Paulo  IW  a  el-Rel 

Paulus  Papa  rai — Charíssime  in  Christo  fili  noster  salutem  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Cum  dileclus  filius  noster  Hieronymus  Sancti  (jeorgii 
ad  velum  aureum  díaconus  cardinalis  in  Romana  cúria  coram  diversis 
causarum  Palatii  apostolici  auditoribus  contra  dilectum  filium  Dominicom 
de  Torres  pro  elenco  se  gerentem  intrusum  super  Sanctae  Maríae  de  Re- 
foyos  de  Lima,  et  ejusdem  Sanctae  Mariae  de  Villa  Nova  de  Muya,  ac 
Sancti  Martini  de  Castro  in  districtu  seu  terra  de  Nóbrega  Cisterciensis 
vel  alterius  ordinis  Bracharensis  diocesis  monasteriis  litigando  três  diflS- 
nitivas  pro  se  et  contra  dictum  Dominicum  tunc  in  dieta  cúria  officialem 
potentem,  et  divitiis  pollentem,  ac  comparentem,  seque  el  praetensum  jus 
suum  âcerrime  defendentem,  cum  fructuum  et  expensarum  condemnatione, 
ac  sequestri  appositione  sententias  reportaverit,  litteris  executorialibus 
desuper  in  forma  solita  decretis,  ac  sequestro  praedicto  relaxato;  et 
dilectus  filius  noster  Fabius  tituli  Sancti  Silveslri  praesbyter  cardinalis 
Mignanellus  nuncupatns  in  jus  et  locum  ipsius  Hieronymi  cardinalis,  qui 
postmodum  cessil,  apostólica  auctoritate  surrogatus  et  substilutus  fuerit 
Nos  cupientes  sententias  el  litteras  execuloriales,  ac  relaxalionem  seque- 
stri hujusmodi  suum,  ul  par  est,  sortiri  effectum,  et  ipsum  Fabium  cardi- 


^  Argh.  Nac,  Gollecç.  de  Bulias,  Maç.  25,  num.  SO.  — Sobrescrito:  Charissimo  ii 
Ciiristo  filio  nostro  Johanni  Portugalliae  et  Algarbiorum  Regi  Illustrí. 
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nalem,  quem  ob  ejus  merita  unice  diligimus,  resecatis  omnibus  dilationi- 
bus,  in  possessionem  eorumdem  monasteriorum,  seu  illorum  regiminis  et 
administralionis  induci.  Serenitatem  tuam  rogamus  et  in  Domino  requi- 
rimus,  ut  pro  sua  in  nos  et  hanc  Sanctam  Sedem  observantia,  nostroque 
paterno  in  eam  amore,  eidem  Fábio  cardinali  seu  agentibus  pro  eo  in 
praemissis  adesse  et  favere  ac  demum  efficere  velit,  ut  ipsorum  monaste- 
riorum seu  eorum  regiminis  et  administrationis  possessionem,  seu  quasi 
pacifico  assequi,  et  Iam  hactenus  coliectos  etiam  ut  praefertur  sequestra- 
tos,  et  postmodum  in  ipsius  Fabii  seu  Hieronymi  cardinalis  favorem  rela- 
xatos,  quam  im  posterum  colligendos  eorumdem  monasteriorum  seu  illo- 
rum mensae  abbatialis  fructus,  redditus,  et  proventus  libere  percipere 
possil.  Sic  enim,  et  justitiae,  cujus  te  semper  sludiosissimum  fuisse  co- 
gnovimus,  satisfacies,  et  nobis,  qui  hoc  summopere  cupimus,  rem  admo- 
dum  gratam  teque  dignam  praestabis.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Mar- 
cum  sub  Annulo  Piscatoris  die  vn  junii  m.d.lv.  Pontificatus  Nostri  Anno 
Primo  *. 


Carta  do  eommeadaclor mòr  a  el-Rel 


1S55— «OBliO  19 


Senhor — Por  via  de  Lião  screvi  a  Vossa  Alteza  em  cinquo  do  pas- 
sado  o  cerramento  do  conclavi  com  ho  mais  que  tocava  a  eleição  que  s  es- 
perava e  assi  ho  que  se  ofrecia  de  toda  outra  parte  depois  dia  d  Acensão 
ho  cardeal  Theatino  foi  eleito  papa  quando  menos  s  esperava  e  ho  que 
tenho  entendido  do  que  nisto  pasou  he:  Que  o  cardeal  Santa  Flor  como 
cabeça  dos  inperiaes  por  lhes  parecer  que  tinhão  grão  ventagem  aos  fran- 
ceses assi  en  numero  de  cardeaes  como  em  milhores  sojeitos  para  eleger 
papa  começarão  a  mostrar  ao  cardeal  Theatino  que  ho  querião  fazer  papa 
e  julgasse  que  sua  tenção  foi  por  ho  excluirem  e  fazerem  sospeito  aos 
franceses  por  ho  ter  nomeado  elRey,  e  ho  cardeal  de  Carpi  corria  a  ele 
polas  razões  que  screvi  a  Vossa  Alteza,  e  começando  a  tratar  cos  france- 

^  Abch.  Nac,  Collecç.de  Bulias,  Maç.  17,  num.  Ifi.^  Sobrescrito:  Charissimo  in 
Christo  filio  nostro  Joanni  Portugaltiae  et  Algarbiorum  Regi  Illustri. 


414  CORPO  DIPLOMÁTICO  PORTUGUEZ 

ses  que  desem  seus  votos  a  Tbeatino  eles  ho  nom  quiserom  fazer  e  porque 
hos  nomeados  do  emperador  erão  Inglaterra  e  após  ele  Carpi  e  depois 
Santiago  e  no  6m  Morom  todavia  ho  cardeal  Santa  Flor  por  dom  João 
Manrrique  ser  muyto  amigo  do  Moron  e  pouco  do  Carpi  por  ser  contra  ho 
arcebispo  dOtranto  ser  cardeal  pola  openião  eretica  do  sacramento  que 
dezião  que  tinha  como  screvi  a  Vossa  Alteza  havendo  começado  ho  escru- 
tinio  sobre  Inglaterra  ninguém  se  quis  chegar  a  o  eleger  por  verem  que 
era  ausente  e  se  temerem  também  que  stando  embaraçado  nas  cousas 
daquelle  reino  que  ou  tardaria  muito  en  vir  ou  mudaria  laa  a  corte;  e  o 
cardeal  de  Carpi  tendo  entendido  que  por  estes  inconvenientes  ho  Ingla- 
terra nom  seria  eleito  pareceo  lhe  que  Ih  entrava  então  ser  escrutinado  assi 
como  era  nomeado  após  ele  e  tinha  vinte  e  seis  votos  seguros  e  três  aces- 
sos secretos  que  com  ho  seu  vinhão  a  ser  trinta  com  que  se  fazia  papa  e 
assi  unio  sse  com  Santiago  que  era  logo  após  ele  nos  nomeados  como  digo 
para  que  bum  desse  seu  voto  ao  outro  e  fazendo  sse  nesta  liga  ordena- 
rom  para  terem  Tbeatino  que  como  decano  então  principal  darem  lhe  seus 
votos  para  também  cobrirem  esta  negoceação,  e  assi  começando  a  escru- 
tinar começarão  a  dar  votos  alguns  ao  Cardeal  Infante  outros  aos  que  ti- 
nhão  por  amigos  tudo  a  íin  de  descubrir  ânimos  e  ver  cada  hum  donde 
tirava,  Santa  Flor  como  lhe  tinha  encomendado  dom  João  Manrique  que 
trabalhasse  por  fazer  Moron  começou  a  querer  nas  praticas  que  tinhão 
temtar  que  votos  teria  e  por  nom  parecer  que  era  a  este  íin  quis  também 
mesturar  Carpi  ao  qual  achou  mais  seis  votos  de  ventage,  neste  meo 
avendo  vindo  Pacheco  de  Nápoles  e  trantandosse  ainda  de  Tbeatino  para 
entreter  a  cousa  cada  hum  por  seu  disenho,  franceses  por  sperarem  hos 
seus  e  Santa  Flor  por  sperar  também  a  Pacheco  e  ver  se  podia  dar  mais 
votos  a  Moron  andaram  assi  ate  a  segunda  feira  que  entrou  Xalon  e  a 
terça  entrou  Pacheco  e  steve  primeiro  hum  dia  com  dom  João  Manrrique 
que  stava  doente  e  segundo  parece  e  se  soube  dom  João  deu  ordem  a  Pa- 
checo que  quando  nom  pudesera  fazer  Moron  fizesem  Puleo  sen  ser  no- 
meado do  emperador  e  tendo  entendido  que  Ferara  que  era  cabeça  dos 
franceses  mostrava  querer  vir  a  ele,  neste  meo  que  Pacheco  chegou  co- 
meçou a  ser  contra  Theatino  a  bandeiras  despregadas  dizendo  que  era 
destruição  do  reino  de  Nápoles  porque  a  mor  parle  de  seus  parentes  erão 
foraxidos  e  que  ele  era  da  devação  francesa,  e  que  seu  sobrinho  dom  Cario 
Carafa  servia  a  franceses,  e  por  aqui  fazia  tudo  ho  que  podia  por  lhe  in- 
pedir  ho  papado;  como  ele  entrou  e  deu  a  ordem  de  Puteo  e  virão  ho 
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rumor  que  fazia  sobre  Theatino  começarão  os  inperiaes  tornar  a  Moron, 
Carpi  porque  via  que  Moron  nom  no  seria  deixava  hos  trabalhar  sem  po- 
rem dar  ho  volo  a  Moron  apertaron  co  ele  que  Ih  o  desse  disse  que  ih  o 
dera  de  boa  vontade  mas  que  nom  podia  por  ser  inpedido  apretarom 
CO  ele  que  lho  desse  respondeo  que  para  que  ho  apretavam  tanto  e  que- 
rião  que  falasse  tornarom  no  a  importunar  disse  que  como  querião  que 
dese  voto  a  hum  homem  que  estava  processado  por  a  openião  que  teve  no 
concilio  acerca  da  graça  e  que  stavão  hos  procesos  ^vos :  quando  hos  in- 
periaes isto  virom  forom  forçados  a  mostrar  ho  animo  e  sen  no  dizerem  a 
Carpi,  nem  tan  pouco  a  Fames  que  ainda  que  era  no  numero  dos  fran- 
ceses nunca  disse  a  quem  daria  seu  voto  senão  que  queria  estar  livre,  co- 
meçarom  a  correr  a  Puteo  e  chegou  a  cousa  a  termos  que  sele  nom  fora 
pusilanimo.sem  duvida  era  papa  mas  veoho  chamar  Monte pulchano  dan- 
do lhe  conta  do  que  stava  feito  que  se  viesse  a  capela  ho  Puteo  disse  que 
nom  pareceria  bem  e  estava  ay  Micina  e  Perosa  e  forom  de  parecer  que 
nom  fosse  M(hi te  pulchano  dezialhe  que  fosse  disimuladamente  nom  quis 
neste  meo  Santa  Flor  foisse  a  bua  congregação  que  fazião  ele  e  as  duas 
cabeças  decano  e  primeiro  presbitero  parecendo  lhe  que  ho  negoceo  estava 
firme,  neste  meo  Monte  pulchano  foisse  a  capela  ver  se  era  sentido  ste 
tratado  e  Santo  Angelo  andava  passeando  com  Farnez  ho  qual  cada  vez 
que  passava  por  ele  se  sorria  e  segundo  se  cre  hera  que  Santo  Angelo  lho 
tinha  descuberto,  neste  meo  ho  cardeal  Puteo  parecendo  lhe  que  tinha  de 
sua  parte  Ferrara  mandou  lhe  dizer  por  Mecina  ho  que  passava  ho  Fer- 
rara ficou  trespassado  e  todavia  disse  que  era  mui  bem  mas  que  ele  nom 
podia  fazer  nada  sem  hos  seus  que  fosse  que  ele  faria,  Monte  pulchano 
que  tornou  a  buscar  a  Santa  Flor  para  que  fizesse  ir  Puteo  a  capela,  e 
Carpi  que  estava  en  sua  camará  soube  ho  que  passava  foi  sse  a  Ferrara  c 
Farnes  e  aos  outros  e  tomarom  Teatino  e  trouxeromno  casi  por  força  a 
capela  sayo  Saracino  polas  camarás  dos  cardeaes  dizendo  ao  decano  ao 
decano  começou  a  ser  tanto  ho  alvoroço  que  dizem  que  ouve  conclavistas 
que  puserom  a  mão  nos  peitos  a  cardeaes  para  hos  terem  e  antre  os  mes- 
mos conclavistas  ouve  punhadas  e  foi  ho  tumulto  de  maneira  segundo  di- 
zem que  nom  faltarão  senão  armas,  como  tiverom  Teatino  na  capella  ho 
qual  estava  ja  incrinado  segundo  dizem  a  ir  a  Puteo  e  me  disse  Fames 
que  ho  mesmo  Teatino  lhe  dissera  que  olhasse  por  amor  de  Deus  nom 
fizesse  escândalo  que  visse  qualquer  sogeito  bom  que  ele  lhe  daria  seu  voto, 
n  este  meo  como  eles  tiverom  bom  numero  de  cardeaes  cerrarom  a  porta 
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da  capela,  neste  meo  chegou  ho  negocio  a  Santa  Flor  e  quando  chegarem 
ele  e  Monte pulchano  a  poria  da  capella  acharonna  fechada  baterom  e 
nom  lhes  quiserem  abrir  Santa  Flor  começou  a  fazer  protestas  e  buscou 
hum  notário  e  nom  no  achou  d  ay  a  pedaço  abrirão  a  porta  Santa  Flor 
quando  vio  que  a  cousa  ya  tão  adiante  ajuntou  sse  com  Agusta  e  outros 
que  chegavam  a  dezaseis  e  fizerem  todos  conjuração  de  nom  irem  a  Thea- 
tino  e  se  assinarem  de  maneira  que  ho  negocio  de  Theatino  esteve  a  terça 
feira  assi  com  vinte  e  seis  votos  e  forom  a  Cesis  que  estava  doente  e  nom 
avia  entrado  no  conclavi  para  que  viesse  entrar  a  dar  seu  voto  e  sair  sse 
elle  stava  com  frio  que  eu  lhe  ya  falar  e  nom  pode  ser  por  esta  causa 
mas  quem  ^nha  mo  contou,  de  maneira  que  íizerom  estar  ho  Theatino 
toda  a  noite  na  capella  e  ali  dormirem  cardeaes  co  ele  e  os  outros  andavão 
a  atraer  votos  e  neste  negocio  andou  dom  Miguel  e  dizem  que  ouve  ra- 
zões con  Trento  porque  andava  dom  Migel  polas  camarás  dos  cardeaes 
persuadindo  hos  e  Monte  pulchano  e  Santa  Flor  a  ter  mão  que  nom  fos- 
sem de  maneira  que  Monte  pulchano  ouve  razões  com  Guisa  e  com  Monte 
e  chegou  a  cousa  a  desmintiren  sse  segundo  dizem  e  assi  ouve  ronper 
roxetes  por  quererem  ter  huns  aos  outros,  a  quarta  feira  pedio  Burgos 
que  aquele  dia  nom  s  escrutinasse  porque  seria  milhor  que  fosse  feito  isto 
con  toda  quietação  e  ho  papa  lhe  disse  que  falasse  ele  com  hos  mais  que 
da  sua  parte  era  contente  forom  no  todos  guardou  sse  para  dia  dAcensão 
e  pprque  na  festa  nom  se  faz  escrutinio  fizerem  no  a  tarde  e  neste  meo 
hos  cardeaes  d  Agusta  e  NobiU  se  forão  que  erão  dos  asinados  na  esclu- 
sSo  do  papa  a  dar  lhe  seus  votos  de  que  ho  cardeal  de  Trento  ho  muito 
reprendeo  e  ele  lhe  respondeo  que  ho  sprilu  santo  lho  dera  em  vontade 
e  ele  que  agora  era  a  primeira  vez  que  vira  o  spritu  santo  entrar  em  tu- 
desco e  diz  que  velos  ultrajarem  se  em  tudesco  que  hera  cousa  para  rir 
e  assi  vendo  que  hos  outros  cada  vez  crecião  e  a  cousa  era  reduzida  a 
termos  que  nom  se  podia  desturbar  concordarem  todos  e  foi  acabado  de 
Gcmcluir  ali  dentro  na  capella  sem  mais  sair  d  ela  e  ofrecenrom  lhe  que  nome 
se  queria  chamar  disse  que  qual  quisesem  que  nom  fosse  de  ponpacomo 
Pio  ou  Gregório  ou  Paulo  hos  cardeaes  de  Paulo  que  erão  hos  que  lhe 
derom  ho  voto  diserom  que  Paulo  e  ele  foi  contente  neste  meo  cheguey 
eu  e  era  ja  aberto  hum  postigo  por  onde  os  cardeaes  dão  audiência  quando 
M0  ofrece  cousa  para  isso  e  assi  entrei  de  troso  eu  e  meu  filho  que  nom 
era  ainda  la  ninguém  senão  dous  bispos  velhos  que  fazião  a  guardiã  e  en- 
trarão primeiro  e  achei  muita  parte  dos  cardeaes  que  então  davão  a  obe- 
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diencia  e  se  lhes  parecia  bem  no  rostro  quem  dera  voto  e  quem  não  e  ho 
papa  estava  asentado  no  altar  da  capella  de  San  Paulo  e  lhe  beijavão  hos 
cardeaes  ho  pe  e  depois  a  mão  e  hos  beijava  nas  faces  como  ca  se  cos* 
tuma:  acabado  isto  em  nome  de  Vossa  Alteza  lhe  beijei  ho  pee  me  deu 
depois  a  mão  e  beijou  nas  faces  e  dizendo  lhe  eu  quanto  sabia  que  Vossa 
Alteza  avia  de  folgar  com  sua  criação  que  Ih  o  queria  fazer  logo  a  saber 
por  hum  correo  e  que  dava  graças  a  noso  Senhor  que  via  eleito  pontifico 
de  tal  sangue  vertude  e  letras  polo  que  esperava  em  nosso  Senhor  que 
lhe  daria  a  vida  que  desejava  e  lhe  deixaria  governar  esta  igreija  como  se 
de  Sua  Santidade  sperava:  ele  me  respondeo  que  fora  sempre  muito  ser- 
vidor de  Vossa  Alteza  por  sua  christandade  e  muita  vertude  e  por  ser  neto 
daqueles  bemditos  reis  católicos  e  que  disto  eu  era  boa  testimunha  e 
quanto  se  me  ofrecera  sempre  ao  serviço  de  Vossa  Alteza  e  que  agora  tan- 
bem  no  que  se  ofrecesse  sempre  faria  ho  mesmo.  E  que  a  mym  nom  dizia 
pola  pessoa  que  representava  mas  pola  minha  soo  e  porque  sabia  o  illus- 
tre  sangue  de  que  era  e  por  minha  vertude  sempre  fora  muito  meu  servi- 
dor polo  que  tinha  por  certo  que  eu  teria  senpre  muito  contentamento  no 
en  que  ho  ele  tivesse  e  que  assi  no  que  me  tocasse  crese  que  ho  avia  de 
fazer  com  muito  boa  vontade  e  que  por  isso  eu  fizesse  esta  conta  e  me 
pedia  por  mercê  que  assi  ho  cresse  dele,  e  por  aqui  muitas  cousas  desta 
maneira  que  nom  digo  nem  ainda  dissera  estoutras  senão  por  contar  pun- 
tualmente  a  sustancia,  e  fala  castelhano  como  se  nom  fora  italiano,  e  de- 
pois disto  hos  bispos  que  digo  lhe  beijarom  ho  pee  e  assi  abrirão  bua 
porta  que  vai  para  São  Pedro  e  ho  levarora  romanos  na  cadeira  e  em  São 
Pedro  depois  que  fez  oração  ho  asentarão  no  altar  mor  e  lhe  tomarom  hos 
cardeaes  a  beijar  ho  pe  e  dar  lhe  a  obediência  e  ali  beijou  ho  pee  ho  duque 
de  Urbino  e  disse  ho  decano  dos  diáconos  dos  cardeaes  certas  orações  e  hos 
cantores  respondião:  acabado  isto  tomou  a  sua  camará  e  ali  lhe  beijou  ho 
pee  ho  duque  de  Ferrara  e  lhe  falou  hum  pedaço  e  depois  tornou  a  lhe 
beijar  ho  pee  e  ho  papa  lhe  respondeo  muy  graciosamente  tomando  lhe  ho 
rostro  antre  as  mãos  e  fazendo  lhe  muitas  caricias,  depois  falou  Fames  e 
São  Jorge  outro  pedaço  acabou  Farnes  ficou  São  Jorge  falando  hum  grande 
pedaço  e  depois  beijou  ho  pee  ao  papa;  e  então  me  cheguei  a  saber  do 
papa  a  quem  cometia  que  fizesse  ho  breve  para  Vossa  Alteza  e  deu  cargo 
ao  cardeal  Saracino  e  me  disse  que  porque  não  poderia  screver  tam  largo 
como  desejava  por  suas  ocupações  que  me  pedia  por  mercê  que  eu  su- 
prise  ho  quele  faltasse  que  tudo  deixava  en  mym  que  sabia  que  ho  sabe- 

TOMO  vu.  *3 


4 1 8  CORPO  DIPLOMÁTICO  PORTUGUEZ 

ria  bem  fazer  acabado  isto  me  fuy  e  despejamos  todos  a  casa  e  nom  tor- 
nei laa  ao  outro  dia  por  me  parecer  bem  dar  lhe  lugar  a  que  descansasse 
ao  sábado  fuy  e  achei  tantos  cardeaes  que  esteve  ate  huma  ora  da  noite 
e  sperei  te  que  se  forâo  contudo  me  mandou  que  fosse  que  eu  quiserame 
ir  visitei  o  deu  me  disso  tantas  graças  e  con  taes  palavras  que  eu  me  corro 
de  as  dizer  dizendo  me  que  nom  me  queria  menos  que  se  fora  seu  filho 
porque  sabia  que  merecia  tudo  por  minha  prudência  e  por  quam  bem  me 
avia  portado  assi  no  serviço  de  Vossa  Alteza  como  no  exenplo  que  tinha 
dado  no  viver  de  minha  pessoa  e  que  ele  determinava  dar  me  conta  de 
suas  cousas  e  pedir  me  meu  parecer  sperando  que  eu  lhe  ajudaria  minha 
parle  a  levar  este  peso  e  por  aqui  muitas  outras  cousas  eu  lhe  beijei  hos 
pes  polas  mercês  que  me  fazia  e  lhe  disse  que  ainda  que  Sua  Santidade 
por  sua  cortezia  m  as  fazia  sem  no  eu  merecer  nen  fazer  obras  para  a 
conta  en  que  me  tinha  todavia  a  vontade  que  eu  tinha  de  ho  servir  assi 
polo  serviço  que  sabia  que  n  isso  fazia  a  Vossa  Alteza  como  porque  tinha 
particular  afeição  a  Sua  Santidade  nom  sso  pola  obrigação  geral  mas  por 
as  calidades  que  em  sua  pessoa  avia  lhe  poderia  merecer  algo  disto  e  que 
assi  ho  serviria  com  ho  mesmo  amor  conforme  ao  que  Sua  Santidade 
mostrava  para  me  fazer  mercê  e  que  quisera  saber  muito  para  poder  len* 
brar  a  Sua  Santidade  ho  que  cunprisse  a  seu  serviço  e  lhe  dizer  meu  pa- 
recer como  dezia  mas  qual  eu  era  Sua  Santidade  me  faria  muito  favor 
mandar  me  servir  quando  se  ofrecesse  e  que  agora  sperava  por  meu  ir- 
mão en  que  Sua  Santidade  tanbem  teria  hum  bom  servidor  e  me  respon- 
deo  que  se  tinha  por  muito  ditoso  que  taes  dous  irmãos  fossem  aqui  en- 
baixadores  en  seu  pontificado  e  que  ai  o  menos  se  se  ele  parecesse  co- 
migo que  nom  poderia  deixar  de  ho  stimar  muito  e  por  aqui  muitas 
outras  razões  deste  teor,  neste  meo  veo  hum  bispo  que  he  como  mestre 
de  camará  a  dizer  se  queria  Sua  Santidade  ir  ver  a  girandola  que  hera 
muito  fermosa  cousa  e  ho  povo  também  se  alegraria  com  ver  as  tochas  e 
saber  qne  Sua  Santidade  a  ya  ver  ho  papa  se  voltou  a  mym  e  me  disse, 
pois  iremos,  eu  lhe  disse  que  me  parecia  que  lhe  faria  mal  ho  sereno  to- 
davia me  disse  que  porque  a  eu  visse  fosemos  e  assi  meteo  ho  capelo  na 
cabeça  e  lhe  fiz  tomar  hum  sonbreiro  e  fomos  nua  varanda  de  donde  se 
via  acabada  dise  lhe  que  se  devia  tornar  porque  ho  tempo  nom  era  para 
estar  ali  deu  me  disso  muitos  agardecimentos  dizendo  que  bem  via  ho  bem 
que  lhe  queria,  tornamos  a  camará  n  isto  veo  ho  conde  de  Populo  que  he 
filho  de  sua  irman  e  outros  parentes  seus  napolitanos  e  estivemos  outro 
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pedaço  te  que  ho  papa  me  disse  que  lhe  perdoasse  ter  me  ate  tão  tarde 
que  me  pedia  por  mercê  que  fose  muytas  vezes  quando  eu  quisesse  que 
nom  curasse  pedir  audiência  porque  senpre  folgaria  de  me  ver  e  falar  co- 
migo ao  outro  dia  erão  la  tantos  cardeaes  que  nom  se  pode  sofrer  cuido 
que  hos  moderarão  d  aqui  por  diante.  Ao  domingo  se  coroou  con  toda  so- 
lenidade e  fizerão  hum  strado  junto  ao  altar  de  Santo  André  e  ali  come- 
çou a  terça  e  se  vestio  para  dizer  missa  depois  de  vestido  lhe  deu  agoa  as 
mãos  ho  embaixador  de  Veneza,  acabado  poz  se  na  cadeira  e  saydo  d  esta 
capela  de  Santo  André  ho  mestre  das  cerimonias  trazia  bua  cana  fendida 
com  stopas  na  ponta  e  noutra  cana  bua. candeynha  e  alta  voz  cantando 
disse,  Pater  sante  sic  transit  gloria  mundi,  depois  adiante  quando  qui- 
semos entrar  a  fabrica  de  São  Pedro  tornou  a  fazer  ho  mesmo  e  assi  ao 
entrar  da  capella  e  ainda  stopas  cayrom  e  queimarão  as  barbas  a  hum 
maceiro  que  estava  descuidado,  dali  chegou  ho  papa  diante  do  altar  e  fez 
oração  e  depois  a  confisão  e  acabada  se  veo  asentar  na  cadeira  e  começou 
a  misa  resada  enquanto  hos  cantores  a  cantavão  e  vierom  hos  cardeaes 
fazer  outra  obediência  acabada  e  ho  avangclho  que  ho  papa  quis  ir  ao  al- 
tar foi  ho  decano  dos  diáconos  cardeaes  com  hos  avogados  consistoriaes  e 
fiscal  con  capas  con  que  deitão  agoa  benta  a  dizer  hua  ladapha  debaixo 
do  altar  donde  esta  ho  corpo  de  São  Pedro  e  acabada  dey  eu  agoa  as 
mãos  ao  papa  e  depois  ao  lavabor  inter  inocentes  deu  ha  ho  embaixador 
de  França  e  ao  tempo  de  consumir  se  veo  asentar  ho  papa  na  cadeira  e 
ho  cardeal  Savelo  que  era  diácono  e  avia  dito  ho  avangclho  en  latim  e  ou- 
tro en  grego  que  como  Vossa  Alteza  sabe  a  epistola  e  avangclho  se  dizem 
nestas  duas  hngoas  tòdalas  vezes  que  ho  papa  celebra  e  he  em  memo- 
ria que  anbas  stas  igreijas  lhe  devem  ser  sogeitas:  e  como  digo  Savelo 
tomou  a  oslia  na  patena  e  voltando  se  ao  papa  se  levantou  e  foi  ho  car- 
deal voltando  sse  de  redor  ale  que  tomou  a  ficar  com  ho  rosto  outra  vez 
ao  papa  chegou  então  ho  diácono  grego  e  com  hum  veo  tomou  a  patena 
em  anbalas  mãos  e  veo  se  por  a  parte  esquerda  do  papa  e  ho  cardeal  Sa- 
velo tomou  a  tomar  ho  cahz  e  deu  a  mesma  volta  no  altar  e  se  veo  por  a 
parte  direita  do  papa  e  ho  decano  dos  cardeaes  sirvio  d  asistente  como  he 
costume  depois  que  ho  papa  consumio  e  tomou  ho  sangue  por  hum  ca- 
nudo de  prata  deu  a  comunhão  a  anhos  hos  diáconos  e  acabado  isto  veo 
com  agua  as  mãos  ho  duque  de  Ferrara  ho  qual  se  asenta  abaixo  dos  car- 
deaes diáconos,  acabada  a  misa  tomarem  ho  papa  na  cadeira  en  que  soe 
andar  e  levaram  no  a  hua  varanda  alta  que  cae  sobre  as  scadas  de  São 
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Pedro  que  stava  armada  de  panos  de  raz  douro  e  seda  da  storía  de  São 
Pedro  que  ficarom  de  papa  Lião  feitos  por  dissenho  de  Rafael  dUrbino,  e 
n  esta  varanda  estava  hum  strado  alto  cuberto  de  pano  verde  escuro  como 
he  costume  e  a  cadeira  de  damasco  branco  com  hos  alcachofres  douro  e 
çanefas  de  cetim  carmesim  e  hos  degraos  dela  hum  de  veludo  carmesim 
d  onde  ho  papa  tem  hos  pes  e  outro  com  ho  chão  do  strado  de  pano  ver- 
melho e  depois  que  ho  coroarão  trouxeram  no  na  cadeira  ate  porem  hos 
paos  no  peitoril  da  varanda  e  no  terreiro  de  São  Pedro  stavão  nove  ban- 
deiras de  soldados  todos  em  ordem  com  seus  piques  arvorados  e  todos 
cercados  da  arcabuzaria  e  da  outra  parte  trezentos  cavalos  ligeiros  todos 
armados  com  suas  lanças  e  muitos  cochos  com  molheres  derão  a  indul- 
gência hos  dous  diáconos  mais  antigos  hum  en  latim  e  outro  en  lingoa- 
gem  como  he  costume  e  depois  ho  papa  deu  a  benção  n  isto  desparou  ho 
castelo  toda  a  arlelharia  e  depois  a  arcabuzaria  e  mandou  ho  papa  lançar 
quinhentos  scudos  aos  questavão  de  baixo  que  erão  muita  gente  dessa 
pobre  e  trezentos  erão  em  ouro  e  duzentos  em  prata  e  acabado  veo  se  ho 
papa  a  sua  camará  e  nom  se  fez  mais  este  dia  que  dar  ho  papa  hum 
banquete  de  muytas  galinhas  da  índia  e  de  toda  outra  cousa  a  todolos 
cardeaes  e  embaxadores  acabado  se  recolheo  ho  papa  mas  nom  ouve  mu- 
sica como  fazia  Júlio  aly  falou  ho  cardeal  Dória  hum  pedaço  depois  San- 
tiago e  Carpi  que  se  detiverom  tanto  que  ho  decano  nom  sei  que  disse 
ao  papa  cuido  que  fosem  ciúmes  d  estar  tanto  com  hos  inperiaes  que  ho 
fez  rir  hum  pedaço  e  ali  comerom  hos  duques  de  Ferrara  e  Urbino  em 
cadeiras  d  espaldas  defronte  do  decano  que  ho  papa  come  nua  mesinha 
apartada  obra  de  hum  palmo  da  en  que  comemos  todos  e  acabado  isto  ho 
papa  se  recolheo  e  com  isto  se  acabou  ha  festa  e  a  noite  luminárias,  de- 
pois nom  ouve  outra  cousa  senão  começar  Sua  Santidade  a  entender  em 
ordenar  a  famQia  e  mudar  todolos  ofitios  de  Roma  e  da  igreija  e  Fames 
he  ho  que  governa  tudo  e  todos  são  criaturas  de  papa  Paulo  porem  gente 
toda  de  nobre  sangue  e  dos  mais  honrrados  e  escolhidos  d  esta  terra  hos 
a  quem  ho  papa  da  estes  cargos  que  diz  que  nom  se  quer  servir  de  gente 
baixa  que  custão  muito  ainda  que  he  por  muitos  poucos  e  fazem  pouca 
honrra  a  seu  senhor  que  quer  usar  do  milhor  previlegio  que  Deos  deu  aos 
princepes,  tomou  por  camareiros  secretos  a  hum  filho  do  duque  de  Malfi 
e  outro  do  duque  de  Nocera  e  outro  seu  sobrinho  que  se  chama  dom 
Afonso  Carafa  que  ele  criou  en  casa  e  outro  filho  do  princepe  de  Vesi- 
nhano  e  outro  Saveli  que  he  dos  principaes  sangues  de  Roma  e  assi  esta 
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mui  loavado  de  todos  da  boa  eleição  que  faz  tanbem  cuidarão  que  fosse 
muito  estreito  e  que  vivesse  miseramente  e  nom  me  parece  que  sta  d  isso 
nem  em  apertar  tanto  agora  a  reformação  senão  pouco  e  pouco  que  lhe 
esta  julgado  por  prudência  porque  dizem  que  hos  abusos  se  hão  de  curar 
por  tempo  como  entrarão  e  ja  tem  dado  hua  lista  de  cousas  ao  datario 
com  juramento  que  ha  nom  mostre  porque  isto  basta  para  fazer  ho  neces- 
sário sen  sse  sentir  e  se  cuida  que  começara  a  bulir  com  hos  fraudes  e 
mandara  hos  bispos  homens  de  bem  a  residir  a  seus  bispados  e  os  outros 
ilosha  satisfazendo,  que  agora  tudo  sta  confuso,  e  com  datario  mudado 
nem  se  começa  ainda  fazer  espedições  de  importância  e  assi  estou  a  ver 
ho  caminho  que  levão  para  saber  como  m  ei  de  governar  que  com  cardeaes 
e  com  despachar  este  nom  pude  saber  do  papa  ho  que  determina  fazer; 
e  ele  estava  hum  pouco  confuso  em  como  se  governaria  em  mandar  hum 
ao  emperador  e  outro  a  França  para  guardar  a  neutralidade  e  alguns  erão 
em  openião  mandasse  dom  Cario  Carafa  seu  sobrinho  a  França  mas  cui- 
dão  que  elRey  ho  fará  com  ele  de  maneira  polo  aver  servido  nestas  guer- 
ras, e  deixado  ho  emperador  por  nom  lhe  dar  de  comer  que  hão  medo 
que  cuide  penhorai  o  e  ponha  mais  ciumez  do  que  serve  ao  tempo  mor- 
mente que  a  gente  de  casa  de  dom  João  e  alguns  asacão  ainda  que  ele 
poserom  a  boca  no  papa  soltamente:  e  porque  ho  cardeal  de  Paris  tem 
pedido  por  hum  pareceo  a  Sua  Santidade  que  ho  conde  Montorio  ho  pra- 
ticasse comigo  e  acertei  de  yr  domingo  a  capela  e  m  o  disse  que  por  ocu- 
pado me  nom  pudera  vir  buscar,  porque  tem  a  ele  cometido  hos  negócios 
do  estado,  como  tinha  Farnes  em  vida  de  seu  avoo.  Eu  lhe  disse  que  me 
parecia  que  tinha  bom  conselho  em  nom  mandar  dom  Cario  que  seria  bom 
ho  que  ho  cardeal  de  Paris  pedia,  disse  me  que  hos  franceses  nom  se  con- 
tentavão  e  porque  eu  lhe  dezia  que  ao  emperador  mandasse  ho  conde  de 
Populo  dezia  me  que  avia  mister  mandar  outro  semelhante  e  que  a  jor- 
nada ninhum  napolitano  a  aceitaria  e  assi  ficava  a  parecer  que  mandava 
ao  emperador  cousa  tão  sua  por  ser  filho  de  sua  irman  do  papa  ho  conde 
de  Populo  e  nom  usar  ho  mesmo  com  França;  eu  lhe  disse  que  me  pare- 
cia que  nom  declarasse  que  mandava  ao  emperador  mas  que  dissese  a  Pa- 
ris que  fizesse  com  hos  franceses  se  contentassem  que  de  sua  parte  ho 
era  e  que  se  lhe  perguntasse  quem  avia  de  mandar  ao  emperador  dissese 
que  nom  era  resoluto,  e  depois  de  partido  ho  de  França  mandasse  ho  de 
Populo  porque  teria  desculpa  a  dizer  que  a  França  mandara  ho  que  hos 
franceses  pedirão  e  ao  emperador  ho  que  lhe  parecera  por  ser  seu  vasalo, 
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disse  ho  conde  que  lhe  parecia  muy  bem  e  assi  ho  diria  ao  papa  nom  sei 
bo  que  be  feito  porque  66173228  deseja  queva  bum  8222743141223 
de  344  724  giol43646vd42  que  be  cousa  sua  nom  sei  se  1541022391071 
quer  que  168922  como  de  83548  faça  1346,  63138260124661434654 
2212751018.  34410818  porque  ainda  que  6646732289719134494, 
66713342283575  vejo  Ibe  94101491667142230463443513228  e 
alguns  dizem  que  941251  io  bo  17106(022  de  6613472233446 
16101347963  que  7613722835834221014146152274,  89743014, 
como  cuido  que  ja  screvi  a  Vossa  Alteza  en  que  173530141  que  andasse 
172275974612^2922  com  66173228,  e  porem  que  nom  se  6614468- 
2212102894,  17221335  e  ja  eu  tive  ai  821018157469143418, 345- 
1221335  para  16411546131517  e  nom  me  parece  que  8227141121- 
014941722164947317  a  722171030147  a  822710143441743351- 
21522711747,  porque  também  na  241322143414  do  151151  se  sentia 
que  16482210346102272271717  palavra  1722161022121717141 
6410494  parece  que  ya  abbl03171122á394172241717  algum  1431- 
522714113  porque  vem  que  172275911517922  avia  121413167228 
810822228948  todavia  no  922122271722834436614133418  de 
66713342283575  se  ve  claro  que  nom  esta  1210494172214821  174- 
3422138  e  cuido  que  non  será  muito  172283410197147752  212114- 
8922746  quando  vier  122210,  1471214  que  deve  75227466101417- 
2212974  neste  12228  porque  aos  quinze  do  passado  15179144,  1713- 
447922i74359415227461747,dizemme  que  66173228,1714301446 
quando  bo  341013151101417  4154106104722815221494  que  928- 
102271  a  846391661347  nesta 22132214,  34464  que  2213223.  43- 
227134171722113  para  ho  9919172212  como  16486102211217112 
2212191231  42846.  Ho  duque  de  Ferrara  deu  bua  obediência  muito 
scusada  sesta  feira  passada  que  foi  consistório  aberto,  e  nom  ouve  oração 
senão  veo  beijar  bo  pee  e  falava  tão  mansso  que  stando  eu  pegado  com 
bo  papa  nom  no  ouvia  casi  e  fez  huns  ofrecimentos  tão  ordinários  sen 
tratar  que  hos  fazia  como  feudatario  da  igreija  que  me  parece  pudera 
bem  scusar  fazemos  pasar  tamanha  calma  que  se  nom  podia  estar  nem 
nos  valeo  a  frieza  do  negocio.  E  o  papa  lhe  respondeo  poios  mesmos  teno- 
res. Ho  Duque  me  avia  d  antes  vindo  a  vesitar  e  depois  de  me  perguntar 
muito  por  Vosa  Alteza  mostrando  que  todalas  cousas  que  se  ofrecessem 
receberia  mercê  que  Vossa  Alteza  Ih  o  mandasse,  e  me  disse  que  avia  de 
fazer  esta  obediência  que  se  pudera  bem  scusar  mas  porque  de  sua  parte 
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nom  parecesse  que  se  apartava  disto  se  deixava  governar,  pediome  muito 
que  fosse  por  Ferrara  quando  me  partisse  destas  partes  e  me  deu  esa 
carta  para  Vossa  Alteza  pedindo  me  que  ho  ajudasse  para  que  Vossa  Al- 
teza lhe  fizesse  mercê  de  hum  abito  d  Avis  e  outro  de  Christos  para  cer- 
tos gentis  homens  porque  diz  que  de  Santiago  tem  ja  e  de  São  João  e  que 
são  pessoas  muito  homrradas  que  poderão  servir  Vossa  Alteza  quando  se 
ofrecer  Vossa  Alteza  deve  folgar  de  Ih  a  fazer  pois  a  tam  pouca  custa  se 
ganha  htla  pessoa  tamanha  por  servidor. 

Ho  cardeal  de  Trento  me  veo  ver  e  despedir  sse  de  mym  e  me  pediò 
que  lhe  desse  mynha  palavra  de  por  ele  beijar  as  mãos  a  Vossa  Alteza 
em  minha  carta  e  que  tinha  n  ele  hum  mui  grande  servidor  que  nom  scre- 
via  porque  se  partia  en  fúria  a  sperar  meu  irmão  para  chegar  antes  que 
pasasse  e  o  agasalhar  e  me  pedio  hua  carta  par  ele  que  lhe  dey. 

Ja  cuido  que  Vossa  Alteza  la  saberá  como  ho  emperador  confirmou 
a  meu  irmão  ho  titulo  de  grande  de  Castella  que  elRey  d  Inglaterra  lhe 
avia  dado  e  lhe  fez  mercê  de  dez  mil  scudos  para  ho  caminho  e  muitas 
speranças  e  el  Rey  de  Inglaterra  lhe  acrecentou  três  mil  ducados  de  pro- 
visão cadanno  ate  lhos  dar  de  remda. 

Ho  papa  se  pasou  a  S.  Marcos  a  ultima  oitava  do  Sprito  Santo  a 
tarde  e  foi  em  pontifical  con  todolos  cardeaes  que  se  acharão  sãos  e  em- 
baiadores  e  se  armarom  todalas  ruas  de  tapeçaria  te  São  Marcos  e  as  ge- 
nelas  cheas  de  todalas  gentis  donas  vestidas  ho  milhor  que  puderom  por 
onde  ho  papa  passava  e  lhe  lançarão  muitas  flores  de  cima  das  janelas  e 
hos  moços  e  gente  que  estava  das  ilhargas  com  grande  grita  dezião  viva 
papa  Paulo  como  ca  costumão,  outros  porque  ho  trigo  levantou  dous  es- 
cudos bradavão,  abundância  abundância,  vinhão  tanbem  nas  spaldas  hum 
golpe  de  cavalos  ligeiros  armados  com  suas  lanças  e  assi  a  guardiã  dos 
esguizaros  que  ya  polas  ilhargas  toda  armada;  ho  papa  ya  nflás  andas  de 
veludo  carmesi  franjadas  douro  e  carmesi.  E  reverdeceo  de  maneira  que 
tendo  setenta  e  sete  anos  segundo  hos  seus  dizem  parece  que  nom  he  de 
sesenta  e  anda  in  pee  e  come  e  deita  sse  tarde  que  nom  soya  a  fazer  e  lee 
sem  óculos  de  maneira  que  parece  que  ste  cargo  he  de  mais  prazer  que 
fadiga  pois  sara  e  muda  tudo  que  me  parece  que  he  papa  para  viver  como 
ho  outro  Paulo  nom  sei  se  anda  com  ho  nome  se  com  ho  titulo  ho  pare- 
cer em  cardeal  morto  e  em  papa  vivo. 

Ate  gora  fez  sos  dous  consistórios  num  nom  se  propuserom  mais 
que  hos  bispados  de  Porto  e  estoutros  que  por  sua  promoção  se  forão 
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mudando  aos  cardeaes  mais  antigos,  e  Pisano  que  era  decano  dos  diáco- 
nos se  fez  bispo  destes  daqui  de  redor  de  Roma  cuido  que  de  Palestrina 
porque  diz  que  quando  ho  decano  he  papa  tem  este  previlegio  ho  dos  car- 
deaes diáconos  que  noutro  tempo  se  se  fizera  de  missa  nom  vencia  an- 
cianidade  antes  ficava  abaixo  de  todolos  presbiteros  se  hos  cardeaes  nom 
lhe  dão  ho  de  primeiro  presbitero. 

Segundo  me  disse  ho  conde  de  Montorio  sobrinho  do  papa  e  senhor 
de  sua  casa,  ho  conde  de  Montorio  que  la  foy  en  tempo  delRey  que 
Deus  aja  voso  pay ,  era  seu  avo  e  pay  d  este  papa  e  Sua  Alteza  ho  ajudou 
para  que  fosse  restetuido  a  seu  stado  e  Sua  Santidade  me  disse  que  avia 
quarenta  e  dous  anos  que  laa  fora  polo  que  cuido  que  Vossa  Alteza  se 
deve  lembrar  disso,  e  digoho  para  se  Vossa  Alteza  lhe  parecer  fazer  al- 
gua  menção  disto  porque  a  gente  napolitana  san  todos  muito  pontosos 
na  homrra  e  amigos  delia  e  de  ofrecimentos,  e  Vossa  Alteza  no  que  man- 
dar dizer  ao  papa  carregue  lhe  a  mão  assi  em  ser  de  grande  sangue  como 
de  vertude  e  letras,  porque  se  preza  ele  disto  e  tanbem  se  ouver  de  man- 
dar screver  ao  conde  Montorio  lhe  faça  muita  homrra  na  carta  porque 
com  isto  lhe  serão  scravos,  e  ele  prezasse  de  parente  da  casa  d  Ara- 
gão por  sua  avo  se  chamar  dona  Brianda  de  Castro  que  veo  com  ha 
raynha  d  Aragão  a  Nápoles  e  diz  que  somos  parentes  ele  e  eu  por  Cas- 
tro. Tanbem  fez  ant  ontem  cardeal  a  dom  Cario  Carafa  seu  sobrinho  a  que 
Vossa  Alteza  deve  screver  e  chamasse  ho  cardeal  Carafa,  e  antes  disto 
estive  com  Sua  Santidade  e  porque  ste  nom  he  letrado  e  andou  nesta 
guerra  de  Siena  por  capitão  de  franceses  duvidava  ho  papa  dar  lhe  ho  sea 
capelo,  mas  dom  João  Manrrique  polo  tirar  aos  franceses  lhe  avia  pedido 
ho  fizesse  cardeal  ainda  que  agora  se  arrepende,  e  estava  Sua  Santidade 
nisto  confuso  e  ho  esta  em  lhe  dar  seus  benefitios  mas  porque  entra  ho 
arcebispado  de  Nápoles  quer  dar  d  isso  primeiro  conta  ao  emperador  e  fa- 
zei o  com  sua  vontade  e  todavia  yra  Geronimo  de  Corregio  deu  me  conta 
disto  pedindo  me  meu  parecer  eu  lhe  disse  que  me  parecia  bem  porque 
este  stado  da  igreija  tinha  duas  partes  hua  tenporal  e  outra  spiritual 
por  ho  que  de  anbalas  sortes  avia  mister  cardeaes  que  letrados  quando 
concurrissem  com  vertude  e  nobreza  que  seria  milhor  que  tudo  mas  que 
letrados  erão  bons  para  ho  que  tocava  a  spritualidade  e  para  ho  ai  bas- 
tava ser  seu  sobrinho  do  sangue  que  era  e  ser  ja  cansado  do  mundo  e  ter 
trinta  e  tantos  anos  e  homem  bem  entendido  para  se  sperar  dele  que 
sabería  ajudar  Sua  Santidade  e  a  see  apostólica  nas  cousas  de  stado  e 
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noutras  de  governo,  como  legacias  a  princepes  e  outras  semelhantes  e 
também  que  se  tiraria  de  ciumez  dos  inperiaes  mormente  sendo  ele  ían 
bom  christão,  porque  me  dezia  ho  papa  que  stivera  ho  dom  Carlos  muito 
mal  e  folgara  de  ver  quão  amigo  de  Deus  stava  e  com  quanta  paciência 
sofria  a  morte  e  outras  cousas  que  pareciâo  sinaes  de  homem  que  se  nom 
squecia  d  alma,  e  assi  resolveosse  a  o  fazer  ao  outro  dia  que  foi  quarta 
feira  depois  do  Sprito  Santo  e  n  esta  pratica  lenbrei  ao  papa  a  maneira 
de  que  estava  a  see  apostólica  com  cincoenta  e  tantos  cardeaes  e  quão 
poucos  sogeitos  n  ela  avia  para  fazer  hum  papa  e  que  a  mym  me  parecia 
que  Sua  Santidade  quando  ouvesse  de  fazer  algum  primeiro  considerasse 
se  tinha  sogeito  para  isso  porque  nisto  faria  ho  que  devia  a  serviço  de  Deus 
e  a  sua  honrra  e  tanbem  deixaria  a  quem  hos  seus  se  pudessem  arrimar 
e  que  ninguém  isto  com  mais  razão  devia  fazer  pola  grande  speitação 
que  de  Sua  Santidade  se  tinha  e  que  trabalhasse  quando  achasse  sogei- 
tos de  pessoas  nobres  fazei  os  antes  que  homens  baixos  para  que  pare- 
cessem conformes  a  quem  hos  fazia.  Mostrou  me  folgar  muito  com  isto  e 
deu  me  disso  grandes  agardecimentos  e  que  verdadeiramente  ele  cognecia 
que  eu  lhe  queria  bem  e  que  trabalharia  fazer  ho  que  lhe  eu  dezia  en  tudo 
porque  bem  conhecia  a  idade  de  que  era  e  que  nom  se  podia  prometer 
muitos  dias  de  vida,  e  que  ainda  que  achava  a  see  apostólica  mais  arroy- 
nada  que  nunca  fora  todavia  ainda  que  non  tivesse  que  comer  punha  a 
sua  sperança  em  Deus  e  que  ele  sperava  lho  daria,  polo  que  determi- 
nava fazer  de  homem  de  bem  que  ai  o  menos  de  hua  cousa  me  segurava 
que  nom  faria  moços  cardeaes  porque  bem  via  eu  ho  vitupério  com  que 
vivião:  e  ho  cardeal  de  Monte  ja  estoutro  dia  esteve  para  fugir  para  França, 
e  temo  que  nom  falte  dos  que  sperão  quem  lhe  de  hua  purga  porque  me 
dizem  que  ha  hua  agora  que  mata  de  popleiia  sem  corromper  carne  nem 
fazer  outra  inprenssão  no  corpo. 

Ho  duque  d'Urbino  fez  ontem  outra  obedientia  privadamente  aca- 
bando sse  ho  papa  de  vestir  asentaransse  hos  cardeaes  e  sumariamente 
fez  seus  ofrecimentos  ordinários  de  sua  casa  e  fazenda  e  de  tudo  ho  que 
tinha  como  ho  devia  a  see  apostólica;  depois  na  capella  deu  ho  papa  ao 
duque  d'Urbino  perfeclus  urbis  vestindo  ho  como  duque  com  hua  alma- 
tica  carmesi  con  fitas  d  ouro  fiado  polas  bordas  e  en  cima  hum  manteo  de 
veludo  carmesi  recamado  douro  e  aberto  pola  ilharga  dereita  ate  ho  chão 
forrado  de  tafetá  verde  e  na  cabeça  hum  barrete  longo  e  redondo  como 
hos  vermelhos  antigos  e  este  era  tanbem  de  veludo  carmesi  com  quatro 
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barras  d  alto  a  baixo  e  pola  borda  hao  redor  de  recamo  douro  como  a 
vesle,  e  duas  pernas  sobre  as  orelhas  como  de  mitra  e  assi  steve  toda 
missa  em  seu  asemto  abaixo  dos  cardeaes  diáconos. 

No  fim  da  missa  fez  ho  papa  hum  sguizaro  principal  cavaleiro  ben- 
zendo lhe  a  espada  com  certas  orações  e  depois  lha  deu  na  mão  e  lha 
cengirom,  e  ainda  qne  vinha  vestido  de  damasco  ho  pelote  era  sobre  ha 
camisa,  e  como  por  ventura  saberia  milhor  fazer  a  conta  com  hos  passa- 
geiros, porque  hos  principaes  daquela  terra  são  estalajadeiros,  ao  cen- 
gir  da  spada  nom  vinha  ho  pelote  bem  abrochado  e  saltou  lhe  a  camisa 
por  ele  fora:  ho  papa  lhe  deu  hua  cadea  de  quarenta  scudos  con  que  foi 
muito  contente:  e  me  dizem  que  virão  dos  cantões  christãos  enbaxadores 
a  dar  obediência  e  assi  sperão  embaxadores  venezianos  dos  mais  antigos 
e  homrrados  a  dar  obediência. 

Hos  enbaxadores  de  Inglaterra  são  chegados  hum  he  mancebo  leigo 
que  se  chama  vizconde  de  Monte  Agudo  e  hum  bispo  e  hum  doutor  que 
ha  de  ficar  por  embaxador  fez  ho  bispo  a  oração  quisera  a  enviar  a  Vossa 
Alteza  a  copia  d  ela  nom  foi  possivel  dal  a  nem  por  mandado  do  papa  são 
entenderes  de  pessoas  que  avendoa  dito  em  pubrico  diz  que  non  na  quer 
dar  porque  diz  mal  delRey  Amrrique  e  que  ainda  que  ele  fosse  maoea 
Raynha  confesasse  seus  males  como  era  razão  nom  quer  que  ande  isto 
em  pubrico:  mas  em  soma  continha  dizer  que  Joseph  abaramatia  conver- 
tera aquele  reino  e  depois  viera  a  ser  cismático,  e  ho  tomara  a  converter 
parece  me  que  São  Gregório:  e  agora  avendo  tornado  de  novo  a  estes  erro- 
res de  que  se  nom  podia  falar  sen  lagrimas  nem  contar  sen  grande  ver- 
gonha sua  mas  ja  que  hos  non  podião  cobrir  pois  hos  fizerom  nem  nos 
devião  deixar  de  confessar  pois  pedião  a  Sua  Santidade  perdão  deles,  hos 
quaes  se  causarão  delRey  Anrriquo  nom  sabião  porque  amor  movido  se 
diabólico  ou  de  hua  molher  pola  qual  começou  en  querer  repudiar  a  que 
tinha  may  de  Maria  de  que  se  podia  dizer  que  se  bem  Deus  dera  sua 
madre  para  redenção  do  género  umano  tanbem  quisera  dar  lhe  sta  Ray- 
nha para  que  com  este  nome  em  sua  graça  fosse  causa  de  se  tomarem  a 
unir  a  esta  santa  see  apostólica  e  conhecer  a  verdadeira  igreija  e  relegião 
depois  de  tantos  trabalhos  passados  de  mortes  roubos  que  nunca  deixa- 
rão de  padecer  depois  de  se  averem  desviado  do  caminho  da  verdade  e 
que  para  que  mais  claros  fossem  seus  erros  n  aquela  patente  da  Raynha 
hos  verião  e  como  Eduardo  reynando  tão  moço  erdara  de  seu  pai  ho  reino 
e  cisma  fazendo  outras  cousas  de  novo  semelhantes  as  mays  polo  que  bem 
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se  podia  dizer  guay  do  povo  cujo  Rey  he  moço,  mas  que  querendo  sse 
noso  Senhor  lenbrar  daquela  terra  Papa  Júlio  mandara  ho  cârdeal  Pollo 
daquella  nação  e  da  progenia  real  a  tornar  a  redimir  e  quisera  que  na 
sua  nação  ouvese  tal  pessoa  e  santidade  ho  qual  fora  couforme  a  outro 
santo  nom  me  acordo  se  disse  São  Tomas  de  Conturbei,  e  assi  forom  re- 
contando que  ainda  que  ele  por  autoridade  de  Sua  Santidade  hos  absol- 
vera, eles  vinhão  a  seus  pees  em  nome  daqueles  Reys  e  povo  humilhar  sse 
e  conhecer  seus  erros  contra  aquela  santa  see  apostólica  e  que  para  que 
fosse  a  todos  notório  quam  bem  se  conhecião  deles  querião  que  fossem 
lidos  e  ouvidos  por  todos  e  assi  vierom  ao  Papa  dar  lhe  a  patente  de  que 
envTo  a  Vossa  Alteza  a  copia  que  me  ho  Papa  mandou  dar  em  questão 
as  leis  que  Enrico  e  Eduardo  fizerom :  acabado  de  se  ler  esta  patente  tor- 
narão a  por  sse  de  giolhos  e  diserom,  Padre  Santo,  Júlio  nos  chamou  Mar- 
celo nos  guiou  a  Vossa  Santidade  quis  nosso  Senhor  trazemos  como  a 
porto  de  tal  vertude  letras  e  autoridade  que  parece  que  ate  nisto  nos  faz 
mercê  de  sua  confirmação  e  perdão  se  de  novo  he  necessária  a  qual  pros- 
tados  em  animo  humilde  e  em  coração  contrito  lhe  pedimos  e  co  isto  aca- 
barão. Ho  Papa  de  inproviso  respondeo:  as  entranhas  do  meu  coração  se 
alegrão  e  outra  vez  me  alegro  de  ver  cousa  que  non  somente  da  alegria 
aos  da  terra  mas  a  todolos  anjos  do  ceo  porque  se  a  tem  de  hum  peca- 
dor convertido  como  a  nom  terão  com  mais  razão  de  hum  reyno,  alegro  me 
juntamente  que  ho  filho  que  tinha  perdido  he  achado  polo  qual  com  ho 
sprito  vos  abraço  e  com  ho  tenrro  amor  de  piadoso  padre  vos  recebo 
dando  graças  ao  onipotente  Deus  que  ainda  que  indinamente  me  pos  neste 
lugar  quisesse  que  fosse  para  gozar  de  dia  de  tanta  solenidade  e  exalta- 
ção desta  sua  santa  fee  polo  qual  como  nom  faz  as  cousas  da  sua  mão 
inperfeitas  vos  quis  guiar  e  aaqueles  princepes  para  trazerem  voso  reyno 
a  sua  obediência  confesando  vosas  fraquezas  passadas.  Polo  qual  se  bem 
ho  cardeal  Polo  tinha  licença  para  vos  receber  em  nome  desta  santa  see 
apostólica  como  fez  se  necessário  he  eu  vos  torno  de  novo  a  receber  unir 
e  confirmar  e  vos  absolvo  de  tudo  ho  passado,  in  nomine  Patris  et  filii  etc. 

Acabada  a  oração  vierom  sse  para  ho  Papa  hos  embaxadores  como 
he  costume  e  veo  ha  familia  beijar  lhe  ho  pee  que  he  boa  canlidade  de 
gente  e  de  boas  presenças  e  com  muitas  cadeas  douro  e  segundo  me  di- 
zem trazem  cento  e  sesenta  en  cavalgaduras  mas  também  poderião  trazer 
dez  mil  porque  tudo  quanto  gastão  he  a  custa  da  Raynha. 

Depois  veo  a  festa  do  corpo  de  Deus,  ho  papa  me  falou  dizendo  me 
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que  â  esta  gente  era  razão  fazer  se  lhe  todolos  mimos  possíveis  e  que  pola 
conpitencia  que  avia  antre  ese  reyao  e  aquele  nas  precedências  me  pedia 
que  desse  algum  caminho  a  nom  aver  isto  que  quanto  a  ele  se  ho  ouvera 
de  determinar  senpre  ouvera  de  pender  a  banda  de  Vossa  Alteza  por  ser 
tão  católico  e  lhe  ser  esta  santa  see  em  obrigação  mais  que  a  ninhum  prin- 
cepe  chrislão  pois  por  ele  era  ho  nome  de  Deus  estendido  se  podia  dizer 
en  toda  a  terra  mas  que  isto  nom  estava  em  sua  mão  que  se  eu  nisto 
podia  fazer  alguma  cousa  que  me  pedia  por  mercê  a  fizesse  ho  mais  des- 
tramente que  pudesse  sem  prejuízo  de  Vossa  Alteza  e  isto  diante  do  car- 
deal Moron  que  he  muito  pratico  nas  cortes  dos  princepes  assi  por  aver 
sido  núncio  in  minoribus  como  legado  outras  vezes  e  ho  Papa  se  voltou 
contra  ho  cardeal  que  lhe  pedia  ho  ajudasse  nisto  e  disesse  seu  parecer: 
ho  cardeal  quisera  que  eu  falara  primeiro  e  eu  disse  que  ho  fizesse  ele 
que  dipois  eu  diria :  ho  cardeal  disse  que  in  efeito  Vossa  Alteza  era  qual 
Sua  Santidade  dezia  e  mais  se  mais  se  pudesse  dizer  mas  que  sta  maté- 
ria nom  avia  d  estar  no  parecer  de  Sua  Santidade  porque  ainda  que  se 
puzcsse  por  Vossa  Alteza  non  no  aceitaria  a  parte  pois  nom  se  punha 
em  juizo  que  ho  milhor  era  por  agora  pois  nom  avia  capelas  senão  soo 
este  dia  de  Corpo  de  Deus  escusar sse  se  fosse  posivel  fazer  desgosto  a  esta 
gente  vinda  novamente  se  podia  dizer  a  união  desta  santa  see  apostólica 
e  tudo  sem  Vossa  Alteza  ser  perjudicado  em  seu  direito. 

Ho  Papa  me  mandou  que  falasse  eu  lhe  respondi  que  nesta  matéria 
eu  tinha  que  nom  avia  duvida  em  esse  reyno  preceder  por  muitas  razões 
a  bua  porque  no  tempo  que  isto  fora  era  Portugal  muy  diferente  do  daguora 
e  que  Vossa  Alteza  tinha  reys  que  lhe  obedecião  de  muito  mor  calidade 
que  Inglaterra  e  que  tanbem  sendo  estes  cismáticos  cayrào  de  seu  direito 
mayormente  com  Portugal  que  nom  avia  reyno  que  ho  ja  nom  fosse  e  que 
Portugal  nunca  se  acharia  que  ho  fosse  alem  doutras  muitas  razões  que 
pudera  alegar,  polo  que  nisto  nom  avia  a  meu  parecer  que  disputar.  Ho 
Papa  me  respondeo  que  eu  dezia  muy  bem  mas  que  avia  mister  que  hos 
outros  se  persuadissem  a  isto  porque  tanbem  eles  pretendião  serem  reys 
de  França  como  se  via  |}or  seu  titulo  e  que  esta  matéria  nom  era  agora 
de  desputar  nem  ele  tratava  d  isso  senão  d  escusar  desgostos  en  tal  tempo 
e  mais  avendosse  estes  de  partir  logo  que  se  fosse  possivel  lhe  fizesse  este 
prazer,  eu  lhe  disse  que  tinha  por  certo  que  Vossa  Alteza  folgaria  que 
sem  perjuizo  de  sua  razão  senpre  contentasse  a  Sua  Santidade  e  porem 
porque  eu  dezejava  de  ho  fazer  todavia  de  maneira  que  tanbem  nom  ou- 
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vesse  polo  tempo  algua  diferença  queria  lenbrar  hua  cousa  a  Sua  Santi- 
dade com  que  poderia  remediar  muyta  parte  para  ho  diante,  e  que  aqui 
avia  de  ficar  aquele  doctor  e  hos  outros  se  yão  devia  ordenar  que  ao  viz- 
conde  se  lhe  desse  bom  lugar  e  que  ho  bispo  ja  ya  em  estanpa  estar  com 
hos  bispos  que  ho  doutor  pusesse  com  hos  outros  embaxadores  porque 
avendoho  aceitado  ele  sem  briga  depois  non  teria  de  que  se  doer  e  eu 
por  esta  vez  yra  (sic)  a  Santo  António  de  cuja  invocação  era  ho  nosso  hospi- 
tal e  que  nom  se  enxergaria  que  ho  fizera  por  outro  respeito  e  que  assi 
Sua  Santidade  ficava  satisfeita  e  eu  ficava  nom  parecendo  que  deixava  de 
ir  a  capella  por  outra  causa  e  n  isto  asentamos  e  assi  se  fez.  Bem  que  d  aqui 
nace  hum  escrúpulo  que  ho  embaxador  de  França  he  doutor  e  logo  se  isto 
ali  tocou  mas  cuido  que  ho  Papa  trabalhara  pol  o  com  hos  embaxadores 
ou  qu  el  Rey  mande  pessoa  d  outra  calidade  por  tirar  este  inconveniente : 
pai'eceo  me  razão  dar  sta  conta  a  Vossa  Alteza  para  tanbem  lhe  pedir 
por  mercê  me  avise  como  manda  que  nisto  me  governe  porque  poderia 
ser  que  cuidasse  eu  que  acertava  n  ua  cousa  e  a  vontade  de  Vossa  Alteza 
seja  outra. 

Também  quis  ca  entender  do  mestre  das  cerimonias  estas  obediên- 
cias como  se  dão  se  ha  cada  Papa  ou  somente  quando  ho  Rey  erda:  dis- 
se me  que  cada  vez  que  ha  Papa  novo  e  ha  razão  que  daa  he  que  se  isto 
fosse  soo  a  see  apostólica  nom  diria  tibi  et  huic  sante  sedi,  mas  isto  Vossa 
Alteza  saberá  ho  qúe  ha  de  fazer  que  este  he  interessado  nos  dereitos  que 
disto  lhe  vem.  E  avendo  de  ser  cuido  que  bastara  vir  quem  faça  a  oração 
por  scusar  despesa.  E  lenbro  a  Vossa  Alteza  que  seja  de  maneira  que 
possa  durar  ate  pouco  mais  de  mea  ora  que  ca  nom  na  querem  longa,  e 
nom  cuido  fosse  mao  ser  notada  polo  Osoiro,  que  tem  ca  grande  nome  ho 
seu  latim  e  Vossa  Alteza  se  for  servido  do  que  digo  poderá  dizer  ao  Papa 
que  stando  eu  qua  lhe  pareceo  que  nom  podia  mandar  quem  com  mais 
razão  fosse  aceito  a  Sua  Santidade  polia  boa  vontade  que  a  Vossa  Al- 
teza escrevo  que  me  Sua  Santidade  tem.  E  Vossa  Alteza  me  perdoe  tomar 
licença  de  falar  assi,  protestando  que  isto  he  lembrança  por  me  parecer 
seu  serviço,  e  sei  o  ha  ho  que  ouver  de  mandar  ser  con  brevidade  como  digo. 
El  Rey  de  Inglaterra  mandava  vesitar  Papa  Marcelo  pelo  conde  de  Chínchon 
e  ho  emperador  por  dom  Diogo  de  Mendoça  cuido  que  virão  hos  mesmos. 

Ho  duque  Octávio  he  chegado  ainda  ho  nom  vy  por  star  ocupado 
em  acabar  de  mandar  este  nom  cuido  que  dará  obediência  senão  como 
ho  duque  d'Urbino. 


430  CORPO  DIPLOMÁTICO  PORTUGDEZ 

Ho  duque  de  Savoya  be  no  Piemonte  se  ha  paz  nom  se  fizer  tor- 
nar se  a  para  ser  a  vinte  deste  com  ho  emperador.  E  bo  duque  d  Alva  será 
ja  em  Miião  porque  a  seis  deste  era  en  Trento  maltratado  de  bua  perna 
de  bua  queda  que  deu.  No  da  paz  se  avisa  por  letras  de  xxvm  de  mayo 
da  corte  do  emperador  que  aos  xxun  começarão  a  entrar  na  pratica  dela 
e  nos  primeiros  encontros  estiverão  em  quem  começaria  asentarão  que 
França,  pedio  bo  stado  de  Milão  bos  imperiaes  pedirão  Borgonba.  De- 
pois começarão  a  entrar  n  outras  praticas  mais  miúdas  de  maneira  que  a 
cousa  be  redozida  a  termos  que  se  tem  sperança  que  se  fará  ou  aigua 
suspenção  d  armas  porque  prorogarão  bo  termo  a  bum  mes  e  bo  condes- 
tabre era  a  consultar  com  el  Rey  e  monsignor  de  Arras  com  bo  empera- 
dor de  donde  se  julga  que  nom  devem  d  estar  as  cousas  en  termos  de  que 
se  nom  posa  ter  sperança  e  bo  que  se  pode  entender  segundo  avisão  be 
tratar  sse  de  casamentos  bo  neto  de  Vossa  Alteza  com  filba  mayor  dei  Rey 
de  França  e  bo  segundo  dei  Rey  com  filba  do  de  Romãos  e  bo  duque  de 
Savoya  com  irman  d  el  Rey  de  França  e  que  se  tratava  das  arras  que  se 
avião  de  dar  a  filba  dei  Rey  de  França  e  dote  ao  filbo,  do  que  soceder 
yrey  avisando  Vossa  Alteza  ainda  que  creo  que  por  es  outra  via  terá  as 
novas  mais  frescas. 

Este  correo  deixou  bo  marques  meu  irmão  em  Agusta  aos  três  deste 
parece  me  que  por  todo  este  mes  será  aqui. 

Das  cousas  de  levante  entendera  Vossa  Alteza  polas  que  com  esta 
serão  ainda  que  dizem  que  ja  a  armada  parecera  laa  no  cabo  das  Colo- 
nas mas  cuido  que  fossem  bos  navios  d  Argel  que  refere  Tbomas  de 
Cornoça. 

Porto  Ercole  deve  ser  tomado  ja  agora  dos  inperíaes  porque  tendo 
ganbado  bum  forte  em  que  morreo  de  fora  algua  gente  e  de  dentro  a  mor 
parte  que  aly  avia  pasaromse  a  outro  donde  puserão  escalas  a  tarde  e 
durou  bo  asalto  ate  bo  outro  dia  que  toda  a  noite  pelejarão  em  que  mor- 
reo muita  gente  e  Pedro  Strozi  que  estava  dentro  nom  sei  que  vio  que 
Ibe  pareceo  dever  saltar  fora  e  assi  tinba  btla  galee  prestes  en  que  se  aco- 
Ibeo  vendo  que  bo  tempo  era  muito  forte  e  que  por  esa  causa  André  Dó- 
ria fora  forçado  de  retirar  sse  de  trás  de  bua  ponta  com  que  ele  pode  sayr 
em  salvo  e  veo  ter  a  Civita  e  segundo  parece  deu  caça  ou  tomou  nom  sei 
que  fragatas  que  vinbão  do  reyno  e  bo  princepe  ant  ontem  se  mandou  a 
queixar  ao  Papa  polo  que  Sua  Santidade  mandou  logo  a  Pedro  Strozi 
que  stava  no  stado  de  Fames  se  sayse  da  terra  da  igreija. 
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Dom  Francisco  de  Toledo  vem  ao  goverao  de  Siena,  e  afirmão  que 
se  sse  fizer  a  paz  ho  emperador  e  as  Raynhas  se  virão  a  Castella. 

Ho  Papa  he  tornado  a  São  Marquos  com  sua  guardiã  de  cavalos 
vestidos  de  livre  nova  de  branco  e  encarnado  que  be  a  cor  de  suas  ar- 
mas que  são  bandas  atravesadas  brancas  e  encarnadas.  Vinhão  tanbem 
bos  camareiros  com  suas  vestes  vermelbas  mas  bos  cardeaes  nom  vinbão 
con  gramalhas  senão  com  seus  manteletes  como  andão  quando  nom  vão 
de  pontifical,  ao  conde  de  Mon tório  tem  cometido  bos  negoceos  do  stado 
outra  cousa  nom  se  ofrece  de  novo  do  que  for  socedendo  avisarey  Vossa 
Alteza  cuja  vida  e  real  estado  noso  Senhor  por  longos  anos  guarde  pros- 
pere e  a  seu  santo  serviço  acrecjBnte  con  todo  bo  contentamento  que  Vossa 
Alteza  deseja  e  eu  peço  a  Deus,  em  Roma  xvm  de  junbo  de  1555. 

Se  Vossa  Alteza  ouver  de  mandar  que  se  dee  obediência  será  neces- 
sário mandar  provisão  para  despesa  dela  aja  do  outra  (sk)  vez  disse  a 
Vossa  Alteza  ho  que  custava. 

Aqui  se  disse  que  ho  marques  meu  irmão  era  falecido  no  caminho 
que  ho  escreverão  de  Florença  e  ainda  que  a  nova  nom  be  autentica,  to- 
davya  desde  três  deste  ate  esta  ora  nom  ha  novas  dele  nem  outra  ninhua 
mais  das  que  a  Vossa  Alteza  screvo. 

Quarta  feira  da  ho  duque  Hotavio  a  obediência  em  consistório  pu- 
brico  e  sta  somana  se  vão  bos  embaxadores  da  Raynba  d  Inglaterra  fica 
soo  ho  que  digo  que  ha  de  residir. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja  —  O  comendador  mor  dom  Afjfonso  *. 


Carta  do  eomitiendador-itiér  a  el-Rel 


ISSS  -  «etemUro  M 


Senhor — Avendo  escrito  a  Vossa  Alteza  bo  que  ca  pasa  me  pareceo 
fazer  esta  pêra  dar  conta  a  Vossa  Alteza  de  bum  negoceo  que  socedeo 
antre  dom  Álvaro  da  Gosta  e  Lucas  d  Orta  e  nom  no  fizera  se  ha  cousa 
nom  viera  ao  em  que  esta,  e  ho  caso  he  que  dom  Álvaro  da  Costa  e  Lu- 
cas d  Orta  se  concertarão  a  pousarem  ambos  e  como  a  arte  de  Lucas 

^  Abgh.  Nac,  Gav.  2,  Maç.  2,  nam.  B5.—  Sobrescrito:  A  EIRey  Meu  Senhor. 
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d  Orta  he  tão  inquieta  como  Vossa  Alteza  sabe  veo  antre  eles  a  aver  certa 
paixão,  e  neste  caso  ainda  que  na  conclusão  do  que  pasarão  ambos  con- 
cordem nos  meos  cada  hum  trabalha  fazer  boa  sua  razão  como  sempre 
se  faz  veo  a  matéria  a  termos  de  hum  querer  lançar  ao  outro  de  casa  Lu- 
cas d  Orta  diz  que  dom  Álvaro  ho  queria  lançar  dom  Álvaro  ho  contrario 
como  quer  que  ha  cousa  fose  ouve  a  juntar  gente  de  bua  parte  e  da  outra 
Dom  Álvaro  tinha  da  nação  Lucas  d  Orta  trouxe  hum  capitão  Bocamaco 
e  outros  italianos  e  este  capitão  quis  primeiro  emtender  a  matéria  e  foy 
diante  saber  de  dom  Álvaro  que  gente  era  aquela  que  tinha  junta  e  tra- 
balhar de  por  bem  concertar  a  cousa  temdo  dito  ao  Lucas  d  Orta  que  não 
viese  ate  ele  tornar  estando  em  pratica  ho  Bocamaca  com  dom  Álvaro,  diz 
Lucas  d  Orta  que  quando  vio  que  ele  tardava  quis  la  yr  saber  que  era 
dom  Álvaro  diz  que  não  senão  que  não  se  pode  sofrer  senão  ir  com  ou- 
tros a  faiar  soberbamente  como  quer  que  a  cousa  fosse  eles  começarão 
hua  escaramuça  do  arcabuzadas  e  com  alabardas  e  outras  armas  seme- 
lhantes de  maneira  que  deitarão  hos  italianos  e  Lucas  d  Orta  fora  e  ferirâo 
dous  dos  italianos  hum  de  bua  arcabuzada  por  htla  mão  e  outro  bua  cu- 
tilada pola  cabeça,  n  este  meo  chegou  a  justiça  e  Lucas  d  Orta  com  hos 
mais  fugirão,  vem  dom  Álvaro  dar  me  comta  disto  e  Lucas  d  Orta  após 
ele  ora  vi  eu  que  ho  milhor  remédio  era  nom  ir  esta  cousa  adiante  porque 
ha  matéria  se  começava  a  empolar  para  vir  a  pior  trabalhei  fazei  os  ami- 
gos e  que  Lucas  d  Orta  buscase  outra  casa  e  tomei  lhes  as  fees  que  ninhum 
ofenderia  ao  outro  nem  aos  da  parte  comtraira  como  ca  se  costuma.  De- 
pois disto  day  a  nom  sei  quantos  dias  tornou  dom  Álvaro  a  mym  dizendo 
que  hum  dos  italianos  soltava  palavras  que  queria  saber  se  isto  ficava  se- 
guro e  me  pedia  que  mandase  chamar  Lucas  d  Orta  pêra  lhe  fazer  enten- 
der isto  e  saber  como  se  avia  de  aver  nisto  filo  asi  tornei  a  refirmar  a  paz 
somente  dezia  Lucas  que  ficara  ali  bua  capa  a  hum  daqueles  que  ha  man- 
dase restituir  que  dezíão  que  ha  tinha  hum  meu  que  fora  naquela  escara- 
muça eu  lhe  dise  que  se  asi  era  Ih  a  faria  dar  estando  isto  asi  avera  seis 
dias  estando  Lucas  d  Orta  na  paz  e  hum  seu  irmão  que  se  chama  Gou- 
vea  emtrou  ali  hum  Jorge  Carneiro  homem  de  bem  e  velho  criado  de  Si- 
mão da  Sylveira  e  fora  com  dom  Álvaro  no  arroido  e  ouvio  ali  misa  tam- 
bém, neste  meo  ho  irmão  de  Lucas  d  Orta  buscou  hum  pao  e  saise  da 
igreja  e  em  saindo  ho  Jorge  Carneiro  sem  armas  começou  a  o  espancar 
por  detrás  ho  outro  voltou  se  a  ele  nisto  veo  hum  Faria  que  foy  capelão 
de  Vossa  Alteza  e  meteose  no  meo,  ho  Lucas  d  Orta  acabado  isto  pareceo- 
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lhe  qae  era  bem  vir  me  satisfazer  com  palabras  e  trouxe  me  ho  irmão  que 
fizese  dele  ho  que  quisese  e  que  a  ele  Ih  esquecera  dezerllie  que  linha 
dado  me  a  fee  e  feita  a  paz  coqi  hos  de  dom  Álvaro  e  por  aqui  muita 
cousa,  eu  senli  isto  tanlo  e  ho  pòuco  respeito  que  me  tivera  e  mais  nesta 
terra  domde  ho  que  toma  a  fee  he  obrigado  a  segurar  as  partes  e  matar 
a  quem  lha  rompe,  comfeso  a  Vossa  Alteza  que  me  vi  com  ho  paço  per- 
dido de  todo  e  comtudo  quis  me  refrear  o  milhor  que  pude  e  lhe  dise  que 
eu  neste  negoceo  nom  Ihi^  respondia  cmtão  que  eu  veria  ho  que  devia  fa- 
zer e  me  resolveria  que  hua  soo  cousa  lhe  dezia  que  co  ele  ho  avia  daver 
}orque  seu  irmão  nom  me  prometera  nada  nem  eu  ho  conhecia  nem  sa- 
jia  queiií  se  íbse,  polo  (jual  considerando  eu  a  obrigação  em  que  este 
homem  me  tinha  posto  e  as  cousas  que  disto  podiâo  soceder  se  nisto  nào 
fizese  a  demonstração  que  era  razão  e  avendo  respeito  a  estar  aquy  em 
nome  de  Vossa  Alteza  pareccome  que  nom  devia  seguir  lio  costume  da 
terra  senão  buscar  meo  que  fose  castigado  conforme  a  calidade  do  nego- 
ceo e  asi  dey  ordem  ao  barrigolo  que  ho  premdese  com  quantos  linha  em 
casa  pêra  todos  serem  esaiiiinados  porque  temi  que  me  fugisem  e  tam- 
bém dey  disto  conta  ao  logo  tenente  do  criminal  do  governador  pêra  lhe 
fazer  ho  esame  que  fose  necessário  porque  logo  então  nom  pude  fazer 
emtender  isto  ao  papa  por  amdar  ho  tempo  embaraçado  na  obediência 
que  avia  de  dar  ho  duque  Octávio  e  em  se  mudar  a  sam  Pedro  pêra  iso, 
de  maneira  (jue  ho  barregelo  deu  com  ele  em  amanhecendo  e  achou  o  com 
hua  mulher  com  que  lia  dias  (jue  amda  embaraçado  e  casada  segundo  me 
dizem  que  ele  traz  chea  de  ramdas  douro  e  de  vestes  de  seda  de  que  ho 
eu  ia  tinha  repremdido  alguas  vezes  de  maneira  que  a  ele  e  a  ela  tirarão 
ciebaixo  do  feno  domde  se  acolherão  todos  lios  levarão  a  torre  de  nona 
com  ho  irmão  e  hos  meterão  em  secreta  e  dia  de  São  Pedro  falei  niso  ao 
papa  mandou  chamar  ho  cardeal  Sarracino  e  ho  conde  de  Montoro  e  to 
moume  pola  mão  e  lhe  dise  que  minhas  cousas  queria  que  fosem  trata- 
das como  as  propias  suas  dizendo  ho  que  em  mym  não  ha  (ty.  de  maneira 
que  ho  Lucas  d  Orla  e  seu  irmão  cuido  que  serão  castigados,  ao  irmão  de- 
rão  a  corda  e  nom  confesa  que  Lucas  d  Orla  lho  mandou,  porem  ate  gora 
ambos  estão  em  secreta  e  saio  lhe  agora  hum  irmão  do  que  mandou  ma- 
lar laa  e  fez  que  lomasem  a  Lucas  d  Orla  todos  seus  papees  domde  me 
dizem  que  acharão  eslromentos  e  esecutoriais  falsos  de  três  ou  quatro  no- 
tários que  ele  la  linha  feito  que  lhe  mandavão  sinaes  em  banco  e  os  es- 
lromentos estão  de  sua  letra  mudada  e  ja  reconhecida  por  sua  ainda  que 
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hã  ele  nega,  de  maneira  que  cuido  que  lhe  darão  tratos  como  ca  costomão 
aos  que  variSo  nos  constitutos:  e  diseme  dom  Álvaro  que  ho  espreitara 
hum  português  e  que  estava  com  pelote  de  çatim  e  capa  e  gorra,  e  trata 
de  com  dinheiro  corromper  tudo,  e  a  dom  Álvaro  de  Castro  davão  mil 
ducados  que  fízese  que  eu  não  fosse  contra  ele  e  agora  hum  aqui  mostra 
hua  carta  que  Vossa  Alteza  escreveo  ao  papa  Paulo  contra  elle  de  suas 
cousas  polo  que  tenho  por  certo  que  Vossa  Alteza  avera  por  seu  serviço 
que  seja  castigado  pois  ho  também  merece,  e  Nosso  Senhor  a  vida  e  real 
estado  de  Vossa  Alteza  por  longos  annos  guarde  e  a  seu  santo  serviço  acre- 
cente  com  ho  contentamento  que  deseja  eu  peço  a  Deus:  de  Roma  n  de 
setembro  1555. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  be^fja —  O  comendador  mor  dom  A/fonso  K 

Carta  da  eamitiendadar-iiiér  a  el-Rel 

ISSS — «etembro  4 

Senhor — Ho  lecenciado  Silva  me  mandou  a  carta  que  com  esta  en- 
vio a  Vossa  Alteza  e  por  ser  tão  velha  e  nom  trattar  de  matérias  que  im- 
portassem mais  irem  n  um  tempo  que  n  outro  mormente  sendo  partidas  as 
nãos  da  índia  me  pareceo  que  bastava  mandai  a  agora  e  porque  elle  falia 
em  querer  vir  a  esse  reyno  e  que  lhe  aja  perdão  do  papa  e  que  nom  en- 
tenda a  inquisição  n  elle  nem  em  seus  filhos  me  pareceo  entender  pri- 
meiro de  Vossa  Alteza  o  que  nisto  ha  por  seu  serviço  e  também  Vossa 
Alteza  ordene  como  se  ha  de  pagar  a  parte  do  ordenado  que  qua  ha  d  aver 
porque  se  lhe  deve  todo  este  tempo  passado  e  nom  se  lhe  pagou  nada 
porque  hua  letra  que  remeti  a  lhe  pagarem  em  Halep  nom  foi  pago  delia 
e  comete  agora  que  se  de  tudo  a  hum  Jorge  Femandez  seu  cunhado  que 
trouxe  esta  carta  e  des  mil  ducados  que  Vossa  Alteza  mandou  aqui  para 
se  lhe  darem  se  despenderão  em  outras  cousas  de  serviço  de  Vossa  Alteza 
e  porque  este  Jorge  Femandez  sta  em  Veneza  sperando  a  reposta  para 
ver  se  pode  partir  ate  todo  oitubro  e  me  disse  que  seu  cunhado  avia  de  j 

ir  a  índia  poUo  que  cada  ora  spero  cartas  suas  Vossa  Alteza  se  for  ser-  ^ 

vido  poderá  entretanto  mandar  a  reposta  desta  com  me  mandar  avisar  f 

como  ei  de  dar  o  ordenado  a  este  e  mandar  que  se  me  mande  letra  de  di- 

1  Ahgh.  Nac,  Corp,  Chron.,  Part.  2.*,  Maç.  245,  Doe.  66.— Soir«scfíto:  A  elRej 
Mea  Senhor. 
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nheiro  para  iso  ou  provisão  para  quem  ouver  de  pagar  este  dinheiro  para 
que  se  o  tomar  aqui  saiba  de  quem  me  eide  valler  delle  e  cuido  que  im- 
portara o  que  se  lhe  ha  de  dar  ate  dous  mil  ducados. 

Do  que  tocca  aos  bispados  nom  há  que  fazer  ate  ver  reposta  de  Vossa 
Alteza  porque  com  me  haver  mandado  que  o  primeiro  seja  o  da  Guarda 
he  necessário  que  todos  os  outros  stem  suspensos  e  a  Sua  Santidade  fal- 
lei  na  pensão  que  se  ha  de  por  sobre  elles  para  a  inquisição  e  nom  no  acho 
muito  incUnado  a  o  querer  fazer  porque  diz  que  he  gravallos  e  tem  hum 
datairo  que  toda  sua  medrança  põe  em  dizer  nam  a  tudo  e  com  iso  se 
quer  mostrar  santo  ao  papa  e  lhe  aconselha  o  mesmo  poUo  qual  Vossa 
Alteza  me  faça  mercê  avisar  me  logo  para  saber  o  que  eide  fazer  se  de 
todo  o  papa  nom  quiser  e  porem  dizem  me  alguns  abreviadores  que  por 
modo  de  statuto  começando  a  bulia  Statuimus  se  pode  fazer  mas  com- 
tudo  folgaria  de  saber  a  vontade  de  Vossa  Alteza  porque  Sua  Santidade 
anda  Ião  cheo  de  reformações  e  me  parece  que  tem  asentado  que  nas  ne- 
gativas sta  o  tudo  d  ellas  e  segundo  me  dizem  que  a  mor  parte  dos  prín- 
cipios  dos  ponteficados  tem  esta  dor  e  por  iso  nom  desespero  de  nada 
porque  nesta  terra  as  vezes  as  conjun^es  fazem  parecer  razão  o  que 
dantes  nom  tinha  este  nome  e  anda  a  cousa  de  maneira  que  estoutro  dia 
propôs  o  cardeal  de  Burgos  hum  bispado  e  prezando  sse  de  muito  miúdo 
em  narrar  as  cousas  d  elle  entre  outras  disse  que  havia  três  annos  que  era 
vago  cousa  que  se  nom  custuma  dizer  e  o  papa  entrou  .em  colora  dizendo 
que  nom  queria  aceitar  tal  apresentação  senão  que  elle  ho  avia  de  prover 
como  devoluto  e  por  derradeiro  resolveo  sse  que  todos  os  proteitores  scre- 
vessem  aos  príncipes  que  os  provessem  dentro  do  tempo  do  direito  comum 
senão  que  os  proveria  como  devolutos  se  pasasse  o  tempo  pareceome 
também  avisar  d  isto  Vossa  Alteza  para  que  veja  o  que  cumpre  a  seu  ser- 
viço, e  também  este  consistório  disse  que  bem  vião  que  o  arcebispado  de 
Nápoles  stava  vago  por  sua  críação  e  porque  elie  nom  era  dos  pontifices 
em  que  tinha  poder  a  carne  e  o  sangue  que  conhecendo  elle  a  bondade  de 
hum  frade  que  nomeou  de  São  Domingos  que  era  muito  virtuoso  lhe  que- 
ria dar  o  governo  d  elle,  o  cardeal  de  Santiago  lhe  louvou  esta  opinião 
tanto  dizendo  que  dava  graças  a  Deus  que  lhe  deixou  ver  asentado 
naquella  cadeira  quem  nom  tivesse  conta  senão  com  a  virtude  e  foi  tanto 
que  pareceo  sobejo  e  nom  sei  se  também  ao  papa  pareceo  asi. 

Quanto  ao  que  tocca  aos  mosteiros  ando  ate  gora  com  o  datairo  so- 
bre a  composição  d  elles  e  nom  ha  remédio  de  o  trazer  a  razão  porem 
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comtudo  o  tenho  feito  abaixar  mil  cruzados  do  que  outro  pedia  e  vir  a 
cinquo  mil  ducados  de  camará  novos  c  se  mos  da  por  quatro  mil  e  qui- 
nhentos determino  pa^j^allos  porque  temo  que  com  eslas  reformações  nom 
venha  algum  perjuizo  a  esta  spediçílo  e  por(|ue  as  suplicardes  ficarão  asi- 
nadas  do  tempo  de  Júlio  stou  em  duvida  se  a  revocação  geral  das  uniões 
comprendera  estas  ainda  que  eu  tenho  que  nani  ponpie  sendo  por  causa 
da  resignação  íica  logo  sortindo  o  etíeito  delias,  todavia  por  ser  cous;»  i;r.e 
custa  tanto  dinheiro  entretanto  que  acal)0  de  resolver  a  composiçrio  me 
informarei  ou  verei  se  as  poso  aver  ssignadas  deste  papa  ainda  que  sta 
asaz  retirado  nestas  uniões  e  ate  ver  acabado  este  nom  fallo  nos  outros 
bem  que  se  cuida  que  segundo  os  cusios  em  que  sta  nom  sendo  a  see 
apostólica  muito  rica  que  será  constrangido  a  alargar  a  mão  posto  que  diz 
que  nom  he  o  papa  com  que  ha  de  ter  poder  nelle  o  dinheiro  e  que  digâo 
alguns  que  nom  falta  quem  lho  dee  para  estes  soldados  para  com  isto  fa- 
zerem seus  disegnos  debaixo  de  sua  mâo  eu  nom  creo  que  he  !udo*senão 
o  que  ellc  diz  que  quer  que  estes  barões  da  igreja  conheção  que  tem  se- 
nhor e  obedeção  a  see  apostólica  como  he  razão  porque  estes  dias  man- 
daram commissarios  para  fazerem  vir  trigo  e  mantimentos  a  Roma  e  nom 
derão  por  iso  nada  e  temo  que  venham  a  pagar  tudo  posto  que  diga  a 
gente  que  quer  restituir  a  igreja  tudo  o  alienado  que  lhe  nom  desgabaria 
se  fosse  possivel  que  certo  será  miliior  que  dali  o  a  [)arentes  como  tizerão 
outros  por  onde  í^  igieja  sta  em  tamanhas  necessidades  como  se  vee. 

Das  demandas  Vossa  Alteza  vera  polia  informação  que  com  esta  será 
e  dey  ordem  ao  doctor  António  Lopez  que  sobre  a  remisoria  do  cabido 
screvesse  ao  doctor  Stevão  Preto  a  que  Vossa  Alteza  deve  mandar  entre- 
gar os  slromentos  para  o  que  se  ha  de  fazer. 

Ho  bispo  de  Monte  Fiascon  auditor  de  Rota  a  cuja  instantia  eu  pedi 
hum  abito  para  Paris  de  Grassis  seu  irmão  he  falecido  pollo  qual  Vossa 
Alteza  o  pode  scusar  e  o  cardeal  Santa  Flor  me  disse  que  screvia  a  Vossa 
Alleza  sobre  hum  abito  para  hum  gentil  homem  que  se  chama  Bernardino 
Bocardi  de  Régio  que  dizem  que  he  senhor  de  castellos  e  me  pedio  que 
também  pedisse  por  mercê  a  Vossa  Alleza  que  lha  fizesse  e  que  a  rece- 
beria mui  grande  e  sei  dizer  a  Vossa  Alteza  que  tudo  o  que  ao  cardeal 
fizer  elle  o  merece. 

Quanto  ao  que  me  Vossa  Alteza  screve  acerca  do  doctor  António 
Lopez  eu  tenho  respondido  a  iso  a  Vossa  Alteza  e  por  iso  scusarei  dizello 
aqui  porem  sei  que  serve  bem  Vossa  Alteza  e  nom  sei  que  dessirva  a 
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Deus  e  hum  que  foi  seu  criado  sta  presso  por  dizerem  sor  casado  com 
hua  judia  em  Ancona  e  que  se  o  doctor  se  achara  culpado  nom  stivera 
em  Roma  porque  este  papa  nom  me  parece  mav)oso  para  esla  genle  e 
quem  diz  que  vive  elle  de  judeu  o  poderia  milhor  acusar  aqui  agora  que 
laa  se  tem  zello  de  Deus  e  nom  de  o  mexericar. 

Da  in(]uisiçno  quisera  que  nom  fora  encomendada  ao  agente  do  car- 
deal pois  nom  pode  fazer  outro  utile  que  romper  segredo  como  ja  sta, 
nom  sei  se  por  elle  se  por  hum  christão  novo  castelhano  sostituto  do  da-: 
tairo  e  o  que  niso  tenho  feito  he  que  praticando  hum  dia  com  o  papa 
em  diversas  cousas  e  animando  o  as  da  reformação  vim  carretando  ho  mais 
destramente  que  pude  a  fallar  nas  cousas  da  inquisição  e  asi  meo  em 
graça  lhe  disse  que  nom  sabia  se  Sua  Santidade  teria  afeição  a  castigar 
os  culpados  por  ella  como  quando  era  in  minoribus  porque  os  pontifices 
as  vezes  mudavão  a  condií/no  n  esta  parte  como  fizera  papa  Júlio,  elle  me 
respondeo  aue  fosse  certo  que  o  avia  de  fazer  agora  muito  milhor,  eu  lhe 
disse  que  pois  que  asy  era  queria  lembrar  a  Sua  Santidade  o  que  me  dis- 
sera hum  dia  fallandolhe  a  hGa  janella  em  sua  casa  e  dando  lhe  conta  de 
hum  breve  que  papa  Paulo  passara  em  que  declarava  os  potentes  serem 
duques  e  marqueses  e  outra  {rente  que  em  Portugal  nom  ha  pedindo  lhe 
por  mercê  que  se  papa  Júlio  lho  remetesse  isto  me  quisesse  ajudar  tão 
santa  obra,  e  me  disera  Sua  Santidade  que  elle  tinha  por  certo  que  lho 
nom  remeteria  porque  sabia  o  que  n  esta  matéria  passara  com  papa  Paulo 
tachando  lhe  muito  esta  e  outras  cousas  e  pois  agora  era  tempo  nom  que- 
ria diante  de  Sua  Santidade  outrem  por  intercessor  neste  caso  senão  sua 
virtude  e  inclinação  de  servir  a  noso  Senhor  e  que  nesta  parte  alem  disto 
Vossa  Alteza  receberia  nisto  signalada  mercê,  disse  me  que  de  tudo  era 
lembrado  e  que  lhe  parecia  mui  bem  que  era  contente  de  o  fazer  mas  que 
por  nom  parecer  que  fazia  isto  sem  aquella  consideração  que  devia  desse 
conta  disso  aos  da  inquisição  e  eu  )orque  Putco  nunca  o  achei  neste  ne- 
gocio como  quisera  nom  folguei  nada  com  esta  reposta  e  lhe  disse  que 
para  esta  matéria  avia  mister  homens  mui  inteiros  e  que  d  onde  avia  mui- 
tos nom  cria  que  isto  poderia  ser  seguro  que  se  a  Sua  Santidade  lhe  pa- 
recesse para  menos  storia  seria  bom  scolher  dous  dos  cardeais  delia  os 
principaes  e  que  com  elles  bastaria  fazer  sse  isto  porque  seria  menos  con- 
fusão disse  me  que  lhe  parecia  bem  apontei  lhe  o  cardeal  de  Carpi  que  he 
o  decano  e  o  de  Santiago  que  tem  as  qualidades  que  digo  e  são  aceitos  a 
Sua  Santidade  e  contentou  sse  disso  íiz  então  hum  memorial  e  falleilhes 
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a  todos  os  achei  inclinados  a  fazerem  serviço  a  Deus  e  a  Vossa  Alteza 
nesta  parte  e  disserãome  que  os  chamasse  o  papa  e  que  elles  o  asenta- 
rião  com  elle  depois  tornei  a  fallarihe  nisto  estava  alli  hum  frei  Michael 
da  ordem  de  São  Domingos  que  he  o  que  faz  as  diligentias  da  inquisição 
e  he  meu  conhecente,  chamou  o  ho  papa  e  deu  lhe  conta  do  negocio  disse 
que  lhe  parecia  mui  bem  que  Sua  Santidade  o  fizesse  disse  então  que  o 
praticássemos  ambos  e  que  se  fizesse  hum  breve  ou  suplicação  que  fosse 
bem  narrada  porque  elle  o  queria  fazer  de  maneira  que  ninhum  papa  o 
pudesse  desfazer  sem  grande  vergonha  sua  vim  me  a  casa  e  tomei  a  in- 
strução que  me  Vossa  Alteza  avia  dado  sobre  esta  matéria  e  fiz  hum  sum- 
mario  que  com  esta  será  o  qual  levei  a  Sua  Santidade  juntamente  com  o 
breve  feito  e  pedi  ao  cardeal  de  Carpi  que  se  quisesse  la  achar  occasio- 
nadamente  para  este  negocio  fello  asi  e  diante  d  elle  e  também  do  frei 
Michael  que  eu  levei  em  minha  companhia  como  o  papa  tinha  mandado 
lhe  ly  esta  informação  e  o  breve  vay  quasi  relatando  isto  tirando  aquillo 
que  he  infâmia  de  dom  Miguel  e  dos  mais  tomando  somente  aquillo  que 
serve  a  bem  do  negocio  chamou  alli  o  datairo  e  mandou  lhe  que  visse 
aquelle  breve  e  o  despachasse  levou  o  e  quando  eu  cuidei  que  stava  aAÍado 
foi  o  meu  secretario  para  o  cobrar  e  achou  o  na  mão  do  christão  novo  seu 
sostituto  e  ambos  de  dous  por  bua  boca  dizendo  que  papa  Paulo  fizera 
htla  cousa  santa  e  justa  dizendo  que  em  Portugal  querião  queimar  todo 
mundo  o  meu  secretario  quando  vio  que  o  christão  novo  tinha  o  breve 
na  mão  voltou  sse  contra  o  datairo  e  dise  lhe  spedição  he  esta  para  vos 
meterdes  na  mão  a  este  se  o  embaixador  soubera  isto  nunca  vos  este 
breve  vireis  e  disse  ao  christão  novo  nom  vos  vergonhais  vos  de  fallardes 
nisto  ficaram  tão  corridos  que  nom  tiverão  que  lhe  responder,  vendo  eu 
isto  mandei  chamar  o  frei  Michael  e  fiz  lhe  que  visse  o  breve  e  dei  lhe 
conta  do  que  passava  e  porque  o  datairo  vai  muito  com  o  papa  quis  eu 
por  este  padre  saber  primeiro  como  a  cousa  stava  e  que  disesse  a  Sua  San- 
tidade como  o  datairo  nom  quisera  despachar  o  breve  segundo  lhe  eu 
dissera  fello:  respondeo  o  papa  porque  sei  que  deve  ser  porque  me  disse 
que  o  cardeal  era  amigo  de  fazer  queimar  a  todos  e  pessoa  muito  slitica 
de  condição  que  eu  creo  bem  que  seja  hua  grande  mentira,  ora  sus  ca- 
lai vos  nom  digaes  nada  que  tudo  se  bem  fará  e  disse  lhe  mais  o  frade  que 
vira  o  breve  e  asi  o  cardeal  de  Carpi  e  que  slava  bom:  veo  o  frade  dar  me 
razão  d  isto  fui  ao  papa  e  disse  lhe  que  o  datairo  nom  quisera  despachar 
o  breve  mandando  Ih  o  Sua  Santidade  e  que  eu  o  mostrara  a  frei  Michael 
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e  a  Carpi  e  que  todos  disserão  que  stava  muito  bom  e  que  nom  sabia 
para  que  Sua  Santidade  cometia  isto  a  ninguém  pois  o  entendia  milhor 
que  todos  por  letras  prudentia  e  sperientia  perguntou  me  se  tinha  alli  o 
breve  que  Ih  o  desse  que  o  queria  ver  que  ainda  que  o  asi  visse  que  tam- 
bém sabia  da  abreviatura  e  eu  lhe  respondi  que  n  aquillo  nom  tinha  eu 
ninhua  duvida  por  a  maneira  que  o  via  trattar  as  matérias  d  ella  que  alio 
menos  cria  que  iria  em  milhor  latim  hum  pedaço  ficou  lhe  lembrei  Ih  o 
ant  ontem  disse  me  que  tivesse  pacientia  que  com  estes  embaraços  nom  no 
pudera  ver  e  asi  stou  sperando  tempo. 

No  da  sodomia  lhe  fallei  com  todas  as  boas  razões  que  pude  e  como 
Vossa  Alteza  me  mandou  que  fosse  como  de  novo  e  acaretando  o  a  quão 
santa  cousa  seria  e  que  pois  Sua  Santidade  stava  no  lugar  de  Deus  que 
tomasse  exemplo  delle  e  da  maneira  que  castigara  este  pecado  mormente 
que  ja  isto  fora  concedido  em  Aragão  Valença  e  Catalunha  diseme  que 
eu  ho  sabia  tam  bem  dizer  que  nom  so  o  persuadia  a  isto  mas  que  poderia 
ser  que  também  fizesse  o  mesmo  na  inquisição  daqui  mas  que  folgaria 
ver  o  breve  de  Aragão  se  eu  tivesse  a  copia  que  desse  tudo  ao  datairo  eu 
folguei  por  nom  ir  a  Puteo  e  aos  que  da  outra  vez  me  forão  contra  fallei 
ao  datairo  achey  o  frio  no  negocio  e  asi  nom  lhe  quis  dar  o  breve.  Depois 
o  levei  quando  esta  ultima  vez  fallei  ao  papa  e  disse  a  Sua  Santidade  que 
quisesse  mandar  ao  datairo  que  alli  estava  que  o  visse  e  despachasse  man- 
dou ler  o  breve  de  Aragão,  quando  veo  a  falíamos  de  hordens  disse  o  da- 
tairo que  era  forte  cousa  remetell  os  asi  a  cúria  secular  quanto  mais  que 
elle  tinha  que  o  direito  comum  dava  a  mesma  pena  porem  que  o  studaria, 
mandey  lhe  o  breve  posme  que  fossem  castigados  segundo  canónicas  san- 
tiones  fiz  que  se  visse  o  que  era  e  porque  as  penas  nom  são  de  tanta 
qualidade  dey  diso  conta  ao  papa  parece  me  que  senti  delle  que  polia 
primeira  seria  asy  e  polia  segunda  remetidos  a  cúria  secular  porem  nom 
se  me  resolveo  sta  asy  que  nom  ha  como  digo  fazer  agora  nada  como  se 
acquietar  isto  que  será  por  todo  este  mes  tornarey  a  apertar  estes  negó- 
cios e  como  forem  despachados  os  enviarei  a  Vossa  Alteza  cuja  vida  e  real 
stado  noso  Senhor  por  longos  annos  guarde  e  prospere  e  a  seu  santo  ser- 
viço acrecente  como  Vossa  Alteza  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  a  qua- 
tro de  settembro  de  m.d.lv. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  domAffonso  *. 

^  Abgh.  Nac,  Corp.  Cbron.,  Part.  1.',  Maç.  96,  Doe.  88.-- Sobrescrito :  A  elRey 
Meu  Senhor. 
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Carta  do  eoinnienclador-iiiór  a  el-Uel 

15&&  —  iteteinliro  29 

Senhor — Sabendo  a  esta  ora  (jue  partia  correo  para  a  corte  do  em- 
perador  e  ser  ja  alli  chegado  Manoel  de  Mello  quis  fazer  estas  regras  para 
Vossa  Alteza  com  esta  copia  da  caria  de  João  de  Lixhoa  que  me  ontem 
derão  ainda  que  tenha  por  certo  que  tudo  o  (juo  nella  Iralta  terá  Vossa 
Alteza  entenihdo  polias  nãos  que  deveiií  ser  vindas,  também  com  esta  será 
hum  capilullo  da  carta  de  Jorge  Fernandez  cunhado  do  Silva  do  que 
soube  de  huns  judeus  que  vieram  da  Suria,  e  se  pode  ser  isto  desta  ar- 
mada e  o  tempo  e  se  o  rio  he  capaz  para  ir  madeira  Afonso  da  Silveira 
filho  do  Silva  o  saberá  por  ser  nacido  naipiella  terra  e  terá  pratica  delia 
ainda  que  seja  moço  e  cuido  que  seria  bo.ii  Vossa  Alteza  mandar  me  scre- 
ver  logo  para  o  pagamento  que  se  ha  de  fazer  ao  Silva  e  ir  seva  logo  este 
seu  cunhado  para  trazer  a  tempo  recado  certo  de  tudo  que  nom  spera 
outro  que  este  de  ser  pago. 

Do  mais  que  qua  passa  screvi  por  via  de  Lião  a  Vossa  Alteza  em 
vinte  dous  deste  avisando  a  dom  Duarte  despachasse  correo  dally  com 
aquellas  cartas  para  Vossa  Alteza  saber  a  soltura  do  cardeal  Sanla  Flor 
e  me  mandar  avisar  se  o  papa  rompese  com  o  emperador  que  ha  por  seu 
serviço  que  faça  e  ainda  qu(i  o  mar(|U(»s  se  ha  por  seguro  polias  boas  pa- 
lavras que  acha  no  papa  muitos  duvidâo  (pie  seja  enlrelello  a  sperar  re- 
cado de  França  e  se  entende  por  ceito  aviso  que  Sua  Santidade  buscou 
ja  liga  de  venezeanos  parte  rogando  os  e  parte  ameaçando  os,  mas  elles 
nom  quiserão  aceitar  isto  dizendo  aos  ameaços  que  tuiha  pouco  e  era 
velho,  e  nom  se  querião  embarcar  em  cousa  que  s(í  achassem  depois  com 
as  mãos  cheas  de  moscas  como  qua  dizem,  e  também  afirmão  quererlhe 
vender  Ravena  a  que  venezeanos  nom  vem  de  boa  vontade  e  agora  vierão 
cinqiio  embaixadores  e  seis  com  este  a  dar  obedientia  couio  tenho  scritto 
a  Vossa  Alteza  todos  homens  de  sesenta  annos  e  mais  com  suas  vestes 
carmesys  e  aquelh*  dia  m^s  maiulou  o  ();q)a  ir  ao  (MVibaixador  d  Inglaterra 
c  a  mim  e  por  mais  quo  eu  quisera  ficar  dissíí  ijue  elle  nom  se  avia  de 
fazer  juiz  pois  o  nom  era  senão  que  me  mandaria  ir  por  força  que  nom 
queria  versse  nestas  semsaborias  vi  o  de  maneira  e  elle  he  tão  feito  de  sua 
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vontade  que  me  pareceo  mais  serviço  de  Vossa  Alteza  fazell  o  asy  e  nos 
fomos  ambos  antes  que  viesemos  a  lugar  de  precedentias. 

Anl  ontem  me  veo  buscar  o  conde  de  Montorio  e  pedir  me  que  qui- 
sese  aplacar  o  marques  e  fallar  com  o  papa  para  que  tudo  stivesse  de 
maneira  que  nom  viessem  a  rotura  porque  hum  dom  Leonardo  de  Carde* 
nes  napolitano  muito  servidor  do  conde  como  em  modo  de  aviso  dizendo 
ao  marques  quanto  seu  servidor  era  o  conde  de  Montorio  veo  a  trattar 
que  quando  procesaram  dom  Garcia  do  tosico  que  dizião  querer  dar  ao 
cardeal  Garrafa  como  screvi  a  Vossa  Alteza  por  via  de  Lião  como  arriba 
digo  dizia  o  dom  Leonardo  que  também  fallatam  que  o  marques  o  sabia 
e  que  o  conde  fora  a  mão  alisto  o  marques  quando  lhe  isto  ouvio  disse- 
lhe  que  os  processos  metessem  no  lugar  donde  metião  outras  cousas  pio- 
res que  erão  todos  bugiarrões  e  velhacos  e  que  votava  a  Deus  que  os  avia 
de  fazer  trattar  como  merecião  e  que  mentião  para  ribaldos  e  que  asi  lho 
faria  conhecer  com  a  spada  na  mão  e  que  isto  dizia  como  dom  Femãodo 
de  Castro  e  nom  como  embaixador  e  que  se  fosse  para  velhaco  e  que 
aquellas  judarias  bem  sabia  cujas  erão  e  isto  dizia  elle  pollo  conde  de 
Chinchou  que  stava  presente  segundo  me  contaram  por  ler  que  elle  dera 
ousadya  a  isto  por  ja  o  a  ver  tocado  ao  marques  e  nom  lhe  querer  dizer 
quem  lho  disera  e  asy  lhe  disse  que  a  todos  lhes  avia  de  fazer  cortar  as 
cabeças  e  senão  que  elle  era  homem  para  o  fazer  e  com  isto  fez  ir  o  dom 
Leonardo  mais  que  de  passo:  ora  como  virão  o  marques  sofrer  tanto  pa- 
rece que  quiserão  chegallo  a  isto,  alguns  tem  que  pollo  lerem  por  posi- 
lanimo,  de  maneira  que  o  conde  de  Montorio  vinha  temido  que  ouvesse 
novidade  porque  em  effetto  o  marques  stava  em  pedir  licença  e  sairsse  de 
Roma  dando  ao  papa  as  razões  que  Vossa  Alteza  vera  por  eses  aponta- 
mentos: eu  trabalhei  aplacallo  porque  a  se  sair  tudo  será  rotto  que  a 
cousa  sta  por  hum  cabello:  ora  o  papa  me  fez  ir  para  fallar  com  elle  e  nunca 
acabou  de  me  ouvir,  veo  o  marques  neste  meo  que  o  tem  aqui  por  ho- 
mem que  se  deixa  mais  persuadir  de  boas  palavras  do  que  a  terra  de- 
manda e  fallou  ao  papa  e  segundo  me  disse  Sua  Santidade  se  resolveo  a 
que  oje  o  conde  de  Montorio  tomaria  resolução  e  elle  me  dizem  que  esta 
menhaã  se  foi  a  caça  que  se  asy  he  parece  conformar  com  o  que  dizião 
que  o  queria  enterter  com  palavras  ate  ter  recado  de  França  muitos  tem 
openião  que  Sua  Santidade  quer  libertar  o  reyno  de  Nápoles  e  que  ha 
strologos  que  o  dizem  e  me  afirmou  pessoa  que  deve  saber  algua  cousa 
que  hum  de  Bolonha  fizera  huns  verssos  em  que  o  pronosticava  e  qij^ 
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forão  dados  a  Sua  Santidade:  praza  a  Deus  que  ponha  mão  em  tudo  que 
bem  necessário  he,  pois  também  ha  outros  que  dizem  que  Roma  ha  de 
ser  destruida  e  tudo  sta  de  maneira  que  com  razão  se  a  cousa  asi  for  se 
pode  temer  mais  mal  que  bem  e  Sua  Santidade  quer  que  dom  Bernardino 
desarme  e  que  então  desarmara:  também  os  judeus  de  Áncona  me  dizem 
que  os  mandão  sair  dalli  e  pagão  por  seus  pecados  cinquotnla  e  tantos 
mil  scudos  nom  sei  se  o  papa  o  tem  ja  resoluto  porque  nom  tive  lugar  de 
lho  perguntar,  mas  algua  cousa  deve  ser. 

Vulpeano  diserão  franceses  esta  menhaã  ser  tomado  dos  seus  mas 
ja  o  tem  dito  outras  vezes  e  alguns  asacão  que  alevantarão  esta  nova 
paraverem  de  disturbar  que  o  papa  nom  desarme  e  se  sustenha  que  qua 
qualquer  cousa  da  e  tira  reputação  e  speranças. 

A  armada  turquesca  aos  dezoito  deste  pasou  por  Cicilia  da  outra 
parte  da  ilha  por  cabo  Molins  e  ally  queimou  seis  galles  das  suas  por  nom 
ter  chiusma  nem  maneira  para  as  levarem  segundo  meu  irmão  me  disse 
que  tinha  por  aviso  e  nom  avendo  ao  presente  qne  mais  diga  será  o  ffm 
d  esta  pedir  a  noso  Senhor  que  a  vida  e  real  stado  de  Vossa  Alteza  por 
longos  annos  guarde  e  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  de- 
seja e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  a  xxvii  de  settembro  1555. 

Ho  embayxador  de  Pelonia  chegou  oje. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja — O  comendador  mor  dom  Affonso  *. 


Relaçfto  da  que  o  commendadoF-iiiéF  jpassou 

com  o  papa 

Isto  he  o  que  passei  com  o  papa  a.S  de  ottubro  1555 

Paliando  lhe  nos  negócios  de  Vossa  Alteza  deixou  a  matéria  e  come- 
çou a  queixar sse  do  marques  dizendo  que  era  homem  impraticável  e  que 
nom  se  podião  sofrer  suas  cousas:  eu  lhe  respondi  que  me  spanlava  muito 
do  que  Sua  Santidade  dizia  porque  ao  marques  todos  o  tachavão  de  so- 
frido e  de  aver  tido  mais  paciência  em  tudo  o  que  era  passado  do  que 


*  AacH.  Nac,  Corp.  Chron.,  Pari.  1.*,  Maç.  96,  Doe.  108.— Sobrescrito:  A  eIRey 
Meu  Senhor. 
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ninhum  pudera  ter  que  Sua  Santidade  me  disesse  o  miado  disto  para  que 
eu  fizesse  n  iso  bo  oficio  que  fosse  necessário  se  Sua  Santidade  o  ouvesse 
por  seu  serviço  disse  que  queria  o  marques  por  tudo  a  fogo  e  sangue  e 
que  cria  muitos  velhaquinhos  que  andavão  d  arredor  d  elle :  eu  lhe  respondi 
que  eu  nom  tinha  o  marques  por  tão  leve  que  se  movesse  por  gente  da 
qualidade  que  Sua  Santidade  dizia  e  que  me  disesse  de  que  se  doya  poUo 
miúdo  disse  me  que  como  nom  queria  que  se  sentisse  de  ver  que  dom 
Bernardino  tinha  os  confins  com  gente  e  cada  dia  engrossava  e  o  duque 
de  Florença  da  outra  parte  com  achaoue  de  dizer  que  elle  fazia  gente 
sabendo  sse  claro  que  elle  nom  tinha  feito  senão  quatro  descalços  por  sna 
guardiã  e  eu  lhe  disse  que  se  Sua  Santidade  tinha  gente  feita  para  poder 
resistir  a  dom  Bernardino  e  aos  mais  que  dizia  que  tinha  razão  de  duvi- 
dar delles  quererem  fazer  algíla  cousa,  mas  se  a  nom  tinha  devia  de  crer 
que  estes  o  que  fazião  era  por  guardar  sua  casa  e  que  nom  avia  de  que- 
rer que  so  por  ciúmes  de  bua  e  outra  parte  se  viesse  a  arruinar  o  mundo: 
disse  me  que  se  sabia  eu  de  bua  congregação  que  fizera  de  cardeais  todos 
imperiais;  disse  que  eu  nom  sabia  disto  mais  que  o  que  a  gente  sabia 
porque  vendo  que  o  primeiro  dia  quando  o  marques  viera  sem  audientia 
para  fallar  a  Sua  Santidade  no  que  tocava  as  galles  Sua  Santidade  me 
nom  quisera  ouvir  trattamdo  eu  de  querer  servil  o  nisto  antes  me  louvara 
apartar  me  destas  matérias  e  depois  sendo  buscado  do  conde  de  Montorío 
viera  para  fallar  a  Sua  Santidade  por  me  elle  dizer  que  Sua  Santidade  o 
queria  e  stivera  ate  três  oras  da  noite  sem  me  ouvir  por  onde  acabara  de 
crer  que  a  Sua  Santidade  nom  lhe  aprazia  entrar  eu  n  estas  matérias  e 
por  esta  causa  me  pusera  de  largo:  disse  me  que  o  marques  nom  queria 
acquietarsse  ao  que  alli  se  trattava  querendo  elle  ficar  com  pouqua  guar- 
diã, pollo  qual  elle  o  quisera  deixar  que  se  aviesse  com  aquelles  cardeais: 
eu  lhe  disse  que  nom  sabia  nada  que  se  eu  pudesse  fazer  algum  serviço 
nesta  matéria  que  o  faria  disse  me  que  antes  mo  pedia  por  mercê.  Res- 
pondi lhe  que  para  isto  seria  necessário  que  Sua  Santidade  também  como 
padre  universal  pusesse  de  sua  casa  algua  cousa  e  que  isto  dizia  porque 
ouvira  ao  marques  havia  dias  queixar  sse  que  Sua  Santidade  nas  cousas 
que  tocavão  contra  as  do  emperador  começava  dar  execução,  e  nas  ou- 
tras que  concemião  a  sua  justiça  nom  via  senão  palavras  dizendo  que 
Sua  Santidade  tinha  a  terra  chea  de  foraxidos  mandados  delrey  de  França 
a  residir  aqui  e  todos  por  cousas  d  estado:  a  isto  saltou  em  cólera  com 
dizer  que  elle  queria  que  Roma  fosse  livre  pois  era  terra  pubríca  e  que 
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DÍnguem  lhe  avia  de  dar  ordem  em  sua  casa  que  elle  era  senhor  de  todos 
e  no  stado  da  igreja  faria  como  em  cousa  sua,  e  tomou  elles  me  querem 
por  lei  mao  anno  que  Deus  lhes  dee  e  como  e  se  eses  foraxidos  fizerem  o 
que  nom  devem  nom  são  eu  homem  para  lhes  mandar  cortar  a  cabeça: 
eu  lhe  respondi  que  a  matéria  dos  foraxidos  nom  era  como  outros  deli- 
ctos  que  se  vião  que  os  destes  erão  como  fogo  em  sterco  que  nom  se  via 
senão  depois  de  tudo  queimado  e  que  os  papas  passados  asi  o  entende- 
rão alem  de  ser  condição  do  feudo  daquelle  reyno  segundo  tinha  enten- 
dido e  que  também  sempre  ouvira  que  Roma  era  comum  pátria  e  nella 
se  castiga  vão  os  deli  cf  os  das  outras  partes  como  os  feitos  nella  e  poUo 
conseguinte  em  qualquer  outra  do  mundo:  diseme  que  nom  fallase  mais 
nisto  que  nom  no  avia  de  fazer:  ora  disse  lhe  também  os  correos  ouvi 
doer  ao  marques  qnc  nom  stava  livre  porque  lhe  tomavão  os  que  yão  e 
vinhão  e  que  nem  sabia  se  o  emperador  recebia  suas  cartas  nem  se  lhe 
tomavão  as  que  llic  respondia  pollo  que  nom  sabia  em  que  ley  avia  de 
viver.  Respondeo  que  linha  elle  de  ver  com  os  correos  que  yão  e  vinhão 
polias  stradas.  Respondi  lhe  que  pois  que  eu  avia  de  fazer  enmendar  isto 
mormente  sendo  contra  jus  gentium  e  cousa  tão  scandalosa  sem  Sua  San- 
tidade disto  tirar  frutto  e  ser  a  matéria  mais  disposta  a  romper  que  ni- 
nhua  e  que  ao  marques  ouvira  que  se  tinha  queixado  d  isto  a  Sua  Santi- 
dade e  que  dissera  que  se  remediaria  sem  ver  enmenda  ninhtla  nem  em 
cousa  que  pedisse  antes  boas  palavras  e  ver  crescer  em  gente  cada  dia  e 
que  também  em  vez  d  estar  tudo  quedo  para  a  concrusão  desta  congre- 
gação nom  somente  nom  se  enmendavão  estas  cousas  mas  de  novo  lhe  di- 
zião  aver  Sua  Santidade  mandado  chamar  o  duque  Ottavio  e  despediloa 
fazer  gente.  Respondeo  que  que  tinha  que  ver  com  o  duqu*^  Ottavio  sendo 
homem  delrey  de  França.  Respondi  lhe  nom  consentir  que  faça  gente  nas 
terras  da  igreja  disse  me  que  que  sabia  elle.  Respondi  lhe  que  pois  Sua  San- 
tidade lhe  dizião  muitas  cousas  para  o  endinar  como  nom  sabia  esta  quanto 
mais  que  ja  que  ha  agora  sabia  que  a  mandasse  enmendar  e  asi  o  dos 
correos  porque  aquella  ora  lhe  tomaram  hum  ao  marques  que  vinha  de 
Nápoles  disse  me  que  nom  tinha  que  ver  com  os  correos  que  yão  polias 
stradas  que  elle  tomava  a  Deus  por  testimunha  que  se  querião  romper  e 
governai  o  que  morreria  n  esta  demanda  e  Deus  o  ajudaria  eu  lhe  respondi 
que  necessário  era  que  Sua  Santidade  tirasse  os  inconvenientes  porque 
âver  matéria  de  romper  por  nada  e  virem  a  fazer  mais  causa  ciúmes  que 
o  principal  me  parecia  cousa  forte  e  que  dado  hum  inconveniente  se  se- 
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guiríão  muitos  que  serião  mãos  de  remediar  e  que  o  marques  lhe  parecia 
que  linha  sofrido  as. .  ate  lhe  mandarem  pedir  as  armas:  saltou  logo  a  di- 
zer que  porque  nom  nas  havia  de  mandar  se  o  de  França  o  fizera  logo. 
Respondi  que  o  marques  nom  nas  tinha  e  a  matéria  do  embaixador  de 
França  era  diíferente  da  sua  porque  a  todos  os  spanhois  as  pedirão  e  os 
contarão  e  isto  com  ter  tomado  fiança  a  todolos  imperiais  o  que  se  nom 
fez  a  franceses  e  a  Marco  António  seu  stado  e  sua  may  molher  e  irmans 
presas  e  tudo  carregar  sobre  a  gente  imperial.  Respondeo  pois  como  e  em 
minha  terra  nom  eyde  ser  eu  obedecido  e  que  nom  terei  poder  para  se 
for  necessário  mandar  cortar  a  cabeça  a  hum  embaixador  quanto  mais 
obedecer  me  e  mais  tendo  cousa  criminal  vista,  e  mais  dizendo  elle  que 
tendo  o  emperador  mandado  todolos  menistros  seus  e  que  hão  de  ter  gente 
nos  confins  e  fazer  bravadas:  a  isto  lhe  respondi  que  ja  tinha  dito  a  Sua 
Santidade  que  se  sti verão  com  animo  de  o  ofender  que  nom  lhes  faltava 
tempo  e  que  sempre  ouvira  que  toda  vez  que  o  papa  engrossava  os  mi- 
nistros do  emperador  fazião  gente  para  guardarem  sua  casa,  mas  que  para 
isto  se  poderia  achar  forma  com  boas  seguridades  com  que  desarmando 
Sua  Santidade  stivesse  seguro:  tomou  em  cólera  que  se  queria  eu  que 
fosse  papa  Clemente  que  nom  no  queria  ser  e  que  me  lembrasse  o  que 
dizia  o  direito  que  quod  semel  malus  semper  presumitur  malus  in  eodem 
genere  rey :  tornei  a  repetir  que  com  serem  fora  os  foraxidos  e  nom  tomar 
correos  nem  emgrossar  se  poderia  achar  versso  querendo  Sua  Santidade 
por  algo  de  sua  casa  que  também  nom  avia  de  querer  tudo  de  maneira 
que  os  do  emperador  nom  se  ouvesem  por  seguros.  Respondeo  me  que 
mais  razão  seria  deitar  fora  a  raça  dos  que  saquearam  esta  cidade  e  com 
isto  me  mandou  que  me  fosse  que  nom  queria  negociar  que  outro  dia  me 
chamaria  e  nisto  ficamos  ^ 


^  Argh.  Nac,  Corp.  Chron.»  Part.  1.',  Haç.  96,  Doe.  115. 
Em  lettra  egual  á  da  maior  parte  das  cartas  io  c(mmmdaior'már. 
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Carto  d^el-Rel  ao  papa 


1555  ^  Outuliro  ? 


Muito  Sancto  in  Christo  padre  e  muito  bem  aventurado  Senhor  o 
vosso  devolto  e  obediente  filho  Dom  Joham  por  graça  de  Deos  Rey  de  Porta- 
gual  et  dos  Algarves  d  aquém  et  d  alem  maar  em  Affriqua  senhor  de  Guinne 
et  da  conquista  navegaçam  comercio  do  Elhiopia  Arábia  Pérsia  et  da  ín- 
dia com  toda  humildade  emvio  beijar  seus  sanctos  pees.  Muito  Sancto  in 
Christo  padre  e  muito  bem  aventurado  Senhor.  Eu  mando  Dom  Nuno  Ma- 
nuel fidalguo  de  minha  casa  para  de  minha  partle  vesitar  Vossa  Sancti- 
dade  e  lhe  dizer  o  muy  grande  contentamento  que  tive  da  promoçaro  de 
Vossa  Sanctidade  e  as  muitas  rezões  que  ha  í)ara  o  eu  dever  de  ther  sem- 
pre pelo  que  peço  muito  por  mercê  a  Vossa  Santidade  que  no  que  acer- 
qua  diso  lhe  diser  de  minha  partte  lhe  queira  dar  imteira  fee  e  cremça 
e  em  muy  simgular  mercê  o  receberey  de  Vossa  Sanctidade.  Muito  San- 
cto in  Christo  padre  e  muito  bem  aventurado  Senhor  Nosso  Senhor  por 
muitos  tempos  conserve  Vossa  Sanctidade  a  seu  sancto  serviço.  De  Lixboa 
a      de  octubro  de  m.d.l.v  ^ 


Instrucç&o  4'el-Rel  a  D.  Muno  Manuel 

155S — Outubro  • 

Dom  Nuno  Manuel.  Pela  muita  conffianç^  que  de  vos  tenho  ouve 
por  bem  de  vos  mandar  ao  Sancto  padre  para  de  minha  partte  o  vesitar- 
des  da  promoçam  de  Sua  Sanctidade  e  o  que  fareys  no  caminho  e  direys 
a  Sua  Sanctidade  ho  o  seguimte: 

Primeiramemte  hireys  na  posta  na  doligoncia  que  booamemté  poder* 
des,  nam  sendo  maior  que  a  que  sofrer  vossa  disposiçam  e  o  tempo  em 
que  partys  e  como  chegardes  a  Roma  fará  o  commendador  moor  saber 
de  vossa  chegada  ao  Sancto  padre,  e  quando  manda  que  lhe  vades  falar, 

^  Minuta,  no  Argh.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Uv.  3,  foi.  88. 
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e  DO  dia  que  asentar  de  vos  ouvir  hireys  a  Sua  Sanctidade  juntamente 
com  o  comendador  moor,  e  depoys  de  lhe  beijardes  seus  sanctos  pees  e 
dardes  minha  carta  acabando  de  a  ler  lhe  direys  que  da  eleiçam  e  criaçam 
de  Sua  Sanctidade  em  Summo  pontifico  de  que  me  fez  saber  por  seu 
breve  estou  com  tam  grande  contemtamemto  como  he  rezam  asy  porque 
vejo  que  nosso  Senhor  foy  servido  de  dar  huum  tal  pastor  a  sua  igreja 
e  tam  necesario  ao  bem  d  ela  e  da  christindade  como  pola  muito  particu- 
lar afeiçam  que  lhe  tenho,  de  quem  por  suas  muy  grandes  virtudes  e  pola 
grande  calidade  de  sua  pessoa,  e  por  seu  samcto  zelo,  posso  com  muita 
rezam  esperar  effecto  de  muy  grandes  obras  no  serviço  de  nosso  Senhor, 
no  boom  governo  da  sua  igreja  e  no  bem  de  toda  a  christindade,  e  que 
peço  muito  por  mercê  a  Sua  Sanctidade  que  tenha  por  muy  certto  que 
para  tudo  o  que  se  oferecer  me  achara  sempre  Iam  verdadeiro  e  obediemte 
filho  como  o  sempre  foram  os  reys  meus  amtecessores  dos  Samtos  padres 
e  See  Apostoliqua  e  eu  tamto  mais  em  particular  quamto  mais  particular 
he  a  afeiçam  que  a  Sua  Sanctidade  tenho,  e  que  receberey  de  Sua  Sancti- 
dade em  muy  singular  mercê  fazer  me  saber  por  vos  tam  boas  novas  de 
sua  disposiçam  como  espero  em  nosso  Senhor  que  sempre  sejam. 

Aos  comdes  de  Momtoryo  e  de  Populo  e  asy  ao  cardeal  Garrafa  so- 
brinhos do  Papa  vesilareys  em  suas  casas  de  minha  partte  fazemdoos 
certto  da  muito  booa  vomtade  que  lhes  tenho  asy  pelo  muy  comjuncto  di- 
vido que  com  Sua  Sanctidade  them  e  a  quem  eu  alem  da  obrigaçam  ge- 
ral pelas  grandes  calidades  de  sua  pessoa  sam  particularmemte  afeiçoado 
como  pelo  que  deles  ouço  e  que  no  que  se  oferecer  folgarey  sempre  de 
Ih  o  mostrar. 

Aos  cardeays  Sancta  Flor  Fames  e  Monte  pulchano  ey  por  bem  e 
meu  serviço  que  vesiteys  também  de  minha  partte  e  lhes  diguaes  como 
vos  mandey  que  asy  o  fizeseys  e  que  pela  muito  booa  vomtade  que  lhes 
tenho  folgarey  de  saber  por  vos  como  eles  fiquam  que  espero  que  seja 
tam  bem  como  desejam,  o  que  lhes  roguo  que  por  vos  me  façam  saber. 

Depoys  de  feito  o  que  asy  vos  mando  por  esta  imstruçam  e  de  ter- 
des reposta  do  Sancto  padre  e  de  vos  expedirdes  de  Sua  Sanctidade  vos 
vireys  emboora.  Scripta  em  Lixboa  a  ix  doctubro  Pamtalyam  Rebelo  a  fez 
de  1555*. 


^  Minuta^  no  Arch.  Nac,  Gollecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  3,  Tol.  84. — No  baixo  da 
pag,:  Imstruçam  que  leva  Dom  Nuno  Manuel. 
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Carto  do  coimnendadoF-mér  a  el-Rel 


151»  —  Outubro  IS 


Senhor — Depois  de  haver  scrito  a  Vossa  Alteza  es  outras  cartas  on- 
tem o  embaixador  de  França  deteve  o  correo  de  Li5o  e  parece  me  que 
devia  ser  para  avisar  do  que  se  resolvia  acerca  da  paz  e  por  me  parecer 
que  Vossa  Alteza  folgara  de  saber  o  bom  caminho  que  leva  Sua  Saoti- 
*^  dade  se  contenta  que  dom  Bernardino  desfaça  a  gente  que  tem  feito  e  re- 

tire a  guardiã  de  Nápoles  a  seus  alojamentos  e  que  Sua  Santidade  quer 
ficar  com  dous  mil  fantes  e  seis  centos  cavallos  somente  e  para  isto  screve 
o  cardeal  de  Santiago  e  o  conde  de  Montorio  e  o  cardea  Garraio  que  o 
papa  he  contente  que  satisfazendo  dom  Bernardino  a  isto  fara^Sua  Santi- 
dade o  mesmo  e  que  nom  consentira  a  franceses  tomem  ninhua  gente  da 
feita  nem  saya  das  terras  da  igreja  a  servirem  franceses  e  dom  Rodrigo, 
meu  irmão  vay  a  Nápoles  esla  noite  a  iso  praza  a  Deus  que  venha  a  eífeito 
tudo  o  que  sta  asentado  e  que  nom  seja  disimular  com  o  inverno  como 
alguns  imaginão. 

Hos  cardeais  de  Tomon  e  de  Guisa  são  partidos  de  França  em  doze 
galles.para  qua  e  avião  de  ser  oje  em  Corsica  e  trazem  dinheiro  e  alguas 
resoluções  segundo  se  diz  e  agora  me  diserão  que  dom  Migel  stava  muito 
mal  e  São  Jorge  nom  parece  que  vivera  muito  porque  hua  fístula  que  tem 
em  baixo  sta  de  ma  maneira  e  tomou  a  agoa  do  pao  e  sta  fraco. 

Da  legatia  do  cardeal  ser  revocada  polia  regra  d  u vidão  alguns  sabe^ 
rei  o  certo  de  quem  o  entenda  antes  que  falle  ao  papa  e  Vossa  Alteza  me 
fará  mercê  mandar  me  avisar  logo  do  que  nisto  ha  por  seu  serviço. 

Ho  marques  tem  carta  de  João  de  Veiga  que  manda  mil  spanhoes  e 
dous  mil  cicilianos  bons  soldados  e  seiscentos  cavallos. a  dom  Bernardino 
para  se  algo  for  e  asi  screve  que  tem  cartas  de  Ragusa  de  quatorze  do 
passado  e  do  Zante  de  quatro  que  a  paz  que  dizião  que  o  turco  tinha  com 
o  sofy  nom  era  verdade  e  que  o  que  se  levantou  com  nome  do  Mustah 
nom  era  tomado  como  se  screvera  antes  ya  crecendo  cada  dia  e  se  Cura 
para  elle  hum  São  Jaco  com  dous  mil  cavallos. 

Do  Piamente  se  screve  por  letras  do  ultimo  do  passado  que  o  forte 
de  Pontestura  stava  cercado  de  franceses  e  se  batia  e  que  vindo  quatro 
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peças  dartelharía  de  cracentím  nom  muito  bem  acompanhadas  dos  impe* 
riaes  vierão  quatrocentos  cavallos  franceses  e  derão  na  gente  que  vinhão 
com  ellas  e  romperão  nos;  os  de  Pontestura  entendendo  que  estes  levavão 
aquella  artelharía  sairão  e  derão  nesta  cavallaria  e  matarão  a  mor  parte 
e  recolherão  a  artelharía  no  forte:  do  que  mais  soceder  avisarei  Vossa  Al- 
teza cuja  vida  e  real  stado  noso  Senhor  por  longos  annos  guarde  e  pro- 
spere e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  Vossa  Alteza  deseja  e  eu  peço 
a  Deus  de  Roma  a  xin  dottubro  de  1555. 

Copia  doutra  que  foy  por  vya  de  Lyão  em  cuja  falta  servira  esta. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  dom  Affonso^. 


CSarta  d'el-Rel  ao  comiiieiídador-iiiér 

USS  — .Outubro  f 

Comendador  Moor  Sobrinho  Amiguo  Eu  ElRey  vos  emvio  mUito 
saudar,  como  aquele  que  muito  amo.  Jorge  de  Barros  me  fez  saber  como 
Amtonio  de  Barros  coneguo  da  see  desta  cidade  e  estamte  n esa  cortte  por 
alguuas  obrigações  que  lhe  tinha  queria  tomar  por  coadjutor  e  futuro  sub- 
cesor  na  dieta  conesia  a  huum  Felipe  de  Barros  cleriguo  de  ordeens  me- 
nores seu  sobrinho  e  me  pedio  que  vos  quisese  screver  sobre  iso.  E  por- 
que eu  por  respecto  do  ditto  Jorge  de  Barros  a  que  desejo  de  fazer  mercê 
folgaria  e  receberia  contentamento  em  a  ditta  coadjutoria  vyr  ao  ditto  Fe- 
lipe de  Barros  seu  sobrinho  por  também  ther  d  ele  booa  imformaçam,  vos 
emcomendo  muito  que  em  tudo  o  que  em  vos  for  procureys  por  que  Sua 
Sanctidade  conceda  a  ditta  coadjutoria  ao  ditto  Felipe  de  Barros  falando- 
Ihe  sobre  iso  de  minha  partte  e  pedindo  lhe  se  vos  parecer  necesario  para 
que  a  dita  coadjutoria  se  conceda  ao  ditto  Felipe  de  Barros,  o  que  vos 
muito  agradecerey.  Scripta  em  Lixboa  a       de  octubro  de  1555*. 


^  Argh.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  1.%  Haç.  96,  Doe.  126.— &(r«tcrí(o:  A  elRey 
Men  Senhor. 

*  Jtftutito,  fio  Arch.  Nac. 9  Gollecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  O,  foi.  76.^ Ab  baixo  tfa 
pag. :  Para  o  comendador  moor. 
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InsimeçAo  d'el-liel  para  D.  IVima  Manuel 


IMW— N«V( 


Dom  Nuno  por  alguiias  cartas  que  de  Genoa  se  screveram  aqui  a 
alguuas  pessoas  soube  como  o  sancto  padre  tinha  preso  no  castelo  de 
Sancto  Amgelo  o  cardeal  Sancta  Flor  por  se  dizer  favorecer  M.  Amtonio 
Colona  em  huua  certa  neguociaçam,  em  que  o  dicto  M.  António  Colona 
emtendia  em  descontentamento  de  Sua  Sanctidade.  E  porque  ao  ditto  car- 
deal sam  eu  em  obrigaçam  pelo  modo  em  que  me  serve  e  vomtade  com 
que  faz  todas  minhas  cousas»  nas  quaes  eu  lhe  encomendo  sempre  que 
emtenda,  nam  somente  tenho  rezam  de  receber  muito  desprazer  com  todos 
seus  trabalhos  mas  ainda  de  o  favorecer  e  ajudar  no  remédio  deles,  moor- 
memte  quando  com  rezam  posso  e  devo  cuidar  que  por  quem  ele  he  e 
pola  booa  conta  que  sempre  de  sy  them  dada  em  todos  os  tempos  nam 
podem  deixar  de  serem  suas  culpas  amte  Sua  Sanctidade  de  calidade  para 
lhe  eu  delas  ajudar  a  pedir  perdam  e  procurar  por  Sua  Sanctidade  o  tor- 
nar a  sua  graça.  E  nam  tendo  agora  d  elas  outra  imformaçam  senam  a  que 
vos  diguo,  nem  podendo  do  dito  cardeal  cuidar  senam  o  que  apomto,  ouve 
por  bem  de  por  vos  e  pelo  comendador  moor  mandar  falar  a  Sua  Sancti- 
dade no  ditto  cardeal,  pelo  que  depoys  de  vesitardes  Sua  Sanctidade  e 
lhe  dizerdes  o  que  em  vossa  instruçam  levaes  acerqua  da  ditta  vesitaçam, 
ao  outro  dia  juntamente  com  o  dito  comendador  moor  hireys  falar  a  Sua 
Sanctidade  e  lhe  dareys  a  carta  minha  que  levaes  em  crença  para  ambos 
sobre  esta  mateiia,  e  dirlheys,  como  eu  soube  que  Sua  Sanctidade  man- 
dara prender  o  cardeal  Samcta  Flor  e  a  causa  porque  diziam  que  he  a  que 
acima  vos  diguo  e  que  pela  booa  openiam  que  eu  tenho  do  ditto  cardeal 
nam  posso  crer  que  ele  podese  em  seu  serviço  errar,  nem  obrar  cousa 
que  lhe  podese  ser  ávida  por  culpa,  pola  qual  rezam  e  asy  pola  obriga- 
çam em  que  lhe  eu  sam  pola  booa  vomtade  com  que  sempre  fez  todas 
minhas  cousas  e  pelo  grande  cuidado  que  delas  com  tamto  meu  conten- 
tamento e  satisfaçam  them  tomado,  me  pareceo  devido  mandar  por  vos 
pedir  a  Sua  Sanctidade  que  se  amte  ele  pode  aver  culpa  do  ditto  cardeal 
que  en  nam  posso  crer  lha  queira  perdoar  e  o  queira  mandar  soltar  e 
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tomar  a  sua  graça  e  se  foy  por  imíormações  nam  verdadeiras  e  de  pes- 
soas que  pela  veoitura  lhe  uam  theríam  aquela  vontade  que  as  calidades 
de  sua  pessoa  requere,  nam  somente  queira  fazer  o  que  lhe  peço,  mas  ainda 
mostrar  quanto  he  rezam  que  lhe  desaprazam  serem  lhe  dadas  de  huua 
tal  pessoa  falsas  imformaf^es,  no  que  eu  de  Sua  Sanctidade  receberey 
muy  simgular  prazer.  E  que  lhe  peço  que  se  Sua  Sanctidade  nisto  nam 
tiver  alguum  pejo  queira  ser  servido  de  vos  dar  licença  para  o  poderdes 
ver  de  minha  parte,  e  dar  huua  carta  minha,  em  que  lhe  screvo  quanto 
descontentamento  receby  deste  seu  trabalho.  E  dandovola,  hireys  velo  e 
o  vesitareys  de  minha  partte  e  lhe  dareys  esa  carta  minha,  e  dirlheeys  que 
receby  muito  descontentamento  em  saber  que  Sua  Sanctidade  o  mandara 
prender  por  dele  ther  alguum  desgosto  que  lhe  roguo  muito  que  queira 
pasar  este  trabalho  com  a  prudência  e  sofrimento  que  he  rezam  e  que  eu 
espero  em  nosso  Senhor  que  tudo  se  com  verta  em  Sua  Sanctidade  dele 
experimentar  a  comta  em  que  o  deve  ther,  recebendo  d  ele  e  de  todas  suas 
cousas  o  contentamento  que  os  grandes  merescimentos  de  sua  pessoa  re- 
querem e  darlheys  comta  do  que  eu  por  vos  mandey  sobre  ele  falar  a  Sua 
Sanctidade  e  asy  do  que  Sua  Sanctidade  vos  respomdeo,  e  com  parecer  do 
comendador  moor  (ao  qual  ey  por  bem  que  mostreys  esta  imstruçam)  em 
quanto  em  Roma  estiverdes  falareys  a  Sua  Sanctidade  na  pessoa  do  ditto 
cardeal  na  maneira  que  a  ambos  parecer  meu  serviço,  tendo  respecto  que 
se  as  culpas  do  ditto  cardeal  forem  taes  e  de  tal  calidade  que  nam  seja 
meu  serviço  emtemder  com  Sua  Sanctidade  na  remisam  delas,  lamçardes- 
vos  diso  com  a  milhor  disimulaçam  que  vos  poderdes  e  parecer  ao  co- 
mendador moor  e  a  vos  de  tal  maneira  porem  que  nam  posa  diso  ficar 
alguum  escândalo  ao  ditto  cardeal.  Scripta  em  Lixboa  a  de  novembro 
de  1555 ^ 


1  Minuta,  no  Abgb.  Nac,  GoUecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  3,  foi.  8B.— JVb  baixo  da 
pag. :  Ixnstracam  que  leva  Dom  Nono. 
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Carta  d^el-Rel  para  •  eardeal  Santa  Fiar 


ISSS— !!•▼« 


Reverendíssimo  in  Chrísto  padre  que  como  irmaão  muito  amo.  En 
Dom  Johão  per  graça  de  Deos  Rey  de  Portugual  et  dos  Algarves  daqaem 
et  dalém  maar  em  Affriqua  Senhor  de  Guinne  et  da  conquista  navegaçam 
comercio  de  Elhiopia  Arábia  Pérsia  et  da  índia  etc.  vos  emvio  muito  sau- 
dar: por  alguuas  carttas  que  se  screveram  de  Génova  a  alguSas  pessoas 
d  esta  cidade  soube  como  o  sancto  padre  vos  mandara  premder  de  que 
receby  o  semtimemto  que  he  rezam  e  requere  a  muito  booa  vontade  que 
vos  eu  tenho  prazerá  a  nosso  Senhor  que  após  este  trabalho  ordenara 
dar  vos  muitos  contentamentos,  de  que  eu  sempre  o  receberey  muy  grande. 
A  Sua  Sanctidade  mando  falar  sobre  vos  por  Dom  Nuno  Manuel  que  em- 
vio para  o  de  minha  partte  vesitar,  e  também  lhe  mando  pedir  licença 
para  ele  vos  poder  ver  e  dar  esta  minha  carta  como  mais  largamente  vos 
dirá  de  minha  parte  o  dicto  Dom  Nuno.  Muito  vos  roguo  que  lhe  deys  niso 
imteiro  credicto.  Reverendíssimo  in  Christo  padre  que  como  irmaão  muito 
amo,  nosso  Senhor  vos  aja  sempre  em  sua  saneia  guarda.  Scrípta  em  Lix- 
boa  a       de  Novembro  de  1555 '. 


CTarta  d'el-Rel  ao  papa 


ISSS— N^Yemftro  f 


Muito  Sancto  in  Christo  padre  e  muito  bem  aventurado  Senhor  o 
vosso  devoto  e  obediente  filho  Dom  Johaão  per  graça  de  Deos  Rey  de  Por- 
tugual et  dos  Algarves  d  aquém  et  dalém  maar  em  Affiriqua  senhor  de 
Guinne  et  da  conquista  navegaçam  comercio  de  Ethiopia  Arábia  Pérsia  el 
da  índia  etc.  com  toda  humildade  emvio  beijar  seus  sanctos  pees.  Muito 

1  íRnuta,  no  Abch.  Nao.,  Golleoç.  de  S.  YitsétM,  Liv.  3,  foL  89. 
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Sancto  íd  Christo  padre  e  muito  bem  aveoturado  Senhor,  eu  mando  ao  co- 
mendador moor  da  ordem  de  noso  Senhor  Jesu  Christo  meu  muito  amado 
sobrinho  e  meu  embaixador  que  junctamente  com  Dom  Nuno  Manuel  fi- 
dalguo  de  minha  casa  que  emvio  para  de  minha  parte  vesitar  Vossa  San- 
ctidade  falem  a  Vossa  Sanctidade  sobre  as  cousas  do  Reverendisimo  Car- 
deal Sancta  Flor.  Peço  affectuosamemte  por  mercê  a  Vossa  Sanctidade  que 
os  queira  ouvir  e  dar  imteiro  credicto  no  que  acerqua  diso  de  minha  parte 
lhe  diserem,  o  que  receberey  de  Vossa  Sanctidade  em  muy  simgular 
mercê.  Muito  Sancto  in  Christo  padre  e  muito  bem  aventurado  Senhor, 
nosso  Senhor  por  muitos  tempos  comserve  Vossa  Sanctidade  a  seu  sancto 
serviço.  De  Liiboa  a      de  Novembro  de  1 555 ' . 


Carta  da  Rainha  ao  papa 


1«W— IVovemftro  f 


Muito  Sancto  in  Christo  padre  e  muito  bem  aventurado  Senhor  a 
vossa  devota  e  obediente  filha  Donna  Catherina  per  graça  de  Deos  Rainha 
de  Porttugual  et  dos  Algarves  d  aquém  et  dalém  maar  em  Affriqua  Se- 
nhora de  Guinne  et  da  comquista  navegaçam  comercio  de  Ethiopia  Ará- 
bia Pérsia  et  da  índia  Imffamte  d  Alemanha  de  Castela  de  Liam  d  Araguam 
das  duas  CesiHas  de  Hierusalem,  etc.  com  toda  humildade  emvio  beijar 
seus  sanctos  pees.  Muito  sancto  in  Christo  padre  e  muito  bem  aventurado 
Senhor,  a  Dom  Nuno  Manuel  fidalguo  da  casa  delRey  meu  Senhor  man- 
dey  que  de  minha  parte  vesitase  Vossa  Sanctidade  e  lhe  disese  o  muy 
grande  contentamento  que  tive  e  tenho  da  promoçam  de  Vossa  Sanctidade. 
Therey  em  muy  singular  mercê  a  Vossa  Sanctidade  querei  o  ouvir  e  dar-^ 
lhe  imteiro  credito  no  que  de  minha  parte  lhe  diser  acerqua  diso«  Muito 
Sancto  in  Christo  padre  e  muito  bem  aventurado  Senhor  nosso  Senhor 
por  muitos  tempos  conserve  Vossa  Sanctidade  a  seu  sancto  serviço.  De 
Lixboa  a      de  novembro  de  1555'. 


^  Minutas  no  Asm.  Nag.,  Golleoç.  de  S.  Yíoente,  Liv.  3,  foi»  92. 
*  Minuta,  no  Abgh.  Nac,  CoUecç.  de  S.  Vicente,  Uv.  9,  StAé  88* 
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Carta  da  Rainha  aa  eoaamemladoi^aAér 

Comendador  Moor  Sobrinho  ea  a  Rainha  vos  emvio  muito  saudar 
como  aquele  que  muito  prezo:  como  sabeys  amtre  o  colégio  de  Jesu  de 
Coimbra  e  Pêro  da  Cunha  coniguo  de  Bragua  pendia  demanda  nesa  corte 
sobre  a  igreja  de  Sam  Martinho  dAlvoredo  que  com  outras  juntamente  se 
anexou  ao  ditto  colégio.  E  estando  sobre  iso  concertados  segundo  tenho 
sabido  por  partte  do  ditto  Pêro  da  Cunha  ficou  nam  aver  effecto  o  dicto 
concerto  e  se  pos  a  seguir  a  dita  demanda,  na  qual  sahio  a  Rotta  que  re- 
metia a  declaraçam  das  letras  a  Sua  Sanctidade.  E  porque  segundo  sam 
imformada  o  ditto  Pêro  da  Cunha  them  nesa  corte  muita  aderência  e  fa- 
Tor  de  pessoas  que  muito  podem,  vos  emcomendo  muito  que  tomeys  par- 
ticular cuidado  de  trabalhar  que  esta  igreja  se  nam  tire  ao  ditto  colégio 
porque  alem  de  aver  cimquo  annos  que  estaa  em  pose  dela  por  suas  le- 
tras foram  elas  impetradas  por  parte  d  el  Rey  meu  Senhor  e  com  muita 
despesa  de  sua  fazemda  ao  que  Sua  Sanctidade  deve  ther  respeito  para  a 
nam  tirar  ao  ditto  colégio,  omde  a  renda  se  despemde  em  obras  de  tama- 
nho serviço  de  nosso  Senhor  pola  dar  a  huua  pessoa  particular  que  them 
outras  igrejas  e  benefícios  no  que  outrosy  receberia  o  ditto  colégio  muito 
perjuizo  porque  quereram  logo  os  abades  das  outras  igrejas  que  com  esta 
se  anexaram  renunciai  as  sem  poder  jaa  mais  a  ditta  anexaçam  ther  efecto 
alguum.  E  sendo  necesario  falardes  sobre  isto  de  minha  parte  ao  sancto 
padre  fal  o  eys  e  asy  aos  cardeays  e  mais  pessoas  que  vos  parecer  nece- 
sario e  escrever  me  eys  sempre  o  que  no  dicto  neguocio  passa  attee  ser 
acabado.  E  muito  volo  agradecerey.  Scripta  em  lixboa  a  de  novem- 
bro de  1555'. 


1  Minuta^  no  Abcb.  Nac,  Golkog.  de  &  \icente,  Liv.  9,  iol.  84.— Ao  teixo  da 
pag. :  Para  o  comendador  moor. 
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Carta  do  eominendador-iiiór  a  el-Rel 


Senhor — Pareceome  deter  este  oje  para  ver  se  pudia  fallar  ao  papa 
para  enviar  a  Vossa  Alteza  algUa  resolução  de  seus  negócios  tendo  por 
certo  que  acharia  Sua  Santidade  bem  desposto  segundo  o  contentamento 
que  mostrou  da  obedientia  e  de  como  se  deu  porque  dei  livree  de  suas 
cores  porque  sei  que  nom  sérvio  de  pouco  e  por  quão  corrido  vi  que  stava 
de  como  se  estes  dias  ouve  comigo  e  asi  fui  la  esta  tarde  e  ainda  que 
stava  com  o  decano  e  com  hum  tudesco  que  ha  mais  de  três  meses  que 
aqui  anda  sem  poder  haver  audientia  me  mandou  entrar  logo  e  asi  stive 
na  camará  asentado  com  outros  dous  cardeais  que  speravão  audientia  e 
acabado  o  decano  de  fallar  me  chamou,  e  disse  aos  outros  cardeais  que 
alli  stavão  que  ouvessem  pacientia  que  eu  tinha  alli  vindo  cinquo  ou  seis 
vezes  de  que  stava  muito  corrido  e  que  eu  tinha  a  culpa  porque  quisera 
ser  mais  cortes  que  elle  e  asi  nos  chegamos  para  hum  altar  em  pee  e  pri- 
meiro que  tudo  me  disse  que  me  pedia  por  mercê  que  eu  nom  tivesse  ni- 
nhua  ma  impressão  d  cUe  nem  screvesse  a  Vossa  Alteza  o  que  comigo 
tinha  usado  porque  me  certificava  que  em  tudo  aquillo  que  elle  com  Deus 
pudesse  fazer  por  Vossa  Alteza  trabalharia  de  o  satisfazer  de  maneira  que 
nom  lhe  fízessem  ventajem  os  outros  pontifíces  passados  e  por  aqui  me 
dLsse  muitas  cousas  d  esta  maneira  louvando  muito  Vossa  Alteza  e  tra- 
zendo a  memoria  suas  conquistas  por  o  que  vindo  a  talho  lhe  dei  conta 
da  tomada  das  galles  do  turco  na  índia  e  das  três  no  Algarve  com  que 
lançou  mil  benções  a  Vossa  Alteza :  e  então  lhe  dei  também  conta  do  que 
os  turcos  querião  agora  fazer  e  d  estas  cousas  tivemos  largo  razoamento 
de  que  Sua  Santidade  mostrou  muito  contentamento  e  de  como  as  cousas 
socedião  n  aquelle  stado  da  índia. 

Depois  dei  lhe  a  carta  que  lhe  Vossa  Alteza  screveo  sobre  os  da 
companhia  de  Jesu  nom  teve  tempo  para  ler  ficou  lhe  na  mão  porem  eu 
lhe  disse  em  soma  o  que  continha  e  asi  o  que  era  necessário  que  Sua  San- 
tidade fizesse  resolveo  sse  que  desse  tudo  ao  cardeal  Puteo  que  tem  cargo 
dos  breves  e  que  se  veria  e  que  elle  o  despacharia  com  brevidade,  partido 
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este  damenhaD  por  diãDte  solicitarei  o  negocio  porque  mestre  Ignatiome 
tem  dado  apontamentos  e  tudo  ira  por  o  que  ha  de  levar  as  spedições  como 
n  outra  carta  screvo  a  Vossa  Alteza. 

Fallei  também  a  Sua  Santidade  no  bispado  da  Guarda.  Respondeome 
que  sempre  lhe  parecera  mal  o  custume  que  os  pontifíces  tiverão  no  acei- 
tar as  presentaOOes  dos  bispados  passados  quatro  meses  e  que  por  está 
razão  provera  Mirapues  e  o  de  Trani  e  que  elle  era  resoluto  de  tirar  este 
abuso  com  outros  pollo  danno  que  recebiâo  as  igrejas  em  star  tanto  tempo 
sem  se  proverem  e  que  Vossa  Alteza  devia  de  ser  exemplo  a  todos  e  que 
visse  eu  também  o  que  elle  tinha  feito  acerca  da  dataria  e  quanto  perdia 
nom  tendo  que  comer  por  ser  tudo  vendido  e  apanhado  e  que  determi- 
nava ejicere  da  igreja  ementes  et  vendentes  e  que  sperava  que  noso  Se- 
nhor lhe  daria  com  que  vivesse  porque  ja  que  Deus  indignissimamente  o 
pusera  n  este  lugar  depois  de  oitenta  annos  elle  determinava  de  mostrar- 
Ihe  agardecimento  disso  emquanto  neste  mundo  o  deixasse  viver  e  que 
me  pedia  que  screvesse  também  a  Vossa  Alteza  que  se  parecesse  neces- 
sário emmendar  alguns  abusos  me  mandasse  a  lista. 

A  isto  lhe  respondi  louvando  lhe  muito  seu  bom  propósito  do  que 
fazia  acerca  dos  bispados  e  que  Vossa  Alteza  era  tão  amigo  do  serviço  de 
DOSO  Senhor  e  de  dar  exemplo  a  todolos  príncipes  da  sua  boa  christan- 
dade  que  ninhum  com  iso  mais  havia  de  folgar  nem  no  avia  d  ajudar  com 
o  que  da  sua  parte  pudesse  porem  que  quanto  ao  bispado  da  Guarda  Sua 
Santidade  nom  devia  de  querer  começar  da  execução  sem  primeiro  saber 
as  causas  porque  este  bispado  nom  era  proposto  ate  gora  e  então  lhe  dei 
conta  da  igreja  de  Portalegre  que  se  havia  de  fazer  c  era  necessário  ser 
ajudada  dos  fruitos  do  bispado  da  Guarda  e  asi  de  como  Vossa  Alteza  o 
mandara  em  tempo  de  Júlio  e  que  a  causa  de  nom  ser  ja  provido  fora  a 
pensão  do  cardeal  São  Jorge  e  também  lhe  contei  o  que  passara  e  como 
fora  necessário  tornar  screver  a  Vossa  Alteza  e  as  qualidades  da  pessoa 
em  quem  Vossa  Alteza  o  colocara  asi  de  letras  como  de  tudo  o  mais  e  que 
Sua  Santidade  ainda  que  o  quisese  prover  nom  pudia  achar  pessoa  das' 
qualidades  de  dom  João  e  que  isto  dizia  quando  Sua  Santidade  pudera 
ter  razão  de  equidade  para  o  que  fazia  mas  que  a  tollerantia  e  nom  estar 
em  viridi  observantia  de  tanto  tempo  a  qua  a  ley  que  dizia  nom  devia  ir 
tão  reguroso  e  lhe  lembrava  que  ainda  que  Deus  tinha  posto  a  defesa  da 
maçã  a  Adão  todavia  nom  no  condenou  sem  primeiro  o  ouvir  e  que  devia 
lembrar  a  Sua  Santidade  que  têmpora  mutant  leges,  pollo  que  se  o  fazia 
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para  que  Vossa  Alteza  stivesse  advertido  para  outra  vez  bastava  saber  que 
queria  Sua  Santidade  tomar  a  introduzir  este  bom  costume  mas  que  do 
ai  me  perdoasse  que  nom  parecia  que  esta  virga  férrea  conformava  com 
o  animo  que  Sua  Santidade  dizia  de  satisfazer  a  Vossa  Alleza  de  maneira 
que  o  encantoei  que  nom  tinha  que  me  responder  e  rindo  me  disse  que  nom 
cuidasse  que  com  minhas  agudezas  o  havia  de  fazer  logo  resolver  que  èlle 
provera  ja  o  arcebispado  de  Trani  e  o  de  Mirapues  como  eu  sabia  por  esta 
mesma  razão,  a  isto  lhe  respondi  que  estes  havião  vagado  em  cúria  que 
era  diferente  matéria  e  que  nom  tinha  as  razões  que  Vossa  Alteza  neste 
caso  tinha  todavia  deu  me  a  entender  que  nom  queria  fazer  isto  asi  ligei- 
ramente e  que  o  veria  e  que  também  folgaria  de  ver  a  carta  que  Vossa 
Alteza  screvia  a  Júlio  com  que  lhe  eu  aleguei  e  o  que  posso  comprender 
deste  negocio  parece  me  que  por  via  de  benignidade  o  fará  e  asi  começa- 
rei a  entender  nelle  esta  somana  que  vem  e  verei  o  que  posso  fazer  por- 
que eu  conheço  bem  se  me  nom  engano  o  humor  de  Sua  Santidade  que 
he  lévall  o  por  cortesia  louvando  o. 

Também  me  veo  a  dizer  quão  perdida  França  stava  no  prover  que 
elrey  fazia  das  abbadias  fazendo  dos  frades  clérigos  e  outras  dando  as  em 
comendas  a  leigos  e  as  cousas  que  seus  ministros  tinhão  também  feitas  e 
esta  era  a  inclinação  que  eu  dizia  a  Vossa  Alteza  que  sentia  a  Sua  Santi- 
dade nestas  cousas  por  o  que  nom  quis  fallar  nos  vigairos  por  nom  lhe 
lembrar  que  avia  comendas  porque  be  de  arte  para  fazer  niso  algua  re- 
vocação  ou  cousa  que  dee  trabalho  e  por  iso  digo  eu  a  Vossa  Alteza  que 
aja  por  seu  serviço  deixar  me  negociar  suas  cousas  segundo  vir  as  con- 
jun^^s  porque  d  outra  maneira  nom  so  nom  aviarey  bem  o  que  me  manda 
mas  poderá  nacer  de  tempo  tão  perigoso  por  em  perigo  o  aquerido. 

A  isto  que  Sua  Santidade  me  disse  lhe  respondi  que  pollos  minis- 
tros desta  se  apostólica  serem  da  maneira  que. dizia  pedira  Vossa  Alteza 
a  papa  Júlio  a  legatia  para  o  cardeal  porque  os  nuntios  nesse  reyno  erão 
tão  obedecidos  que  prouvesse  a  Deus  que  asi  o  fosse  Sua  Santidade  n  esta 
terra  ainda  que  jagora  a  gente  nom  sentia  delles  como  dantes  porque 
como  nom  pretendião  outra  cousa  que  trazer  dinheiro  dispensavão  mui- 
tas cousas  que  nom  pudião  e  perdoavão  homicidios  e  outrOs  com  que  Vossa 
Alteza  nom  podia  fazer  justiça  o  que  o  cardeal  nom  fazia  antes  ninhua 
cousa  despachava  senão  com  theologos  e  canonistas  como  Sua  Santidade 
agora  queria  fazer  e  que  tendo  menos  poderes  que  Zambecaro  ainda  nom 
usava  da  mor  parte  delles  e  que  se  Sua  Santidade  tinha  sabido  outra 
TOMO  vn.  68 
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cousa  que  lhe  nom  fallavão  verdade,  tornou  me  de  novo  que  elle  sabia  que 
o  cardeal  era  o  que  eu  dizia  e  que  me  nom  podia  scandalizar  da  revoca- 
ção  geral  porque  o  fizera  polias  queixas  que  lhe  vinhào  dos  legados  de 
todalas  partes  e  que  ate  gora  nom  provera  ninhQa  senão  so  a  de  Bolo- 
nha que  por  ser  chave  do  stado  eclesiástico  nom  era  razão  que  stivesse 
asi  nem  tão  pouco  rçvalidara  a  de  Lorena  e  Scotia  porque  queria  fazer 
todalas  cousas  consideradamente  e  que  me  pedia  screvesse  também  a  Vossa 
Alteza  que  se  tinha  queixas  dalguns  dos  que  la  stiverão  lhas  mandasse 
que  elle  os  castigaria  de  donde  collegi  que  poderia  ser  dizer  isto  por  São 
Jorge  e  Monte  Pulchiano  e  Zanbecaro. 

Depois  lhe  fallei  na  inquisição  disse  me  que  tornasse  la  outro  dia  e 
que  elle  ordenaria  o  que  nisto  parecesse  que  fosse  necessário  fazer sse. 

E  asi  lhe  dei  conta  dos  dous  mil  e  quinhentos  ducados  que  Vossa 
Alteza  mandafa  dar  dos  fruitos  de  Lamego  ao  arcebispo  de  firaga  Sua 
Santidade  me  respondeo  que  ainda  que  lhe  parecia  razoado  o  bispo  le- 
vai os  em  conta  nom  sabia  com  que  razão  se  lhe  devessem  tomar  pois  erâo 
seus  de  direito  e  nom  do  arcebispo,  todavia  tenho  persuadido  Sua  Santi- 
dade que  mande  screver  hum  breve  ao  bispo  de  Lamego  em  que  s  espante 
d  elle  pedir  este  dinheiro  sendo  rico  e  dado  ao  arcebispo  para  cousa  que 
concernia  tanto  ao  bem  pubrico  pois  também  nom  foi  ao  concilio  sendo- 
Ihe  intimado.  Ja  tenho  ordem  para  que  o  mande  fazer  trabalharei  que  va 
o  milhor  notado  que  for  possivel  e  mandai  o  ei  a  Vossa  Alteza  e  screverei 
também  ao  bispo  e  lhe  darey  a  entender  que  lhe  nom  cumpre  romper  a 
cortesia  e  pode  ser  que  bastara,  d  amenhaã  por  diante  começarei  a  enten- 
der em  todos  estes  negócios  que  nom  pude  fazer  ate  qui  por  nom  ter  au- 
dientia  de  Sua  Santidade  como  tenho  scrito  a  Vossa  Alteza  e  porei  a  di- 
ligentia  que  o  tempo  de  sy  der  em  os  spedir  espero  em  Deus  que  te  meado 
fevereiro  terei  aviado  a  mor  parte  d  estes  despachos  e  os  enviarei  a  Vossa 
Alteza  com  o  mais  que  se  ofrecer  e  com  esta  será  o  rol  das  spedições  or- 
dinárias que  se  agora  compõe  ate  se  resolver  o  que  ha  de  fazer  e  asi  vera 
Vossa  Alteza  o  que  se  concedeo  no  negocio  da  Trindade  e  me  mandara 
avisar  se  spedirgi  a  bulia  e  noso  Senhor  a  vida  e  real  stado  de  Vossa  Al- 
teza por  longos  annos  guarde  e  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecente 
como  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  a  xv  de  janeiro  de  1556. 

A  esta  ora  me  contarom  bua  cousa  que  certo  he  para  espantar  a 
crueza  das  inimizades  desta  terá  se  he  verdade  e  ho  caso  he  que  o  em- 
bayiador  de  Florença  que  aqui  estava  tinha  hum  filho  que  era  bispo  de 
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Tranii  e  morreo  dezião  que  de  payxão  de  hum  desgosto  que  ho  papa  lhe 
fez  eDteraromno  em  São  Jeronymo  igreja  da  nação  florentina  mas  não  em 
cova  senão  num  deposyto  como  aqui  costumão  diz  que  saltarom  hua  noyte 
d  estas  certos  inimigos  de  seu  pay  e  ho  tirarom  do  deposyto  a  este  byspo 
e  que  lhe  derom  asy  morto  de  punhaladas  e  deyxarom  nele  ho  punhal 
dentro  na  mesma  igreja  e  que  picarom  ho  titulo  que  tinha  na  sepultura 
alguns  tem  que  isto  mandase  fazer  hum  vanqueyro  mays  principal  d  aquy 
ho  qual  inorreo  esta  noyte  e  isto  se  causou  digo  esta  inimizade  por  hua 
carta  que  elrey  de  França  escrevia  a  nação  florentina  que  ho  embayxa- 
dor  avera  dous  aniios  quys  tomar  e  hos  filhos  deste  Altovite  lha  fízerom 
dar  ali  como  por  força  polo  que  ho  duque  de  Florenza  lhe  confiscou  fa- 
zenda que  vai  mays  de  trinta  mil  ducados  que  mesmo  tinha  em  Florenza 
como  escrevy  a  Vossa  Alteza  então. 

Tanbem  Miguel  d  Azevedo  me  deu  conta  como  escrevy  a  Vossa  Al- 
teza dando  lhe  conta  do  quanto  contra  razão  Vos  alteza  me  mandava  ho 
deylase  de  casa  por  lhe  dizerem  que  inpetrara  certo  modo  hua  igreja  que 
diz  terem  as  freyras  de  Braga,  e  como  Vos  alteza  vera  pola  supricação  de 
que  Ih  envia  a  copia  quem  disto  informara  Vos  alteza  merecia  castigo 
porque  nom  hão  de  infamar  hum  homem  fidalgo  e  de  bem.  E  esta  igreja 
tem  inpetrado  per  obilum  aquy  mays  de  quatro  em  que  entra  hum  criado 
de  Mignanelo  mas  a  data  de  Miguel  d  Azevedo  he  anterior  das  outras  hum 
dia  e  porque  ho  que  me  Vos  alteza  mandava  que  ho  nom  tivese  em  casa 
era  por  informação  não  verdadeyra  me  pareceo  esperar  segundo  mandado 
de  Vos  alteza  a  que  peço  muyto  por  mercê  que  Vos  alteza  n  estes  nego- 
ceos  seja  servido  senpre  que  me  mandar  escrever  mande  que  se  ponha 
que  faça  ho  que  me  manda  se  asy  he  como  se  n  ese  reyno  faz  em  todalas 
petições  porque  d  estoutra  maneira  mete  me  em  confusão. 

Quanto  a  dispensa  de  Gonçalo  Miagleyro  eu  escrevi  em  tempo  de 
July  a  Vos  alteza  como  nom  ou  vera  remédio  de  ho  querer  fazer  digo  ho 
porque  m  escreve  Vos  alteza  que  lhe  nom  respondi  a  iso  agora  verey  ho 
que  se  pode  fazer  e  avysarey  Vos  alteza. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  dom  Áffonso  ^ 


<  Abgr.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  1.*,  Maç.  97»  Doe.  SO.-^Sábrescríio:  A  eIRey 
Meu  Senhor. 
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Baila  da  Penltenelarla  a  el-Rel 


ISStt  —-Fevereiro  !• 

Serenissimo  Principi  domino  Joanni  Portugallie  et  Algarbioram  R^ 
nhistrí  Raynutius  miseratione  divina  tituli  Sancti  Angeli  presbyter  cardi* 
nalis  salutem  et  sinceram  in  domino  charilatem  Sedes  apostólica  in  omni- 
bns  circunspecta  christifídelium  quoruncunque  pi:esertim  catholicorom 
principum  votis  libenter  annuit  per  que  ecclesiarum  et  ministroram  eccle- 
siasticorum  bonori  et  commoditatibus  consuli  possit  illaque  desuper  dis- 
ponit  et  ofdinat  prout  vota  ipsa  exposcunt  et  in  id  domino  conspicit  saiu- 
briter  expedire  Sane  exhibila  nobis  nuper  pro  parte  Gelsitudinis  Vestre  pw 
dilectum  nobis  in  Christo  nobilem  virum  Alfonsum  d  Alencastro  precepto- 
rem  maiorem  militie  Jesu  Ghristi  Vestre  Gelsitudinis  consobrínam  et  pro 
eo  apud  sedem  apostolicam  oratorem  petitio  conlinebat  Quod  alias  felids 
recordationis  Leo  papa  x  atlendens  quod  clare  memorie  £manuel  Portu- 
gallie et  Algarbiorutn  Rex  ad  Dei  laudem  orthodoxeque  fidei  exaltationem 
christianorumque  comn)odnm  contra  infideles  et  ejusdem  fidei  inimicos 
cum  militibus  militie  Jesu  Ghristi  cujus  ipse  Emanuel  Rex  perpetuus  ad- 
ministrator  per  sedem  apostolicam  deputatus  existebat  assidua  bella  con- 
tra ipsius  fidei  pérfidos  hostes  constanli  animo  gesserat  et  totis  viribus 
gerere  intendebat  motu  próprio  tot  preceptorias  dicte  militie  quot  mfra 
terminum  unius  anni  ex  tunc  computandum  ipse  Emanuel  Rex  duceret 
exprimendas  in  mililia  hujusmodi  per  quasdam  erexit  ac  tot  bona  et  jura 
fronnullarum  parrochialium  ecclesiarum  per  eundem  Emanuelem  Regem 
seu  eertum  ad  id  tunc  deputatum  judicem  exprimendarum  et  declaraoda- 
ftnú  ad  certam  tunc  expressam  summam  ascendentia  saltem  pro  singulis 
earundem  ecclesiarum  rectoribus  portione  sexaginta  ducatorum  reservata 
dtsmeittbfíttil  el  separavit  illaque  sicut  dismembrata  et  separata  precepto- 
ríis  sic  erectis  proportionabíliter  pro  earum  dotibus  perpetuo  applicavit  ac 
dicto  Emanueli  et  pro  tempore  existenti  Portugallie  et  Algarbioram  Regi 
singulos  milites  qui  contra  infideles  militassent  vel  alias  qualificati  essent 
^  singttlas  preceptorias  ipsas  nominandi  facultatem  concessit  ita  quod 
ilceret  ipsis  militibus  ad  preceptorias  sic  erectas  per  prefatum  Regem  no- 
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minatis  cedentibus  vel  decedentíbus  tunc  ipsaram  ecclesiarum  a  quibas 
bona  dismembraverat  et  preceptoriís  hujusmodi  applicaverat  rectoribus 
seu  ecclesias  ipsas  quomodolibet  dimittentibus  et  illis  quovis  modo  etiam 
apud  sedem  aposlolicam  vacantibus  bonorum  dismembratorum  et  applica- 
torum  ac  pro  dotibus  assignatorum  bujusmodi  corporalem  possessionem 
per  se  vel  alium  seu  alios  própria  auctoritate  Ubere  apprehendere  illorum- 
que  fructus  redditus  et  proventus  in  suos  et  preceptoriarum  hujusmodi 
usus  et  utilitatem  convertere  Et  deinde  cum  pro  parte  ejusdem  Emanue- 
lis  eidem  Leoni  pape  expositum  fuisset  quod  fructus  redditus  et  proven- 
tus parrochialium  ecclesiarum  ad  effectum  premissorum  per  eundom  Ema- 
nuelem  Regem  seu  judicem  expressarum  et  declaratarum  noo  equales  sed 
aliquarum  ex  eis  adeo  ténues  existebant  quod  si  ex  fructibus  cujuslibet 
parrochialis  ecclesie  portio  sexaginta  ducatorum  pro  rectore  reservari  de^ 
beret  preceptorie  erecte  predicte  ex  ipsarum  ecclesiarum  fructibus  non 
haberent  summam  expressam  predictam  prefatus  Leo  papa  per  alias  suas 
litteras  portionem  sexaginta  ducatorum  ex  fructibus  parrochialium  ex- 
pressarum hujusmodi  pro  illarum  rectoribus  ut  prefertur  reservatam  mo- 
derans  ejus  loco  unam  triginta  quinque  ex  una  ac  aliam  quadraginta  ex 
alia  ac  reUquam  quinquaginta  ducatorum  similium  portiones  pro  singulis 
ipsarum  ecclesiarum  rectoribus  ex  reliquis  partibus  omnium  parrochialium 
ecclesiarum  per  Emanuelem  Regem  seu  judicem  expressarum  hujusmodi 
ex  ecclesiarum  earundem  fructibus  redditibus  et  proventibus  reservavit 
ac  moderationem  et  taxationem  pro  portionibus  rectorum  parrochia- 
lium earundem  pro  tempore  existentium  ex  singularum  ecclesiarum  ipsa- 
rum fructibus  sic  factas  ex  tunc  de  cetero  perpetuís  futuris  temporibus 
observar!  debere  decrevit  prout  in  singulis  predictis  ac  forsan  aliis  desu- 
per  confectis  ejusdem  Leonis  pape  litteris  plenius  dícitur  contineri  Cum 
autem  sicut  eadem  subjungebat  petitio  fructus  redditus  et  proventus  non-^ 
nuUarum  parrochialium  ecclesiarum  per  dictum  Emanuelem  Regem  seu 
judicem  expressarum  hujusmodi  adeo  ténues  esse  dignoscantur  quod  ex 
illis  deducta  portione  annua  juxta  earundem  litterarum  tenorem  pro  illa- 
rum rectoribus  milites  seu  preceptores  ad  eas  seu  earum  jurium  et  bono- 
rum partem  pro  tempore  nominati  juxta  earum  status  condecentiam  nul- 
latenus  sustentari  valeant  ac  sic  moderate  et  taxate  portiones  ita  exiles 
existant  quod  ex  eis  ipsis  parrocbialibus  ecclesiis  de  idoneis  rectoribus 
qui  in  illis  personaliter  resideant  et  suorum  parrochianorum  animaram 
curam  prout  tenentur  exerceant  vix  provideri  possit  in  divini  cultus  detri- 


462  CORPO  DIPLOMÁTICO  PORTUGUEZ 

mentum  ac  animarum  eorundem  parrochianoram  prejudicium  Et  si  in  síd- 
gulis  parrochialibus  expressis  hujusmodi  quarum  singularum  fructus  red- 
ditus  et  proventus  quinquaginta  millium  regalium  centum  viginti  quinque 
ducatorum  auri  de  camera  vel  circa  summam  constitueodam  secundam 
communem  estimationem  valorem  annuum  non  excedunt  et  a  quibus  booa 
et  jura  dismembrata  et  dictis  preceptoriis  applicata  ut  preferlur  fuerunt 
singule  preceptorie  seu  bona  et  jura  prefata  illis  applicata  supprimerentur 
et  extinguerentur  ac  bona  et  jura  ex  eisdem  parrochialibus  dismembrata 
ac  dictis  preceptoriis  applicata  ipsis  rectoribus  pro  eorum  sustentatione 
prout  ante  erectionem  et  dismembrationem  predictas  remanebant  assigna- 
rentur  et  applicarentur  ac  remanerent  profecto  divini  cultus  augmento  ac 
ministrorum  ecclesiarum  honori  et  commoditatibus  non  modicum  consu- 
leretur  supplicari  fecit  humiliter  eadem  Gelsiludo  Vestra  super  bis  sibi  per 
sedem  apostolicam  de  opportuno  remédio  misericorditer  provideri  Nos  igi- 
tur  dictarum  litlerarum  ac  aliorum  hic  forsan  de  necessitate  exprimendo- 
rum  tenores  ac  si  de  verbo  ad  verbum  insererentur  presentibus  pro  plene 
et  sufficienter  expressis  habentes  prefateque  Gelsitudinis  Vestre  suppli- 
cationibus  inclinati  auctoritate  domini  pape  cujus  penitenciarie  curam 
gerimus  et  de  ejus  speciali  mandato  super  hoc  vive  voeis  oráculo  nobis 
facto  ex  nunc  si  aut  quando  Celsitudini  Vestre  ejusque  successoribus 
Portugallie  et  Algarbiorum  Regibus  videbitur  ac  placuerit  in  singulis  par- 
rochialibus ecclesiis  expressis  hujusmodi  quarum  singularum  fructus  red- 
ditus  et  proventus  quinquaginta  millium  regalium  secundum  communem 
estimationem  predictam  valorem  annuum  non  excedunt  et  a  quibus  bona 
et  jura  dismembrata  ac  ipsis  preceptoriis  applicata  fuerunt  singulas  pre- 
ceptorias  necnon  titulum  et  denominationem  preceptorum  et  preceptoria- 
rum  hujusmodi  ac  in  eis  quacunque  regularilalem  et  dependentiam  seu 
pro  earum  dote  bonorum  et  jurium  applicationem  predictas  penitus  et 
omnino  tenore  presentium  perpetuo  supprimimus  et  extinguimus  dictas- 
que  parrochiales  ecclesias  in  pristinum  et  eum  in  quo  ante  dismem- 
brationem et  applicationem  predictas  quomodolibet  erant  statum  resti- 
tuimus  reponimus  et  plenarie  reintegramus  Necnon  ipsarum  ecclesiarum 
sic  expressaram  et  dictum  valorem  non  excedentium  rectoribus  pro  tem- 
pore  existentibus  omnes  et  singulos  illarum  fructus  reddilus  proventus  jura 
obventiones  et  emolumenta  prout  ante  erectionem  et  dismembmtionem 
predictas  illarum  rectores  percipiebant  et  percipere  poterant  per  se  vel 
aliam  seu  alios  própria  auctoritate  percipere  et  levare  ac  in  suos  et  earum 
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usus  ac  utilitatem  convertere  libere  et  licite  cujusvis  licentía  desuper  mi- 
nime  requisita  possint  et  valeant  indulgemus  ac  licentiam  et  liberam  fa- 
cultatem  concedimus  Necnon  presentes  litteras  de  sureptionis  et  obre- 
ptionis  vitio  seu  intentionis  defectu  notari  vel  impuguari  non  posse  Sicque 
per  quoscunque  judices  et  commissarios  quavis  auctoritate  fungeutes  su- 
blata  eis  et  eorum  cuilibet  quavis  aliter  judicandi  interpretandi  et  deffi- 
niendi  facultate  et  auctoritate  judicari  interpretari  et  diffiniri  debere  irri- 
tum  quoque  et  inane  quicquid  secus  super  bis  a  quoquam  quavis  aucto- 
ritate scienter  vel  ignoranler  contigerit  attemplari  decernimus  Quocirca 
venerabilibus  in  Christo  patribus  Dei  gratia  Ulíxbonensi  et  Bracharensi 
ac  Elborensi  archiepiscopis  eorumque  et  cujuslibet  ipsorum  in  spirituali- 
bus  vicariis  seu  ofiScialibus  generalibus  et  eorurú  cuilibet  eisdem  auctori- 
tate et  mandato  committimus  et  mandamus  quatenus  per  se  vel  alium  seu 
alios  Celsitudini  Vestre  et  ipsarum  ecciesiarum  rectoribus  in  premissis 
efiScacis  defensionis  presidio  assistentes  faciant  Celsitudinem  Vestram  et 
rectores  prefatos  suppressione  extinctione  reslitulione  repositione  et  rein- 
tegratione  necnon  indulto  concessione  et  decreto  ac  aliis  premissis  pacifíce 
frui  et  inviolabiliter  gaudere  non  permittentes  Celsitudinem  Vestram  et 
rectores  predictos  super  premissis  vel  eorum  occasione  per  locorum  ordi- 
nários aut  eorum  oflSciales  seu  dicte  militie  preceptores  et  milites  aut  quos- 
cunque alios  tam  ecclesiasticos  quam  seculares  judices  et  personas  cujus- 
cunque  dignitatis  status  gradus  ordinis  vel  conditionis  fuerint  et  qnacun- 
que  etiam  ponti6cali  prefulgeant  dignitate  vel  auctoritate  etiam  apostólica 
fnngantur  publice  vel  occnlte  tacite  vel  expresse  directo  vel  indirecto  quo- 
vis  quesito  colore  vel  ingenio  molestari  perturbari  aut  alias  quomodolibet 
inquietari  contradictores  quoslibet  et  rebelles  per  censuram  ecclesiasti- 
cam  et  alia  júris  opportuna  remedia  appellatione  postposita  compescendo 
invocato  etiam  ad  boc  si  opus  fuerit  auxilio  brachii  secutaris  Non  obstan- 
tibus  premissis  et  quibusvis  apostolicis  ac  in  provincialibus  et  sinodalibus 
conciliis  editis  generalibus  vel  specialibus  constitutionibus  et  ordinationi- 
bus  ac  statutis  consuetudinibus  stabilimentis  usibus  et  naturis  etiam  jura- 
mento coníirmatione  apostólica  vel  quavis  fírmitate  alia  roboratis  privile- 
giis  quoque  indultis  et  predictis  ac  quibusvis  litteris  predictis  ejusdem 
militie  ac  magno  eorum  preceptori  et  aliis  personis  sub  quibuscunque  te- 
noribus  et  formis  ac  cum  quibusvis  clausulis  et  decretis  concessis  confir- 
matis  et  etiam  iteratis  vicibus  innovatis  quoruncunque  tenorum  existant 
quibus  omnibus  illorum  tenores  ac  si  de  verbo  ad  verbum  insererentur 
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presentibus  pro  plene  et  sufficienter  expressis  habentes  illis  alias  in  suo 
robore  permansuris  hac  vice  duntaxal  specialiter  et  expresse  derogamus 
ceterisque  contrariis  quibuscunque.  Datum  Rome  apud  SaDCtum  Petrum 
sub  sigillo  officii  penitentiarie  xu  kalendas  iMartii  Pontifícatus  domini  Paoli 
pape  iffl  Addo  Primo  *. 


Breve  do  papa  Paulo  TV  &  Rainha  D.  Catharlna 


1&&0 — Fevereiro  %9 


Paulus  Papa  iin — Charissima  in  Christo  filia  nostra  salutera  el  apo- 
stolicam  benedictionem.  Arbitramur  Serenitatem  tuam  in  memoria  habere, 
quenam  de  tribus  monasteriis,  dilecto  filio  no?tro  Fábio  tituli  Sancti  Syl- 
vestri  praesbitero  cardinali  Mignanello  in  regno  isto  commendatis,  supe- 
rioribus  mensibus  ad  te  scripsimus,  ut  is  eorum  possessioliem  assequere- 
tur.  Minimeque  nos  contra  obliviscimur,  quae  de  perpetua  lua  gratificandi 
nobis  voluntate  quotidie  audimus,  tantumque  propterea  in  Domino  Sere- 
nitati  tuae  debemus,  quantum  menta  ejusmodi  exposcunt;  quodque  ad 
rem  pertinet  ipsius  cardinalis,  ea  de  te  expectamus,  quae  tua  erga  nos  et 
sanctam  hanc  sedem  observantia  nobis  pollicetur.  Quare  cum  in  praesenti 
dilectas  item  noster  filius  Joannes  tituli  Sancti  Vitalis  praesbiter  cardina- 
lis Montis  Politiani,  pro  eodem  negocio  ad  charissimum  in  Christo  filiam 
nostram  regem  conjugem  tuum,  tuamque  Serenitalem  scribat,  at  id  ad 
optatum  finem  tandem  perducatur;  Nos  tum  ejusdem  cardinalis  causa,  qai 
multo  a  nobis  maiora  promeretur,  tum  justitiae  in  primis,  cui  nullo  modo 
deesse  anquam  possumus,  rem  hanc  iterum  voluimus  tibi  commendare, 
teque  in  Domino  hortari,  ut  quod  ad  eam  pertinebit,  eidem  Joanni  car- 
dinali fidem  omnem  habeas,  tuamque  et  auctoritatem  et  gratiam  non  so- 
lam apud  regem,  sed  ubicunque  opus  fuorit,  velis  interponere;  ut  quos 
priores  nostrae  literae  non  potuerunt,  hae  demum  eos  fructus  pariant,  qui 
et  ipsi  jastitiae,  et  meritis  tanti  cardinalis,  et  expectationi  nostrae  respon- 
deant;  quibusque  nihil  hoc  tempore  neque  nos  a  rege  ipso,  tuaque  Sere- 
nitate  gratius  acceptari  sumus,  neque  vos  quidqaam  facturi,  qaod  vestro 

^  Abch.  Nàc,  Collecç.  de  Bulias,  Haç.  7,  num.  K2. 
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utriusque  obsequio  erga  nos  magis  conveniat.  Ut  ex  literis  ejusdem  Joan- 
nis  cardinalis  melius  Sereoitas  tua  poterit  coguoscere.  Datum  Romae  apud 
Sanctum  Pelram  sub  Annulo  Piscatoris  die  ultima  Februarii  m.d.lvi.  Pon- 
tificatus  Nostri  Anno  Primo  ^ 


Baila  da  penltenelarla  a  el-Rel 


use— Março  4 

Sereníssimo  principi  et  domino  domino  Johanni  Dei  gratia  Portugalie 
et  Algarbiorum  Regi  Raputius  miseralione  divina  tituli  Sancti  Angeli 
presbyter  Cardinalis  salutem  el  sinceram  in  Domino  cbaritatem  Ad  perso- 
nam  Celsitudinis  veslre  apostolice  sedi  devotam  vestris  exigentibus  me- 
ritis  debitum  respectum  babentes  et  considerantes  quod  vos  vestrique  pre- 
decessores pro  ejusdem  sedis  conservatione  sancteque  fidei  catholice  exal- 
tatione  contra  infideles  et  ejusdem  sancte  íidei  inimicos  arma  viriliter 
continue  sumpsistis  quarum  médio  cooperante  divina  clementia  plurími 
infídelium  populi  ad  cognitionem  fidei  bactenus  venerunt  et  in  dies  venire 
sperantur  dignum  quin  potius  debitam  fore  arbitramur  ut  votis  vestris 
quantum  cum  Deo  possumus  favorabiliter  prestemus  assensum  Exhibite 
siquidem  nobis  nuper  pro  parte  Celsitudinis  Vestre  per  dilectum  in  Cbristo 
Alpbonsum  de  Alencastro  Militie  Jesu  Cbristi  Preceptorem  Maiorem  et 
ejusdem  Celsitudinis  Vestre  nepotem  ac  apud  sedem  apostólica  m  Orato- 
rem  petitionis  series  continebat  quod  alias  cum  clare  memorie  Johannes 
hujus  nominis  Secundus  Portugalie  et  Algarbiorum  Rex  provide  conside- 
rans  quod  ex  communicatione  et  commertio  vassallorum  suorum  cum  infi- 
delibus  sue  ditionis  seu  conquiste  facilius  poterant  infideles  ipsi  ad  cogni- 
tionem orthodoxe  fidei  devenire  ac  ad  sanctam  catbolicam  fidem  converti 
et  attenta  etiam  temporali  utilitate  que  sibi  et  suis  Regnis  ex  dicto  com- 
mertio proveniebat  et  in  futuram  provenire  sperabatur  quamplures  mer- 
cês et  inter  alias  cuprum  et  alia  metalla  aliaque  de  jure  probàita  ad  par- 
tes dictorum  infidelium  per  suos  ofilciales  etiam  tempore  belli  quod  tamen 

^  Argh.  Nac.j  Maç.  25  de  Bulias,  num.  ZS.^- Sobrescrito:  Gbarissimae  in  Chrísto 
filiae  nostrae  Catherinae  Portugalliae  et  Algarbiorum  Reginae  Illustri. 

TOMO  vn.  S9 
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tunc  ipse  Johannes  Rex  com  iníidelibus  hujusmodi  minime  gerebat  trans- 
misisset  ac  quam  pluribus  ejus  vassallis  eadem  mercês  et  metalla  ad  eos- 
dem  iníideles  transportandi  licentiam  concessisset  Et  deinde  clare  etiam 
memorie  Emanuel  etiam  Portugalie  et  Algarbiorum  Rex  ejusdem  Johan- 
nis  Regis  immediatus  successor  per  veram  notitiam  et  experientiam  co- 
gnoscens  quod  ex  dicto  commertio  obsequutam  conversionem  aliquonim 
ex  dictis  infidelibus  ad  sanctam  fidem  catbolicam  non  módica  utilitas 
christiane  religioni  proveniebat  ac  ad  particulare  commodum  quod  ex 
commertio  et  contractatione  hujusmodi  sua  regna  et  vassalli  percipiebant 
Quodque  idem  Emanuel  Rex  magnas  expensas  in  perquirendi  inveniendi 
et  alliciendi  illis  provinciis  ex  quo  etiam  tempore  suo  dictorum  infidelium 
conversio  et  sancte  catholice  fidei  in  illis  partibus  cognitio  et  exaltatío 
sperabatur  necessárias  nisi  mediante  commodo  ex  dicto  commertio  sibi 
proveniente  supportare  non  valebat  eadem  consideratione  et  pio  respectu 
ductus  commertium  prefatum  cum  dictis  et  aliis  infidelibus  qui  tempore 
suo  in  dictis  partibus  noviter  inventi  fuerunt  continuavit  seu  de  novo  for- 
san  alias  mandari  fecit  et  eisdem  infidelibus  quamplures  mercês  et  inter 
alia  cuprum  et  alia  metalla  tam  in  moneta  quam  in  plastris  secundum 
usum  et  necessitatem  ac  expensis  illorum  in  dictis  partibus  et  juxta  con- 
ventiones  cum  dictis  infidelibus  circa  dictum  commertium  pro  tempore  fa- 
ctas  attento  quod  pax  inter  eum  et  dictos  infideles  ad  beneplacitum  firma- 
batur  et  per  hujusmodi  commertium  conservabatur  per  suos  officiales  et 
ministros  transmisisset  Idem  Emanuel  Rex  licet  notorie  agnosceret  ma- 
gnum  et  notabile  commodum  spirituale  quod  populis  dictorum  infidelium 
ex  commertio  hujusmodi  provenerat  et  quotidie  magis  proveniebat  ac  etiam 
temporalem  utilitatem  suis  regnis  et  vassallis  exinde  resultandam  et  quod 
absque  commertio  prefato  ipse  Emanuel  Rex  expensas  que  in  inventione 
et  conquista  prefata  ex  qua  divinum  nomen  sanctaque  catholica  fídes  ma- 
gnum  incrementum  suscipiebat  facere  cogebatur  supportare  non  poterat 
Nihilominus  considerans  quod  alique  ex  dictis  mercibus  et  precipue  cu- 
prum et  alia  metalla  prefata  ac  alia  que  ad  usum  belli  servire  et  utilia 
esse  possent  ad  partes  infidelium  deferri  de  jure  prohibentur  ac  deside- 
rans  in  omnibus  sue  et  suorum  vassallorum  conscientiarum  pacem  et  tran- 
quilitatem  sedem  apostolicam  desuper  consulere  decrevit  et  premissís  fe* 
lieis  recordationis  Júlio  pape  ii  tunc  in  humanis  agente  pro  ejusdem  Ema- 
nuellis  Regis  parte  expositis  Idem  felicis  recordationis  Julius  papa  u  pre- 
fatos  Johannem  et  Emanuelem  Reges  ac  omnes  et  singulos  eorum  vassal- 
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los  et  habitatores  suorum  regnorum  et  dominiorum  qui  de  licentia  eorum- 
dem  Joannis  et  Emanuellis  Regum  mercês  et  metalla  prefata  ad  mauros 
ethiopes  et  indos  infídeles  predictos  eatenus  absque  sedis  apostolíce  licen- 
tia misissent  et  portassent  ab  excommunicationis  sententia  et  aliis  censu- 
ris  et  penis  tam  in  bulia  in  cena  Domini  legi  consueta  quam  per  consti- 
tutiones  apostólicas  contra  tales  latis  et  publicatis  si  quas  propterea  in- 
currerant  absolvit  ac  habitatoribus  prefatis  tunc  presentibus  et  futuris  ut 
de  licentia  ejusdem  Emanuellis  ac  pro  tempore  existentium  Portugallie  et 
Algarbiorum  Regum  cujusvis  generis  metalla  tam  in  moneta  quam  in 
plastris  et  alias  mercês  ad  dictos  mauros  ethiopes  et  indos  dum  et  quan- 
dia  in  pace  cum  Emanuelle  Rege  et  suecessoribus  prefatis  ac  aliis  chri- 
stianis  essent  portare  et  mittere  libere  et  licite  valerent  licentiam  conces- 
sit  prout  in  litteris  apostolicis  desuper  confectis  dicitur  latins  contineri 
Gujusquidem  licentie  vigore  tam  prefatus  Emanuel  Rex  dum  vixit  quam 
Gelsitudo  Vestra  per  vestros  ministros  et  vassallos  quamplures  quanlilates 
cupri  tam  in  moneta  quam  in  plastris  et  alia  metalla  etiam  de  quibus 
bombarde  et  alia  tormenta  ac  armorum  genera  fieri  potuerunt  aliasque 
mercês  ad  partes  dictorum  maurorum  ethiopum  et  indorum  misistis  ac 
vestris  vassallis  et  subditis  cuprum  et  alia  metalla  aliasque  mercês  hujus- 
modi  ad  easdem  partes  transportandi  licentiam  concessistis  ex  quoquidem 
commertio  manifeste  apparet  maximum  catholice  fidei  augmentum  in  di- 
ctis  partibus  causatam  fuisse  cum  multi  populi  diversarum  provinciarum 
et  regnorum  commertio  hujusmodi  mediante  cooperante  spiritu  sancto  ad 
sanctam  catholicam  fídem  conversi  fuerunt  ubi  per  Gelsitudinem  Vestram 
vestrosque  predecessores  prefatos  quamplures  etiam  cathedrales  et  alie 
ecclesie  necnon  monasteria  et  alia  pia  loca  in  divini  cultus  augmentum 
erecta  fuerunt  et  in  d^es  alii  populi  converti  alieque  ecclesie  monasteria  et 
pia  loca  Deo  dante  erigi  sperantur'  adeo  quod  licet  prefati  mauri  ethiopes 
et  indi  infideles  in  pace  vobiscum  viventes  ac  alii  etiam  in  pace  hujus- 
modi non  viventes  ad  quorum  manus  cuprum  et  alia  metalla  hujusmodi 
Ínterim  pervenisse  potuerunt  vel  pervenire  possent  hujusmodi  cum  bom- 
bardis  aliisque  tormentis  et  armorum  generibus  ex  dictis  metallis  confe- 
ctis seu  conficiendis  vassallos  vestros  vel  alios  christianos  de  pretérito  for- 
san  offendisse  potuerint  seu  in  futurum  offendere  possent  augmento  reli- 
gionis  et  catholice  íidei  ut  premittitur  in  partibus  illis  causato  et  quod  in 
futurum  ut  prefertur  speratur  consideratis  que  deficiente  dicto  commertio 
defecissent  et  in  futurum  forsan  deficerent  damnum  quod  exinde  vassallis 
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vestrís  alíisque  christianis  hujusmodi  per  manus  dictorum  infidelium  eve- 
DLSse  potuerit  vel  evenire  poterit  parvi  momeoti  esset  censentes  Cum  autem 
sicut  eadem  subjungebat  petitio  uitra  commertium  metaiioruai  et  aliaram 
mercium  hujusmodi  in  partibus  illis  successerit  quod  oificiales  et  ministri 
Celsitudinis  Vestre  aliique  vestri  vassalli  in  partibus  illis  residentes  de 
vestris  mandato  et  licentia  respeclive  equos  quos  a  prefatis  vel  aliis  infi- 
delibus  vel  ratione  portuum  seu  passagiorum  aut  alicujus  pedagii  sea  tri- 
buti  nomine  vestro  habuerunt  vel  ab  ipsis  infidelibus  vestris  et  eorumdem 
vassalorum  oflScialium  et  ministrorum  propriis  pecuniis  respective  eme- 
runt  postquam  equos  hujusmodi  in  suo  dominio  tenuerunt  illos  ad  partes 
aliorum  infidelium  transferendos  vendiderunt  seu  per  prefatos  infideles  qoi 
de  equis  hujusmodi  mercaturam  exercent  transferri  et  Iransportari  ac  per 
eorum  portus  et  confinia  transire  permiserunt  Et  licet  oificiales  ministri 
et  vassalli  prefati  hoc  fecerint  et  Celsitudo  Vestra  id  fieri  mandaverit  et 
ad  id  Ucentiam  concesserit  ut  prefertur  credentes  id  vobis  et  eis  licere  cum 
equi  prefati  a  manibus  infidelium  ab  initio  habiti  fuerint  et  cum  illis  mo- 
dicum  damnum  christianis  evenire  poteral  maxime  cum  inter  vcstros  vas- 
sallos  et  dictos  infideles  bellum  navigio  ut  plurimum  agatur  Nihilominus 
quia  in  dictis  litteris  feficis  recordationis  Julii  pape  n  super  equis  hujus- 
modi ad  infideles  transportandis  expresse  cautum  non  extitit  nec  desuper 
licentia  concessa  fuisse  apparet  et  quia  bombarde  et  alia  tormenta  bel- 
Uca  tempore  dicti  Julii  n  non  ita  in  usu  erant  prout  sunt  de  presenti  nec 
forsan  eo  tempore  tanta  quantitas  cupri  et  aliorum  metallorum  prefatorum 
ad  dietas  infidelium  partes  transportari  posse  sperabatur  quanta  postmo- 
dum  crescente  commertio  prefato  juxta  quantitatem  populorum  invento- 
rum  cum  quibus  super  hujusmodi  commertio  conventiones  in  dies  facte 
fuerunt  transportata  sint  aut  in  premissis  vel  illorum  aliquo  litteris  aposto- 
licis  prefatis  aut  menti  et  intentioni  prefati  felicis  recordationis  Julii  n 
metalla  et  mercês  hujusmodi  etiam  dum  in  pace  cum  dictis  infidelibus  non 
fuistís  vel  estis  mittendi  aut  alias  contraventum  forsan  extitit  Celsitude 
Vestra  ut  sue  et  suorum  officialium  ministrorum  et  vassallorum  predicto- 
rum  conscientie  paci  et  tranquilitati  consulatur  quia  bonarum  mentium 
est  penam  timere  etiam  ubi  culpa  non  rcperitur  cupit  pro  se  et  officialibus 
ministris  et  vassallis  prefatis  a  censuris  et  penis  propter  premissa  vel  illo- 
rum aliquod  forsan  incursis  absolutionem  ab  apostólica  sede  obtinere 
Quare  supplicari  fecit  humiliter  Celsitudo  Vestra  sibi  et  officialibus  ac 
ministris  et  vassalUs  hujusmodi  super  hís  per  sedem  eandem  de  absolu- 
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tionis  debite  beneficio  et  opportuno  remédio  misericorditer  providerí  Nos 
igitur  dictarum  litterarum  tenorem  ac  si  de  verbo  ad  verbum  insereretur 
iiecnoD  metallorum  et  aliarum  mercium  prohibilarum  ac  equorum  hujus- 
modi  qualitates  quantitates  et  veros  valores  presentibus  pro  sufficientcr 
expressis  habentes  hujusmodi  siipplicationibus  inclinati  auctoritate  domini 
pape  cujus  penitenciarie  curam  gerimus  Et  de  ejus  speciali  et  expresso 
mandato  super  hoc  vive  voeis  oráculo  nobis  facto  Celsitudinem  Vestram 
ac  omnes  et  singulos  vestros  ministros  et  officiales  ac  aiios  vassallos  qui 
de  vestris  ordine  et  commissione  seu  licentia  cuprum  et  alia  metalla  etiam 
in  plastrís  ac  alias  mercês  prohibitas  in  quacunque  etiam  magna  et  nota- 
bili  quantitate  etiam  in  dictis  litteris  felicis  recordationis  Julii  pape  ii  non 
comprehensa  ad  dietas  partes  iníidelium  transportarunt  et  transmiserunt 
ac  equos  prefatos  ad  alios  infideles  transferendos  seu  transportandos  ven- 
diderunt  et  seu  per  eorum  portus  et  confinia  transire  permiserunt  aut 
menti  dicti  Julii  u  alias  quovismodo  contraveneruiit  ut  prefertur  ab  excom- 
munieationis  maioris  aliisque  quibusvis  ecclesiasticis  sententiis  censuris  et 
penis  tam  in  bulia  que  in  cena  Domini  annuatim  legi  consuevit  quam  alias 
generaliter  promulgatis  si  quas  propterea  quomodolibet  incurristis  et  in- 
currerunt  seu  incurrisse  et  incidisse  dici  posset  tenore  presentium  absol- 
vimus  in  utroque  foro  et  totaliter  liberamus  Ac  eidem  Celsitudini  Vestre 
vestrísque  successoribus  Portugalie  et  Algarbiorum  Regibus  pro  tempore 
existentibus  vestrísque  et  eorum  officialibus  et  ministris  ac  aliis  dictorum 
Regnorum  vassallis  et  habitatoribus  quibus  vos  vel  successores  prefali  li- 
centiam  ad  hoc  duxeritis  còncedendam  in  perpetuum  llt  sicut  vos  et  ipsi 
pretextu  dictarum  litterarum  Julii  pape  n  cuprum  et  alia  metalla  etiam  in 
plastrís  aliasque  mercês  etiam  prohibitas  hujusmodi  ad  partes  dictorum 
maurorum  ethiopum  et  indorum  transportari  hactenus  fecistis  ita  etiam 
in  futurum  eadem  metalla  etiam  in  plastris  et  alias  mercês  in  quacunque 
quantitate  ad  dictos  infídeles  tam  inventos  quam  inveniendos  transportarí 
facere  et  transportare  necnon  equos  prefatos  quos  officiales  et  ministrí 
vestri  et  successorum  prefatorum  ab  infidelibus  ratione  portuum  seu  pas- 
sagii  aut  alleríus  pedagii  seu  tributi  aut  alias  quovismodo  vestro  et  suc- 
cessorum prefatorum  nominibus  habuerint  seu  ipsi  officiales  et  ministrí  ac 
alii  vassalli  vestri  et  eorum  pecuniis  respective  emerint  et  eisdem  seu 
aliis  quibusvis  infidelibus  per  eos  ad  partes  aliorum  infidelium  transpor- 
tandis  vendere  seu  ipsi  officiales  ministrí  et  vassalli  per  seipsos  vel  eorum 
agentes  transportarí  facere  ac  quod  per  vestros  portus  et  confinia  transire 


470  CORPO  DIPLOMÁTICO  PORTUGDEZ 

« 

et  transportari  possiot  permittere  et  âd  id  licentiam  coDcedere  etiam  si  in 
pace  cum  dictis  iníidelihus  dod  fuerítis  vel  successores  vestrí  non  fueiint 
libere  et  licite  et  absque  alicajus  censure  vel  pene  incursu  possitis  et  va- 
leatis  possuntque  et  valeant  tenore  presentium  concedimus  et  indulgemus 
et  tam  Celsitudini  Vestre  vestrisque  successoribus  Portugalie  et  Âlgarbiò- 
nim  Regibus  pro  tempere  existentibus  quam  vestris  et  eorum  officialibus 
ministris  et  vassallís  prefatis  respective  licentiam  et  liberam  facoltatem  im- 
partimur  Decernentes  vos  et  eos  per  premissa  vel  íllorum  aliquod  post 
datam  presenliam  aliquam  censuram  vel  penam  incurrere  roinime  censerí 
Sicque  per  quoscunque  judices  et  persona  sublata  eis  et  eorum  coilibet 
quavis  aliter  judicandi  interpretandi  et  diffiniendi  facultate  et  auctoritate 
judicari  interpretari  et  diffiniri  debere  ac  irritum  et  inane  quicquid  secus 
a  quoquam  quavis  auctoritate  scienter  vel  ignoranter  contigerít  attentari 
Non  obstantibus  premissis  ac  apostolicis  et  in  Provincialibus  Synodalibus 
et  Generalibus  conciliis  editis  generalibus  vai  specialibus  constitutionibus 
et  ordinationibus  Quodque  pro  parte  Celsitudinis  Vestre  fuerint  a  felicis 
recordationis  Júlio  papa  m  super  premissis  obtente  alie  in  forma  brevis 
expedite  littere  quarum  tenorem  ac  si  de  verbo  ad  verbum  insereretur 
presentibus  pro  expresso  haberi  volumus  quas  tamen  Gelsitudo  Vestra 
preterquam  forsan  quoad  absolutionem  sibi  per  eas  concessam  acceptare 
aut  ralas  habere  voluit  ceterisque  contrariis  quibuscunque.  Datum  Rome 
apud  Sanctum  Petrum  sub  sigiilo  officii  penitenciarie  nn  Nonas  Martii 
Pontificatus  domini  Pauli  pape  un  Anno  Primo  K 


Bulia  da  penitenciaria  a  el-Rel 


Serenissimo  Principi  et  domino  domino  Johanni  Dei  gratia  Portugallie 
et  Àlgarbiorum  Regi  Raynutius  miseratione  divina  tituli  Sancti  Angeli  pre- 
sbyter  cardinalis  salutem  in  Domino  Exhigunt  Celsitudinis  Vestre  immensa 
merita  et  sincera  erga  sedem  apostolicam  devotio  ut  ejus  votis  bis  preser- 
tim  que  ad  ecclesiarum  utilitatem  et  augmentum  tendere  conspicimus  quan- 

1  Arcí.  Nag.»  Maç.  32  de  Balias,  nam.  9. 
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tom  cum  Deo  possumus  favorâbiliter  prestamus  assensum  Exhibite  siquí- 
dem  Qobis  nuper  pro  parte  Gelsitudinis  Vestre  per  dilectom  in  Chrísto 
AlfoDsum  de  Aleocastro  militie  Jesu  Christi  preceptorem  maiorem  et  ejus- 
dem  Gelsitudiois  Vestre  Depolem  ac  apud  sedem  apostolicam  oratorem 
petitioDÍs  series  continebat  Quod  alias  felicis  recordationis  Leo  papa  x  ad 
assidua  bella  que  clare  memorie  Emanuel  Portogaliie  et  Algarbiorum  Rex 
cum  militibus  militie  Jesu  Christi  Cisterciensis  ordinis  cujus  perpetuus 
administrator  per  sedem  apostolicam  deputatus  existebat  contra  infídeles 
fortiter  gesserat  et  totis  viribus  gerere  intendebat  respectum  habens  ut 
multiplicato  militum  numero  ipse  Emanuel  Rex  bellum  adversus  eosdem 
iníideles  maiori  robore  prosequi  posse  tot  preceptorias  dicte  militie  quot 
idem  Emanuel  Rex  intra  terminum  unius  anni  ex  tunc  computandum  du- 
ceret  exprimendas  in  militia  hujusmodi  erexit  ac  diversa  bona  et  jura  non* 
nullarum  parrocliialium  ecclesiarum  Portugallie  et  Algarbiorum  regnorum 
etiam  infra  certum  tunc  expressum  tempus  declaranda  reservata  tamen 
pro  singulis  earumdem  ecclesiarum  rectoribus  saltim  portione  annua  sexa- 
ginta  ducatorum  dismembravit  et  separavit  illaque  sic  dismembrata  et  se- 
parata preceptoriis  sic  erectis  prefatis  porportionabiliter  pro  earum  doti- 
bus  perpetuo  applicavit  et  appropriavit  dictoque  Emanueli  et  pro  tempore 
existenti  Portugallie  et  Algarbiorum  Regi  singulos  milites  ad  preceptorias 
ipsas  nominandi  facultatem  concessit  per  quasdam  quarum  vigore  idem 
Emanuel  Rex  certum  numeram  preceptoriarum  intra  dictum  annum  aut 
alias  expressit  certasque  parrochiales  ecclesias  quarum  jura  et  bona  es- 
sent  dismembranda  declaravit  et  deinde  idem  Leo  x  per  alias  suas  litteras 
portionem  rectoribus  reservatam  prefatam  moderando  in  nonnuUis  trigin- 
ta  quinque  et  in  aliis  quadraginta  in  reliquis  vero  ecclesiis  prefatis  quin- 
quaginta  ducatorum  similium  portiones  ex  singulis  earandem  ecclesiaram 
fractibus  pro  singulis  earum  rectoribus  reservavit  prout  in  singulis  litte- 
ris  prefatis  dicitur  latins  contineri  Cum  autem  sicut  eadem  subjungebat 
petitio  post  erectionem  dismembrationem  et  applicationem  prefatas  fru* 
ctus  ecclesiaram  prefatarum  seu  aliquarum  ex  eis  benedicente  Domino 
creverint  et  numeras  parrochianorum  auctus  ííierit  et  propterea  ac  pro  eo 
quia  et  precia  rerum  creverint  Celsitudo  Vestra  qui  etiam  militie  predicte 
magnus  magister  seu  perpetuus  administrator  existitis  dignum  fore  con- 
siderans  quod  etiam  portiones  rectoribus  ecclesiarum  predictarum  per  di- 
etas litteras  apostólicas  reservate  et  moderate  augeantur  ut  ex  augmento 
hujusmodi  rectores  seu  perpetui  vicarii  ecclesiarum  earandem  commodius 
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SQStentarí  possint  et  ad  diligentius  curam  animarum  eis  injunctam  exer- 
cendam  invítenlur  cupiat  portiones  rectoribus  reservatas  prefatas  in  dicús 
ecclesiis  usque  ad  summam  centum  ducatorum  aarí  largorum  ultra  obla- 
tiones  pé  do  altar  et  maon  bejada  nuocupatas  augere  licet  hoc  própria 
auctoritate  facere  posse  credat  et  felicis  recordalionis  Julius  papa  m  ad 
ejusdem  Gelsitudinis  Vestre  instantiam  et  preces  ac  ex  causis  tunc  expre&- 
sis  íq  singulis  preceptoriis  dicte  militie  quarum  fnictus  ducentoram  quin- 
quagiuta  ducatorum  auri  largorum  valorem  anouum  non  excederent  por- 
tionem  annuam  centum  ducatorum  similium  pro  singulis  ecclesíarum  pre* 
ceptoriarum  earundem  rectoribus  seu  perpetuis  vicariis  reservari  manda- 
verít  et  residuos  earundem  preceptoriarum  fructus  portione  centum  duca- 
torum deducta  cum  primum  ipse  preceptorie  vacarent  per  Celsitudinem 
Vestram  vel  alium  seu  alios  própria  auctoritate  percipiendos  et  in  expen- 
sis  bellorum  contra  iníideles  convertendos  licentiam  Celsitudini  Vestre 
concesserit  Nihilominus  ut  omnibus  parrochíalibus  ecclesiis  predictis  si 
non  in  tanta  quantitate  saltim  in  ea  qua  fieri  poterit  portio  prefata  augerí 
possit  et  ad  omne  dubium  tollendum  supplicari  fecit  humiliter  Celsitude 
Vestra  sibi  super  bis  per  sedem  apostolicam  de  opportuno  remédio  mise- 
ricorditer  provideri  Nos  igitur  dictarum  litterarum  tenores  ac  si  de  verbo 
ad  verbum  insererentur  presentibus  pro  sufficienter  expressis  habentes 
hujusmodi  supplicationibus  inclinati  auctoritate  domini  pape  cujus  peni- 
tenciarie  curam  gerimus  et  de  ejus  speciali  mandato  super  hoc  vive  voeis 
oráculo  nol)is  facto  Celsitudini  Vestre  vestrisque  successoribus  Portngallie 
et  Algarbiorum  Regibus  in  perpetuum  ut  ex  nunc  aut  quando  Celsitudini 
Vestre  et  successoribus  suis  prefatis  placuerit  in  singulis  parrochialibus 
ecclesiis  quarum  bona  et  jura  per  dietas  litteras  Leonis  x  dismembrata  et 
pro  dote  dictarum  preceptoriarum  applicata  fuerint  cujuscunque  annui 
valoris  existant  sive  ad  dictum  valorem  ducentorum  quinquaginta  duca- 
torum ascendant  vel  non  ascendant  aut  ipsum  valorem  excedant  portio- 
nem  rectoribus  seu  perpetuis  vicariis  earundem  per  easdem  litteras  ut 
premittitur  reservatas  usque  ad  summam  centum  ducatorum  auri  pro  qua- 
libet  vel  minus  prout  Celsitudini  Vestre  et  successoribus  vestris  preíiatis 
visum  fuerit  dummodo  summam  a  principio  reservatam  excedat  augere 
ipsamque  portionem  centum  ducatorum  vel  minus  ut  prefertur  pro  singu- 
lis earundem  ecclesiarum  rectoribus  seu  perpetuis  vicariis  per  eos  ultra 
oblationes  pé  do  altar  et  maon  bejada  nuncupatas  própria  auctoritate  per- 
eipiendam  reservare  et  assignare  dummodo  in  díictis  ecdesiis  sub  dieta 
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concessione  felicis  recordationis  Julii  pape  iii  comprehensas  portiones  cen«* 
tam  ducatoram  minores  non  reserventur  libere  et  licite  possitis  et  valeatis 
tenore  presentium  concedimus  et  indulgemus  Ipsosque  rectores  sen  vicá- 
rios ecciesiarum  predictarum  pro  tempore  existentes  perpetuis  futuris  lem- 
poribus  portiones  eis  vigore  presentium  reservandas  ultra  oblationes  pre- 
fatas  annuatim  percipere  posse  et  debere  Sicque  per  quoscunque  judices 
et  personas  sublata  eis  et  eoram  cuilibet  qoavis  aliter  judicandi  interpre- 
tandi  et  diffiniendi  facultate  et  auctoritate  judicari  interpretari  et  deffiniri 
debere  ac  irritum  et  inane  quicquid  secus  a  quoquam  quavis  auctoritate 
scienter  vel  ignoranter  contigerit  attentari  decemimus  Quocirca  venerabi- 
libus  in  Christo  patríbus  Dei  gratia  Sanctio  de  Noronha  moderno  Leriensi 
et  Gaspari  Funchalensi  episcopis  et  pro  temppre  existentibus  earundem 
Leriensi  et  Funchalensi  ecciesiarum  episcopis  vel  eorum  in  spiritualibus 
vicariis  seu  officialibus  generalibus  ac  discreto  viro  curie  causaram  ca- 
mere  apostólico  generah  auditori  vel  ejus  in  civilibus  locumtenenti  eisdem 
auctoritate  et  mandato  committimus  et  mandamus  quatenus  eidem  Celsi- 
tudini  Vestre  vestrísque  successoribus  ac  rectoribus  prefatárum  ecclesia- 
rara  respectivo  in  premissis  efificacis  defensionis  presidio  assistentibus  fa- 
ciant  eandem  Gelsitudinem  Vestram  et  successores  suos  ac  nunc  et  pro 
tempore  existentes  ecciesiarum  prefatárum  rectores  prefatos  indulto  con- 
cessione et  aliis  premissis  pacifico  frui  et  gaudere  non  permittentibus  ean- 
dem Gelsitudinem  Vestram  et  eos  desuper  per  quoscunque  tam  ecclesia- 
sticos  quam  seculares  judices  et  personas  cujuscunque  status  gradus  ordi- 
nis  vel  conditionis  existant  et  quacunque  etiam  pontifícali  prefulgeant  di- 
gnitate  vel  auctoritate  etiam  apostólica  fungantur  publice  vel  occulte  tacite 
vel  expresse  quovis  quesito  colore  vel  ingenio  quomodolibet  indebite  mo- 
lastari  perturbari  vel  quomodolibet  inquietarí  contradictores  quoslibet  et 
rebelles  per  censuras  ecclesiasticas  et  alia  júris  opportuna  remedia  appel- 
latione  postposita  com^escendo  invocato  etiam  ad  hoc  si  opus  fuerit  au- 
xilio brachii  secularis  Non  obstantibus  premissis  et  apostolicis  ac  in  pro- 
vincialibus  et  synodalibus  conciliis  editis  generalibus  vel  specialibus  con- 
stitutionibus  et  ordinationibus  dicteque  militie  etiam  juramento  confír- 
matione  apostólica  vel  quavis  firmitate  alia  roboratis  statutis  et  consuetu- 
dinibus  stabilimentis  usibus  et  naturis  privilegiis  quoque  indultis  et  litteris 
apostolicis  eidem  militie  illiusque  magno  magistro  militibus  et  personis 
quomodolibet  forsan  concessis  Quibus  omnibus  illorum  tenores  ac  si  de 
verbo  ad  verbum  insererentur  presentibus  pro  sufãcienter  expressis  ha- 
Two  vn.  60 
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bentes  illís  alias  in  soo  robore  permansoris  hac  vice  duntaxat  specialiter 
et  expresse  derogamus  ceteiisque  contraríis  quibuscunque.  Datum  Rome 
apud  Saoctum  Petrum  sub  sigillo  officii  peniteaciarie  im  Nonas  Martíi 
PoDtifícatus  domini  Pauli  pape  nn  Ânno  Primo  ^ 


Baila  úm  papa  Paiil«  I¥ 

Bella  Fleiaríe  bdilgeníic  per  Saielíssíaia  Dobíbib  Nostna  Pailn 

Dif  iíia  proYÍdeDtia  Papae  IIII  concesse  Christíiidelíbis 

pro  pace  conclidenda  iiler  Frineípes  Chrisliaios,  praecailíbes 

Paulus  Episcopus  Sen^ns  Servorum  Dei.  Universis  Christifidelibus 
praeseiites  lilteras  inspecturis  Salulein  et  Apostolicam  Benedictionem.  Ab 
initio  Pontificatus  nostri  cum  vidercriius  totam  Rempublicam  Cbristianam 
bellorum  turbinibus  labefactari  id  imprimis  Deum  praecari  sumus,  ut  lice- 
ret  nohis  aliqiiando  pacem  inter  Príncipes  Christianos,  aiiqua  ratione  spe- 
rarc,  qiia  sedatis  eorum  discordiis  divinis  benepiacitis  liberius  vacare,  et 
gregeni  dominicum  nostrae  curae  creditum,  ad  semitas  iustitie  eflãcacius 
reducere  valeremus.  Verum  cum  iam  nobis  aiiqua  elucescat  spes,  qua  in- 
dutiae  inter  ipsos  Príncipes  iniri  posse  videntur,  existimavimus,  si  unquam 
faciendum  fuit  hoc  praesertim  Deo  acceptabili  et  salutis  tempere  ad  Do- 
minum  Nostrum  Jesum  Christum  recurrendum  esse,  et  ab  eo  summis  pre- 
cibus  contendendum,  ut  praedictis  Principibus  non  solum  inducias  in- 
eundi,  sed  etiam  perpetuam  pacem  inter  se  firmandi,  mentem  et  animum 
impartirí,  dignetur.  Quare  considerantes  omnipotentem  Deum  id  quod  in- 
terdum  unius  precibus  non  concedit,  multiplicatLs  intercessoríbus,  saepe 
largirí,  et  sacris  litterís  edocti  ieiunio,  et  fletu,  ac  orationibus  in  pura  fide 
et  sincera  charítate,  exhibitis  Dei  iram  averti,  et  eius  gratiam  compararí 
consuevisse,  auctoritate  Apostólica  nobis  desuper  concessa,  ex  parte  omni- 
potentes Dei,  et  per  viscera  illius  misericordiae,  omnes  et  singulos  utrius- 
que  sexus  Chrístifideles  seculares,  et  ecclesiasticos  etiam  cuiusvis  ordinis 
regulares,  et  reclusos  ac  in  communi  viventes,  per  universum  orbem  exi- 

>  Argh.  Nag.^  Mag.  10  de  Bulias,  num.  6. 
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stentes,  hortamur  et  in  Domino  requirimus,  ut  infra  tríduum  post  publica- 
tionem  praesentium,  tam  in  alma  Urbe  nostra,  quam  in  quibuscunqoe  aliis 
Givitatibus,  Terris  et  locis  ipsius  orbis  fadam,  seu  postquam  eodem  prae- 
sentes  litterae  ad  eoram  notitiam  pervenerint,  ad  ipsum  Dominum  Jesum 
Cbristum  humili  corde  conversi,  conscientiam  suam  diligenti  studeant,  exa- 
minatione  discutere,  et  purissimam  omnium  peccatorum  suorum  confes- 
sionem  facere,  ac  ultra  generale*praesentis  Quadra^esimae,  ieiímium  ora- 
tionibus  et  elemosinarum  erogationibus,  seu  aliis  piis  operibus  iuxta 
eorum  conscientiam  sive  Sacerdotum  quibus  peccata  sua  confitebuntur, 
salutare  consilium  vacare,  necnon  illi  quibus  praesentes  post  proximum 
festum  Paschalis  Resurrectionis  Dominice  innotescent,  etiam  ultra  pre- 
missa quarta  et  sexta  feriis,  necnon  sabbato  immediate  sequentibus,  si  in 
etate  legitima  constituti  fuerint,  et  iusto  impedimento  detenti  non  sint,  ie- 
iunare,  et  tam  illi,  quam  alii  supradicti  eidem  Jesu  Cbristo  Deo  ac  Do- 
mino nostro  supplicare  precibusque  ac  fletu  ad  eius  sanctissimos  pedes 
provoluti  petere,  et  rogare  ut  eisdem  Principibus  atque  omni  fidoli  Populo 
miseriarum  calamitatumque  finem,  et  conrordiam,  ac  pacom  larp:iri  velit, 
Dominica  vero  deinceps  sequenti  sacratissimam  Eucbarlslie  communionem, 
piè  et  devote  percipiant,  ac  quae  ad  pietatem  charitatem,  et  castitatem 
pertinent,  totó  pectore  atque  animo  exerceant,  quo  magis  eiusdem  Dei,  et 
Dominí  nostri  clementissimi  misericordiam  promoveant,  utque  id  purius, 
et  commodius  facere  possint,  Christifidelibus  supradictis  ut  hac  vice  tan- 
tum  Confessorem  eligere  valeant,  presbiterum  secularem  seu  cuiusvis  ordi- 
nis  regularem  qui  eorum  confessione  diligenter  audita,  eos  et  eorum  quem- 
libet  a  quibuscunque  peccàtis  quantumcunque  gravibus,  et  enormibus,  etiam 
sedi  Apostólico  reservatus,  et  in  Bulia  quae  in  die  Cenae  Domini  legi  con- 
suevit  contentis,  ac  censuris  quas  propterea  incurrerint  iniuncta  inde  eis 
pro  modo  culpae  poenitentia  salutari,  absolvere,  et  vota  quaecunque  per 
eos  emissa  (lerosolimitanis  et  Castitatis  ac  Religionis  votis  dunlaxat  exce- 
ptis)  in  alia  pietatis  opera  commutare  possit,  dieta  auctoritate  concedimus 
et  indulgemus,  omnibus  nibilominus  Christifidelibus  supradictis  pro  par- 
ticularis  poenitentiae  satisfactione  in  remissionem  peccatorum  suorum 
specialiter  iniungentes,  ut  tam  in  Dominica  communionis,  quam  in  triduo 
orationum  seu  elemosinarum,  et  pioram  operam  ac  ieiunii  hujusmodi  Ora- 
tionem  Dominicam  et  Salutationem  Angelicam,  quinquies  devote  recitent. 
Nos  enim  omnibus  et  singulis  Christifidelibus  praedictis  qui  praemissa 
adimpleverínt  de  Omnipotentis  Dei  Misericórdia,  et  Beatorum  Apostolo- 
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rum  eius  aoctoritate,  et  meritis  confísi,  plenissimam  peccatoram  snoruro 
remissionem,  et  eam  quae  Chrisliíidelibus  ecclesias  dicte  Urbis  et  extra 
eam  ad  id  deputatas  Ânno  Jubilei  concessa  est  misericorditer  in  domino 
elargimur,  et  ut  haec  omnia  ad  cunctorum  uotitiam  perveniaut,  et  miserí- 
cors  Dominus  a  pluribus  exoretur,  omnibus  VenerabiUbus  Fratribus  No- 
stris  Patriarchis,  Archiepiscopis,  Episcopis,  et  aliis  ecclesiarum  Praelatisin 
virtute  Sancte  obedientiae,  districtè  precipiendo  mandamus  ut  praesentes 
litteras  seu  earum  transumptum  manu  alicuius  Prelati,  seu  persone  io  di- 
gnitate  ecclesiastica,  conslitutè  subscriptum,  cui  omnimodam  íidem  adhi- 
beri  volumus,  ubique  per  eorum  Provincias  Civitates,  et  Dioceses,  gratis> 
et  absque  ulla  fraude,  vel  questu,  publicent,  et  publicari  faciant  cum  effe- 
clu.  Non  obslantibus  constitulionibus,  et  ordinationibus  Apostolicis,  Caete- 
risque  contrariis  quibuscunque,  praesentibus  post  Dominicam  supradictam 
minimè  valituris.  Datum  Romae  apud  Sanctum  Petrum  Anno  Incamationis 
Dominicae  Millesimo  Quingentesimo  Quinquagesímo  quinto  Octavo  Idos 
Martii,  Pontificatus  Nostii  Anno  Primo. — Barengus  *• 


Bulia  do  papa  Paulo  I¥  a  el-Rel 

Paulus  episcopus  servus  servorum  Dei  Charissirao  in  Christo  filio 
Joanni  Portugalie  et  Algarbiorum  Regi  lllustii  salutem  et  apostolieam  be- 
nedictionem  Gratie  divine  premium  et  humane  laudis  preconium  acquiri- 
tur  si  per  seculares  principes  ecclesiarum  prelalis  presertim  pontificali  di- 
gnitate  preditis  opportuni  favoris  presidium  et  honor  debitus  impendatur 
Hodie  siquidem  ecclesie  Funchalensis  tunc  ex  eo  quod  venerabilis  firater 
noster  Gaspar  episcopus  nuper  Funchalensis  regimini  et  administrationi 
dicte  ecclesie  cui  tunc  preerat  in  manibus  nostris  sponte  et  libere  cessit 
nosque  cessionem  ipsam  duximus  admittendam  pastoris  solatio  destitute 
de  persona  dilecti  fílii  Georgii  electi  Funchalensis  nobis  et  fratribus  no- 
stris ob  suorum  exigentiam  meritorum  acc^epta  de  fratrum  eorundem  oon- 
silio  apostólica  auctoritate  providimus  ipsumque  illi  in  episcopum  prefeci- 

^  Abch.  Nac,  Maç.  14  de  Bullasj  num.  4. — impresso. 
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mus  et  pastorem  curam  et  administrationem  ipsius  ecclesie  síbi  in  spiri- 
tualíbus  et  temporalibus  plenaríe  committendo  prout  in  nostris  inde  con- 
fectis  litteris  plenius  continetur  Cum  itaque  íili  charissime  sit  virtutis  opus 
Dei  ministros  benigno  favore  prosequi  ac  verbis  et  operibus  pro  regis 
eterni  gloria  venerari  Majestatem  tuam  Regiam  rogamus  et  hortamur 
attente  quatenus  eundem  Georgium  electum  et  prefatam  ecciesiam  sue 
cure  commLssam  habens  pro  nostra  et  apostolice  sedis  reverentia  propen- 
sius  commendatos  in  ampiiandis  et  conservandis  juribus  suis  sic  eos  be- 
nigne  favoris  auxilio  prosequaris  quod  idem  Georgius  eleclus  Tue  Gelsi- 
tudinis  fultus  presidio  in  commisso  sibi  cure  pastoralís  officio  possit  Deo 
propicio  prosperari  ac  tibi  exinde  a  Deo  perennis  vite  premium  et  a  no- 
bis  condigna  proveniat  actio  gratiarum.  Datum  Rome  apud  Sanctum  Pe- 
trurn  Anno  Incamationis  Dominice  MiUesimo  quingentesimo  quinquage- 
simo  quinto  Septimo  Idus  Martii  Pontificatus  nostri  Anno  Prinio  ^ 


Carta  úm  e^mmendad^r-iiiér  a  el-Rel 


Senhor — Havendo  scrito  a  Vossa  Alteza  por  Luis  de  Matos  que  par- 
tio  em  dezasete  de  janeiro  nom  tive  tempo  de  responder  a  todolòs  negó- 
cios. E  depois  por  via  de  Lião  avisei  Vossa  Alteza  em  onze  de  fevereiro 
de  tudo  o  que  se  offrecia,  e  agora  que  vay  António  Goresma  com  a  spe- 
dição  dos  mosteiros  responderei  a  parte  do  que  Vossa  Alteza  me  mandou 
screver  por  Francisco  Ferreira  que  chegou  em  vinte  dottubro  como  te- 
nho scrito  a  Vossa  Alteza  e  asi  irei  dando  razão  delles  por  esta  e  outras 
nas  quaes  também  avisarei  Vossa  Alteza  de  tudo  o  mais  que  he  socedido 
depois  das  ultimas  minhas  ate  gora. 

E  as  cartas  que  Francisco  Ferreira  trouxe  era  hua  de  vmte  oito 
d  agosto  com  buas  para  o  geral  de  São  Domingos  e  para  frei  Tomas  Man- 
rrique  de  que  tenho  enviado  suas  repostas  a  Vossa  Alteza  por  Luis  de  Ma- 
tos e  hum  duplicado  por  via  de  Genoa  que  cuido  que  ja  Vossa  Alteza  deve 
ter  recebido. 

^  Abgb.  Nác,  Hâç.  7  de  BuIUa,  num.  22. 
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Outras  duas  de  trinta  e  hum  do  mesmo  sobre  resgatar  Bastião  Criado 
que  sta  no  Cayro,  polas  galeaças  venezianas  que  partirão  para  levante  em 
vinte  hum  do  passado  mandei  ja  recado  para  iso  espero  que  cedo  vira  re- 
posta bem  que  os  dias  passados  nom  acabavão  de  sair  do  canal  por  nom 
terem  tempo  porem  sta  isto  encomendado  a  pessoa  que  por  ventura  o  ha- 
verá por  milhor  preço  que  o  Unto  Spanha  e  fará  nisto  mais  diligentia 
porque  reside  no  Cayro  e  como  tiver  recado  o  enviarey  a  Vossa  Alteza  ou 
quiçá  com  o  mesmo  Bastião  Criado  porque  tenho  dado  ordem  que  resga- 
tando sse  venha  logo  ainda  que  os  dias  passados  screvi  ao  Spanha. 

Quanto  a  coadjutoria  para  Felipe  de  Barros  Sua  Santidade  nom  se 
tem  resoluto  em  n  as  dar  ate  gora  nem  se  fará  ate  saber  se  hão  de  pagar 
composição  e  as  cousas  da  reformação  stão  tão  de  vagar  que  cuido  que 
tarde  lerão  fim,  segimdo  vão  longas  e  inresolutas  neste  pontificado  as  ma- 
térias de  spediç5es,  e  todavia  provara  eu  fallar  nisto  mas  diz  me  António 
de  Barros  que  este  Felipe  de  Barros  nom  passa  de  oito  annos,  eu  screvo 
sobre  iso  largo  a  Jorge  da  Silva  para  que  me  mande  a  informação  ne- 
cessária e  saiba  como  me  ei  de  governar  n  este  negocio  e  elle  poderá  dar 
disto  a  Vossa  Alteza  mais  larga  conta. 

Outra  carta  de  Vossa  Alteza  recebi  de  trinta  sobre  confirmar  o  prazo 
de  Dom  Diogo  de  Meneses  e  se  remete  Vossa  Alteza  a  informação  que 
se  me  manda  e  nella  nom  diz  se  se  paga  foro  a  estes  qua  perguntão 
que  direito  Vossa  Alteza  tem  de  poder  dar  este  prazo  porque  ainda  que 
possa  apresentar  o  mosteiro  nom  por  iso  pode  conferir  os  prazos  d  elle  e 
mais  stando  isto  ja  dado  a  universidade  e  porque  como  digo  na  informa- 
ção nom  da  ninhua  razão  d  isto  he  necessário  que  Vossa  Alteza  mande 
que  se  satisfaça  a  estas  duvidas  ou  se  tomarei  a  confirmação  de  consenso 
da  universsidade  e  sobre  iso  screvo  largo  a  dom  Diogo. 

Quanto  a  demanda  que  Lucas  d  Orta  faz  a  dom  Fernando  de  Mene- 
ses eu  lhe  screvo  largo  sobre  iso  porque  o  seu  procurador  me  disse  que 
a  queria  remeter  em  Rota  e  que  agora  era  scusado  porme  por  parte  de 
Vossa  Alteza  e  da  ordem  spero  a  ver  o  que  faz  e  então  me  porei  a  ella 
como  me  Vossa  Alteza  ordena  e  porque  Lucas  d  Orta  tem  dado  aqui  al- 
guas  testímunhas  segundo  me  dizem  a  sua  vontade  screvo  a  dom  Fer- 
nando que  faça  la  alguas  diligentias  que  poderão  servir  pollo  tempo  e  em 
tanto  se  fará  qna  o  necessário  e  nom  no  tive  de  ver  os  interrogatórios  e  o 
que  dizem  as  testemunhas  partido  este  o  farey. 

No  que  me  Vossa  Alteza  screve  sobre  Miguel  d  Azevedo  lhe  tenho 
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respondido  quão  mal  informarão  Vossa  Alteza  em  dizer  que  impetrara 
certo  modo  bua  igreja  que  stava  anexa  ao  mosteiro  de  freiras  da  terceira 
ordem  em  Braga  e  porque  elle  me  diz  haver  enviado  a  suplicação  para 
se  mostrar  a  Vossa  Alteza  me  nom  pareceo  deitai  o  de  casa  ate  sperar  a 
segunda  jusão  de  Vossa  Alteza  e  cuido  que  asi  ho  haverá  por  seu  serviço. 

Quanto  ao  que  Vossa  Alteza  diz  acerca  dos  abbitos  que  pede  o  du- 
que de  Ferrara  para  dous  gentis  homens  e  quanta  concientia  se  lhe  faz 
daQ  os  a  strangeiros  Vossa  Alteza  tem  muita  razão  e  ja  a  alguns  cardeais 
dei  esta  reposta  e  nom  m  a  aceitarem  dizendo  que  como  havia  Vossa  Al- 
teza de  negar  lhes  cousa  tão  leve  pois  o  servião  e  nom  lhes  dava  pensOes 
nem  outras  cousas  como  fazião  os  outros  príncipes  antes  elles  lhe  davão 
servidores  alem  de  lhe  serem  também  por  iso  e  mormente  homens  que 
podião  amenhaã  serem  cardeais  e  terem  outros  officios  e  fazerem  se  lhe  sú- 
ditos para  em  qualquer  cousa  servirem  Vossa  Alteza  a  sua  custa  e  em 
verdade  que  eu  me  corri  e  também  porque  são  pesoas  que  se  hão  mister 
cada  ora,  e  ainda  isto  poderia  passar  mas  temo  que  abrão  bua  porta  a 
penitentiaría  para  os  dar  como  hzerão  a  alguns  antes  de  minha  vinda  que 
depois  de  feita  nom  sei  quão  boa  seria  de  çarrar  nem  quanta  reputação 
dana  ao  serviço  de  Vossa  Alteza  se  se  fizer,  e  o  que  nom  duvido  que  nom 
será  pequeno  trabalho  defender  isto  e  ainda  praza  a  Deus  que  com  elle 
se  remedie,  e  Vossa  Alteza  me  perdoe  dizer  isto  asi  que  me  parecia  se  nom 
no  fizesse  que  erraria  a  seu  serviço  poUo  que  vejo  que  cumpre  a  elle  e 
são  estas  materías  que  pesando  pouco  dão  as  vezes  muito  pesar,  porem 
se  todavia  Vossa  Alteza  ouver  por  seu  serviço  que  lhes  dee  esta  reposta 
falloei  com  protestação  do  que  arríba  digo  mormente  que  nom  ha  muitos 
dias  que  a  condesa  de  Montorio  me  pedia  que  nom  fosse  contra  lhe  da- 
rem hum  na  penitentiaria  e  eu  a  desenganei  e  por  ventura  este  respeito 
que  se  me  agora  tem  nom  sei  se  se  terá  a  outro.  Vossa  Alteza  o  considere 
e  me  ordene  o  que  for  seu  serviço. 

Do  que  pasei  com  o  papa  quando  lhe  dei  o  recado  de  Vossa  Alteza 
sobre  sua  criação  e  asi  da  oração  e  obedientia  por  diversas  vias  e  por  Luis 
de  Matos  screvi  largo  a  Vossa  Alteza  e  por  iso  scuso  de  repetil  o  aqui. 

Quanto  as  pensões  para  a  inquisição  sobre  os  bispados  que  se  hão  de 
propor  que  Vossa  Alteza  diz  que  parece  que  cessa  a  razão  da  composi- 
ção que  lhe  screvi  e  que  se  deve  fazer  esta  desmembração  e  applicação 
ao  propor  d  elles  Vossa  Alteza  mande  ver  minhas  cartas  e  achara  que  eu 
fui  o  que  Ih  o  screvi  e  que  por  esta  via  nom  haveria  composição»  e  quanto 
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a  derrogação  da  regra  de  nom  prestando  consenso  he  scusada  n  esta  parte 
porque  quando  vem  por  dismembração  o  papa  soe  gravai  os  sem  esta 
clausula  ao  tempo  da  proposição  e  isto  ja  sta  posto  nas  cédulas  para 
quando  se  propuserem  e  como  passarem  estas  dos  bispados  darei  ordem 
para  que  se  proponha  a  pensão  de  Miranda  por  suplicação  porque  ey 
medo  se  o  papa  negar  esta  nom  impida  as  outras  mas  nom  sei  se  será 
necessário  procuração  do  bispo,  provarei  se  sem  iso  pode  passar. 

Quanto  as  pensões  do  bispo  do  Funchal  e  doctor  António  Pinheiro 
ja  estão  postas  na  cédula  da  Guarda,  e  he  scusado  derrogar  a  regra  de 
non  prestando  consenso,  porque  se  iso  fosse  nom  correríão  senão  desde  o 
dia  da  proposição  do  bispado. 

Quanto  aos  instromentos  para  se  provar  serem  legitimos  frei  Fran- 
cisco Goresma  e  frei  Jorge  de  Lemos  que  Vossa  Alteza  diz  que  trabalhe 
por  scusarsse  isto  outra  vez  pois  basta  a  sua  informação  eu  disse  iso  a 
Santa  Flor  logo  quando  vim  e  respondeo  me  que  nom  pode  sair  do  stiUo 
da  corte  porque  Vossa  Alteza  nisto  nom  podia  ter  mais  informação  que  a 
que  lhe  elles  dão  e  que  ha  mister  fazer  processo  por  testemunhas  porem 
tomar  Ih  o  ey  a  dizer  outra  vez  como  Vossa  Alteza  m  o  screve  e  fazendo  o 
trabalho  será  de  que  me  tirarei  que  ate  qui  sempre  o  levo  em  buscar  tes- 
temunhas para  com  ellas  fazerem  seus  processos  decernidos  e  do  que 
nisto  me  responder  screverey  a  Vossa  Alteza  cuja  vida  e  real  stado  noso 
Senhor  por  longos  annos  guarde  e  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acre- 
cente  como  Vossa  Alteza  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  a  xu  de  março 
de  1556. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja  —  O  comendador  mor  dom  Affonso  *. 


1  Argb.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  1.%  Maç.  97,  Doe.  lOl.-— Sobrescrito:  A  dRey 
Met  Senhor. 
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Carto  d«  eommendador-niér  a  D.  Duarte  d' Almeida, 
embaliKador  de  Portugal  em  Castella 

MS«— Março  M 

Senhor — Co  esta  será  hum  paquete  pêra  elRey  se  Vossa  Senhoria 
nom  tiver  sabido  certo  que  has  nãos  da  índia  são  partidas  a  ora  que  lhe 
forem  dadas  me  faça  mercê  que  despache  hua  stafeta  com  toda  a  deligen- 
cia  posivel  pêra  que  leve  a  Sua  Alteza  estas  cartas  que  vão  certas  bulias 
que  se  hão  de  mandar  a  índia,  e  isto  se  emtende  se  António  Coresma  não 
for  pasado  porque  ele  leva  hum  duplicado  e  ste  vay  porque  poderia  ser 
que  achase  algua  boa  comjunção  pêra  ser  la  primeiro  e  escrevo  que  facão 
hua  ventage  de  Genoa  ate  y  de  vinte  ducados  se  chegar  ho  penúltimo 
deste  ou  antes  e  derem  estas  cartas  a  Vossa  Senhoria,  e  porque  por  An- 
tónio Coaresma  screvo  largo  esta  so  seja  por  aviso,  e  Nosso  Senhor  sua 
muito  magnifica  pessoa  guarde  e  vida  acrecente  com  ho  contentamento 
que  deseja  a  que  beijo  as  mãos  de  Roma  a  xu  de  março  1556.  ^ 

Servidor  de  Vosa  Senhoria — O  comendador  mor  dom  Affonso  *. 


Bulia  da  penltenelarla  a  el-Rel 

1660— KarfO  19 

Serenissimo  Principi  domino  Joanni  PortugalUe  et  Algarbiorum  Regi 
lUustri  Raynutius  miseratione  divina  tituli  Sancti  AngeU  presbyter  cardi- 
nalis  salutem  et  smceram  in  Domino  charitatem  Exhibita  nobis  nuper  pro 
parte  Celsitudinis  Vestre  per  dilectum  nobis  in  Christo  nobilem  virum 
Alfonsum  d  Alencastro  preceptorem  maiorem  militie  Jesu  Christi  Vestre 
Celsitudinis  consobrinum  et  pro  eo  apud  sedem  apostolicam  oratorem 
petitio  continebat  Quod  ahas  postquam  recolende  memorie  Infans  Henri- 


^  Arch.  Nac,  Corp.  Chron.,  Part.  i.',  Maç.  97,  Doe.  lli.  — Sobrescrito:  Ao  muito 
magnifico  Senhor  ho  Senhor  Dom  Duarte  dAlmeyda  embaxador  de  Portugal  na  Corte 
de  Castella  etc.  Meu  Senhor. 

TOMO  VIL  01 
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cus  clare  memorie  Joannis  hujus  nominis  primi  Portugallie  et  Algarbio- 
rum  Regis  filius  et  gubernator  ac  perpetuus  administrator  militie  Jeso 
Cbristi  cujus  industria  et  commissiooe  insule  que  da  Madeira  Porto  Santo 
Terceiras  alias  dos  Azores  do  Cabo  Verde  et  de  Sam  Thome  do  Príncipe 
et  Guinee  nuncupanlur  in  mari  oceano  reperte  et  seu  discoperte  fuerant  et 
in  predictis  ac  forsan  pluribus  aliis  insulis  et  etiam  partium  Aphrice  et 
Mauritanie  necnon  Portugallie  et  Algarbiorum  regnorum  civitatibus  oppi- 
dis  yillis  et  locis  dilioni  Celsitudinis  Vestre  subjectis  diversas  ecclesias  et 
seu  capellas  erexerat  et  construxerat  seu  erigi  et  construi  mandaverat  íd 
suo  testamento  seu  ultima  voluntate  statuit  et  ordinavit  quod  in  qualibet 
ex  ecclesiis  et  seu  capellis  per  eum  ut  prefertur  institutis  et  pro  tempore 
instituendis  una  missa  de  beata  Maria  Virgine  singulis  sabbati  diebus  pro 
ejus  anime  salute  perpetuo  celebraretur  et  ex  fructibus  redditibus  et  pro- 
yentibus  magistratus  ipsius  militie  quos  in  eisdem  insulis  et  locis  obtinebat 
capellanis  seu  presbyteris  missas  prefatas  pro  tempore  celebrantibus  sa- 
tisfieret  Ac  ut  rectius  voluntas  exequeretur  prefectum  alcaide  moor  nun- 
cupatum  ville  de  Thomar  cui  pro  laboribus  decem  modia  tritici  et  ordei 
singulis  annis  reliquit  in  administratorem  cum  onere  celebrari  faciendi  eas- 
dem  missas  instituít  et  deputavit  rogans  Portugallie  et  Algarbiorum  Re- 
ges et  ejusdem  militie  administratores  seu  gubernatores  pro  tempore 
existentes  ut  voluntatem  predictam  adimpleri  mandarent  et  alias  prout  in 
dicto  testamento  pienius  dicitur  contineri  In  qua  permanens  voluntate  di- 
ctus  Infans  sicut  Domino  placuit  ab  humanis  decessit  Post  cujus  obitum 
per  dictum  administratorem  diligentia  que  fierí  potuit  ad  se  certiorem  red- 
dendum  si  misse  prefate  celebrarentur  et  voluntas  dicti  Infantis  adimple- 
retur  adhibita  fuit  Ipse  tamen  cum  in  regno  Portugallie  resideat  et  eisdem 
diligentiis  ob  locorum  distantiam  personaliter  adesse  non  possit  veram  no- 
ticiam habere  nequivit  Quapropter  ne  voluntas  ejusdem  Infantis  defirau- 
data  remaneat  eadem  Celsitudo  Vestra  que  unum  perpetuum  collegium 
clericorum  trium  mililiarura  videlicet  Jesu  Christi  Sancti  Jacobi  et  d  Avis 
nuncupatum  in  Universitate  Golimbriensi  in  quo  clerici  ipsi  litteris  operam 
dare  et  postquam  suficientes  et  idonei  eíTocti  fuerint  habitus  dictarum 
militiarum  suscipere  et  professionem  emiltere  possint  erexit  et  instituit 
cuperet  missas  prefatas  in  dictis  ecclesiis  et  seu  capellis  per  ipsum  Infan- 
tem  diebus  sabbati  celebrari  ordinatas  per  clericos  coUegiales  dicti  coUe- 
gii  pro  tempore  existentes  singulis  sabbati  vel  aliis  diebus  per  ipsius  col- 
legii  rectores  deputandis  celebrari  eisque  et  eorum  coUegio  omne  id  et 
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quicquid  Cãpellânis  seu  presbyterís  predictis  râtione  celebrationis  dieta- 
ram  missarum  solvi  consaevit  necDon  de  conseosu  moderai  administrato- 
ris  hujusmodi  decem  modia  tritici  et  seu  ordei  administratori  prefato  râ- 
tione sue  administrationis  debita  cum  prefata  Celsitudo  Vestra  quod  visi- 
tatores  et  rectores  ejusdem  collegii  pro  tempore  existentes  ónus  adimpleri 
faciendi  voluntatem  prefati  Infantis  seu  si  illa  adimpleatur  inquirendi  su- 
sciperent  ordinaverit  perpetuo  per  sedem  apostolicam  applicari  et  appro- 
priari  super  quibus  supplicari  fecit  humiliter  dieta  Celsitudo  Vestra  sibi 
per  sedem  eandera  de  opportuno  remédio  misericorditer  provideri  Nos 
igitur  missarum  hujusmodi  numerum  et  dicti  testamenti  ae  aliorum  hie 
forsan  de  neeessitate  exprimendorum  tenores  ae  si  de  verbo  ad  verbum 
insererentiir  presentibus  pro  plene  et  suflfieienter  expressis  habenles  Ves- 
tre  Celsitudinis  supplieationibus  inelinati  auctoritate  domini  pape  eujus 
peniteneiarie  euram  gerimus  et  de  ejus  speciali  mandato  super  hoc  vive 
voeis  oraeulo  nobis  faeto  ut  misse  prefate  per  dietum  Infanlem  in  eisdem 
insulis  partibus  et  loeis  illarumque  ecelesiis  et  seu  eapellis  ut  prefertur 
institute  et  per  earum  eapellanos  seu  presbyteros  diebus  sabbati  cclebrari 
ordinate  per  clerieos  eollegiales  ipsius  eollegii  pro  tempore  existentes  sin- 
gulis  sabbati  vel  aliis  diebus  per  illius  rectores  deputandis  et  ordinandis 
de  eetero  perpetuis  futuris  temporibus  celebrari  possint  et  debeant  Celsi- 
tudini  Vestre  et  Portugallie  ae  Algarbiorum  Regibus  pro  tempore  existen- 
tibus  eum  in  dietis  partibus  sufficiens  numerus  missarum  exislat  tenore 
presentium  perpetuo  indulgemus  ae  ad  id  plenam  et  liberam  faculfatem 
ae  auetoritatem  eoncedimus  et  impartimur  fruetusque  redditus  et  proven- 
tus  eapellanis  seu  presbyterís  prefatis  ratione  eelebrationis  earundem  mis- 
sarum necnon  deeem  modia  tritiei  et  seu  ordei  prefato  administratori  ra- 
tione sue  administrationis  relieta  et  assignata  ae  pro  tempore  debita  ei- 
dem  collegio  et  eollegialibus  elerieis  missas  prefatas  pro  tempore  eelebran- 
tibus  applieamus  et  appropríamus  unimusque  ae  anneetimus  et  ineorpo- 
ramus  Easdemque  missas  non  ulterius  in  prefatis  insulis  partibus  et  loeis 
per  eapellanos  seu  presbyteros  illarum  eeelesiarum  sed  de  eetero  per  di- 
etos  clerieos  eollegiales  eelebrarí  et  niehilominus  voluntati  ipsius  Infantis 
satisfeeisse  eenseri  Sieque  per  quoseunque  judiees  et  eommissarios  qua- 
vis  auetorítate  fungentes  sublata  eis  et  eorum  euilibet  quavis  aliter  judi* 
candi  interpretandi  et  diflSniendi  faeultate  et  auetoritate  judieari  interpre- 
tari  et  diffiniri  debere  irritum  quoque  et  inane  quiequid  seeus  super  bis  a 
quoquam  quavis  auetorítate  seienter  vel  ignoranter  contigerit  attemptari 
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decernimus  voluntatem  dicti  Infantis  in  et  quo  ad  hoc  quantos  opas  sit 
commutandl  Qaocirca  venerabilibus  in  Cbristo  patribus  Dei  gratia  Úlixbo- 
nensi  et  Elborensi  Árchiepiscopis  ac  Episcopo  Colimbríeosi  eoramque  et 
cujuslibet  ipsorum  in  spiritualibus  vicariis  sen  officialibus  generalibos  et 
eorum  cuilibet  eisdem  auctorítate  et  mandato  committimos  et  mandamns 
qnatenus  per  se  vel  alium  seu  alios  Gelsitudini  Vestre  ac  Regibus  et  cle- 
rícis  prefatis  in  premissis  efficacis  defensionis  presidio  assistentes  faciant 
Celsitudinem  Vestram  et  Reges  ac  clericos  predictos  indulto  concessione 
applicatione  appropriatione  unione  annexione  et  incorporatione  necnon 
decreto  et  commutatiòne  aliisque  premissis  pacifice  frui  et  inviolabiliter 
gaudere  non  permittentes  Celsitudinem  Vestram  et  Reges  ac  clericos  pre- 
fatos  super  premissis  vel  eorum  occasione  per  locorum  ordinários  vel  eomm 
officiales  aut  dictarum  ecciesiarum  et  seu  capellarum  capellanos  aut  pre- 
sbyteros  et  administratorem  predictos  seu  quoscunque  alios  tam  ecclesía- 
sticos  quam  seculares  judíces  et  personas  cujuscunque  dignitatis  status 
gradus  ordinis  vel  conditionis  fuerint  et  quacunque  etiam  pontifícali  pre- 
fiilgeant  dignitate  vel  auctoritate  etiam  apostólica  funganlur  publice  vel 
occulte  tacite  vel  expresse  directe  vel  indirecte  quovis  quesito  colore  vel 
ingenio  molestari  perturbari  aut  alias  quomodolibet  inquietari  contradi- 
ctores  quoslibet  et  rebelles  per  censuram  ecclesiasticam  et  alia  júris  oppor- 
tuna  remedia  appellatione  postposita  compescendo  invocato  etiam  ad  hoc 
si  opus  fuerit  auxilio  brachii  secularis  Non  obstantibus  ultima  voluntate 
predicta  et  quibusvis  apostolicis  ac  in  provincialibus  et  sinodalibus  conci- 
liis  editis  generalibus  vel  specialibus  constitutionibus  et  ordinationibus 
ceterísque  contrariis  quibuscunque.  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum 
sub  sigillo  oflScii  penitenciarie  xvi  kalendas  Aprílis  Pontificatus  domini 
Pauli  pape  mi  Anno  Primo  K 


1  Abch.  Nao.,  Haç.  1  de  Bulias,  nom.  6. 
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Baila  do  papa  Paulo  I¥  a  el-Rel 


Paulus  episcopus  servus  servorum  Dei  Charissimo  in  Christo  filio 
Joanni  Portugallie  et  Algarbiorum  Regi  Hlustri  salutem  et  apostolicam 
benedictioDem  Gratie  dívine  premium  et  humane  laudis  precoDium  acqui- 
rítur  si  per  seculares  príncipes  ecclesiarum  prelatis  presertim  pontificali 
dignitate  preditis  opporluni  favorís  presidium  et  honor  debitus  impenda- 
tur  Hodie  siquidem  ecclesie  Egitaniensis  tunc  per  obitum  boné  memoríe 
Ghrístophorí  ohm  Episcopi  Egitaniensis  extra  Romanam  curíam  defuncti 
pastoris  solatio  destitute  de  persona  dilecti  fíhi  Joannis  Electi  Egitaniensis 
nobis  et  fratribus  nostris  ob  suorum  exigentiam  meritorum  accepta  de  fra- 
trum  eorundem  consilio  apostoUca  auctoritate  providimus  ipsumque  ilh  in 
Episcopum  prefecimus  et  pastorem  curam  et  administrationem  ipsius  eccle- 
sie sibi  in  spirituahbus  et  temporalibus  plenarie  committendo  prout  in 
nostris  inde  confectis  htteris  plenius  continetur  Gum  ilaque  fih  charissime 
sit  yirtutis  opus  Dei  ministros  benigno  favore  prosequi  ac  verbis  et  operi- 
bus  pro  Regis  eterni  gloria  venerari  Maiestatem  tuam  regiam  rogamus  et 
hortamur  attente  qualenus  eundem  Joannem  Electum  el  prefatam  eccle- 
siam  sue  cure  commissam  habens  pro  nostra  et  apostolice  sedis  reveren- 
tia  propensius  commendatos  in  amphandis  et  cohservandis  juríbus  suis 
sic  eos  benigni  favorís  auxiho  prosequarís  quod  idem  Joannes  Electus  tue 
celsitudinis  fultus  presidio  in  commisso  sibi  cure  pastorahs  officio  possit 
Deo  propitio  prosperari  ac  tibi  exinde  a  Deo  perennis  vite  premium  et  a 
nobis  condigna  proveniat  actio  gratiarum.  Datum  Rome  apud  Sanctum  Pe- 
trum  Anno  Incarnationis  Dominice  Millesimo  quingentesimo  quinquagesimo 
quinto  Decimo  Ealendas  Aprihs  Pontifícatus  nostri  Anno  Ptimo  ^ 


^  Abgh.  Nac,  Haç.  24  de  BuDas,  num.  7. 
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Breve  do  papa  Paulo  WW  a  el-Rel 


155e— Março  1B9 

Paulus  Papa  im — Charissime  in  Christo  fili  noster  salutem  et  aposto- 
licam  benedictionem.  Renunciavit  nobis  Dilectus  filius  Nobilis  Vir  Alfon- 
sus  ab  Alencastro,  Orator  apud  nos  tuus  de  bonae  memoriae  Ludovico, 
Infante  Portugalliae,  Serenilatis  tuae  Germano,  proxime  hac  vita  defuncto. 
Nos  vero,  pro  eo  animi  affectu,  cpio  te  totamque  tuam  ilhistren)  Regiam- 
que  familiam  paterne  diligimus,  aegre  qiiidem  id  tulimus,  ac  penmoleste; 
tali  enim  fratre  ac  tanto  viro  amisso,  quantum  eum  fuisse  nobis  testati 
omnes  sunt,  quo  in  luctu  ac  moerore  relicti  omnes  fueritis  considerare  fa- 
cile  possumus;  sed  cum  Serenitatis  tuae  pnidentia  et  virtus  casus  hos 
quantumvis  graves,  constanter  perferre,  hasque  aninii  perturbationes  sa- 
tis  per  se  ipsa  sedare  solita  sit;  neque  nobis,  neque  cuiquam  magnopere 
laborandum  est,  ut  te  consolemur:  cumque  pro  certo  habeamus,  Dominum 
Deum  nostrum,  qui  tolius  est  pater  consolationis,  Serenitati  tuae  sibi  vere 
fideli  ac  dilectae,  ita  bis  in  rebus  ut  in  ceteris  perpetuo  adesse;  nec  nisi 
tum,  cum  id  maxime  opportunum  fuit,  tunm  ad  se  fratrem  vocasse  te  cum 
omnibus  tuis  in  ejus  voluntate  conquievisse  minime  dnbitamus.  Quemad- 
modum,  et  nos  etiam  vobiscum  facimus,  Divinamque  Majestatem  pro 
ejusdem  fratris  tui  salute  ac  bealitndine  vestrumque  omnium  qui  ei  estis 
superstites,  quiete  et  felicitate  assidue  precamur.  Has  autem  literas  scri- 
psimus,  non  necessitatis  quidem  ullius,  sed  ejus  benivolentiae  causa,  quam 
et  hoc  tuo  tempore  et  semper  quovis  oflScii  genere  Serenitati  tuae  cupimus 
declarare.  Ut  cum  eodem  oratore  copiosius  locuti  sumus.  Datum  Romae 
apud  Sanctum  Petrum,  sub  Annulo  Piscatoris.  Die  xxvn  Martií  ii.d.lvi. 
Pontificatus  Nostri  Anno  Primo  *. 


^  Argh.  Nac,  Maç.  37  de  Bulias,  Dum.  63,  — Sobrescrito:  Charissimo  in  Christo 
filio  Qostro  Joanni  Portugalliae  et  Algarbiorum  Regi  illustri. 
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Baila  da  penltenelarla  a  el-Rel 

isse— Março  ib^ 

'  Sereníssimo  Príncipi  domino  Johanni  Dei  gratiâ  Portugallie  et  Al- 
garbiorum  Regi  Raynutius  miseratione  divina  tituli  Sancti  Angeli  presby- 
ter  cardinalis  salutem  in  Domino  Solet  apostólica  sedes  personas  eidem 
devotas  presertim  supremos  príncipes  quanto  magis  eorum  devotio  crescere 
conspicitur  tanto  maioríbus  gratiis  et  favoríbus  remunerare  Exhibite  si- 
quidem  nobis  nuper  pro  parte  Gelsitudinis  Vestre  per  dilectum  in  Christo 
illustrem  virum  Alfonsum  de  Alencastro  ejusdem  Gelsitudinis  Vestre  ne- 
potem  et  apud  sedem  apostolicam  oratorem  petitionis  series  continebat 
Quod  alias  postquam  felicis  recordationis  Leo  papa  x  ad  assidua  bella  que 
clare  memorie  Emanuel  Portugalie  et  Algarbiorum  Rex  cum  militibus  mi- 
litie  Jesu  Ghristi  Gisterciensis  ordinis  cujus  perpetuus  administrator  per 
sedem  apostolicam  deputatus  existebal  contra  infideles  fortiter  gesserat  et 
totis  viribus  gerere  intendebat  respectum  habens  ut  multiplicato  militum 
numero  ipse  Emanuel  Rex  bellum  ad  versus  eosdem  iníideles  maiori  ro- 
bore  prosequi  posset  tot  preceptorias  dicte  militie  quot  idem  Emanuel  Rex 
intra  terminum  unius  anni  ex  tunc  computandum  duceret  exprimendas 
prout  cum  effectu  expressit  in  militia  hujusmodi  erexerat  ac  diversa  bona 
et  jura  ad  certam  tunc  expressam  summam  ascendentia  nonullarum  par- 
rocbialium  ecclesiarum  Portugalie  et  Algarbiorum  regnorum  etiam  infra 
tunc  expressum  terminum  declaranda  prout  etiam  declaravit  reservata  ta- 
men  pro  singulis  earundem  ecclesiarum  rectoribus  saltim  portione  annua 
sexaginta  ducatorum  dismembraverat  et  separaverat  illaque  sic  dismem- 
brata  et  separata  preceptoriis  sic  electis  prefatis  portionabiliter  pro  earnm 
dotibus  perpetuo  applicaverat  et  appropriaverat  dictoque  Emanueli  et  pro 
tempore  existenti  Portugalie  et  Algarbiorum  Regi  singulos  milites  ad  pre- 
ceptorías  ipsas  nominandi  facultalem  concesserat  per  quasdam  et  deinde 
per  alias  suas  Htteras  portionem  predictam  moderando  ejus  loco  inde  non* 
nullis  unam  triginta  quinque  in  aliam  quadraginta  in  reliquis  vero  aliam 
quinquaginta  ducatorum  similium  portiones  ex  singulis  earundem  eccle* 
siarum  fructibus  pro  singulis  illarum  rectoribus  reservaverat  sedi  apostó- 
lica pro  parte  Gelsitudinis  Vestre  qui  militie  predicte  perpetuus  admi- 
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nistrator  existitis  eiposito  quod  lícet  preceptores  et  milites  preceptorías 
ipsas  pro  tempore  obtinentes  et  ad  illas  ut  preferlur  nominati  bellis  con- 
tra infldeles  pro  tempore  gerendi  JQxta  erectionem  predictam  interesse 
deberent  Nichilominus  quia  fruclus  redditus  et  proventus  aliquarmn  ex 
parrochialibus  ecciesiis  hujusmodi  adeo  ténues  existant  quod  deducta  ex 
eis  portione  annua  eisdem  rectoribus  ut  prefertur  reservata  ad  ipsorum 
preceptorum  sustentationem  juxta  eorum  qui  ut  plurimum  ex  nobilibus 
parentibus  orti  et  alias  benemeriti  existunt  status  et  conditionis  condecen- 
tiam  non  sufficiebant  quamplures  ex  dictis  preceptoribus  bellis  hujusmodi 
prout  tenerentur  se  accingere  et  illis  interesse  nequibant  et  in  eadem  ex- 
positione  subjuncto  quod  si  omnium  et  singularum  preceptoriarum  dicte 
mililie  quibus  bona  et  jura  parrochialium  ecclesiarum  hujusmodi  ut  pre- 
fertur applicata  et  appropriata  fuerant  et  quarum  singularum  fructus  red- 
ditus et  proventus  ducentorum  quinquaginla  ducatorum  auri  largorum  se- 
cundam communem  extimationem  valorem  annuum  non  excederet  omnia 
et  singula  fructus  redditus  et  proventus  jura  obventiones  et  emolumenta 
deducta  prius  ex  eis  pro  ipsarum  parrochialium  ecclesiarum  rectoribus 
seu  perpetais  vicariis  portione  annua  centum  ducatorum  similíum  per  eos- 
dem  rectores  seu  vicários  perpétuos  annis  singulis  una  cum  oblationibus 
pe  do  altar  et  maon  bejada  nuncupatis  própria  auctoritate  percipiendas 
cum  primum  preceptorie  ipse  vacarent  in  expensis  bellorum  per  Celsitu- 
dinem  Vestram  contra  eosdem  infideles  pro  tempore  gerendorum  arbitrio 
Celsitudinis  Vestre  converteretur  bella  ipsa  diligentius  et  commodius  ge- 
rerentur  ac  eadem  Gelsitudo  Vestra  in  bellorum  hujusmodi  supportandis 
oneribus  aliquod  susciperet  relevamcn  eadem  Celsitudo  Vestra  quasdam 
litteras  ab  apostolica  sede  obtinuit  per  quas  eidem  Celsitudini  Vestre  ut 
omnium  et  singularum  preceptoriarum  dicte  militie  quibus  bona  et  jura 
parrochialium  ecclesiarum  predictarum  ut  prefertur  applicata  et  appro- 
priata fuerant  et  quorum  fructus  redditus  et  proventus  jura  obventiones  et 
emolumenta  ducentorum  quinquaginla  ducatorum  auri  largorum  secun- 
dum  communem  extimationem  valorem  annuum  non  excederit  omnia  et 
singula  fructus  redditus  proventus  jura  obventiones  et  emolumenta  dedu- 
cta prius  ex  eis  pro  ipsarum  ecclesiarum  rectoribus  seu  perpetuis  vicariis 
portione  annua  cenlum  ducatorum  simihum  per  eosdem  rectores  seu  vi- 
cários perpétuos  annis  singulis  una  cum  oblationibus  preditis  própria  au- 
ctoritate percipiendas  cum  primum  preceptorie  ipse  per  cessum  vel  de- 
cessum  seu  quamvis  aliam  ammissionem  vel  dimissionem  illarum  precepto- 
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rum  vâcarent  per  Celsitudinem  Vestram  vel  alium  seu  alios  própria  au- 
ctoritate  ordioarii  loci  vel  cujusvis  alteríus  licentia  desuper  minime  requi- 
sita exigere  et  levare  ac  in  expensis  bellorum  per  Celsitudinem  Vestram 
seu  vestro  nomioe  contra  dictos  infideles  tam  terra  quam  mari  gereudo- 
rum  coDvertere  libere  et  licite  valeret  Ita  quod  Celsitudo  Vestra  occur- 
reote  vacatione  preceptoriarum  hujusmodi  alios  milites  seu  preceptores  ad 
preceptorias  ipsas  sic  vacantes  nominare  minime  teneretur  nec  ad  id  com- 
pelli  possit  apostólica  auctoritate  concessum  et  indultum  extitit  prout  in 
ipsis  litterís  dicitur  latins  contineri  Cum  autem  sicut  eadcm  subjungebat 
petitio  Celsitudo  Vestra  intendat  ex  residais  fructibus  dictarum  precepto- 
riarum dieta  portione  centum  ducatorum  auri  ultra  oblationes  predictas 
pro  quolibet  rectore  seu  perpetuo  vicário  ut  prefertur  reservata  milites  in 
bellis  contra  infideles  auctu  inservientes  et  alios  qui  propter  servitia  in 
eisdem  bellis  per  eos  antea  facta  arbitrio  Celsitudinis  Vestre  benemeriti 
fuerint  remunerare  et  licet  id  in  vim  diclarum  litterarum  apostolicarum 
sibi  licere  Celsitudo  Vestra  credat  nichilominus  ad  omne  dubium  tollen- 
dum  et  pro  maiori  conscientie  securitate  et  quia  in  dictis  litterís  vobis  con- 
cessis  sedes  prefata  vestram  conscientiam  in  hoc  oneravit  supplicari  fecit 
humiliter  Celsitudo  Vestra  sibi  super  his  per  sedem  apostolicam  de  oppor- 
tuno  remédio  miserícorditer  provideri  Nos  igitur  dictarum  litterarum  apo- 
stolicarum tenores  ac  si  de  verbo  ad  verbum  insererentur  presentibus  pro 
sufficienter  expressis  babentes  hujusmodi  supplicationibus  inclinati  aucto- 
ritate domini  pape  cujus  penitenciário  curam  gerimns  et  de  ejus  speciali 
mandato  super  hoc  vive  voeis  oráculo  nobis  facto  Celsitudini  Vestre  ve- 
strisque  successoríbus  Portugalie  et  Âlgarbiorum  Regibus  pro  tempore 
existentibus  in  perpetuum  ut  sicut  Celsitudo  Vestra  in  vim  litterarum  apo- 
stolicarum Celsitudini  Vestre  ut  premiltitur  concessarum  omnia  et  singula 
íiructus  redditus  et  proventus  jura  obventiones  et  emolumenta  preceptoria- 
rum predictarum  quarum  fructus  valorem  annuum  ducentorum  quinqua- 
ginta  ducatorum  auri  largomm  non  excedunt  reservata  dieta  portione 
ceotum  ducatorum  similium  pro  quolibet  rectore  seu  vicário  ut  premitti- 
tur  in  expensis  bellorum  contra  infideles  gerendorum  convertere  potest 
Ita  Celsitudo  Vestra  vestríque  suceessores  Portugalie  et  Âlgarbiorum  Reges 
prefati  omnia  et  singula  fructus  reditus  et  proventus  jura  obventiones  et 
emolumenta  predicta  portione  centum  ducatorum  et  oblationibus  pe  do 
altar  et  maon  bejada  nuncupatis  pro  quolibet  rectore  seu  perpetuo  vicário 
ut  prefertur  reservatis  non  solum  in  expensis  bellicis  juxta  formam  dicta- 
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ram  litterarum  verum  etiam  si  videbitur  in  remunerationem  seu  stipen- 
dium  militum  seu  aliarum  personaram  in  bellis  contra  infideles  actu  in- 
servientium  ac  aliorum  qui  propter  servitia  in  eisdem  bellis  antea  per  eos 
seu  eorum  parentes  facta  arbilrio  Celsitudinis  Vestre  vel  successorum  pre- 
dictorum  benemeriti  reputati  fuerint  dummodo  parati  sint  quoties  vocati 
fuerint  ad  bella  açcedere  prout  in  totó  vel  in  parte  seu  partibus  vel  por- 
tionibus  eorundem  fructuum  et  emolumentorum  arbitrio  Celsitudinis  Ve- 
stre et  successorum  prediclorum  respective  convertere  et  de  eisdem  frucli 
bus  redditibus  et  proventibus  juribus  ouventionibus  et  emolnmentis  eos 
remunerare  libere  et  licite  possit  et  valeat  tenore  presentium  concedimus 
et  indulgemus  et  tam  Celsitudini  Vestre  quam  successoribus  vestris  pre- 
dictis  licentiam  et  liberam  facultatem  impartimur  Quocirca  venerabilibus 
in  Christo  patribus  Dei  gratia  Septensi  et  Leriensi  ac  Funchalensi  episco- 
pis  et  eorum  cuilibet  eisdem  auctoritate  et  mandato  committimus  et  man- 
damus  quatenus  Celsitudini  Vestre  vestrisque  successoribus  prefatis  in 
perpetuum  in  premissis  per  se  vel  alium  efficacis  defensionis  presidio  as- 
sistentes faciant  vos  presentibus  litteris  et  illarum  effectu  pacifíce  frui  et 
gaudere  nec  permittant  vos  vel  personas  per  vos  pro  tempore  presentium 
vigore  remunerandas  per  quoscunque  quomodolibet  molestaii  contradicto- 
res  quoslibet  et  rebelles  per  censuras  ecclesiasticas  et  alia  júris  opportuna 
remedia  appellatione  postposita  compescendo  invocato  etiam  ad  hoc  si 
opus  fuerít  auxilio  bracbii  secularís  Non  obstanlibus  premissis  ac  aposto- 
licis  et  ÍD  provincialibus  et  synodalibus  conciliis  editis  generalibus  vel 
specialibtts  constitutionibu3  et  ordinationibus  dicteque  militie  etiam  jura- 
mento confírmatione  apostólica  vel  quavis  fírnútate  alia  roboratis  stabili- 
mentis  usibus  et  naturis  statutis  et  consuctudinibus  privilegiis  quoque  íd- 
dultis  et  litteris  apostolicis  eidem  militie  illiusque  militibus  conventui  et 
personis  ac  quibusvis  aliis  in  prejudlcium  presentium  quomodolibet  con- 
cessis  Quibus  omnibus  illorum  tenores  ac  si  de  verbo  ad  verbum  insere- 
rentur  presentibus  pro  sufficienter  expressis  habentes  illis  alias  in  suo  ro- 
bore  permansuris  bac  vice  dumtaxat  specialiter  et  expresse  derogamus 
ceterisque  contraríis  quibuscunque.  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum 
sub  sigillo  officii  penitenciarie  v  kalendas  Àprílis  PontiBcatus  domini  Pauli 
pape  mi  Ànno  Pnmo  ^ 


^  Arch,  Nac,  Hag.  10  de  Bulias,  num.  2. 


RELAÇÕES  COM  A  CTJRIA  ROMANA  491 


Carta  do  eominendador-iiiòr  a  el-Rel 


Senhor — Vossa  Alteza  mescreveo  que  lhe  divera  mandar  a  conta 
do  credito  de  doze  mil  ducados  pois  m  o  mandara  para  a  spedição  dos 
mosteiros  quando  Ib escrevi  que  havia  mister  dinheiro  para  os  acabar  des- 
pedir e  porque  como  este  dinheiro  nom  montava  mais  que  outro  e  nom 
stivera  bem  havendo  outros  negócios  sobre  que  cada  ora  me  Vossa  Alteza 
mandava  screver  fazia  os  porque  nom  me  parecera  decoro  tendo  este  cre- 
dito remetir  dinheiros  de  novo  ou  reter  os  negócios  em  quanto  o  dos  mos- 
teiros se  nom  spedia  que  Vossa  Alteza  vio  quão  difficultoso  foi  asi  que 
nisto  me  parece  que  Vossa  Alteza  haverá  antes  que  acertei  que  não  o 
contrairo. 

Quanto  a  nom  mandar  a  conta  £11  o  porque  nom  vi  laa  ninhum  de 
quantos  qua  stiverão  dali  a  senão  quando  tomarão  ao  reyno  e  ainda  cuido 
que  muitos  a  tem  por  dar,  e  se  me  parecera  que  Vossa  Alteza  queria  que 
eu  nisto  usasse  novo  stillo  fizera  o  e  na  verdade  muitos  se  desconfiarão 
disto  e  eu  tivera  mais  razão  por  ventura  porque  são  tão  necesittado  como 
Vossa  Alteza  pode  julgar  poUo  que  tenho  e  gasto  mas  como  a  causa  disto 
he  andar  em  serviço  de  Vossa  Alteza  tenho  me  por  mais  rico  que  todos 
porque  sei  certo  que  Vossa  Alteza  como  príncipe  tão  liberal  me  fará  mer- 
cês conformes  a  sua  muita  virtude  para  que  eu  nom  ste  asi  pois  Vossa 
Alteza  vee  o  tempo  e  fazenda  que  tenho  gastado  em  seu  serviço  e  os  que 
lhe  tenho  feito  e  com  que  vontade  e  sem  ate  gora  ter  mais  que  o  que  ouve 
com  minha  molher  e  com  que  vim  servir  Vossa  Alteza  pasa  de  vinte  seis 
annos  contínuos  afora  outros  interpelados. 

Pollo  qual  nom  tão  somente  me  nom  pesa  mandar  me  Vossa  Alteza 
que  lhe  mande  esta  conta  mas  recebo  niso  mercê  para  que  veja  Vossa 
Alteza  que  a  sei  dar  e  nom  quis  que  fosse  so  dos  doze  mil  ducados  mas 
de  tudo  o  mais  que  desde  então  a  qua  tenho  recebido  e  porque  Vossa  Al- 
teza nom  na  podería  ver  pollo  meudo  envio  duas  bua  em  que  vay  por  par- 
tidas grossas  como  spediçOes  n  tla^  correos  n  outra,  e  asi  outros  semelhan- 
tes a  qual  será  com  esta  carta  que  me  Vossa  Alteza  fará  mercê  vela  e  a 

62* 


492  CORPO  DIPLOMÁTICO  POUTDGDEZ 

que  vay  mais  pollo  miúdo  leva  António  Coresma  portador  desta,  bua 
cousa  ou  duas  nom  vão  tão  miúdas  porque  Dom  ouve  tempo  se  Vossa  Al- 
teza for  servido  neste  noeo  se  mandarão  e  fíco  a  dever  o  que  tomei  para 
os  bispados  que  passada  a  festa  se  spedirão  e  nesla  conta  poso  com  ver- 
dade dizer  a  Vossa  Alteza  que  lhe  forrei  mais  de  cinco  mil  ducados  em 
câmbios  e  dos  mosteiros  e  composições  e  outras  cousas  que  so  no  do  pa- 
triarca e  bispos  seus  companheiros  e  coadjutores  avautagei  mais  de  mil 
ducados  porque  62  que  nom  fosse  em  cancelaria  senão  por  camará  cousa 
de  que  aind  agora  os  oficíaes  se  lamentão  de  mim. 

Vossa  Alteza  me  fará  mercê  mandar  me  screver  se  sta  a  sua  vontade 
e  o  que  mais  manda  que  faça  e  noso  Senhor  a  vida  e  real  stado  de  Vossa 
Alteza  por  longos  annos  guarde  e  prospere  e  a  seu  santo  serviço  acrecenie 
como  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  a  ixxi  de  março  u.d.lvi. 

Asreaesmâos  de  Vos  alteza  beyja —  OcomendadormordomÂffonso'. 


Caria  do  oommendador-mér  a  el-Rel 


1BS«— A»rU  1 

Senhor — Porque  nesoutras  cartas  screvo  largo  a  Vossa  Alteza  esta 
será  so  para  avisar  Vossa  Alteza  que  o  cardeal  Monte  pulcbaao  manda 
bum  seu  a  requerir  sen  negocio  acerca  da  pensão  de  que  Vossa  Alteza 
lhe  tem  feito  mercê  para  que  a  queira  por  num  seu  sobrinho  a  que  elle 
deixara  o  que  tem  e  me  pedio  screvesse  sobre  iso  a  Vossa  Alteza  o  que 
fiz  porque  também  na  verdade  no  que  elle  pode  mostra  desejar  fazer  toda 
cousa  de  seu  serviço. 

De  mim  nora  tenho  que  lembrar  a  Vossa  Alteza  senão  que  ontem 
fez  dous  annos  se  screveo  a  carta  em  que  dizia  Vossa  Alteza  que  me  (a- 
zia  mercê  e  que  day  a  seis  meses  me  seria  declarada  do  que  alegora  nom 
tenho  mais  despacho  cuido  que  o  causasse  alguns  impedimentos  ou  por 
milhor  dizer  querer  ma  Vossa  Alteza  acrecentar  como  spero  de  sua  muita 
virtude  e  que  conhece  nom  somente  os  serviços  mas  que  são  maito  peqne- 
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nos  em  comparação  da  vontade  que  tenho  para  Ih  os  fazer  e  beijo  as  reaes 
mãos  de  Vossa  Alteza  pollo  que  n  isto  me  dizia  na  carta  que  trouxe  Fran- 
cisco Ferreira  e  se  dom  Nuno  nom  ouver  de  vir  logo  mui  asinada  a  rece- 
beria de  Vossa  Alteza  fosse  servido  (sk)  que  aja  effeclo  com  a  declaração 
de  meu  despacho  tendo  por  certo  que  toda  mercê  que  me  Vossa  Alteza 
fizer  será  para  com  ella  e  com  a  vida  o  servir  e  noso  Senhor  a  vida  e  real 
stado  de  Vossa  Alteza  por  longos  annos  guarde  e  prospere  e  a  seu  santo 
serviço  acrecente  como  deseja  e  eu  peço  a  Deus  de  Roma  ao  primeiro 
d  abril  1556. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja  —  O  comendador  mor  dom  Affonso  K 


Carta  do  eominendador-inér  4  Rainha 


Senhora — Por  Ant que  daqui  partio  em  dous  de  abril 

emviey  a  Vossa  Alteza  ho  ouro  e  pr . . .  ada  e  trançadeiras  e  polvilhos  que 
me  tinha  mandado  bem  creo  que  ja  avera  dias  que  la  he  e  ho  papel  te- 
nho mandado  fazer  a  Fabriano  d  onde  ste  se  íaz  como  vier  emviarey  a 
mostra,  e  depois  screvi  a  Vossa  Alteza  por  hum  correo  que  partio  em  vm 
do  passado  beijando  suas  reaes  mãos  polas  mercês  que  me  fazia  em  se 
lembrar  de  mym  e  asi  em  fazer  lembrança  a  Sua  Alteza  da  resolução  de 
meu  despacho  que  passa  de  dous  annos  que  me  Sua  Alteza  mandou  pro- 
meter por  sua  carta  e  ate  gora  esperey  que  viese  Hieronimo  Cavalo  co  ele 
porque  Sua  Alteza  me  screvia  que  logo  me  mandaria  reposta  d  alguns  ne- 
goceos  e  sobre  outros  lhe  screvo  que  será  necessária  a  reposta  breve  como 
Vossa  Alteza  vera  com  tudo  ho  mais  que  passa  nestas  partes  e  remetin- 
dome  aquelas  cartas  não  direy  nesta  mais«  senão  pedir  por  mercê  a  Vossa 
Alteza  que  lembre  a  Sua  Alteza  que  me  mande  responder  como  digo  pêra 
que  saiba  como  me  eyde  governar,  e  a  minha  filha  mando  pêra  Vossa 
Alteza  duas  peças  de  chamelole  bua  pavonaça  e  outra  branca  que  me 
mandarão  de  Turquia  que  por  me  dizerem  que  são  das  que  fazem  pêra  a 

1  Aech.  Nag.»  Corp.  Gbron.,  Part.  I.%  Haç.  98,  Doe.  L— Sobrescrito:  A  eIRey 
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pessoa  do  turco  e  me  parecerem  finas  me  atrevy  mandai  as  a  Vossa  Al- 
teza ....  vida  e  real  stado  Noso  Senhor  por  longos  annos  guarde  e  pros- 
pere e  a  seu  santo  serviço  acrecente  como  Vossa  Alteza  deseja  e  eu  peço 
a  Deus  de  Roma  a  m  de  junho  de  1556. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja — O  comendador  mor  dom  Âffonso  ^ 


€yarta  da  Rainha  ao  eommendador-niér 


1«M  — ASMto  ? 

Comendador  Moor  sobrinho  eu  a  Rainha  vos  emvio  muito  saudar 
como  aquelle  que  muito  prezo :  os  padres  da  companhia  de  Jesuu  mandam 
ao  padre  mestre  Joam  Polanço  da  dita  companhia  huua  imformaçam  pêra 
aver  huua  bula  de  que  them  necesidade  sobre  os  petitoríos  de  Santo  Am- 
tam.  E  porque  ela  he  para  serviço  de  nosso  Senhor  vos  emcomendo  muito 
que  sendo  vos  requerido  pelo  dito  mestre  João  Polanço  ou  Francisco  de 
Vilanova  alguua  favor  sobre  a  dita  bulia  Ih  o  deys  jorque  receberey  eu 
niso  muito  prazer.  Scripta  em  Lixboa  a  d  agosto.  Pamtaliam  Rebelo  a 
fez  de  15561 


Carta  do  eommendador-mér  4  Rainha 


Senhora— Porque  screvi  a  Vossa  Alteza  polo  correo  ordinário  qne 
partio  d  aquy  avera  quatro  dias  esta  so  servira  pêra  dar  cuberta  a  este 
breve  do  negoceo  de  Francisca  Cardosa  que  Vossa  Alteza  lhe  poderá  man- 
dar dar  que  por  mo  Vossa  Alteza  aver  mandado  emcomendar  ho  mando 
a  Vossa  Alteza  e  cuido  que  vay  bem  largo  como  por  ele  poderá  Vossa 
Alteza  mandar  ver  e  Manuel  de  Brito  aquy  se  sta  e  ate  gora  não  vejo  que 

1  Arch.  Nac,  Corp.  Chron.^  Part.  1.%  Haç.  98,  Doe.  17. -—Sobrescrito:  A  Rainha 
Minha  Senhora. 

^  Minuta,  no  A&gh.  Nac.,  Goliecç.  de  S.  Vicente,  lav.  9,  foi.  380. 
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tenha  feito  coasa  ninhua  somente  quis  est  outro  dia  passar  hua  comissão 
e  como  eu  tenho  avisado  hos  officiaes  mandou  me  hum  dizer  se  me  con- 
tentaria que  se  cometese  a  causa  aquy  e  que  mandaria  dar  alimentos  a 
ella  e  a  seus  filhos  e  asi  todalas  despesas  da  lite  e  ho  mais  que  fosse  ne- 
cessário a  custa  do  Manoel  de  Brito  eu  ho  não  quis  aceitar  por  Vossa  Al- 
teza me  ter  mandado  stoutro  porem  se  Francisca  Gardosa  tem  bom  ne- 
goceo  eu  fora  de  openião  que  se  tratara  aquy  porque  cuido  que  fora  ex- 
pedido com  hua  soo  sentença,  porque  como  ste  homem  a  vira  não  cuido 
que  quisera  seguir  ha  terceira  asy  que  n  isto  não  tenho  mais  que  dizer  se- 
não esperar  ho  que  Vossa  Alteza  n  isto  mais  manda  que  faça. 

E  nua  nao  de  Bernardo  Nasy  que  partira  por  todo  este  mes  emvio 
a  Vossa  Alteza  dous  queijos  parmesanos  por  me  minha  sogra  escrever 
que  Vossa  Alteza  folgara  com  hos  que  lhe  mandey  hos  annos  passados  e 
Noso  Senhor  a  vida  e  real  estado  de  Vossa  Alteza  por  longos  annos  guarde 
e  prospere  e  a  seu  sancto  serviço  acrecente  como  Vossa  Alteza  deseja  e 
eu  peço  a  Deus,  de  Roma  a  xxmi  de  outubro  de  1 556. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja  —  O  comendador  mor  dom  Afjfonso  *. 


Carta  d'el-Rel  ao  eommendador-iiiér 


use  -  Oatobro  f 

Comendador  moor  sobrinho  amiguo  Eu  elRey  vos  emvio  muito  sau- 
dar como  aquele  que  muito  amo.  Por  vosas  cartas  soube  a  sentença  que 
se  deu  comtra  Lucas  d  Orta  e  porque  eu  folgaria  que  Sua  Sanctidade  se 
ouvese  com  ele  piadosamente  visto  o  muito  trabalho  que  em  sua  prisam 
deve  ther  levado  e  lhe  perdoase,  vos  emcomendo  muito  que  procureys  por- 
que Sua  Sanctidade  lhe  queira  perdoar  e  que  o  favoreçaes  em  tudo  o  que 
acerqua  disso  comprir  porque  receberey  nisso  comtentamento.  Scripta  em 
Lixboa  a       doctubro  de  i556'. 


1  Abch.  Nao.,  GoUeog.  de  S.  Vicente,  Uv.  9,  foi.  303.— Sofavimlo:  Á  Báyiniia 
minha  Senhora. 

'  Minutaj  no  Abcb.  Nac,  CcUecç.  de  S«  Vicente,  Liv.  9,  foi.  34.— iVo  haixo  da 
pag. :  Para  o  comendador  moo^. 
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C?ar«a  d'el-Rel  ao  eardeal  S.  ¥ltal 


1S5«— Ootmiro  ? 

Reverendíssimo  in  Christo  padre  que  como  irmaao  muito  amo.  Eu 
dom  Joam  per  graça  de  Deos  Rey  de  Portugual  et  dos  Àlgarves  d  aquém 
et  dalém  maar  em  Affriqua  senhor  de  Guinne  et  da  comquista  navegaçam 
comercio  de  Ethiopia  Arábia  Pérsia  et  da  índia  etc.  vos  envio  muito  sau- 
dar. Eu  tenho  sabido  da  semtença  que  se  deu  comtra  Lucas  d  Orta  e  por- 
quQ  os  trabalhos  que  em  sua  prisam  sam  imflbrmado  them  padecido  pa- 
rece que  bastam  para  castiguo  de  suas  culpas  se  as  them  receberia  eu 
muito  contentamento  por  ele  ser  perdoado  e  favorecido  em  seus  neguo- 
cios.  Pelo  que  vos  roguo  muito  que  o  queiraes  asy  fazer  e  favorecei  o  em 
tudo  o  que  toquar  a  seu  livramento  avemdo  por  muy  certo  que  o  recebe- 
rey  de  vos  em  simgular  prazer.  Reverendissimo  in  Christo  padre  que  como 
irmaão  muito  amo  nosso  Senhor  vos  aja  sempre  em  sua  sancta  guarda. 
Scrípta  em  Lixboa  a      d  octubro  de  1 556  ^ 


C?arta  d^el-Rel  ao  eardeal  S.  Jorge 

Reverendissimo  in  Christo  padre  que  como  irmaão  muito  amo.  Eu 
dom  João  per  graça  de  Deos  Rey  de  Portugual  et  dos  Àlgarves  d  aquém 
et  dalém  maar  em  Affriqua  senhor  de  Guinne  et  da  conquista  navegaçam 
comercio  de  Ethiopia  Arábia  Pérsia  et  da  Imdia  etc.  vos  emvio  muito  sau- 
dar: eu  tenho  sabido  da  semtença  que  se  deu  comtra  Lucas  d  Orta  e  por- 
que os  trabalhos  que  em  sua  prisam  sam  imfformado  them  padecido  pa- 
rece que  bastiun  para  castiguo  de  suas  culpas  se  as  them  receberia  eu 
omita  oomteotamento  por  ele  ser  perdoado  e  favorecido  em  seos  neguo- 

^  Minuta,  no  Abgh.  Nac,  Collecç.  de  S.  Vicente,  Uv.  8,  fpl.  74, 
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cios.  Pelo  que  vos  roguo  muito  que  o  queiraes  favorecer  neles  em  tudo  o 
que  toquar  a  seu  livramento,  avendo  por  muy  certo  que  o  receberey  de 
vos  em  muy  simgular  prazer.  Reverendíssimo  in  Ghristo  padre  que  como 
irmaão  muito  amo  nosso  Senhor  vos  aja  sempre  em  sua  sancta  guarda. 
Scrípta  em  Lixboa  a       de  octubro  de  1556  ^ 


Carta  do  eommendador-mér  a  el-Rel 


1556*-IVoveiiil»ro  95 

Senhor — Vossa  Alteza  m  escreveo  para  que  falasse  a  Vasco  Mendez 
sobre  a  igreja  de  São  João  de  Vai  de  Lobo  e  São  Pedro  da  Mouta  e  que 
quando  elle  nom  quisesse  desistir  que  acudisse  a  causa  eu  o  tenho  feito, 
mas  nom  me  diz  Vossa  Alteza  a  cuja  custa  se  hão  de  fazer  estas  despesas 
d  ela  porque  eu  nom  tenho  recado  de  Jorge  de  Proença  e  he  necesario  que 
Vossa  Alteza  me  mande  screver  como  ha  por  seu  serviço  que  isto  seja 
porque  doutra  maneira  nom  sei  como  possa  proseguir  a  causa  e  a  maté- 
ria he  de  qualidade  que  nom  vejo  como  Vossa  Alteza  seja  bem  servido 
porque  Vasco  Mendez  agita  de  spoUo  porque  diz  que  steve  quasi  três  an- 
nos  de  posse  e  como  Vossa  Alteza  sabe  sendo  despojado  de  fatto  he  de 
força  que  o  restituão  e  depois  se  letigue  o  padroado  de  Vossa  Alteza  o 
qual  como  lhe  ja  screvi  n  esta  corte  he  dura  cousa  de  provar  mayormente 
nom  sendo  confirmado  polia  sede  apostólica  e  sendo  aqui  tão  odiosos  os 
de  leigos  Vossa  Alteza  vera  o  que  mais  lhe  parecer  seu  serviço  e  me  fará 
mercê  mandar  me  responder  com  brevidade  a  tudo  porque  entreterei  a 
causa  a  custa  da  fazenda  de  Vossa  Alteza  ate  ver  sua  reposta,  e  se  n  isto 
ouvesse  de  dizer  o  que  me  parecesse  mais  serviço  de  Vossa  Alteza  seria 
que  Vossa  Alteza  quisesse  que  Vasco  Mendez  a  tomasse  a  sua  apresenta- 
ção para  continuar  Vossa  Alteza  seu  padroado  e  cuido  que  ja  isto  screvi 
a  Vossa  Alteza  outra  vez,  ou  se  também  Vasco  Mendez  quisesse  fazer  al- 
gum partido  a  Jorge  de  Proença  com  que  nom  se  litigasse  o  padroado  de 
Vossa  Alteza  pollo  risco  que  corre  o  teria  por  mais  seguro  que  fazer  de- 
manda. 

^  Minuta,  no  Argh.  Nac,  CoUecç.  de  S.  Vicente,  Liv.  9,  foi.  75. 
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Ja  screvi  a  Vossa  Alteza  quanto  Gaspar  Rabello  aperta  qaa  o  dou- 
tor Diogo  d  Andrade  sobre  a  abadia  de  São  Payo  de  Caria  e  agora  o  faz 
muito  mais  e  cuido  eu  que  o  doctor  Diogo  d  Andrade  terá  boa  justiça 
alem  da  que  tem  por  algQas  novas  provisões  que  spedio  para  mais  con- 
firmação de  sua  graça  e  eu  faço  prolongar  a  demanda  o  mais  que  posso 
ate  ver  reposta  de  Vossa  Alteza  e  porque  n  isto  se  faz  despesa  lembro  a 
Vossa  Alteza  que  será  seu  serviço  mandar  que  eu  seja  respondido  que 
por  mo  parecer  sperala  nom  quis  que  ate  gora  entrassem  em  concerto  o 
que  será  forçado  se  tardar  porque  nom  tem  com  que  a  proseguir. 

Também  lembro  a  Vossa  Alteza  que  Sua  Santidade  de  quatro  me- 
ses a  esla  parte  nom  despacha  ninhum  género  de  negocio  nem  fez  mais 
que  dous  consistórios  e  ainda  estes  tão  tarde  e  tão  curtos  que  nom  se  pro- 
puserão  senão  alguas  cousas  de  França  e  ainda  nom  todas  as  que  tinha 
o  decano  polo  qual  para  se  spedirem  os  bispados  da  índia  ey  medo  se 
tardarem  que  falte  tempo  para  poderem  ir  antes  que  as  nãos  partão  e 
muitos  dias  ha  que  tenho  scrito  sobre  isto  a  Vossa  Alteza  sem  ate  gora 
aver  reposta  estou  sem  fazer  nada  neste  negocio  polias  razões  que  a  Vossa 
Alteza  screvi  te  ver  o  que  manda  niso. 

Também  screvi  a  Vossa  Alteza  que  nos  memoríaes  do  bispado  de 
Ceita  nom  fazia  menção  das  parrochiaes  que  o  bispo  quer  reter  com  Oli- 
vença para  as  quaes  importarão  as  bulias  da  retenção  mil  e  quinhentos 
ducados  ou  mais  e  se  se  ha  de  pagar  isto  a  custa  da  fazenda  de  Vossa 
Alteza  como  o  bispado  porque  esta  he  cousa  que  he  separada  das  letras 
delle,  e  alem  disto  tenho  muita  duvida  que  o  papa  aceite  esta  retenção 
mormente  sendo  estas  igrejas  em  outro  bispado  e  digo  isto  poUo  que  pas- 
sei no  da  Guarda  e  o  bispo  de  Ceita  nom  resigna  doutra  maneira  seu 
bispado,  pollo  qual  Vossa  Alteza  me  fará  mercê  mandar  me  avisar  que 
farei  se  de  todo  nom  aceitar  esta  retenção  que  ha  por  seu  serviço  que 
faça  para  saber  como  me  ey  de  governar  n  estes  negócios  e  noso  Senhor  a 
vida  e  real  stado  de  Vossa  Alteza  por  longos  annos  guarde  e  prospere  e 
a  seu  santo  serviço  acrecente  como  Vossa  Alteza  deseja  e  eu  peço  a  Deus 
de  Roma  a  vinte  cinquo  de  novembro  de  m.d.lvi. 

Estes  mosteyros  de  Pedroso  e  Ansede  estão  perigosos  com  sos  da- 
tas piculas  que  nom  he  titulo  e  ca  ha  muyta  gente  famynta  e  ho  papa  a 
tudo  põe  pensões  e  coa  tardada  da  reposta  de  Vos  alteza  nom  queria  que 
socedese  cousa  que  depoys  dese  trabalho  sem  proveyto  porque  Sua  San- 
tidade como  faz  bua  cousa  destas  he  mao  de  tomar  atras  e  eu  ja  que  em 
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todalas  cousas  que  Vos  alteza  me  mandou  ho  tenho  servido  como  tem  vysto 
nom  queria  que  ouvese  causa  de  se  me  deminuyr  ho  credito  poys  de  mi- 
nha parte  fiz  ho  neseçario  neste  negoceo  como  nos  mays. 

As  reaes  mãos  de  Vos  alteza  beyja —  O  comendador  mor  dom  Affonso  *. 


Bulia  da  penitenciaria  a  el-Rei 


i5se? 


Sereníssimo  principi  domino  Johanni  Dei  gratia  Portugalie  et  Algar- 
biorum  Regi  Raynutius  miseratione  divina  tituli  Sancti  Angeli  presbyter 
cardinalis  salutem  in  Domino  Cum  apostólica  sedes  graliarum  abundantís- 
sima dispensatrix  personas  quas  sibi  devotas  esse  cognoscit  multiplicibus 
favoribus  et  gratiis  prosequi  consueverit  dignum  quin  potius  debitum  fore 
arbitramur  ut  personam  Celsitudinis  Vestre  eidem  sedi  devotissimam  ejus- 
dem  sedis  auctoritate  talibus  favoribus  prosequamur  per  quos  possit  erga 
personas  sibi  gratas  se  liberalem  exhibere  Exhibile  siquidem  nobis  nuper 
pro  parte  Celsitudinis  Vestre  per  dilectum  in  Christo  illustrem  virum  Al- 
fonsum  de  Alencastro  militie  Jesu  Christi  preceptorem  maiorem  vestram 
nepotem  et  apud  sedem  apostolicam  oratorem  petitionis  series  continebat 
Quod  alias  postquam  sedi  apostolice  pro  ejusdem  Celsitudinis  Vestre  parte 
exposito  qualiter  postquam  alias  felicis  recordationis  Leo  papa  x  ad  assí- 
dua bella  que  clare  memorie  Emanuel  Portugalie  et  Algarbiorum  Rex  cum 
militibus  militie  Jesu  Christi  Cisterciensis  ordinis  cujus  perpetuus  admi- 
nistrator  per  sed,em  apostolicam  deputatus  existebat  contra  ínfideles  forti- 
ter  gesserat  et  totis  viribus  gerere  intendebat  respeclum  babens  ut  multi- 
plicato  militum  numero  ipse  Emanuel  Rex  bellum  adversum  eosdem  ínfi- 
deles maiori  robore  prosequi  posset  tot  preceptorias  dicte  militie  quot 
idem  Emanuel  Rex  intra  terminum  unius  anni  ex  tunc  computandum  du- 
ceret  exprimendas  prout  cum  effectu  expresserat  in  militia  hujusmodi  ere- 
xerat  ac  diversa  bona  et  jura  ad  certam  tunc  expressam  summam  ascen- 
dentia  nonnullarum  parrochialium  ecclesíarum  Portugalie  et  Algarbiorum 
regnorum  etiam  infra  tunc  expressum  terminum  declaranda  prout  etiam 

^  Abgh.  Nac,  Gav.  19^  Maç.  3,  nam.  iO.-^ Sobrescrito:  A  elRey  Meu  Senhor. 
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declaraverat  reservata  tamen  pro  singulis  earundem  ecclesiaram  rectoribus 
sallim  portione  annua  sexaginta  dncatorum  dismembraverat  et  separave- 
rat  illaque  sic  dismembrala  et  separata  preceptoriis  sic  electis  prefatis  por- 
tionabiliter  pro  earum  dolibus  perpetuo  applicaverat  et  appropriaverat 
dictoque  Emanueli  et  pro  tempore  existenti  Portugalie  et  Algarbiorum 
Regi  singulos  milites  ad  preceplorias  ipsas  nominandi  facultatem  conces- 
serat  per  quasdam  et  deinde  per  alias  suas  litteras  porlionem  prefatam 
moderando  ejus  loco  in  nonnullis  triginta  quinque  in  aliis  aliam  quadra- 
ginta  in  reliquis  vero  aliam  quinquaginta  ducatorum  similium  portiones 
ex  singulis  earundem  ecclesiarum  fruclibus  pro  singulis  illarum  rectori- 
bus reservaverat  sedi  apostolice  pro  parte  Celsitudinis  Vestre  qui  militie 
prefate  perpeluus  administrator  exislitis  exposito  quod  licet  preceptores  et 
milites  preceptorias  ipsas  pro  tempore  obtinentes  et  ad  illas  ut  prefertur 
nominati  bellis  contra  infideles  pro  tempore  gerendis  juxta  erectionem  pre- 
fatam interesse  deberenl  Nichilominus  qui  fructus  redditus  et  proventos 
aliquarum  ex  parrochialibus  ecclesiis  hujusmodi  adeo  ténues  existebant 
quod  dcducta  ex  eis  portione  annua  eisdcm  rectoribus  ut  prefertur  reser- 
vata ad  ipsorum  preceptorum  sustentationem  juxta  eorum  qui  ut  pluri- 
mum  ex  nobilibus  parentibus  orti  et  alias  benemeriti  existunt  status  et 
condilionis  condecenliam  non  sufBciebant  quamplures  ex  dictis  precepto- 
ribus  bellis  hujusmodi  prout  tenerentur  se  accingere  et  illis  interesse  ne- 
quibant  Et  in  eadem  expositione  subjuncto  quod  si  omnium  et  singularum 
preceptoriarum  dicte  militie  quibus  bona  et  jura  parrochialium  ecclesia- 
rum hujusmodi  ut  prefertur  applicata  et  appropriata  fuerant  et  quarum 
singularum  fructus  redditus  et  proventus  ducentorum  quinquaginta  duca- 
torum auri  largorum  secundum  communem  exlimationem  valorem  annuum 
non  excederei  omnia  et  singula  fructus  redditus  et  proventus  jura  obven- 
tiones  et  emolumenta  deducta  prius  ex  eis  pro  ipsarum  parrochialium 
ecclesiarum  rectoribus  seu  perpetuis  vicariis  portione  annua  centum  duca- 
torum similium  per  eosdem  rectores  seu  vicários  perpétuos  anuis  singulis 
una  cum  oblalionibus  pe  do  altar  et  maon  bejada  nuncupatis  própria  au- 
ctoritale  percipiendis  cum  primum  preceptorie  ipse  vacarent  in  expensis 
bellorum  per  Gelsitudinem  Vestram  contra  eosdem  iníideles  pro  tempore 
gerendis  arbítrio  Celsitudinis  Vestre  converteretur  bella  ipsa  diligentius  et 
commodius  gererentur  ac  eadem  Celsitudo  Vestra  in  bellorum  hujusmodi 
supportandis  oneribus  aliquod  susciperet  relevamen  eadem  Celsitudo 
Vestra  quasdam  litteras  ab  apostólica  sede  obtinuerat  per  quas  eidem 
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Celsitudini  Vestre  ut  omniiim  et  singularam  preceptoriarum  dicte  militie 
quibus  bona  et  jura  parrochialium  ecclesiarum  prefatarum  ut  prefertur 
applicata  et  appropriata  fuerant  et  quorum  fructus  redditus  et  proventus 
jura  obventiones  et  emolumenta  ducentorum  quinquaginta  ducatorum  auri 
largorum  secundum  communem  extimationem  valorem  annuum  non  exce- 
derent  omnia  et  singula  fructus  redditus  et  proventus  jura  obventiones  et 
emolumenta  deducta  prius  ex  eis  pro  ipsarum  ecclesiarum  rectoribus  seu 
perpetuis  vicaríis  portione  annua  centum  ducatorum  similium  per  eosdem 
rectores  seu  vicários  perpétuos  annis  singulis  una  cum  oblationibus  pre- 
fatis  própria  auctoritate  percipienda  cum  primum  preceptorie  ipse  per  ces- 
sum  vel  decessum  seu  quamvis  aliam  amissionem  vel  dimissionem  illarum 
preceptorum  vacarent  per  Gelsitudinem  Vestram  vel  alium  seu  alios  pró- 
pria auctoritate  ordinarii  loci  vel  cujusvis  alterius  licentia  desuper  minime 
requisita  exigere  et  levare  ac  in  expensis  bellorum  per  Gelsitudinem  Ve- 
stram seu  vestro  nomine  contra  dictos  inGdeles  tam  terra  quam  tnari  ge- 
rendorum  convertere  libere  et  licite  valeret  Ita  quod  Gelsitudo  Vestra 
occurrente  vacatione  preceptoriarum  hujusmodi  alios  milites  seu  precepto- 
res ad  preceptorías  ipsas  sic  vacantes  nominare  minime  teneretur  nec  ad 
id  compelli  posset  apostólica  auctoritate  concessum  et  indultum  extiterat 
eidem  sedi  pro  ejusdem  Gelsitudinis  Vestre  parte  de  novo  exposito  quod 
eadem  Gelsitudo  Vestra  intendebat  ex  residuis  fructibus  dictarum  prece- 
ptoriarum dieta  portione  centum  ducatorum  auri  ultra  oblationes  prefatas 
pro  quolibet  rectore  seu  perpetuo  vicário  ut  prefertur  reservata  milites  in 
bellis  contra  infideles  actu  inservientes  et  alios  qui  propter  servilia  in  eis- 
dem  bellis  per  eos  antea  facta  arbitrio  Gelsitudinis  Vestre  benemeriti  fue- 
rint  remunerare  eadem  sedes  precibus  pro  parte  vestra  desuper  oblalis 
annuendo  Gelsitudini  Vestre  vestrisque  successoribus  Portugalie  et  Algar- 
biorum  Regibus  pro  tempore  existentibus  in  perpetuum  ut  sicut  Gelsitudo 
Vestra  in  vim  litterarum  apostolicarum  Gelsitudini  Vestre  ut  premittitur 
concessarum  omnia  et  singula  fructus  redditus  et  proventus  jura  obven- 
tiones et  emolumenta  preceptoriarum  prefatarum  quarum  fructus  valorem 
annuum  ducentorum  quinquaginta  ducatorum  auri  largorum  non  excede- 
bant  reservata  dieta  portione  centum  ducatorum  similium  pro  quolibet 
rectore  seu  vicário  ut  premittitur  in  expensis  bellorum  contra  infideles  ge- 
rendorum  convertere  poterat  Ita  Gelsitudo  Vestra  vestrique  successores 
Portugalie  et  Algarbiorum  Reges  prefati  omnia  et  singula  fructus  redditus 
et  proventus  jura  obventiones  et  emolumenta  prefata  portione  centum  du- 
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catoram  et  oblationibus  pe  do  altar  et  maon  bejada  nuncupatis  pro  quo- 
libet  rectore  seu  perpetuo  vicário  ut  prefertur  reservatis  non  solum  in  ex- 
pensis  bellicis  juxta  formam  dictanim  lilterarum  verum  etiam  si  videbitur 
in  remunerationem  seu  estipendium  militum  seu  aliorum  personarum  in 
bellis  contra  infideles  actu  inservientium  ac  aliorum  qui  propter  servitia 
in  eisdem  bellis  antea  per  eos  seu  eorum  parentes  facta  arbítrio  Celsitudi- 
nis  Vestre  vel  successorum  prefatorum  benemeriti  reputati  forent  dum- 
modo  parati  essenl  quotiens  vocarentur  ad  bella  accedere  in  totó  vel  in 
parte  seu  partibus  vel  portionibus  eorumdem  fructuum  et  emolumentonim 
arbítrio  Celsitudinis  Vestre  et  successorum  prefatorum  respectiva  conver- 
tere  et  de  eisdem  fructibus  redditibus  et  proventibus  juribus  obventioni- 
bus  et  emolumentis  eos  remunerare  libere  et  licite  posset  et  valeret  con- 
cessil  et  indulsit  per  suas  per  officium  sacre  penitenciarie  apostolice  ex- 
peditas litteras  prout  in  eis  latius  continetur  Cum  autem  sicut  eadem  nobis 
nuper  exhibita  petitio  subjungebatCelsitudoVestraintendat  remuneratio- 
nem prefatam  ex  dictis  fructibus  in  totó  vel  in  parte  in  vim  ultimo  dicta- 
rum  litterarum  sibi  concessarum  sibi  per  assignationem  portionum  tenças 
nuncupatarum  el  seu  preceptoriarum  super  eisdem  fructibus  facere  id  ta- 
men  ex  dispensatione  ultimo  dictarum  litterarum  sibi  lícere  dubitet  absque 
sedis  apostolice  licentia  speciali  supplicari  fecit  humiliter  sibi  super  his 
per  sedem  eandem  de  opportuno  remédio  misericorditer  provideri  Nos  igi- 
tur  litterarum  predictarum  veriorem  tenorem  ac  si  de  verbo  ad  verbum 
insererentur  presentibus  pro  snfficienter  expresso  habentes  hujusmodi  sup- 
plicationibus  inclinati  auctoritate  domini  pape  cujus  penitenciarie  curam 
gerimus  et  de  ejus  speciali  mandato  super  hoc  vive  voeis  oráculo  nobis 
fado  Gelsitudini  Vestre  vestrisque  successoribus  Portugalie  et  Algarbiorum 
Regibus  pro  tempore  existenti  )us  in  perpetuum  ut  super  fructibus  prece- 
ptoriarum dicte  militie  quibus  bona  et  jura  parrochialium  ecclesiarum 
prefatarum  per  felicis  recordationis  Leonem  papam  x  ut  prefertur  appli- 
cala  et  appropriala  fuerunt  et  quorum  fructus  redditns  et  proventus  jura 
obventiones  et  emolumenta  ducenlorum  quinquaginla  ducatorum  auri  lar- 
gorum  secundum  communem  extímationem  valorem  annuum  non  exce- 
dem omnia  et  singula  fructus  reddilus  et  proventus  jura  obventiones  et 
emolumenta  que  dieta  portione  pro  recloribus  seu  vicariis  deducta  eadem 
Celsitudo  Vestra  et  successores  vestri  predicti  in  vim  ultimo  dictarum  lit- 
terarum non  solum  in  expensis  bellicis  verum  etiam  in  remunerationem 
seu  stipendium  militum  vel  aliarum  personarum  in  bellis  contra  infideles 
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actu  inservientium  ac  alionim  qui  propter  servitia  in  eisdem  bellis  antea 
per  eos  seu  eorum  parentes  facta  arbítrio  veslro  et  successorum  hujusniodi 
benemeriti  reputali  fuerint  convertere  et  de  illis  eos  remunerare  polestis 
tam  in  preceptoriis  que  hactenus  in  vim  dictarum  litterarum  Leonis  eífe- 
ctum  sortite  fuerunt  quam  in  fructibus  ecclesiarum  ad  id  in  vim  earundem 
litterarum  Leonis  nominatarum  in  quibus  eedem  liltere  effectum  sortite 
nondum  sunt  dummodo  concessio  et  facultas  predicte  adhuc  durent  cum 
primum  tamen  illum  sortiantur  dictis  personis  benemerítis  et  eamm  cui- 

íibet  quascunque  cujuscunque  * tatis  et  valoris  annui  vobis  benevisi 

portiones  tenças  nuncupatas  aut  pempones  (sk)  vel  alias  concessiones  etiam 
sub  nomine  et  titulo  preceptoriarum  etiam  cum  vel  sine  habitu  militie  pre- 
fate  ac  sub  quibuscunque  etiam  sancti  vel  sanctorum  ^  . . .  tionibus  bene- 
visis  etiam  uni  partem  super  unius  et  partem  super  alterius  vel  aliarum 
ecclesiarum  prefatarum  et  seu  pluribus  personis  super  unius  tantum  ex 
ipsis  ecclesiis  fructibus  redditibus  et  proventibus  juribus  obventionibus  et 
emolumentis  prout  fructus  ipsi  ténues  vel  uberes  fuerint  et  Celsitudini 
Vestre  ac  successoribus  prefatis  visum  fuerit  illis  etiam  personis  quos  an- 
tea eadem  Celsitudo  Vestra  aliunde  remuneraverit  in  recompensam  remu- 
nerationis  date  et  ob  id  revocate  vel  revocande  dando  dividendo  et  distri- 
buendo  concedere  et  assignare  libere  et  licite  possitis  et  valeatis  ita  quod 
persone  prefate  in  vim  litterarum  Celsitudinis  Vestre  et  ejus  successorum 
prefatorum  absque  alia  eis  de  novo  facienda  provisione  fructus  redditus  et 
proventus  jura  obventiones  et  emolumenta  prefata  eis  sub  portionis  tença 
nuncupate  vel  pensionis  aut  preceptorie  vel  alio  nomine  in  remuneratio- 
nem  pro  lempore  assignata  própria  auctoritate  percipere  exigere  et  levare 
ac  in  suos  usus  et  utilitatem  convertere  deducta  prius  portione  recloríbus 
seu  perpetuis  vicariis  prefatis  ut  prefertur  reservata  ac  solutis  tribus  quar- 
tis ordini  dicte  militie  prout  ex  aliis  portionibus  tenças  nuncupatis  seu 
preceptoriis  que  cum  habitu  conferuntur  solvi  consuevit  libere  et  licite 
yaleant  tenore  presentium  concedimus  et  indulgemus  et  tam  Celsitudini 
Vestre  quam  successoribus  ejus  Portugalie  et  Algarbiorum  Regibus  in 
perpetuum  licentiam  et  liberam  facultatem  impartimur  Quocirca  venera- 
bilibus  in  Christo  patribus  Dei  gratia  Leriensi  et  Septensi  episcopis  et 
discreto  viro  Didaco  de  Govea  canónico  ulixbonensi  et  eorum  cuilibet  eis- 
dem auctoritate  et  mandato  conunittimus  et  mandamus  quatenus  eidem 

^Lacerado. 
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Celsitodini  Vestre  vestrísque  successoríbns  prefatis  ac  aliis  qnos  presen- 
tes littere  quomodolibet  conceraunt  in  premissis  per  se  vel  alium  seu  alios 
efficacis  defensionis  presidio  assistentes  faciant  presentes  litteras  et  in  eis 
contenta  quecunque  ac  ea  que  illarum  vigore  in  posterum  fient  per  eos 
ad  quos  spectat  perpetuo  inviolabiliter  observari  contradictores  quoslibet 
et  rebelles  per  censuras  ecclesiasticas  et  alia  júris  opportuna  remedia 
appellatione  postposita  compescendo  invocato  etiam  ad  hoc  si  opus  foerit 
auxilio  secularis  (sic)  Non  obstantibus  premissis  ac  constitutionibus  et  ordi- 
nationibus  apostolicis  ac  omnibus  aliis  que  sedes  prefata  in  ultimo  dictis  et 
singulis  aliis  litteris  de  quibus  superíus  fuit  mentio  voluit  non  obstare  ce- 
terisque  contrariis  quibuscunque.  Datum  Rome  apud  Sanctum  Petrum  sub 
sigillo  officii  penitenciaríe  Pontifícatus  domini  Pauli  pape  mi 

Anno  Secundo  K 
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Sereníssimo  príncipi  domino  Johanni  Dei  gratia  Portugallie  et  Àl- 
garbiorum  Regi  Raynutius  miseratione  divina  tituli  Sancti  Ângeli  presby- 
ter  cardinalis  salutem  in  Domino  His  per  que  monasteria  presertim  mu- 
lierum  religiosarum  que  spreto  mortalis  viri  thoro  illi  qui  speciosus  est 
pre  íiliis  hominum  virginitates  suas  dicarunt  Gliciorí  regimini  consuli  posse 
conspicimus  ex  debito  o£Scii  nostri  dum  a  nobis  petitur  favorabiliter  pre- 
stamus  assensum  Exhibite  siquidem  nobis  nuper  pro  parte  Celsitudinis 
Vestre  per  dilectum  nobis  in  Christo  illuslrem  virum  Alfonsum  de  Alen- 
castro  vestrum  nepotem  et  apud  sedem  apostolicam  oratorem  petitionis 
series  continebat  Quod  cum  extra  muros  civitatis  Colimbriensis  sit  unum 
monasterium  monialium  sub  invocatione  Sancte  Anne  ordinis  Sancti  Au- 
gustini  canonicorum  regularium  loci  ordinário  subjectum  et  propter  vici- 
nitatem  cujusdam  fluminis  qui  fere  semper  hiemali  tempore  monasterium 
ipsum  inundat  in  ejus  edifíciis  quasi  in  totum  ruinatum  in  quo  tam  ob 

^  Abgh.  Nao.,  Haç.  iO  de  Bulias,  num.  4. 
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cautelam  officinarum  clausure  et  bonestati  monialium  necessariarum  quam 
etiam  ob  illius  paupertatem  fervor  religionis  sub  qua  a  principio  funda- 
tum  exislit  frigescere  aliquanlo  cepit  nec  propter  indispositionem  loci  ad 
reformationem  reduci  posset  maxime  cum  obedientie  Ordinarii  subjeclum 
existat  et  clerici  seculares  qui  per  Ordinarium  pro  visitatione  locorum  re- 
gularium  deputantur  pluribus  aliis  negotiis  intenti  et  rerum  monasticarnm 
experientiam  non  babentes  debite  reformationi  intendere  non  valeant  Et  si 
monasterium  prefatum  a  loco  in  quo  situm  existit  ad  alium  locum  decen- 
tiorem  Iransferrelur  illudque  et  moniales  in  eo  pro  tempore  existentes  obe- 
dientie correctioni  visitationi  et  protectioni  conventus  majoris  ordinis  et 
militie  Santi  Jacobi  de  Spata  sub  regula  Sancti  Augustini  regnorum  Por- 
tugalie  et  Algarbiorum  quem  Celsitudo  Vestra  qui  ordinis  et  militie  bu- 
jusmodi  ex  dispensatione  apostólica  perpetuus  administrator  existit  cum 
beneplácito  sedis  apostolice  ab  oppido  de  Palmela  in  quo  ad  presens  con- 
sistit  ad  oppidum  de  Setuvel  transferre  et  inibi  illum  et  illius  fratres  re- 
formare  intendit  Vestreque  et  successorum  Vestrorum  Portugalie  et  Al- 
garbiorum Regum  protectioni  subjicerentur  ac  ab  obedientia  correctione 
visitatione  et  jurisdictione  Ordinarii  loci  eximerentur  ex  hoc  profecto  mo- 
nasteríi  et  monialium  bujusmodi  feliciori  successui  prosperoque  regimini 
consuleretur  in  Dei  laudem  et  honorem  ac  religionis  augmentum  non  mo- 
dicum  Quare  eadem  Celsitudo  Vestra  que  negotio  bujusmodi  cuta  Vene- 
rabiU  in  Cbrísto  patri  Dei  gratia  Episcopo  Colimbriense  dictique  mona- 
steríi  abbatissa  et  monialibus  respective  communicato  ab  illis  respeclive 
liberum  consensum  super  premissis  obtinuit  prout  nobis  per  publica  do- 
cumenta constare  fecit  supplicari  fecit  humiliter  sibi  super  bis  per  sedem  * 
eandem  de  opportuno  remédio  misericorditer  provideri  Nos  igitur  instru- 
mentorum  super  consensibus  prefatis  prestitorum  veriores  tenores  ac  si  de 
verbo  ad  verbum  insererentur  presentibus  pro  suflficienter  expressis  ba- 
bentes bujusmodi  supplicationibus  inclinati  auctoritate  domini  pape  cujus 
penitentiarie  curam  gerimus  et  de  ejus  speciali  mandato  super  hoc  vive 
voeis  oráculo  nobis  facto  Celsitudini  Yestre  ut  ordinarii  loci  vel  cujusvis 
alterius  licentia  desuper  ulterius  minime  requisita  monasterium  prefatum 
a  loco  in  quo  situm  existit  ac  omnes  et  singulas  moniales  in  eo  ad  presens 
existentes  cum  omnibus  et  singulis  ejusdem  monasterii  fructibus  redditi- 
bus  proventibus  juribus  obventionibus  et  emolumentis  ac  bonis  mobilibus 
et  immobilibus  ad  illud  quomodolibet  spectantibus  et  pertinentibus  nec- 
non  obligationibus  et  oneribus  tam  spiritualibus  quam  temporalibus  cum 
TOMO  vn.  64 
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quibus  eadem  bona  jura  et  redditus  eidem  monasterío  relicta  donata  et 
applicata  fuerunt  ad  aliquem  alium  locum  decentiorem  in  diocesi  Golim- 
briense  vel  alibi  existenti  quem  Celsitude  Vestra  duxerit  eligendum  trans- 
ferre  et  inibi  unum  aliud  monasterium  monialium  ordinis  prefati  cum 
ecclesia  campanilí  campana  claustro  dormitório  refectorio  et  aliis  ofiScinis 
neccessariis  ad  quod  abbatissa  et  moniales  dicti  antiqui  monasterii  se  trans- 
ferre  ipseque  et  alie  inibi  pro  tempore  recipiende  in  eo  perpetuo  Altissimo 
famulando  sub  regulari  observantia  et  debita  clausura  et  juxta  regulam 
et  instituta  ordinis  quem  professe  fuerunt  manere  debeant  quodque  et  il- 
lius  abbatissa  et  moniales  pro  tempore  existentes  obedientie  correctioni  vi- 
sitationi  et  omnimode  jurisdiclioni  in  spiritualibus  et  temporalibus  prioris 
.  majoris  conventus  ordinis  et  militie  Sancti  Jacobi  hujusmodi  in  dicto  oppido 
de  Setuvel  erigendiac  Celsitudinis  Vestre  successorumque  Vestrorum  Por- 
tugalie  et  Algarbiorum  Regum  pro  tempore  existentium  protectioni  sub- 
jaceant  et  ab  omni  superioritate  obedientia  correctione  visitatione  et  ju- 
risdictione  ordinarii  loci  exemptum  et  exempte  sint  erigi  et  edificari  fa- 
cere  libere  et  licite  possitis  et  valeatis  tenore  presentium  concedimus  et 
indulgemus  ac  licentiam  et  liberam  facultatem  impartimur  omniaque  et 
singula  fructus  redditus  et  proventus  jura  obventiones  et  emolumenta  ac 
bona  mobilia  et  immobilia  etiam  preciosa  dicti  monasterii  transferendi  cum 
omnibus  et  singulis  oneribus  et  obligationibus  tam  spiritualibus  quam 
temporalibus  cum  quibus  eidem  monasterio  relicta  donata  concessa  vel 
alias  applicata  fuerunt  eidem  de  novo  erigendo  monasterio  perpetuo  appli- 
camus  et  appropriamus  ac  illi  perpetuo  applicata  fore  et  esse  Sicque  per 
quoscunque  tam  ecclesiasticos  quam  seculares  judices  et  personas  sublata 
eis  et  eorum  cuilibet  quavis  aliter  judicandi  interpretandi  et  diflfiniendi 
facultate  et  auctoritate  judicari  interpretari  et  diffiniri  debere  ac  irritum 
et  inane  quicquid  secus  a  quoquam  quavis  auctoritate  scienter  vel  igno- 
ranter  contigerit  attentari  decernimus  Quocirca  Venerabilibus  in  Ghristo 
patribus  Dei  gratia  Septensi  et  Leriensi  Episcopis  et  Discreto  viro  OflBciali 
in  conventu  de  Tomar  nullius  diocesis  et  illius  jurisdictione  deputato  et 
eorum  cuilibet  eisdem  auctoritate  et  mandato  committimus  et  mandamus 
quatenus  in  premissis  per  se  vel  alium  seu  alios  eflBcacis  deffensionis  pre- 
sidio assistentes  faciant  presentes  litteras  et  in  eis  contenta  quecunque  de- 
bite exequutioni  demandari  ac  ab  omnibus  inviolabiliter  perpetuo  obser- 
vari  non  permittentes  aliquid  in  contrarium  fieri  vel  attentari  contradicto- 
res  quoslibet  et  rebelles  per  censuras  ecciesiasticas  et  alia  júris  opportuna 
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remedia  appellatione  postposita  compescendo  invocato  etiam  ad.  hoc  si 
opus  fuerít  auxilio  brachii  secularis  Non  obstantibus  constitutionibus  et 
ordinationibus  apostolicis  et  tam  proviutialíbus  quam  synodalibus  dicti- 
que  monasteríi  et  ordinis  a  quo  depeiidet  etiam  juramento  coDÍirmatione 
apostólica  vel  quavis  Grmitate  alia  roboratis  statutis  et  consuetudiuibus 
privilegiis  quoque  iudultis  et  litteris  apostolicis  illis  illorumque  superiori- 
bus  quomodolibet  concessis  Quibus  omnibus  illorum  teuores  ac  si  de  verbo 
ad  verbum  insererentur  presentibus  pro  suflficienter  expressis  habentes  illis 
alias  íd  suo  robore  permausuris  hac  vice  dumtaxat  specialiter  et  expresse 
derogamus  ceterisque  contrariis  quibuscunque.  Datum  Rome  apud  San- 
ctum  Petrum  sub  sigillo  officii  penitentiarie  Pontificatus  Domini  Pauli 
pape  nn  Amio  Secundo  K 

1  Abcb.  Nag.«  Hac.  i8  de  Bulias^  num.  47. 
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Procuração  d*el-rei  a  D.  Affonso  de  Alencastre  e  a  Balthazar 
de  Faria,  para>  em  seu  nome,  prestarem  a  obediência  devida  ao 
novo  pontífice  Jalio  iii 

Bulia  Super  specula,  erigindo  um  bispado  na  cidade  de  S.  Sal- 
vador da  Bahia,  no  Brasil^  attendendo  ás  ras5es  que  lhe  foram 
apresentadas  por  el-rei  de  Portugal.  Isempta  o  território— que 
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